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معدم هفاك 


أولاً: ذور اللغة فى ثفاقة البضصاعة: 

إن حياة الناس في جماعة تستمر وتتطور إذا ما قامت بين أفرادها علاقات من 
كل نوعء. وإذا ما قامت بينهم كذلك وسائل للتفاهم. ولا شك في أن وسيلة التفاهم 
الأساسية هي اللغة. وميزة اللغة من الوسائل الأخرى أنها تحمل في بنيتها وتعابيرها 
ومضمونها تجربة الجماعة الحياتية في ماضيهاء وتطلعاتها المستقبلية» إن على صعيد 
التعامل والطبيعة» أو على صعيد التعامل بين الأعضاء أنفسهم. ويأتي بعد ذلك صعيد 
التعامل مع القوى الغيبية . 

فوا كانت اللغة فى أساسها أصواتا تشكل فى مقردات» قمما لا شك فيه أن 
التجربة الحياثية هذه تلعب دوراً مهما في إبداع الأصوات وصياغة المفردات. وثحن 
لن ندخل في تفاصيل هذه العملية وإنما يهمنا القول إن لكل لغة طابعهاء وإطارها 
واهتماماتها. من هنا يكون توجهها وغناها. نقصد بالتوجه تركيزها في إبداع 
المفردات النابعة من حاجاتها الحياتية وهى فى طور التكوّن» فالحياة فى الصحراء 
تحداح إلى إبداع السعات عن الالقاا الحعبرة حن طبيعة الفمسراء فى جالاقها 
المختلفة» بينما هناك كلمات معدودة لتدل على الثلج مثلاء» والعكس يكون في لغة 
الجماعة التي اختارت القطب الشمالي. وقد أثار العالم النفسي الأميركي دونلاب 
فكرة إمكانية اكتشاف شيء من حياة الشعب وفكره انطلاقا من تحليل اللغة التي 
ستخدمها . فعتلما لدرس البنية اللغوية لشعيه فتهح ندرسى أسالييب تفكيروه؛ وغندها 
ترس عفرداتها فدحن عرف إلى آتماط الفعييو ثديدة؟"'؟*. ويرق بتجاميرة وورف هللا 
أن إدراك العالم يتغير تغيراً أساسياً من لغة إلى أخرىء والاختلافات في بنية اللغة 
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1 المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


تبيّن الاختلاف في طريقة إدراك الحقيقة وتنظيمها”'' . 

ويضيف وورف: «إن معظمنا نحن, الذين نتكلم الإنكليزية أو الفرنسية» 
نستخدم كلمة 2106[1) أو لنهعمتقط © لوصف جميع حيوانات هذه الفئة بينما يقال إن 
اللغة العربية تحوي حوالي ستة آلاف مفردة ترتبط من قريب أو من بعيد بالجمل» بما 
فيها المقردات المقحتة من الجمل وصفاته التى لا تقترق عتة» وأتواع الجمل يصب 
وظائفها وأسماء الأصول المختلفة منها وأوضاعها عند الحمل والرضاعة. 

ويبدو من غير الضروري لفت النظر إلى أن هذا يعكس الأهمية الاستثنائية 
للجمل «في الحياة العربية القديمة»”'" . 

ولا شك في أن التوجه والتركيز في اللغة يؤديان إلى غنى في ميادين معينة يقابله 
تصور وعجر كى الات أخرى لذ تفعر بها البساعة إذا عا بقيت مخلقة على تلسيهاء 
قيما لحن ييما اساسا بعلي شافط عند لحتكاعها بآ أحرى. والعارية يقل 
بالإشارات إلى الشعوب البدوية القوية التي اجتاحت بلاد حضارات عريقة أصابها 
تخاذل عسكري» فوجدت تلك الشعوب الغازية أنها تغرق فى خضم لغوي حضاري 
جديد يكاد يمحو تراثهاء قبل أن تتم عملية التبادل ويحصل التوازن. عرف ذلك 
الأموريرة حين غؤوا يلاد السوعربيه"”: كما عرفه الروهاة يخ خخلقوا البوناة 
مستعيرين حضارتهم في العلوم والفلسفة. وكاد العرب يعرفونه لو لم يحمهم اعتدادهم 
بلغتهم وفصاحتهاء من جهة» وكانت تشكل معظم تراثهم» ومن جهة أخرى نزول 
القرآن بهاء فكان نشرّه ونشرٌ الدين الذي أتي به هو هدف الخروج من الجزيرة العربية 
إلى العالم الذي تبنّى اللغة العربية فكادت تفتك بكثير من اللغات الأخرى قبل أن 
يقوم التوازن الثقافي الملازم للتوازن السياسي» فدخلت العربية البلاد لكنها عادت 
ومعها زاد مهم من تلك البلادء أذ على صعيد المشردات المعبرة عن أشياء وأوضاع 
لم تألفها العربية في نشأتها . 

والواقع أن العربية لم تنتظر هذه الانطلاقة لتتأثر بلغات غريبة عنهاء فحياة 
العرب في الصحراء لم تعزلهم نهائيًا عن العالم» بل كان على تخوم بلاد العرب 
أشكال حياة وثقافات أخرى احتكوا بها بوسائل مختلفة» منها على سبيل المثال 
القوافل التجارية التي كانت تخترق بلاد العرب أو تنطلق منها إلى بلاد الشام أو إلى 


41 انالك (؟) 1561199 








المقدمة ه 


اليمن والحبشة» ومنها هجرات مؤقتة لقبائل عربية فى سنوات القحط المتتالية إلى 
بلاد الخصب قيما بين التهرين أو إلى فلسطين والشامء ومنها حملاات عسكرية 

حاولت احتلال بده العرنه سواء من الجنوب مع الأحباش. أو من الشمال مع 
الفرسء أو من قبل ملوك تابعين للفرس أو البيزنطيين» فشلت جميعها إنما أحدثت 
احتكاكاً حضارياً بشكل أو بآخرء ونضيف ما ذكره الجاحظ: «أهل المدينة نزل فيهم 
ناس من الفرس فعلقوا بألفاظهم» فيسمون البطيخ الخربز. 

نخلض هن كل ذلك إلى أمرين وهما: أث اليشرية تقطور باتجاهء التشارب بيخ 

الشعورب والاسكاك بين الثقافات» سراء اخ الأحكاك تعاوتيا أو ضصراعياء وأذ 
اللغة لا بد متأثرة بكل احتكاك جديد؛ وثانيهما أن تأثر أي لغة بلغات أخرى هو إغناء 
لها ولثقافة أبنائها وليس مأخذا عليهم إلا في حال واحدة حين تذوب لغتهم وتضمر 
وتُستعار بدلاً منها لغة آخرين» مستعمرين أو غير مستعمرين» وهذا ما ترفضه نفوس 
الباحثين عن انتماءات قومية. والجزائر خير دليل على هذا النوع من الصراع وردود 
الفعل عليه. بقي أن نذكّرء بأن اللغة العربية لم تخجل في عصر الترجمة والنقل من 
الاستعانة بلغات أخرى, منها الفارسية والسريانية واليونانية والهندية الخ.. لإيجاد 
المادة اللغوية القادرة على استيعاب الثقافات الفكريّة التى انكشفت للعرب عند أبناء 
البلاد المفتوحة. وقد طور العرب ما استعاروه». من مادة 54 وعلمية» ومن لغة تعبر 
عنهاء فأخذها عنهم الآخرون الذين جاؤوا بعدهم. وهي تعود إلينا اليوم بلسان غير 
عربي؛ وهذه سنة التطوّر. 
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ثانياً- تاثر اللعة العرية باللغاث الأخرى: 


قام جدل بين بعض الفقهاء حول الدخيل في اللغة العربية هل له وجود في 
القرآن الكريم؟ فذهب بعضهم إلى أن كتاب الله تعالى ليس فيه شيء من غير العربية 
من هؤلاء الإمام الشافعي وابن جرير وأبو عبيدة... وحجّتهم قوله تعالى: ##وَكُدَلِكَ 
دلي ىن عرَبيًا» [طه: ]١١”‏ واستهجن بعضهم أن كدخيله السحسة لآن في ذلك 
تشكيكاً في طاقة اللغة العربية: «لو كان فيه من غير لغة العرب شيء لتوهّم متوهّم 
أن العرب إنما عجزت عن الإتيان بمثله»”'2. وحاول البعض الخروج من المأزق 
عن طريق القول بتوارذ اللخات #فتكلمت بها العرب والفرس والحيشة يبلفظ 


(0) السيوطي المهذب ص 77 عن الصاحبي والإتقان والبرهان. (دار الكتب العلمية ‏ طبعة أولى). 
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واحد"''. وذهب البعض إلى أبعد من ذلك في تخريج ما في القرآن من لفظ 
أعجمي : «إن حكمة وقوع هذه الألفاظ في القرآن أنه حوى علوم الأولين والآخرين 
ونبأ عن كل شيء» فلا بد أن يقع فيه الإشارة إلى أنواع اللغات والألسنء لتتم 
إحاطته بكل شيء» فاختير له من كل لغة أعذبها وأخفها وأكثرها استعمالاً»”" . 

وذهب آخرون إلى حل وسط يحفظ ماء الوجه للجميع. وهو أنه «كان للعرب 
العاربة التي نزل القرآن بلغتهم بعض مخالطة لسائر الألسنة في أسفار لهم. فعلقت من 
لغاتهم ألفاظاً غيّرت بعضها بالنقص من حروفها واستعملتها في أشعارها ومحاوراتها 
حتى جرت مجرى العربيّ الفصيحء ووقع بها البيان» وعلى هذا الحد نزل بها 
كر , 

وتحمس فريق آخر إلى الدخيل جاعلا انتفاءه عملية فصاحة وذوق» فما ورد منه 
في القرآن فضّل على اللفظ العربي لأنه أكثر منه رقة أو دقة أو طراوة على السمع. في 
هذه الحال يطلب الدخيل ولو كان في العربية بديل له: «إن قيل إستبرق ليس بعربي» 
وغير العربي من الألفاظ دون العربي في الفصاحة والبلاغة» فنقول: لو اجتمع 
فصحاء العالم وأرادوا أن يتركوا هذه اللفظة ويأتوا بلفظ يقوم مقامها في الفصاحة 
لعجزوا عن ذلك00*'. 

لقد كان من ينكر الدخيل كمن يتعامى عن الحقيقة السافرة. واقتنع الجميع بعد 
ذلك وراحوا يدرسون هذا الدخيل ويقننونه ويحددون قواعده. 

١‏ - معنى الدخيل والمعرب: 

الألفاظ الغريبة عن اللغة التي احتاجتها العرب من لغات أخرى «اضطرت إلى 
تعريبها أو تركها كما هي0”"'. 

فكل كلمة دخلت إلى العربية ليست من العربية» فهي دخيلة» سواء أعربت أم 
تركت على حالها. من هنا ما جاء في المزهر: «يطلق على المعرب دخيل. وكثيراً ما 
يقع ذلك في كتاب العين والجمهرة وغيرهما)"'' . 


2210 م.ل. 8 م.ن ص17. 

(*) السيوطي م.ن ص 7 عن مقدمة ابن عطية والمزهر ج١‏ ص9 ١5‏ (مطبعة محمد علي صبيح بميدان 
الأزهر). 

00 المهذب صن35؟ عن الزقان. )0( الثعالبي» فقه اللغة ص٠1 .١‏ 


() السيوطي المزهر ج١‏ ص9 .١15‏ 


المقدمة 7 


إنما المعرّب انفرد بإجراءات جعلت له اسمه الخاص فلم يعد يسمى دخيلاً وإن 
بقي معنويا واصلاً وعملياً من زمرته. 

"١‏ ب المتعرت: 

يسوق السيوطي تعريفين للمعرب : 

اعو هآ استجملتة العرب من الألفاظ الموضرعة لمعاقة فى غير لغتباء؟؟ اتغريب 
الاسم الأصجمي أن كتقو به العرب على منهاسها. قول: عريعه العرب» وأعرت: 
أيضاً) 7 , 

والتعريفات كثيرة إنما تصب كلها في نقطتين: أصل أعجمي ولفظ عربي: «صبغ 
الكلمة بصبغة عربية عند نقلها من لغة أجنبية» أو «نقل الكلمة الأعجمية وإجراؤها 
على منهاج العربية وأبنيتها» . 

ونضيف ملحوظة مهمة وهي أن المعرّب قد لا يحتاج إلى تعديل» لأن لفظه لفظ 
عربي» وله في العربية مماثل إنما في دلالة مغايرة» فيلتبس الأمر على الباحث فلا يقر 
بعجمة اللفظة فى حين أن دلالة اللفظ الغريب هى التى استدعث إدخاله إلى العربية؛ 
فهوء في هذا المعنى دخيل. والمثل على ذلك الياسمين» فهوء بمعنى الزهر فارسي 
معرب فيما يوجد لفظ الياسمين في العربية إنما يدل على النمط يطرح على الهودج . 

وينقل السيوطي عن أبي حيان: الأسماء الأعجمية على ثلاثة أقسام: قسم غيرته 
العرب وأْلحَقَنّْه بكلامها فحكم أبنيته» باعتبار الأصلي والزائد والوزن» حكم أبنية 
الأسماء العربية الوضع نحو درهمء وقسم غيّرته ولم تلحقه بأبنية كلامها فلا يُعتبر فيه 
ما يعتبر في القسم الذي قبله نحو آجر وسنسبرء وقسم تركوه غير مغيّر. فما لم 
يلحقوه بأبنية كلامهم لم يعد منهاء وما ألحقوه بها عُدَ منها. مثال الأول خراسان لا 
يغبت به فعالان» ومثال الثاني حرم ألحق بسلم»”" وتضيف أن الأول احتفظ باسم 
الدخيل وجرى على الثاني اسم المعرّب أو المعرب. 

5ه أسسن. الشفريب: 

أ بنية الكلمة أو بناؤها: 

إذا كانت بنيتها شبيهة ببنية الكلمة العربية قبلت بلا تعديل. يقول سيبويه: «اعلم 


)000( م.ل. 030( م.ل. 
و السيوطي» المزهر ج١‏ ص :11١‏ عن «(الارتشاف». 
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أنهم مما يغيّرون من الحروف الأعجمية ما ليس من حروفهم البتة. فربما ألحقوه ببناء 
كلامهم وربما لم يلحقوه. فأما ما ألحقوه ببناء كلامهم فَدِرْهَم ألحقوه ببناء هِجَرّع. 
وبَهْرَجَ ألحقوه بِسَلْهَب ودينار ألحقوه بديماس . . .72" . 

أما إذا لم تكن شبيهة ببنية الكلمة العربية فإنهم يجرون تعديلاً على البئية: «ربما 
قروا الخ ل ا 00 فأبدلوا 
كات الخرف اللي عر المرب كيم غيب كينا ا والما مين إلى الاك 
أيذالو| وغيّر وا الحركة. . . ) 0 

ب - تغيير في الحروف والحركات: 

يتابع سيبويه : «ربما حذفوا كما يحذفون في الإضافة. ويزيدون كما يزيدون فيما 
يبلغون به البتاء وما لا بلغو به إناعهم؛ وذللك تحو اجر وإبريسم. وإسماعيل» 
وقهرمان؛ وقد فعلوا ذلك يما ألسق يبتائفب وما لم يِلحَقٌ من التغيير والإبدال والزيادة 
والحذقا. . . وريما تركوا الاسم على حاله إذا كانت حروفه من حروفهم (كان على 
بنائهم أو لم يكن) نحو خراسان وخُرّم وكُركُمء وربما غيّروا الحرف الذي ليس من 
حروفهم ولم يغيّروه عن بنائه نحو فرند»”'' (في الفارسية برند) . 

ج - إبدال الحروف في الكلمات الفارسية المعرّبة : 

- يبدلون من الحرف الذي بين الكاف والجيم (ك) الجيم لقربها منها ولم يكن 
من إبدالها بَدَ لأنها ليست من حروفهم (أي العرب) وذلك نحو الجورب. . 

ربما أبدلوا القاف لأنها قريبة أيضاً. (أي ربما أبدلوا الحرف السابق بالقاف) 
قال بعضهم قُربق وكُربق (أي يبدلونها بالكاف أيضاً) . 

- ويبدلون من الحرفء الذي بين الباء والفاء. الفاء نحو الفِرند والفندق» وربما 
أبدلوا الباء (أي ربما أبدلوه بالباء) لأنهما قريبتان جميعا فقال بعضهم: البرند» فالبدل 
مطرد في كل حرف ليس من حروفهم. 

- تغيير الحركة كما في زَوْرِ وآشوب يقولون زور وأشوب . 

ما لا يطرد فيه البدل فالحرف الذي هو من حروف العرب نحو سراويل (كانت 
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السين شيناً) فأبدلوا من السين نحوها حروفاً في الهمس والانسلال من بين الثنايا»”'' . 

ونحن لن نستقصي جميع ما يطرأ على الكلمة عند تعريبها من تغيرات فهذا 
يحتاج إلى بحث مستقل» وإنما كنا نضرب مثلاء ونضيف أن من أساليب التعديل 
زيادة حرف» وخصوصا في آخر الكلمة» أو إنقاص حرف أو الإسكان أو التحريك» 
أو عير الحركة كبا جاء لى قول سيية. 

وكان الفراء يقول: «يُبنى الاسم الفارسي أي بناء كان» إذا لم يخرج عن أبنية 
العرب»”'' وربما استعاروا الكلمة من كلمات العجم بصورتها الأصلية للقافية 
لتستّظرف. إلا أن هذه الحرية في بناء الاسم الفارسي المعرّب جعلت له أشكالا 
متعددة فى بعض الأحيان (يقال لغات) تختلف فيما بينها بالحركات على وجه 
الخصرص: وهذا ما يجعل للكلمة الفارسية عدداً من الصيغ المعرّبة كما يلاحظ من 
يطالع هذا الكتاب. 
ثالثاً : طبيعة الدخيل : 

من الأسماء الدخيلة ما يصعب كشف عجمته بسبب بنيته الملائمة لبنية الكلام 
العربي» وحروفه الخالية من الغريب» ولتناغم هذه الحروف بالنغمة العربية. لكن 
هناك دخيلاً لا يترك مجالا للالتباس إما لبنيته وإما للحروف التي تتلاقى فيه . 

١‏ من الصيغ النافرة عن البنية العربية إبريسم» فمثل هذا الوزن مفقود في أبنية 
الأسياء باللقة الع 

وديا أن قو كياسيا ورياها غاريا هد حروف الثلاقة (البا الرل الاب 
اللام؛ الميم» النون) فإنه متى كان عربياً فلا بد أن يكون فيه شيء منها نحو: سفرجل 
وقرطعب . 

؟ - من الصيغ النافرة عن ائتلاف الحروف بالعربية : 
أ- أن يكون آخره حرف زاي بعد دال نحو مهندز فإن ذلك لا يكون في كلمة عربية. 

ات ما 

ج - أن يجتمع فيه الجيم والقاف نحو المنجنيق . 
0 أ يججمع فيه الجيم والناء دون حرق اراق مل بيع 
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رابعاً: عملنا في هذا المعجم : 
لقد اطلعنا على عدد من المعاجم التي تصدت لجمع الدخيل من الكلمات أو 
حتى المولّد منها أو العامي. وكل من قام ببحث كهذا قدّم جهداً مشكوراً أيَاْ كانت 
النتائج التي توصّل إليها. فالعمل من هذا النوع لا يمكن أن يأتي كاملا ونهائيا من 
الرمية الأولى» إنه عمل تكاملى يبنى فيه الجيل على ما أنجزه الجيل السابق ويفيد 
الياحف من هوه من سيقوه على الدري: الميم آذ يقدم الياحف البيديد عظلاء 
جديداً وأن ينير شمعة أخرى على درب اللغة الطويل . 
تلقل أغذنا هما اظلمنا عليه» وتسلهنا بالصير والحكية» فقارنًا وقابلنا واسجينا 
وهذلناء كما اغد لنا وأآضتننا . 
والمعروف أن المعاجم من هذا النوع تختص بمستوى واحد من مستويات 
التعريب كأن يكون المستوى فارسياً أو سريانياً أو رومياً أو يونانياء فيما عملنا جهدنا 
أن نقدم في هذا المعجم مجموعة من المعرّب في مختلف اللغات. ونحن لا ندعي 
المعرفة بهذه اللغات جميعهاء إنما اقتضانا الأمر استخدام مراجع ومصادر متنوعة, 
والعودة إلى قواميس ومعاجم عامة ومتخصصة. 
كذلك عُنينا بترتيب الكلمات ترتيباً أبجدياً دقيقاً ليسهل على المطالع إيجاد 
المادة المطلوية . 
وعنينا ء فضلا عن ذلك بالشواهد: حين استطعنا توفيرها. فالشاهد جزء مهم من 
بيان الدلالة من جهة» ومن تحديد تاريخية استخدام الكلمة من جهة أخرىء كما أن له 
إطلالة حضارية لا شك فيها. وكنا نأتي بغير شاهد واحد عندما نستطيع ذلك لبيان 
استخدام غير صيغة من صيغ الكلمة المعربة عندما تتعدد الصيغ» أو لبيان استخدامها في 
حالتي الإفراد والجمع وخصوصا إذا تعددت صور الجمع للكلمة الواحدة. 
كنا تشبير أحياتاً إلى معش آلبيت الشعري أو كلية شريية فيه: ونقفل ذلك أحيانا 
أخرى لأن الشرح يزيد فى حجم المعجم وهو ليس من متطلبات العمل المعجمي . 
ولم نغفل الشواهد من الآيات الكريمة والأحاديث الشريفة» والأقوال المأثورة 
أو من الكتاب المقدس عندما أمكننا ذلك . 
عسى أن نكون قد وفقنا إلى إضاءة تلك الشمعة الضئيلة على درب اللغة الطويل 
والله ولي التوفيق 
د. سعدي ضناوي 
طرابلس - لبنان ‏ في ٠٠٠7 /5/١٠١‏ 








> لي 
أب 
٠9‏ 


الأقنوم الأول في الثالوث المسيحي المقدس من السريانية وتعني الأب السماوي . 


- 


أب 
د الشير الغامن من السنة الشمسية من البايلية+ ذآي؟ ببعنى لكل . 
آث خانه 
بيت الماءء وهو بيت الخلاء. من الفارسية: «آب» أي ماءء و «خانه» أي بيت. 
وفي بعض اللهجات يُقال أَدَبْ خائّه. ولعلها جاءت محرّفة عبر التركية . 


اه 


ماء البرء أو ماء التنظيف. وتستخدم لتدل على ١بيت‏ الخلاء». .. ..787.0 من 

الفارسية: «آب» أي ماء.» وادست» أي يد. 
آبْرَنء أبْرّن 

المغطس. للاستحمام العادي أو الطبي؛ حوض من نحاس يُستّنقع فيه الرجل . 
من الفارسية: «آب» أي ماءء و«زن» أي الضرب. فهو الضرب بالماء. قال أبو دؤاد 
الإيادي يصف فرساً بانتفاخ جنبيه . (من الخفيف) . 

أجرق الجري» ير مفهدعواة يبقفلهاجاثةتقائلضشة 

وقال أت ؛ «إن لي 516 نتَفَحَم فيه وأنا صائم» . (انظر أيزن) . 

أبُنوس» آبُنوسء آبُنتوس 

شجر من فصيلة الآبنوسيّات» خشبه غاية في الصلابة والصمود»ء أزهاره ذُنْيبيّة 
بيضيّة منفرجة الزاوية. من اليونانية عن المصرية القديمة . قال أبو طالب المكفوف: 
فى الفيف», 


يتثشنى بحسن جيدٍ غزالٍ ذي صليب مفضض ابَنوس 
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ٍ. 
أجرء اجر. أجرٌ أجرٌ أجور. آجرون. اجرون 
طبيخ الطين؛ القرميد المشوي. الواحدة «آجرّة». قيل منه: أَجَرَ «تأجيرا (أجَر 
لطي > طبه 47]) من الفارسية؟ تآخراة «اكور». والأصل آرامي. قال أبو كدراء 
العجلي : (من اليسيعل) 
فى السفاة لقا مهدا ومكرمية لآ نخاليتاء مه الآجٌ والظين 
وقال ثعلبة بن صعير المازني : (من الكامل) 
«فَدن بسي ضنة شسافة بالأاجس) 
وقال أبو دؤاد الإيادي : 
ونظد كان خا مانت شقير ' وثلاط فاه بالاجسون 
أخِني 
كساء اسوة يلبسه الرهاق؛ الكثّان الخشن. من اللاثينية: «02261788). 
آخور: (عاميا: الماخور): 
الاصطبل؛ المكان المعَدٌ للخيل» ومأواها. من الفارسية «آخور». 
آذار: 
الشهر الغالث من السنة الشمسيةء وهو واحد وثلاثون يوماً. يقع الاعتدال 
الربيعى فى الراسد والعشرين هنهء مع البايلية وقالرا؟ من البلرية. 
اذريون 
جنس نيانت من المركياثك تيرد الزهر. مخول» له نور أصفر فى وسطه مَل 
أسرف يفيه الكقائن: وهر فى الشريتب+ كالت. الفرصس كقيعة خلقف آثانها تبجنا . 
بالعربية: (الْكَئْوة». من الفارسية: «اذركون؟ أى لون الثارء قال ابن المعقز: (من 
الطويل) 
ع الى ستل 3 57 000" 1 5 58 53 
واردف اذريونة فوى اديه ككأس عقيق فى قرارتها تبر 
وقال ابن الرومي: (من مجزوء الرجز) 
أن ادريم لفيا والضشمس فيه كالية 
فتاينُ من تخب قفيها بقاياغالية 


باب الألف ه ١‏ 


-- 


ار 


قياس مائة متر مربع . بالعربية: «الجريب». من الفرنسية: «216». 


اروم 
جتتس تبات من فصيبلة القلقاسيات:. هد اللاتيقية #«تحتتتة» أو اليوتائية 
«316103» . 
آرونة 


جنس جنيبات من فصيلة الورديات؛ من أزهار الزينة. صيرة اللاتينية : 210113 . 


آرا 
حرف جواب تعني «نعم). من الفارسية: «آري». قال المعري: (من مجزوء 
الهزج) : 
إذا شيل لك اشكن الل ة ولك نفقكل:ارا 
آزادء آزاذ 
شرب عن اقم عن القاوسة لنظا والسمح. + الينة., 
أزادمرْد 
الرجل و والآزاد مركية ديضة اقفق بيبا التسرييزة معشييةة معناها: 
الرجال الأحرار. من الفارسية: «آزاد» أي حرء و«مَرُد؛ أي رجل . 


ازر 
اسم أبي إبراهيم الخليل؛ صنم لمؤله النار؛ اسم ناحية. من الفارسية القديمة: 
«آزر» أي النار. 
لمن 
نوع من الرّياحين» وهو السَّمْسّق بالعربية. وهو أنواع منه البرّي ومنه المزروع . 
زهره أبيض عطري. من الفارسية وقيل من العبريّة وهو في السريانية: «”0600». 
ولعله من الألفاظ الشائعة بين الساميّات . 
قال العباس بن الأحنف (من البسيط) 


لو كنتٌ بعضٌ نباتٍ الأرض من طربي للهوما كنتٌ إلا طاقةًالآس 
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وجاء في نبوة إشعيا : 
«وأنبث في القفارٍ البلاقع الصنوبرٌ والآسَّ والزيتون». 
آستانه 
العفية وكشيير إلى القصرء شفيوها تسر الملطاة أو حيواقه؟ وسيعانا القسم 
نفسه. أطلق على عاصمة العثمانيين. من الفارسية . 


- 


اأصف 
اسم علم استعاره العرب من العبرية: «آساف» ويعني: اللغويّ الذي يجمع . 
آغا 


أميرء رئيس؛ الأخ الأكبر؛ رئيس الأتباع؛ من أصحاب الأملاك الزراعية؛ 
السيّد من سادات الأكراد؛ لقب شرف أيام الدولة العثمانية؛ في المعنى السوقي تطلق 
على من يجهل القراءة والكتابة. من التركية أو المغولية. 

آلوسَن 

جنس نبات من فصيلة الصليبيّات» منه أنواع. يسمى حشيشة اللجأة» حشيشة 

السلحفاة. من اليونانية 01/651112 أى الميرى» من الكلب. 


-ر 


آلا 

المنقّط والمرفّش؛ المختلف الألوان من النسيج؛ من التركية. وآلاجه: الحرير 

المقلم الأحمر والزهري. من الفارسية: «آلا» أحمر وزهري» و«جه» للتصغير. 
آمضصء أميص. عامص 

طعام من لحم العجل» يشرّح رقيقاً ويعرض على النارء أو يؤكل نيئاً؛ مَرَّق 

السكباج المبرّدء المصفى من الدّهن. من الفارسية: «خاميز. 
السون» أنسون 

حبّ معروف» يدخل في صناعة الأدوية» ويستعمل مغليّه شراباً مهدثاً. طارداً 
للريح . من اليونانية «872665-02». قال الشاعر: (من الخفيف) 

ياطييبيا بالآالسوة يناوي ليسها بي يؤول بالأتسوت 


مه 


انك 
القصديرء ععدن الرضصاضص: أو الأسْرّت؟ الرصاص الأبيض؛ أو الرصاضص 


باب الألف /ا١‏ 


الأسردء أو القالص منه. التنطعة منه «(آكة» من الفارسية: والأعبل سبنسكريتي . 
أورة الرازي في مختار السسجا الحديث: امن | ستمع إلى قينة فيلك كيد صب في أذنيه الآنك 
وم القيامة)» . وفي الحديث أيقيا : : (من با حديث قوم وهم له كارهون. بن 
فى الآنيه الآأنك يوم القيامة» . 


اهن. اهن 
الحديد الخارصينى؛ الحديد المصبوب (50816). من الفارسية: «آهن). 
افو 
الغزال. من الفارسية: «اهو). 
آيين 


عرف الجماعة؛ القانون؛ الشريعة؛ النظام والأسلوب؛ العادة المتبعة المألوفة. 
الأسلوب الاصطلاحي؛ دستور النظم (قاعدة تنظيم عمل أو فن وأساليبه). من 
الفارسية: «آيين» وتعني: النظام؛ الأدب؛ الرسم؛ المرسوم؛ المتداوّل؛ الفطرة؛ 
الأسلوب. في قصة النبي سليمان» عليه الصلاة والسلام» جاء في الكشاف: «قيل 
لذى القرنين: ييِث على العدٌء قال: ليس هن ايبن الملوك اسشراق الظفر. وقال 


مهيار: (من الرمل) 
بجمخ الشريك سول أمزة وشو لم يمأسة للها آييقها 
أن 
لقب كنسي لرجل الدين. من السريانية . 
باب 


الماء والسراب؛ أباب الماء: عبابه. من الفارسية: «آب» وتعني الماءء الرونق. 
أو مِنْ م2 الستسكريتية وتعني الهاء. أو مِنْ 26201 الحبشية وتعني الموج . ويذهب 
ابخ منظور إلى أنها «أباب). عربية من "أب إذا تَهَِياً. وأنشد ابن الأعرابي: (من 
الرجز) 


قَوَّمْنَ ساجاً مُسْتَحَفٌ الحمْل 0 نَسُقٌ أعراف الأيَابٍ الحَفْلٍ 
أ 


باش 
انظر: أوباش . 
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باشه 


الجماعة. تقول: «جاءت أباشة من الناس». و«باش القوم» أي اختلطوا 
وضجوا؛ ومثلها 1 ش» (وانظر: اوياش) د هيع الفارسية : لأباش) أي جماعة من كل 
أشكال الناس . 


ال ل 


ع فيا 


أب 

الثمرة» الفاكهة» الكلأ؛ المرعى؛ جميع الكل الذي تعتلفه الماشية؛ الأب من 
المرعى للحيوان كالفاكهة للإنسان؛ كل شيء ينبت على وجه الأرض؛ من السريانية : 
«650» بمعنى الثمرةء الفاكهة. والفعل «36666» فى الكلدائية القديمة يعتى أغلت 
الأرض وأثمرت. جاء في التنزيل العزيز: #أوفَكهَهُ ته وأ 2 عس” .]١‏ أنشد ابن 
دريد: (من الرهل) 

جِدَمُنا قيس ونجددارنا ولناالأبٌ بِهوالمَكرحٌ 

وقال أبو دؤاد: (من السريع) 

يرعى بروض الحَرْنِ من أُبَّوِ قربائهفي عانةٍتصحبُ 


1 
بار 


الأسْرْبَ؛ الرصاص الأسود.ء ومنه تصنع أقلام الكتابة. من الآرامية عن طريق 
السريانية. (انظر «أسرب»)). 


: 
20 
مما 


تريل كية الأنية تان ها 


١00 


وعربي . من الفارسية : «آب» أي اقته ومن العرية: «بهاء) أي عي . ومن كلام 
على رضي الله عنه : اكم من ذي أبّهة قد جعلته حقيراً». وفى حديث معاوية : «إذا لم 


يكن المخزومي ذا بأو وأبّهة» لم يشبه قومّه. 
ابتوزي 
1 الخياطة: من الفارسية: ١بِنْدَرْزْ)‏ مركبة من «بن» أي ا و«دَرْز) أى 
خصاطة . 


باب الألف ١4‏ 


أنوشية 
قسم من أقسام المملكة الأربعة عند الرومان؛ كنسياً: دائرة الخوري (الحوّرنية) 
أو دائرة الأسقف (الأسقفيّة). من اليونانية . 
أبرَميسء أبراميسء» بريم 
سك ثبريى من قصيلة الشبّوط . من اليرثائية: 


ريج 
أداة مخض الألبان لاستخراج السمن منها. تجمع على أباريج. من الفارسية : 
(أبريز» مركبة من «أآب» أي ماء» ولاريز» أي ساكب الماء, قال الشاغر: (من 
البسيط) 


لقد تمخضّ في قلبي مَوَدّنَها كما تَمَخضٌء في إبريجه اللْبَنُ 


إبريز» إبرزي 
الذعب الخالس : الْعُشجد؛ العقيات؟ الخلى الصافى عن الذهي. قيل: هن 
الفارسية: «آب» أي روئقء واريز» أى ساكب» فهو #ساكب الرونق» . والآقرب من 
ذلك أنها من اليونانية «2081/2311» ومعناها الذهب الخالص. في الحديث : (إن الله 
ليجرّب أحدّكم بالبلاء كما يجرب أحذكم ذهبّه بالنار» فمنه ما يخرج كالذهب 
الإبريزء فذلك الذي تجاه الله من السيئات». قال النابغة: (من الطويل) 
مزيّبّة بالإبرزي وحَشُْوها رضيعٌ الندى والمرشِفاتٍ الحَوَّاضِنِ 


2 
22# 


إبريسم. أبريسم. إبريسم 
الحرير الموجود في الطبيعة بشكل خيط تنسجه دودة القز حول نفسها في دور 
الشرنقة. من الفارسية: «أبريشم» أي الذي يذهب صعدا. ولعل الأقرب أن تكون من 
اليونانية «21351205» وتعنى «الحرير الأخضر». قال ذو الرمة: (من الرجز) 
كانما اشعيك ذرى الأجبال انلقو ولإبريت»م الهلهَال 
إبريق 
وعاء الماء المعروف كو العروة والفم واتلبلة. جمعها (أياريق؟. كيل : هو 
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الكو أو مقل الكرز , من الفارسية: «آب» أي ماء» و«ريز' أي ساكب» وتدل عندهم 
على الإبريق نفسه. وطاس الحمّام» والدلو. جاء في التنزيل العزيز : #يَطُوف عله ولْدان 
عدون (2)) باب وبري 4 [الواقعة: ١‏ .. وقال عدي بن زيد: (من الخفيف) : 

ودغا بالطشبوح يوما فجاءك قينة فى يبسينهايهِريثٌ 

وقال شيرمة الفبسى د (من لتطويل) 

عاذ ابازيق القمول عهية [ك: يأعلى الثلك» غرج الجاجر 


بْزْارء إبزار 
راجع مادة (بزر») . 
أْرَن إبرّن 
حوض يُغتسل فيه ويُعرف بالمغطس. وقد يُتَّحْذْ من نحاس . من الفارسية: آبزن» 


يضع الأطباء العريشى فى الأناء ويخرجول رأسة هن العقب ويعمدون إلى مداواته 
بصب 0 المطبوخة أو المغلية بالماء عليه. وفى السريانية «011220©» ,«57178220» 


وم 


الأطفال. قال أ «(إن لي أيزنا َنَحَمُم فيه وأنا صائمة . (انظر أبزن) . 
إبزيم» أبزيم. أبزام» إبزام, أبزين 

عروة حديدية في طرف الحزام؛ لسان العروة الذي يُدخل فيه ثقب الحزام؛ 
قفل؛ مهماز. تجمع على «أبازيم». من الفارسية» وقيل من اليونانية. ويردّها ابن 
منظور إلى فعل يَرّم العربي بمعنى عض بمقدم أسنانه. قال العجّاج: (من الرجز) 

0ك إيزيمَ الحجزام ججشَّمْة) 

وقال الشاعر: (من الطويل) 

هُمٌماهُمُء في كل يوم كريهةٍ إذا الكاعبٌ الحسناءٌ طاح بزِيمُها 

(أي فرط قفل عقدها من الشدة) . 

أبستاق (أو أفِستا) 


كتاب القرس الحاوى دياثة المجوس . من القارسية: «أوميتا». 


باب الألف 5" 


مي 


0-6 2 3 5 8 ىن 5 أ 06 24 2 م ع حت 8 2 


المستحسن, المستحبّ. ويقول العلايلى: وهّمّ من قال بأنها دخيلة . 


بل 


١١5 !ب‎ 


السحاب . من الفارسية: «أَبْر). 


3 


- 


زهد واقدم. فخ السريانية: الوك بمعنى تنك خزن. ومنها افيا : 
«اعطاغط)18» أي تأبّل ؛ يستى ننم مخ إغراءات الذنيا؟ حجرن؟ ترك الداع وتو خش عن 
النساء. جاء في الحديث: «تأَبّل آدم على ابنه المقتول كذا وكذا عاماً» أي حزن. 
والأبل إِذَا تآيّلت اجترآت بالراطب عن الماء. 


ا ل 


الفدرة (القطعة) من التمرء تمر يرقن بيد سجرين ويصلب علية اللين ؟ الاخضر 
من حمل الأراك؛ اسم مكان بالبصرة. من الفارسية» عن النبطية. يقال كانت «هوب 
امراة ششارة فماتت. جاء قوم من النْبَط يطلبونها فقيل لهم : هوب ليكا» أي لم تعد 
موجودة. حرفها الفرس إلى «هوب لَت» وعرّيها العرب فقالوا + تايلك . قال الشامر . 
في معنى التمر المرضوض : زهيع الوافر) 
فيال مائوض هن تلين) ويايى الأآبلة لم فورض 
ابلوج 
سكر النباتك؟ قالب الحكر . من الفارسية, 
ك0 و 
ابلورة» بَلورَة 
غشاء الرئة المصلى. لفظة مستحدثة لكلمة 21611532 . 
إبليز 
طية الأيلي:» هر القريع الأسرد |ذ1 كان علكا لامقا.. تصحةه: «الطين 
اللازب». لعلها من الفارسية. 


إبليس 
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الله : يئس منها. ويقال إنه معرب من اليونانية. في اليونانية : «1851368» تعني الشيطان 
الذى يتعدذ على صدر الأتسان أو يعوا قروة؟ السعلاة. روفي اليرثائية ذلك 
«101303105» تعني الشيطان ومثلها في اللاتينية : «1(013501118». وردت كلمة إبليس 
في القرآن الكريم إحدى عشرة مرة. منها: لأوَإِذ هلنا ِلمكتيكةَ أسْجِدُوا لِآدَمْ مدنا إل 
إبليس أَنْ وأسْتَكيرٌ # [البقرة: 5 "] . 


ع 5 9 
أبتنوس » ابنوس. أبنس 
راجع (ابتوس4 . 


ع 


55ظ5 


اسع شهر مع شهير السر. من القبطية. قال التواسي مخ الواقر) 
فؤاديء من ذنوبي» في لهيب . كوفدَة خرٌ شري مع أبيب 
أبيل 
الراعب؟ رئيس التصارىء المقف شيرب الناورس ؛ جعي (أبيارةا: روتس 
الييها: «الأيبلي2. من السريانية : «6110ل» أي الحزين» المغموم على ما أسلف من 
ذنوبء» الزاهدء الناسك,. الفقيه. قال عدي بن زيد: (من الرمل) 
إنني» واللّوء فاسمغ حَلّفي بأبيل كُلّما صَلى جاز 
وقال غعمرو بن عبد الحق: (من الطويل): 
أما ودماء مافراتٍ قشائها على فَكَة الغزى أو الكشر عكذما 
وما قَدّس الرهبان» في كل هيكلء أبيلَ الأبيلينَ المسيحٌ بنّ مَرْيَما 
وبمعنى الضارب بالناقوس قال الأعشى : (من الطويل) 
فإني: ورب الساجنيخ عشيّةٌ وما صَِكٌ ناقومن النصارى أبينها 
أتابك, أطابق» أطابك 
لقب مربي الأمراء. في أشلق على مدير الدولة من اليقدية أو التهرية. 
وتعنى «أب الأميرا. 


ةر 


و 5 


ب 
. 
نرج أبْرْنْج 
كمر من ين الليفوة: وهو معروف بالكياد أو الكتك, واحدته ترنْجة والرحية من 
السريائية : «نوع9م:2» قال علقمة ين قبدة: (من السيط» وكنى بالأترجة عن المرأة) : 


باب الألف م" 
يحملن أَنْرّجَةَ نَضْحٌ العبير بها كأنّ تَظيابّهاء في الأنفٍء مَسْمِومْ 
وقال مسلم بن الوليد: (من الطويل) 
جزى اللَّهُ من أهدى التَرّنْجَ تحيّة ومن بمايّهوى عليه وعَجلا 
وقال ابن صاعد الأندلسي» واصفاً الترنجان: (من البسيط) 
بن طييه مَرَن الأتْرّعٌ نفوقة ياقيم! حص من الأشجار شُراق) 

0 
أتون» أتون 
أخدود الجَيّار والجصّاصء موقد الحمّام؛ الجمع: «أتاتين» من السريانية: 
«0<ناوةق» موقد النار ويُستعار لما يطبخ فيه الآجرٌ. جاء في سفر التكوين: «يصعد 
كدخان الأتون». 
و 
ائيشّة 
الحارضء أي الضّاوي المشرف على اليلاك. من القايسية: الدرس؟ وعر 
الرجل الضعيف البصرء المعلول. والأصل يوناني 
أثير ؛ ير 
فلسفياً : المادة الأصلية للعالم . فلكياً * عادة أخف من الهواء . لمانا : ساك 
كثير المحركة؛ ذو راتحة ناكل مدر سريع الالتهاب. ومنه فعل ميرد أي ملم يمادة 
الآثر. هن اليوناتية. 
إِجَارء إنجار 

السطح لا سترة عليه؛ السطح لا حاجز عليه. تجمع على أجاجرة» أجاجيرء 
أناجيرء أجاجر . هرد السريانية: «188010». جاء في حديث البهرة: «قتلقى الئاس 
رسول الله يَكةِ في السّوقٍ وعلى الأجاجير». وفي الحديث: «من بات على إِجارٍ ليس 
وله ها يرد دده قد رقت عند الي 

إجاص 

يقال أيضاً: «إنجاص» (لكنه قليل الاستعمال إلا في العامية) فاكهة تُعرف 
بالخوخ في بلاد الشام» وبالبرقوق في مصر. الواحدة: إجّاصة. وهو مسكن 
للعطش» مسهّل للصفراء. (ويطلقه العوام في بلاد الشام على الكمّثرى). من 

السريانية: «88060». قال أميّة بن أبي العائذ الهُذلي يصف بقرة: (من الكامل) 
يتركّبُ الخُطبٌ السواهمَ كلّها بلواقح كجوالك الإججاصٍ 
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إجانة 

ححبٌ؛ وعاء متسع يُستعسل تسل الأشياء والغياب على اللشصومص؛ وغاء 
يُستعمل للعجين؛ دَنَء إناء كبير من حجر أو خزف أو خشب أو نحاس يوضع فيه 
الشمر والماء والعجين والطبيخ. جمعها أحاجين». في السريانيةء «020ع48». 
«24»4680210 ولعلها مشتركة بين اللغات السامية. قال البيروني ذاكرا صفة العماد: 
(إن أساقفتهم وقسوسهم يملأون إِجّانة ماء ويقرأون عليه». وذكر البلاذري في فتوح 
البلدان: «قيل إن الإجّانة التى فى المسجد خملت على فيل وأدخلت فى هذا الباب». 
وفي طبقات الأطباء : لت بأن تجدا أجاجين السيلان (أي النبس السيلاتي) في 
سطوح الدار. وجاء في إنجيل مار يوحنا: «كان هناك ستّ أجاجين من حجر 
موضوعة لتطهير اليهود» . 


وا © 


خرة 

الجأن؛ المغرة؛ وَخْل راب طهر قاتم هرم اللاثنية: تنعندسن» . 

جم 

حوضء غدير؛ الشجر الكثير الملتف؛ القصب الملتفت. جمعها (آجام) 
و(إجام» . من السبريائية: «008120» أي حوص . جاء الى نبوة اشعيا: (وأحدث فى 
اليدو اجاماً فى الأركى العطقى ماء معتاة. 

أخطبوط 

الحيوان البحري ذو الأرجل المتعددة؛ حيوان هُلامي له ثمانية جراميز عند 
زأميه. جحسمه أاسطواني أو مخروطى . من اليوتانية: «600102م01406» وتعنلى «دو 
سال أرجل» أو «01660115» بالمعنى نفسه . 


4 


اخنوس 
الترياء؛ كاثئرر يحري مغلف بالشولة؟ القضد البسري. مخ البوقائية. 
أ 0 
لي . مق 
اخيون. اخيون 
تبات من فضصيلة الحمحميات يعرف باسم : راس الأقس ؛ زهرة الأفعى. زهره 
أبيض في صنف وبنفسجي في صنف آخر. من اليونانية . 


إِدرَون 
محبّس الدايةة معلف الدابة؛ الآرئئ؟ الوطن. عن الناوسية: «ألثّر» ويعتر 
«الداخل» أو «فى). 


باب الألف 30> 


إذريطوس 
(يارك له 65 شُوْبخ الييوطوساا 


إران 
تابوت كانوا يحملون فيه ساداتهم وكبراءهم ؛ سرير موتى التصبار ف ؟ تابوت يُدفْن 
فيه النصارى؛ الصندوق الذي كان فيه عهد بنى إسرائيل» وهو بالعبرية: «إيرون». من 
السريانية: 001120 والأصل عبري. قال طرفة: (من الطويل) 
أبرق كانواخ الإران نساثقها على لاحب ككافه ظهةٌ يُبْجدِ 
إربيّان» أربيان 
سمك أبيض كالدود. قيل عنه إن رأسه مربّع» صدفي الجسم إلى النصف. وفي 
كلا طرفيه عشر أرجل شبيهة بأرجل العنكبوت» وفي رأسه قرنان» وتحت عينيه 
قرنان. صالح للأكل» وهو (الجمبري). من الفارسية: «إربيان» أي جراد البحر. 
ولعله مأعود هن اليوتانية. 
أزتكان 
المَعْرة» الجأب؛ (انظر مادة أخرة). من الفارسية. 
أرتوازي 
تستخدم لنعت البئر. والبئر الارتوازية تعني أنها مؤسّسة على نظرية تساوي 
سطوح السوائل في الأوعية المستطرقة. مستحدثة من الفرنسية : 256015 . 
أرْجان 
تعجر يشيه دمرة اللوز» لكنه ذو طبيعة دهنية وطعم مر؛ له خشب متين. له 
بالعريية أسماء مفعدنة بحسب المناطق. لفسقى: اللوز المذء لو البرصء الزيقون 
السراكشى.. هن الفارسية: سات أو ١أَرْجن)‏ وهو الفستق البري . والأآصل 3 لي 
على الأرجح . 


ذه 
> له 


رحمند 
العالم» العزيز؛ ذو الأصل والقدر والقيمة. من الفارسية: «أرج» أي القيمة 
و«مند») علامة اسم الفاعل . 
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أرجوان 
صبغ أحمر؛ شجر له ورد يتنقّل به الفُرس على الشراب» يسمونه #شجرة اليهود). 
ويطلق على أشياء حمراء كالثياب وسواها؛ الورد الجوري ا ا 
واللفظة موجودة في كثير من اللغات بصيغ متقاربة كالآرامية والعبرية والسنسكريتية 
أصل فيبيقي إذ أطلث على الاخدر السعخرج من صدف الموركيس . 
يقول الصنوبري واصقا الخمر: (من الخفيف) 
احفر القون #اناشره فى أحى مد ماقي الآديى #الأرشوان 
ولعمرو بن كلثوم : من الوافر) : ْ 
كات ثيابناء عثاوعمتهو. فين عانسراء أو ظليشا 
أرخَبيل» أَْشَبيل» خَرْطبيل 
مجتمع جزر في متسع من البحر؛ بحر ذو جزر. من اليونانية. 
أزخونء أركون 
الحاكم» الرئيس. تجمع على «أراخنة». من اليونانية . 


289 اوه 


إردب 
وحدة مكيالية قجادل ١8:3‏ كيلو غراما. تجمع على «أرادِب»2. 
إرْدَغْل 
التارٌ؛ السمين؛ الضخم جسداً؛ الضخم في العلم والمعرفة. من السريانية. في 
حديث أبى بكر بن عياش : «قيل له: من انتخب هذه الأحادي بف ؟ قال: انتخبها رج 
إردّخل1 . 
أزْدشير جان 
جنس نباتات معَمّرة تزرع لزهرهاء تعرف باسم «حي العالم» ومنها أنواع كثيرة. 
0 الشاوسية . 


و س عو 1" 


3 
رز أَرَزء أَرْرْء رز رنز 
جنس نباتات عشبية من فصيلة النجيليات. حبه معروف» يطبخ باشكال كثيرة. 
يرجح أنه من الضيثية» عد طريق السريائية» وفيهاء <«8*01326. «ومتميكى 


. »01011720« 


باب الآلقن /10” 


قال (من مجزوء الرمل) : 
ياعليلى قل إورا واجعل الخؤفان رن 


مه 


إرزية 
مطرقة. عصيّة من حديد» المطرقة من خشب وهي فيد الاقف النهان. )7 تقول 
العامة مِرْرَبَة ومِرْرَبّة). من السريانية «4128160» . 


أَزْرّن 
شجر صلب تتّخذ منه العصي» شبيه بشجر اللوز الجبلي» ثمره مر للغاية» يدخل 
فى تسغير الأدوية: وتقشل من أضسمائه العضيع. واعلدقه 81198 من القارسية: 
«أرزن» قال الشاعر : 
الأعها اؤرو ظارت برايثيا ثيوة شرتقيا يالكك والعشيد 


2 


أرش 
ثمن السلعة؛ ما يدفع بين السلامة والعيب في السلعة. 
من الفارسية: «أَررٌ) ومعناها «القيمة»» ووحدة قياس الطول «الذراع». 


١-0 


امم 


0 
أرق رف أو الذار» 1 وختقت بلالمؤارقة اذى ا 0 يل الأخشر 
فى السيكو . م المارسية: «110شر» أي مساح الأراقي . جاء في حديث جابر عن 

النبي يك : «إذا كقنع الحدود. فلا شفعة». 
أركيلة» ناركيلة 
آلة تدخخنين التتباك. من الفارسية: (أركيل؛؛ «ناركيل» وتعني عندهم ١جوز‏ 
الهنده. والمصريون يسمون الأركيلة «جوزة». 
رشان 
نسيج حريري فاخر مما كان يقدم إلى عظيم بعد سفر؛ أي هدية تقدّم للعائد. من 
المركبة أو المقولية. 
أَرْمَهان 
الكريد إن اهن القاريي 1 
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أرموديّة 
ضغب من الكمترى. (اظر مادة ابر ضموت؟). 


(أفظر ااي رندج») . 
أرركة 
سرير منجّدء مزيّن في قبة؛ أو هو كل ما اتكىء عليه من سرير أو فراش أو 
مئّصّة. من الفارسية: «أورنكك)» مركبة من "آدا' 3 0 00 ٍ جمدل 0 
عل الاريك لا ررد فا مسا زلا زمهيما © [الإنسان: م 00 00 ووهم 
من كليه دخيلا عن البوثائية أى القارسية. 
أَزَاذ 
نوع من التمر؛ نبتة «الزنبق الأبيض». من الفارسية: «أزاد» وتعني الحرّ. قال 
المتنبي : (من الكامل) 
قكاثة سسب الأسنا خنلي؟ لوظتياخا تاف والاثاة 
أزار 
العمل المكروه. من الفارسية «آزار» أي الأذى والغمٌ والمَسَّقَة. 
رج 
الست ليشي طولاً؛ كثر استعماله للدلا له على بيوت الحشرات المتطاولة6 كنوت 
ا سقف البيت؛ قرن الثور. تجمع على "زج و«آزاج» . صيغ منها : رج 
لا من الفارسية : ا(أسَغْ) من المصدر «أوستان». قال الأعشى: (من الطويل) 
بعل ةسنيسات بر دارد كيبا له رح عمسب وَطليء # عوزئة 
أَزْدَرَخْتء آزاذدرخت» ز لشعه 5ولشيت 
شجر اللتوبيخ هيد ذوات الفلقتين: ؛ يسس . «القيقبان» ولاس سم الأرض» و« القَلْقّم). 
لمرة هد يشيية التبْق . مَنْ القاربية: لاذه أي حرّء و«درّخت) أىئ شجرء فهو «الشجر 


الحر). ويقال هو «الشجرة العتيقة» . 


باب الألف 4" 


ازْدَهر 
في صيغة الأمرء «ازُدَهِرَا به : أي احتفظ به وخذ بالك منه. فرع السريانية: الأمر 
ل 0" ير : حرص »© اعتنى وامتنع . وقل تكون الأمر 


من فعل «7211831» أي تسالء أمظ ه اعصن .. 


إزميل 
شغرة الكذاء. وعسازاً: فرجل إؤهيل؛ أي شديد الأكل» شبيه بالشثرة» حديدة 
كالهلال تُجعل في طرف رمح لصيد بقر الوحش؛ المطرقة؛ عند العامة: قطعة من 
حديد حادّة الرأس تستعمل مع المطرقة لنقر الحجر. بهذا المعنى الأخير تبدو الكلمة 
في أصل فيو ووو قو البايلية والأشرىة كلمة : «©47210111» وتعنى الأنه السديدية 
المستحملة لدقر السعر أو الششب» وشقرة الحذاء. وفى البرتاتية «قه-للنسة» و 
ته الأضطق» بالمعتى تنسه . سعى شقرة السذاءء قال عيدة بن الطيهة فين البسيط): 
عيرانة ينتحي في الأرض منسِمّها كما انتحى في أديم الصّرْفِ إزميل 
إصر 
كل عقد من قرابة أو عهد؛ الموثق؛ إثم العقد والعهد. من النبطية: «إصر» أي 
عهد. جاء في التنزيل العزيز: ربا ولا صَِْلْ عَلِنََ1 ِصَرًا كَمَا حَمَلتَُ ع الدرت من 
مبلنَا4 [البقرة: 18] . وفيه أيضاً: #اعَأْفَرَرَتُمْ وَأَحَدْمُ عل دَلِكْمَ إِصَرِفٌ» [آل عمران: .]4١‏ 
أَر طّلان 
طائر من العصافير اسمه فى العاميات : بلبل الشعير ؛ صعو الحطب . من اللاتينية . 
و 
جنس من القَرّاد الرخوء الفاقد العيون. من اليونانية 41825 . 
ا 
أَرْعْني أارغنون 
آلة نفخ ذات أنابيب كثيرة» تستنبط منها الأصوات والألحان بضغط الهواء. 
تجمع على «أراغن». من اليونانية . 
أرغيش 
قشر من أصل شجر يُصبغ به. من الفارسية: «آرغيش» وهو أصل شجرة 
الأنبرياس» يدخل فى تحضير أدوية العيون. 
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أزقطيون 
تبات طبى هس قصيلة المركبيات. مفيد في علاج زيوان الوجه. والتقرحات 
الفطرية»؛ كما يدرٌ البول ويخفض السكر . يستعمل منه الجذر . من اللاتينية : 411110122 . 


٠ 


1١ 


امم 


فرس» جواد. من الفارسية. قال أبو نواس: (من الطويل) 
فإن كك فيكه شعرة ابقة تَحَحِد تشم مد شي السجات أو لأسب 


إسب 


شعر الركب (العانة). من الفارسية: (إسَّب». 
إساوشت 
حجر كريم كالياقوت» من أصناف البَجَادي . من الفارسية. 
«الرحى». من الفارسية: «اسيناخ», والأصل يونانى . 
سبل إشيذ 
قوم من الفرس المجوس عبدوا القّرّس «آسيا»» واحدهم: أسُبَدْيّء جمعها 
سَبَذة» أسبذيّون» أسابذة؛ اسم قاكذ فقارسى . مع القارسية: (اسيل» عابك الشرس, 
وفي حديث برخ عباس : (جاء ربكل من الاسبديية إلى النبي د . قال * هم فوم من 
المجوس». وذكر طرفة «إسبذ» القائد من جيش كسرى: (من الطويل) 
خذوا حِذْرَكُمء أهْلَ المُشَقَر والصّفاء عبيدَ أسبذٍ والقَرْضُ يُجزى من القَرْضٍ 
أسبور 
جنس من السمك يضم أنواعا كتيرة عتيا الككدارة والدرسانء وقصحاه : السك 
القزول. لونه رمادي شاوبه إلى الوردي الفضى . 
5 2 4 
ا الخُمّدة؟ رماد الرعاص القلعي: كريرثات الرصاص الأبيش.؟ ويستى أيفيا 
«اباورق»» ١حَفْر)‏ . من الفارسية : «سفيد» أي أبيضء. و«آنك» أي رصاص . (راجع إسفيداج) . 


باب الألف 5 


إستاج ‏ أستوج. إستيج؛ أستوجة. ا 
عود يلف عليه خيط الغزل لينسّج . و الفارسية؛ «ستاك» أ أي الغصن . 
تعفر طقف ؛ أستاد الدار. القط 
المشرف على البيوت السلطانية؛ من يتولى قبض أموال الخليفة أو السلطان ثم 
صرفها بحسب أوامره. من الفارسية: «أستاذ» أو «أستذ» بمعنى الأخذء و«دار» أي 
الحافظء. المالك». الهشير اق 


إستادة 
وحلة قياس للسساقةة السرصا البحرية والفلكية) مقدارها لسن هيل . من 
البرقائية: 
أستاذ 


بعلم الحرفة ؛ 0 وكانوا يعظمون بها الا ا يي فرغ من الفتود 
0 تجمع ا «أساتذة». لأساتيذاء تأستاذون» . د افوخ الفارسية: اأستادا. 
«أوستاد) أي أستاذ الصتاعة وو تسيها . قال أبن الرومى: من الهزج) : 
إذا اوليك هفيلا فقث في فلك أسعصانا 
وقد وصف بها المتنبى «كافور» (وكان مربى أولاد الإخشيد): (من البسيط) 
تَرَشْرَعَ المللك الأسغاذ مكعهلاً قبل اكتهال: أديباً قبل تأذيب 
إسْتار 
وحدة من أربعة؛ كل أربعة من جنس واحد؛ رابع أربعة: يقّال: «رابع القوم 
إستارزهم»؛ وزن أربعة مثاقيل ونصف . (المثقال - 5,15 غرام). تجمع على أساتر) 
و«أساتير». من الفارسية: «جهار)» أي أربعة. قال جرير: (من الكامل) 
فيد الفْرَرْكق والبعِيشٌوأنة وآبوالضوزققء فَبم الإسعاز 
وقال الأخطل : (من الوافر) 
لعمدله انني» وابتي جعَيلٍ واطلبهعاآا: لإأسعاز لقي 
إستان 
الكورة كمنطقة إدارية؛ المقاسمة في الزروع ديوانياً. من الفارسية. 
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إِسْتبرَق 
الثوب الصفيق من الحرير؛ أو الديباج يُعمل مع خيوط من الذهب؛ الديباج 
الغليظ. من الفارسية: ةا أي الغليظ ؛ أو هن «استيروء أو #اسَترّوه؟, بجاء فى 
القرآن الكريم: #عللهم شاب سدس حصي وإ شوق [الإنسان: 18١‏ . 
ام 5 
ستبون 
نوع لباق مخ فضيلة الشفويات يسمى «الزنبوع البري» و«نعناع الفرس" (وغاميا 
«نعناع») وهو 21651586 بالفرنسية. تحتوي أوراقه على زيوت لها خواص كبيرة في 
١ _‏ ا 4 لشي تي 
امع اليكان. 2 ستم القوم: ا ون والحسقسرن مليء مطل 
د معظمه. وَسَطم : 0 من الفارسية: ا( أسْكل4 سعتى الشدير والبحيرة وجمم 
الجيأة . أو من الفارسية «أستّم» بمعنى الظلم والجور وهما ملازمان للمتسكمية , وقد 
تكون من: «أستّون» بمعنى الدّعامة. وقد تكون من اليونانية ومعناها الفم ومصب 
النهر وحسام السيف. جاء في الحديث عن النبي كك : لخر فيك له بشن ع ع سمل 
أخيه فلا يأخذنهء فإنما أقطع له سِطاماً من النار» (أي قطعة منها) وتروى «إسطاماً من 
النار» (أي السنيدة الى تحرّك بها الذاز وتششر». 


استودى 
أكرّة اعفرفق4 يقال: اسقودى يلتيةع أو بحقه. من السريانية: «1855121101» 
وأصله «4701» ومعناه: اعترف وأقرَ. (ومثلها في العبرية) . 
إششير [ 
وحلة قياس الحطب: المكلس» والششب» تعادل معرا مكغبا. عن اليونائية 
095 »6 وهي بالفرنسية 51616 . 


و و و و 
أُسْرّب» أسَرت» وأسروب. أُسْرُف 
الرصاص» فيل الأبيض.» وفيل الأسود الرومي . من الفارسية : السرب». (انظر : 
«أبار» . 
إسرنج 
ما شد عليه الحريق من الرصاص ؛ صبغ أحمر يُصنع من محروق الورضصاصى 


باب الألف وين 


الأبيض والقلي؛ نوع من الاسبيداج. من الفارسية: «سَرْخ) أي أحمرء و«انك» أي 
إلى لارزَوْرةِ وففيروزج وماؤيتج اللونء إسرنجه 
أسريقون 
الأوكسيد الأحمر الرصاصي . (راجع «إسرنج»). 
إسطار 
تقيك هن ذهب أو فقية بعدل اللشبى متة شري فركيا والفضى أربعة دراهم. من 
اليونانية «1©-816316» «وتعنى»): نقد له وزن محدد من الذهب أو الفضة. 
أسطان 
آنية الشفر والتحاس . 
أسطرء أصطر 
جنس زهر من المركبات» وهو بالعربية: «نجميّة». من اليونانية : «5]61ل» أى 
النجمة. 
َه ْ َه 5 
أُسْطرْ لاب؛ اصطر لاب 
آلة القياس دوائر الكرة» وارتفاع الكواكب عن الأفق» ومعرفة حركتها وتعيين 
مواضعها. سماه العرب : «ميزان الشمس» «ميزان الكواكب»ء. «ذات الصفائح». من 
اليونانية: «256]102» أي نجمء كوكب» و«131258126152» أي لجل فهى «أخذ 
الكوكب). 
الجرّر. من اليونانية. 
0 َه 2 " 3 
إسطقس. أسطفقس. أسطقس 
العنصرء الجوهر الأوَّلىَ؛ الجسم البسيط. من اليونانية: «8-أعطعاذه)5» 
الاسطقسات أربع» وتسمى العناصرء وهي: الماءء التراب» الهواءء والنار. 
أسطورة 
الخرافة الملفقة. حدث أصله تاريخى حولته مخيلة العامة إلى عمل بعيد عن 
الواقع وارتفعت بأبطاله إلى مصاف الآلهة وأنصاف الآلهة. وأدخلت الآلهة ضمن 
الأبطال. قيل إنها من اليونانية: (015]088) . 
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اتطرة 
متجموعة من السفن المتشابهة تبحر سوية» حربية كانت أو تجارية. وتسمى 
بالعربية «عَمَارة»). تجمع غيلى أساطيل . من اليونانية : «5]01-08» قال الأمدئ : رمن 
الكامل) 
أعجبٌ بأسطولٍ الإمام محمّدٍ ويشسيسيكة وزمانه الحسكتاب 
وقال البحتري: (من الطويل) 
يسوقون اسطولا مان سفيكة سحائب صيفي من جهام ومُمُطر 


للشو اتط اق السط راق السطوانا 
الدعامة» السارية التى ينيضنى عليها البتاء؛ إذا كانث حجرأ واحدا قهى غمورد؛ 
قوائم الدابة؛ جمل أسطوان : أي طويل العنق» مرتفع. تجمع على «أساطين». من 
الفارسية: «ستون» أي العمودء أو «استون». من المأثور: «إلى أسطوانة من أساطين 
المسجد». قال رؤبة: (من الرجز) 
جَرَيَخَ معي أسطواناً أغثنا يعيل هدلاء يعد فيٍاشدقا 


ايت 
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تبات تأكله الدواب4 الفصفضة . عع الفارسية ١أسيشْت)».‏ 


إسفنج. إِسْفِنْج 

جسم كثير المسام كبيرها؛ متخلل قابل لامتصاص السوائل وللعصر. واحدته 
إسفنجة. في أصله حيوان دودي يعلق بالصخورء في قاع البحورء وينمو نموا نباتيا . 
له بالعربية أسهياء : زبد». سحاب» غمام البحر. من اليونانية: «2.»5208812 ويعني 
«المنعصر». 

إِسْفِئْد إسفند, سَمَئْد 

الخردل الأبيض ؛ الشف الأبيق.. من الفارسية «إسيند»: الخردل. أو الأصح 
من الفارسية: «اسفندا سفيد» مركبة من «إسفندا» أي خردل» و«سفيدا أي أبيض. 
واختصرت في التعريب (انظر «اسفنط») . 

أسفندان 
نوع من الشجر الحرجى التزينى: وبدعى أيكباً «القَبقّب). منه نوع سكري. من 


اللاتينية 4561256 . 


باب الألك هو 





بم 


الخمر المظيّبة؛ الشراب الخليط من أصئاف؛ المطيّب من عضير العتب؛ أغلى 
الخمر وأصفاها. من اللاتينية. قال الأعشى: (من الخفيف) 
وكات اشير العميق عن الأسب ‏ نط سمزروجة سمساء الال 
إسفيداجء إِسْفيْدَبا 
(راجع: اسبيداج). طين يجلب من أصفهان يستعمله الصغار في الكتابة؛ رماد 
الرصاص والآيْك. من الفارسية: «إسفيداب» مركبة من «إسفيد أو سفيد» أي 


إِسْفِنْط. إصفنط. إسفئط؛ إسفئد. إسفند 


الأبيض» و«آب) أي لهام : فهو الماء الأيضٌ. . 


2 


و 5 


و 
موه اديوه 


6 
99 ؛ أسقف. سقف 
وكثبة كنسية قوق القئيس وذوة المطراة؟ رقس كتيسة أو كناكس يمه عليها 
البابا أو البطريرك فيعادل المطران. من اليونانية . 


قري سُقْمْريٍ 
نوع من الأسماك العظيمة الشائكة الزعانف من اليونانية: 1106ط3طمءع5 . 


إسقيل» إشقيل 
العنصل البحري» جنس زهر من فصيلة الزنبقيات» ذات بصلات» يستخدم نوع 
منها مقويا للقلب ومدرًا للبول. من اليونانية : «5©1116» . 
كاف امقر ف تقو الاو 
الصانع الحاذق. العربية الفصحى منه: الخصّافء أطلقت على صانع 
الأخفاف. وأطلقت على مصلح النعال والأحذية. فارسية محرّفة عن ١كَمَشْلُ‏ كرا؛ 
حذاء صانع . 


و 
ع 


أسْكدار 
السجل» الجلف. الإضبارة حيث تجمع الكتب للختم والتصديق؛ وهو أيضاً سجل 
بريدي يحصى الحقائب والرسائل والوصول والمغادرة؛ وهو حامل الرسائل السريعة 
الى يذل جراقا حزن 4ل عسطة عع حال اليرين:. مخ القارسية. (راجع «أسكزار» . 
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م 7 50 0#ة #8 د 
اسكرجة؛. اسكرجة. سكرجة 


مكيال طبي ؛ (راجع اسكُرُجة)) . من الفارسية: (أُسْكُرَه) إناء صغير من خزف . 


أسكزار 

الرجل النشيط» العامل» الهمام؛ حامل الرسائل الذي يبدل جواده في محطات 
البريد» أي بمعنى أسكدار. تركية وفارسية: «إيش» أي العمل» في التركية. وكزار: 
منجز العمل في الفارسية. (راجع (أسكدار). 

أ 1 

عتبة الباب التي يوطأ عليها؛ الخشبة التي تضم عضادتي الباب من أسفل ؛ 
منابت أشفار العين. صيغ منها فعل تَسَكفء بمعنى اجتاز العتبة» أي دخل . يقال: 
«أنا لا أتسكف لك بيتاً» أي لا أدخل. من السريانية: «1440ا0ع880» أي العتبة. قال 
جرير: (من البسيط) 

مايال لروقباء وجعك كتيلبا حص العشقة بها أشكنة لباب 

أنشد ابن الأعرابي: (من الرجز) 

تخيل عيعاً سالك أشقنيا * يُمِرَبٌ العخل السسبق كزتها 

(يُعزب: يزيل» والكحل السحيق: كحل طبيعي لا تذيبه الدموع) . 


4 
نا 


ظ 2-2 
شراب مبع نحل وعسل ٠‏ من. القارسية: اشركة» الكيينة خلء غيل . 
عتضر معدذنى سيظ 4 رقمة الذر 1 سر الادزينية: «حصحن0 مم56 . 


يزه 
نبات لا ورق لهء يُخرج قضباناً دقاقاً أطرافها محدّدة» ليس لها شُعَبٍ ولا 
حسه عتيغد المله الراقد: لة يكاه يديت يعيدا عن الماء. واحلقه أسّلة. لكيه يه 
الرماح لطول عيدانه واستقامتها. من السريانية: «01610». قال الشاعر: (من 
البصرم) 
تعدو الحتايا على أساف؟ في آل جخيسء عليه الَلوْقاء وَالْأسّل 


٠‏ اس 


باب الألف نظا 

كالسماء ؛ السماوي» فروة من فراء الثعالب لها لون السماءة حجر كريم يضرب 
إلى الاحمرار؛ نوع من السوسن سماوي اللون. من الفارسية: «آسماء نكون». 
سماء؛ لون. أى يلون السماء. هن الساثور عن الحسين ين على أنه: ثكاتتك له 


وا © 


6 و 


سميوم 
غتصر مملتيء رقمه الثرية الاوتقله النوعى 5,؟؟ ودرعة طريانه :وه 


الا 


مئوية» يوجد فى ركاز معدن البلاتين. اسمه باللاتينية «0051011112». من اليونانية : 
«05126» ومعناها الرائحة. 


إسوار. أمبوار 

السوارة خلية لليراة كالطيق تلتين فى الأكد: معيا «أسورةا» واأساوي) 
وجمع الجمع لأساررفة والاسرار والأسراد القائد من المُرس؛ الرامي؛ القيارم. 
الجيد الرمي بالسهام؛ الجيّد الثابت على ظهر الفرس. جمعها أساور وأساورة؛ 
والأساورة قوم من العجم نزلوا بالبصرة منذ القديم. من الفارسية: «أسوار». في 
رأي العلايلي عنها بمعنى السوار: «قيل دخيل من الفارسية وهو وهم). وبمعنى 
السوار» قريء: #اقولة أل عَههِ كَتَية ين كه [الرعرفه 10# وقال الأخوص : 
(من الشفيف) 

غادةٌ تَعُْرِثُ الوشاح ولايَغُْ 2رّتُ منهاالخَلْخْالٌ والإسوار 


يحض القارس : قال الوني ؛ 


ل 


سوة 
القدوة» المقل المسكذى. مع الغفارسية: («أسذ؛ أى القاعدة: ووم» علابة 
التشبيه. قرانيا: ظلْقَد كن لَك فِيم قي تناك [السعسد: ]. جمعها أسى . قال 
حريث بن زيد الخيل: (من الطويل) 
ولولا الأسى ما عشت في الئاس ساعة ولكن إذا ما شقت جاؤيتى فقلى 
عند العلايلي : قيل: «دخيل من الفارسية» وهو وهما). 
ساني 


| سوير الةيل: الأحرم الشقائق» . من الفارسية «شبانه») أي الليلي.: أو الخمر 


لمم 
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المشروبة ليلاء أو الخمر في المطلق. 


١-0 


نا 
9 


د > 
نوع من السمك ينتمي إلى ما يعرف ب«دجاج البحراء القجاجء النْجار. لحمه 
لذيذ ومطلوب من اليونانية : «28381115» . 
ع و 1 
اشترعارء اشترغاز 
العاقول: شوك ترعاه الجمال وتحبه؛ «شوك الجمال». من الفارسية : «أَشَْر) أو 
اشير أ جمل؛ وككاز» أي شر عقبة. 
نتيا نيرام ْ 
الركاب. عن السريائية: قعر اليحر . قال اليحترى مادحا أحمد بن دينار: (من الكامل) 
يُغضونء دون الاشتيام عيوتهم وقوف السّماطٍ للعظيم المؤمّر 
حوادث سنة 1 غه: اولخمسن بقين من صفرء دخل من البصرة عشر سفائن بحرية 
تسمّى البوارج» في كل سفينة اشتيامٌ وثلاثة نفاطين ونجار وخباز وتسعة وثلاثون 
وعلة من الجذافين والمقاتلة». 


ل تم 


و 


إشخيص 

جنس نبات صخري من الفصيلة السركيةع تلوت ورقة بلون التياكادت المجاورة 

ل فيكون أمحسر ثارة وأبيض أو اعدو 5 أو زرف تارة شري ميخ أسمائه : أدأذ ) شوكة 
العلك: أسد الأرقى: خمالون. ... مخ اليوثائية. 


اراس 
جنس من النباتات البصلية من فصيلة الزنبقيات» زهرتها بيضاءء مائلة إلى 
الإخضرار. تسمى: «صاصّل»»؛ «لبن الطيرةء «البروق»: «الخنثى» من اليونانية: 
«006105[مكم)» . 


شان 
نبات من فصيلة اليشلدات» أو الياسدين اليشيشي؟ يستى اآذان القسيس»): 
«آذان القاضي». «سّرّةَ الأرض»» «قدح مريم). من اليونانية. والاسم العلمي 
«002ع0011» وفى اليونانية : «1201016002» وتعنى «قعر الفنجان). 


باب الألف م 
0 

صمغ نبات كالقثاء» ا المادة الراتينجية الصمغية التي ترشح من سوق 
نوع غشبى من الخيميات»: يسمى الَذَّاق الذهية لأنه يلحمه. عن الفارسية : ١أشّه).‏ 


اع 4 
وا اسم 


سي 
ا 
3 


اويا اسم 


لا 


إشفى 

مثقب؛ سراد يُخرز به؛ أداة يستعملها الإسكافي» والأغلب أنها المستعملة في 
المزاود والقَرب وأششاكهها فيما السيقفية: هو للعفاله. من السريائية * «5110110» 2 
«مطأخقط5ح 185 وتعني » منخس» مهمازء مسلة. قال الراجز: 

فحاص ما بين الشراكِ والقَدَمْ وَخَرَّةَإشفى في عُطوفٍ من أدَّم 

2 

أشه 

طعام دو مرق» يصنع من الأساياء, من الفارسية: «أش) أي مرق اللحمء 
التحساه. 


و 
ع © سس 


22 
أشْقاقلَ, أَشْقَاقِلء سَقَافل سَشْقَاكل 
عرق يشبه الجذر البري الذي يرق بمير سليمات. من الفارسية : اشر قاقل)؛ 
وقيل من الهندية. 


طًِ 


جلد أبيض تؤكّد به السروج. من الفارسية . 

عمل جهري واضح؛ معلومة لا تخفى على أحد. مركبة من: «أشكره أو أشكرا» 
هن الفارسية: (اشكارفء. وتعتى الواضح الظاهر. ومن «خبر) العربية. وتلفظ بالعامية: 
«أشكله خي ؟. 


ا 


حادث غير عادي؛ خطأ غير متعمد. من المصدر الفارسى: اليكستن؟ بمعنى 
الكسرء 


قطع الطوب؛ الآجرٌ المكسّر. من الفارسية: «إشكنك». 
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أشل 
الحبل؛ قياس يبلغ ستين ذراعاً. يجمع على أشُول. من السريانية . 
و 
أشنانء معان 
لمات عسل به كالصابونء من فصيلة المترمقياءة: يدعى أيشيا : «الحَرّض». 
(الخرض/ءٍ «الحرض» القَلَى. منه فعل: «تَأَشَن) «تأشْناً» المرة: حشل يلية. من 


الفارسية: «أُشْنان» . 


أشْنّة 

جنس من الحزاز تنمو نباتاته الخيطية على الأشجار والصخورء تلتف على 
أشجار البلوط والصتوبر» كأله عتلشور من عرق أبيض اللون» ذو رائحة قطرة. 
بالعربية: «شبيه العجوزاء. «مسواك القرود». «دواء المسك». من الفارسية: (أَشْنّها . 
أ من السريانية : «12]60ط0)» . 


م ماةس ومة وير 


ِصْبَهْبّدء وَإسْبْهبُد 
قائد العسكر؛ لقب ملوك طبرستان في القرن الأول الإسلامي. من الفارسية: 
(سِيَهْبّد) أو الإسبهبد» أى أمير الجيش . 
فصل من كتاب» وهو خاص بالأسفار المقدسة. يُجمع على إصحاحات. من 
حي 
إضطبل 
مأوى الدوابه عن فصيلة الخيليات. تجمع على: إصطيلاتء: أصاطب» 
أصابل . من اللاتينية : «122ا1ن51481» قال أبو نخيلة الراجز : 
لول أبسو الفضصَّلء ولولا له 
البسية شكس د ل 0 لقلا 
مين صلاح راضد إضطبله 
املق الت أتنشيه آسيب 
مشاقة الكتان» وهي نفايته وبقيته. تستخدم حشوة أ لإشعال الثار. مم 
اليونانية : 51970266 761-0275 581]3) . 


باب الألف ١‏ 


أضطرَك 
شبعرء أو حنة. كه يسمى «الميعة». من اليونانية: «*5[/1153»» ويدل على 
عطر الميعة. 
إضطْر لام 
الشيء الجامد المعروض للأنظار»ء يتفرج عليه الناس. يقال: «فلان مثل 
الإصطرلامة». من الفارسية : «إِسْترٌ؟ بطانة الثوب» داخل الأشياء» و«لامه» أي الزينة . 


أصيص 
الدَنْ المقطوع الرأس؛ أسفل الدن كان يوضع ليُبال فيه؛ الباطيّة؛ هو كهيئة الجرّ 
له عروتان» يحمل فيه الطين؛ نصف الجر أو الخابية تزرع فيه الرياحين. من 
الشبريائية: «0110ج0» أي الجفنة. القصعة. المعجن. أوانٍ من خشب أو من خزف 
غالباً ما تستخدم لزراعة الأزهار. في الدن المقطوع الرأس يقول عبدة بن الطبيب: 
عن السيظ]ا 


و 


لنا أُصِيصٌ كجِزم الحوض هَدَّمَهُ وَظَءٌ الغزالٍء لديه الرّقّ مغسولٌ 
وفي معنى الباطية قال عدي بن زيد: (من السريع) : 
ياليث جعري: وأنا ذو غنى متى أرَى شَرْبا حوّالي أصيصٌ؟ 
إضريج 
الأحمر من الأكسية؛ الشديد العدو والعرق من الخيل. صباغ أحمر يستعمله 
الدهانون. من الفارسية: «أَسْرّنج» أي «الزيرقون» أو الإسفيداج المحروق. وقد تكون 
عربية من فعل (ضرج) واتضرج) . 
16 
أطرّبال 
اليونانية : «11115221101» . 
5 
أطرّبون 
المقدم في الحرب؛ الرئيس من الروم؛ القائد من قوادهم. من الرومية. قال 
عبد الله بن سَبَرَة الحرشيٌ يرثي أصبعين له قطعتا في معركة له مع بطريق رومي: (من 
السيط) 
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قإن يكن أطربون الروم قلعها ققد تركتث بها أوصالَة يطعا 
وإن يكن أظْرَبِونْ الروم قمّلعها فإن شفيقا بحمد اللهع متعفيها 
0 و أل و عد 
أطاشلن كه م 
نوع من الحمام البري يسعى إليه 0 بالعامية: «يِرعْلٌ) و«دِرْغْل). من 
السيايا. 
أطريال؛ أطريلال 
نباي من المفصيلة الخيمية» عطري ء 0 ليستخدم في الأفاوية. يسمى . «رجل 
الغراب». «جَرّر الشيطان». من اليونانية : «2هالتتطمعء:121 12)» . 


أطريون 


لوج عل كلام الوصعارة نبتة فصيرة » زهرها أصفرء تحمل جرا أخضر يتفتح عند 
النضج محدثاً صوتاً قوياً: فيقلذف سذوره سيدا . 


من الإغريقية : «15211612©» وتعني القاذف . 
قباط الطموظ: أطوط 

القارح أو البندق الهندي» وهو كاللوبياء الرفيعة» يُجلبٍ من الهند. يُقال إن 
مسحوقه. مع الكحل» يزيل الحَوّل. من الفارسية: «أطماط» وهي لوبياء رفيعة تُجلب 
مع الهف . 

كر 

الحَرٌّ؛ القذْر إذا اشتدٌ غليائها . من الفارسية: مختصر من «أفروختن» وهو مصدر 

يقفيد الاحتراق . 
إفرند فرنده برند 

جوهر السيف وماؤه الذي ع فيه وطرائقه أي سفاسقه ورّبده ووشيه. 
وتطلق أيضاً على السيف نفسه. من الفارسية: «بَرَنده. قال جرير: (من الوافر) 

وقد قَطَعَ الحديد: فلا ثمارها ‏ يييقِ ةلا ينل ولا يذربٌ 

وقال عنترة: (من الطويل) 

إذا لم أروٌ صارمي من دم العدا ‏ ويصبح من إِفرِنْده الدمُ يَقَطر 


باب الألف 43 
إفريز 
الطنف؟ ما برر من الجبل ونحوه 56 جناح ؛ طنئف منقوش في حائط ومثله؟ 
إفريز الحائط: ما أشرف خارجا عن البناء. منه: «ثوب مفروز»ء و«فْرْوَرَةُ» أي جعل 
له طفا, ير الفارسية: «أفرايزيدن) أى الرفع. أو من اللاتينية : «821173:811112». قال 
بشط من الديباج قد فروزٌّث أطرافها قراوز نخحضام 
أغاريقون 
جنس فطر. ومنه الأبيض يتبت على جذوع الارة . من اليونانية: ,382311©115» 
«03112115)كلق . 
عدم 


نبتة تعيش في المناطق الحارة وتزرع لأجل عساقيله الغنية بالنشويات. يُسمّى 
«الغطيثان», مله اليهود». من الإمبانية. 


غنس 
ويُعرف ب«ذي الكفت» و«الأوراق الخمس» . ثمره: «حب الفقّد) . من اللاتينية . 
أفاتار 
قعل الله فى صووة ع تيه وه عن امعبالانت السوقية, عم اريف . 
َه و 
افربيون» فربيون 
جتسن ثبانت عن ققصيلة السوسييةء إو البتوغية؛ ويسقى : ايتوع2» لبن السوداء». 
من اللا تينية . 


انظر «أبستاق». 


عشبة معمّرة من المركبات الأنبوبية الزهرء ورقها كورق الصعترء وزهرها عطري 
اصفرء يخيط يه ررق أبيض. يشمي إلن العبيج ان تسم * تغعرفمة: ادمقيقية 
اادمسيسة»). من اليونانية : 42512111012 . 
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أفندى 
المستقل بذاته» المعتمد على نفسه؛ الذي يقوم بالعمل بنفسه؛ نعِت بها الأمراء 


هو , ' 

عصارة مجففة تجنى من تشقيق ثمر الخشخاش غير الناضج. واستعمال 
الأفيون» تدخيناً أو مضغاً. يحدث خدراً يليه نوم مغرق في الأحلام. والمداومة عليه 
تؤذي إلى الإدمان. من الفارسية: «أييُون» والأصل من اليونانية : «102م0©» . 

َقَاقِيَاء أقاسيا 

جنس من الفصائل القطانية أو البقولية يضم أكثر من أربعمائة نوع؛ بعضها 
يرتشح منه الصمغ العربي. يسمى: «السنط»» «الشوكة المصرية». يستخرج من ثمار 
بعض أنواعه الفجة عصارة كثيفة تدعى «رُبّ القَرَظ» وتستعمل علاجا. من اليونانية : 
«ه1 لجع[ خ» . 


أقَرَباذين؛ قَرَباذِينء قراباذي: 
ضر د 5 ضر د 8 راد ل 
فن تركيب الأدوية» من اليونانية. 
أقيسما 
(انظر (سِكُنْجَبين21) الخل العسلى» نقيع الزبيب من اليونانية: «6[1تقدتهة». قال 
الشهاب المتسورري: 3ن الطويل) 
مَلْمّ فإنني لا إِخالكَ مُقسِما وإن كنت لا تَشربٌ مداماً فَأَقيِما 
نيات عشيى شوك ععكّ بشرج المت سس العام .: من قصيلة المركبات 
الأنبوبية الزهر. يسمى «شوك الحمار؛ء «شكاعي أقنثيّة»» «رأس الشيخ». من 
الإيطالية: «002111208» وتعنى الشوكية. 


مَطَّىء أَنطَى, أكتَى 
كس ثباتاث للتزيي» من الخختوذانيات أى الشقيقيّات. ليت طبيعياً فى الفابانت 
الجبلية»؛ وقرب المياه. من اليونانية : «4.1181012» وتعنى «الذي يعيش قرب الشاطىء . 


باب الألف 16 


المفتاح تجمع على اقاليد ([ومقالية): من اليونانية «كليد» أي مفتاح -11©031» 
«ههء «1>11-5» (يقول العلايلي: وَهَم من ظنه دخيلا من اليونانية). جاء في التنزيل 
الع : لم مَعَالِيدَ اكات وَالْأَرَض 4 لالكس نان " وجاء في الشعر: رمن الخفيف) 

«واجعلنا لبيابة الثنيكا)' 
لم يُوِدْها السك بصوت تعريذ ولتم تعالخ غُلقا بإقليذ 


إقليم 
المُناخ وما يتصل به؛ حال البقعة من الأرض والموقع والمطر؛ أحد أرجاء 
الأرض ؛ الصّمّع أي قسم من الأرض له اسم ومميزات؛ قسم من أقسام الدولة يتمتع 
بشخصية معنوية ويقسم إلى مراكز وقرى وهو ما يسمّى أيضاً «رُستاق». من اللاتينية : 
«4»0011128» مستعارة من اليونانية «11152-2» . 
جنس محمر مر قضبيلة الآقدديات تعرقف ب١اشركة‏ اليهود؟؟ زخرقة معمارية تعتيد 
شكل ورق الأقنثة. من اليونانية : «4132158» وتعنى الشوك . 


و" 
00 
كود 


أفنة 


بيت عن الفارسية: «خانه» . 


أقنوم 

الأصل والشخص. جمعها أقانيم وتطلق على أركان الثالوث في المعتقد 

المسيحي : الأقانيم الثلاثة. من اليونانية . 
أكاديمية» أقاذميا 

مدرسة التعليم العالي لا سيما الفنون؛ مجمع علمي؛ مدرسة الفروسية؛ مدرسة 

أفلاطون الفلسفية. من اللاتينية : «019غ20ع46» . 
أكاف. إكاف؛ وكاف». وكاف 

شبه الرحال والأقتاب توضع على ظهر الدواب. يقال: «أكاف الحمار». «تجمع 

على أكف». «آكِمّه). قال الراجز : 
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د نا ا عر عاق يأقرو ف ليلوافانا 
(أي ثمن أكاف). 
أكتمكت. إكتمّكت 
حَبجَر الماسكة؛ حجر النسر؛ حجر الولادة» يقال إن تبخيره ينفع في حال تعسّر 
الولادة؛ ضرب من الحبوب يشبه البندق إلا أن فيه تفرطحا قليلاء لونه إلى الغبرة. من 
الفارسية : «أَكِتْ مَكَتْ» وهو ضرب من الحبوب؛ أسود خشن.ء قدر جوزة الطيب. 


|إكديش 
الحصان المَهَجَنَ؛ حاصل التقاء نطفتين مغايرتين فى الإنسان والحيوان؛ 
الحصان المخصيّ من أصل تركي . 


أكر 

مقياس قديم للمساحة يعادل/ /١١‏ قصبة مربعة ويختلف بحسب البلدان إذ كان 

يعادل في فرنسا حوالي/ ١5/آر‏ أو 5 آلاف متر مربع بينما يعادل اليوم في كندا 
وبريطانيا/ لا5. ٠5/آر.‏ من اللاتينية . 


.7 َه 5 
أكر. أَيْكْرء أقورون 
تبات عشبى جذماري» من فصيلة القلقاسيات» يبسمعى أبغيا اعرق أكرا. 
«القصب العطري» . من أصل هندي . 


إكسير 
مادة كان يزعم أنها قادرة على تغيير طبيعة الأشياء» والمعادن على الخصوص إذ 
تسوّلها من معاذن مخسيسة إلى معادث ثمينة؛ أو دواء قادر على معالجة جميع 
الأمراض» وإبقاء الشباب الدائم» وتكفل للإنسان البقاء المستمر؛ الحجر المكرّم. 
قيل: هي يونانية الأصل وقيل هي عربية. في اليونانية : «1556508» وتعني يابس . 
أكار 
الحَرّاتْ؛ الفلآح؛ منسوب إلى الأكرة وهي الحفرة في الأرض . من السريانية : 
«36010» أي الحراث). جاع فى كاب فتوح البلذان: #فذعا وها من مزارعيها 
وأكرتها». ٠‏ وفئ نبوة أرهيا : «وأَبَدَهُ بكَ الأكار وفداته». وفي حديث قتل أبي جهل : 
«ولو غير أكَارٍ قتلني» . 


باب الألف /ىوء 


الشديدة من شدائد الدنيا. من الفارسية: «آك». 


الجلفة العيد؛ القراية: العرة الآلهية تقد درن قربية من أبل وليل الآراية 
والفينيقية التي تعني الملك والوجناء من النبطية: (إِلَ) أي الإله. جاء ة في التنزيل 
ار لا برقأ ف3 إِ و زئَد4 [العوبة: 8] وفيه كذلك: 00 قن إل 
ولا وْكَدٌ4 [التوبة: ]٠‏ والإل هنا : الله متمغلا بعهده أو إرادته. جاء فى حديث لقيط : 
ابلك بيذلى فاك قيد إل الله وفسّر: : في "ربوبيته» إلهيتهء قدرته». قال الأعشى: (من 


أبيش لا يرقت الثوال ولا يَقَطعٌ رُخماولا يخونللاً 


الماين 
حجر كريمء متقرّم» شديد الصلابة» لماع يبرق في الضوء. وهو عنصر الفحم 
المتبلور؛ وأعظم ما يكون كالجوزة» وهذا نادر جداً. يكسر جميع الأجساد 
الحجرية؛ إمساكه بالفم يكسر الأسنان. عربيته: «السامور» من اليونانية عن طريق 
اللاتينية : «4031038» . 


© 


تبات التودار . ويسم أيقباة تفرغارةء اتسور البق1ء (السطة العصاقير؟. من 
اللاتينية : «112115[]» . 
0 0 
نبات جذوره مقيّئة ومانعة للحميات من اليونانية عبر اللاتينية : «132811113لى» . 
3 و-_0 5-8 8 >6 
ألنجوج., ألنجج. يَلنجَج, يلنجوج. يلنجيج 
شجر له عود راتينجئ صمغئ» إذا أحرق سطعت له رائحة شذيّة؛ العود الهنديّ؛ 
عود النَدَ الذي يُتَبَخرُ به؛ نبات سهلي طيّب الرائحة. من الفارسية: «يَلنْجوج». يُقال: 
«مرقاة يلنجوج». وفي الخبر: «مجامرهم الألنجوج». وقال النمر بن تولب: (من 
السظ) 
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ل 21 ور 
ألوّة (ألىّ الوة) 
العود يتب به (انظر «ألنجوج)) . من الثارسية #أثرا؟ أي الطبر. قال الشاعر : 
(من الطويل) 
«فجاءت بقاقورو: وتحخود لذن 
5 
جنس نبات من قصيلة الصلبيات: زهره أصفر ذهبى . من اللاثينية: تتدتاقة 19ل . 
نت 
الهدف الموضوع على كومة من التراب (ترمى عليه السّهام)؛ الغرض؛ الأصل ؛ 
النهاية. من الفارسية: الأماج» وتعنى: ما يرمى إليه السهام. قال الشاعر: (من 
السحرث) 
إِمِدَان 
الماء الشديد الملرعةة؟ الماه السعلب 1 الما الرقيق على وجعه الأرقن , 
فَأضبَّخْن قد أفهين عَني كما أَبَثْ حِياض الإمِدَانٍ الظباءٌ الكَوامِحٌ 
من الفارسية: «ابدان» مركبة من «آب» أي ماءء و«دان» أي مكان بمعنى: 
حوض » عدير» تجمع ماء. 
امبر باريس» أنبَرْباريس. بَرْبرٌباريس 
جنبيات شائكة ثمارها عنبية الشكل» حامضة الطعم. حمراء اللون» أوراقها 
كأوراق الياسميةة من قضيلة الشقيشيات»., تزرع للخؤيجة تسمى أيقما «زِرَّشْك) 
وعربيتها: (إثراره». من الفارسية . 


أملج 
تعر شجر أصشر اللون. يستخدم علفا . مين الستسيخكريئية: «إمْلّه) أي دواء. 


7 
ان 


إمر 
الصغير من الحجملان؛ أولاد الضأن؛ وقيل: أولاد المعز؛ مجازاً: «رجل إِمّرا : 


باب الألف 4 


أحمق. ضعيف الرأيء لا عقل له إلا ما أمرته به. قيل هى مِن السريانية: «120م1» 
وتعني الصغير من ولد الضأن. يقال: «ما له إِمَّرٌ ولا إِمّرة» أي معدم. وقيل: (إذا 
طلعت الشعرى سقراء قلا تَعْدّون إِمَّرَةٌ ولا إمّراً». دلالة على الجدب. وفى الضعيف 
الرأي يقول امرؤ القيس: (من المتقارب) 

وليس بذي رَيْنَةٍإِمَرٍ ‏ إذا قِيدَمُستكرهاً أَضْحَبَا 

أمىّ 

الوثتئ. من العبرية. جاء في التتزيل العزيز: #هو ايك تت اسع ول 

مَنْوْم4 [الجمعة: 7]. 


نوع نبات من فصيلة الزنجبيليات». يقرب مما يعرف بحت الهان؛ ينص كلللف: 
قاقلة حب الهان. حماماء حبهان. من اللاتينية : 810011211112 . 

قوكب الزغرة,. هد التارسية. قال الشاهر - بع اللسيظ) 

نت تيقى وترقى تلشلة البداً مادام للسبعة الأفلاكِ أحكام 

مهم وساءة وكيوان وكيوفها وشاقق وأناعية وكفبا 

هر : الشمس؛ عاء: القمرء كبوان: رخا ؛ ركس : قطارد؛ أناعيل: الزمرة؛ 
أنبار 

المستودع يُحمّظ فيه المتاع والمؤونة. جمعها: أنُبارات وأنابير. من الفارسية: 
«أنْباشْئُنَ) أي المَلْء والحَرن. خُرّفت في التركية فغدت: «عَنْبار؛» وتحوّلت في العامية 
إلى #عثبرة قدلث على مزق الغلال. والأثبار مدينة غرى بغداذ غلى تهر الفرات . 


جنس تبات من الفصيلة القلبية أو البطميات: ثماره نووية لذيذة؛: ينبت فى البلاد 
الحارة؛ يسفى : آثبه عتب صنباة. وأحلته أنبجة. وثعرف عاميا بالمقيعة, معن 
المسكرية : «أنب1. إذا ربب بالعسل من الأترجٌ والإهليلج يسمى «أنْبُجات»2. 
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وعاء تقطير السوائل الطيارة وتفريقها. يُجمع على أنابيق. قيل إنها فارسية 
الأصل» وقيل هي يونانية أو فينيقية . 
أنجبار 
ثبات: من القضيلة المضلعة أصله خشبى غاتثر فى الأرقى» أغضاته دقيقة مائلة 
الى الحمرة. يعلو ورقه دحي لطيففب» وزهره هر > ستى أبفيا: الأثارق: 
التكبيه الطزتف الكرزء القضابى من القارسية: «اتكبار؟. 
عه وى و 
انحذان وانحدان 
نبات طبي ينمو في صحراء إيران» يتفرع كثيراً» وله قرون كقرون اللوبياء. له 
صمغ يعرف والحلقية. وانحدان يعرف أبفيا بأبي كيبي ؟ وبشجرة المعلكية, من 
الفارسية: «أنكدان آزد» أي صمغ الأنجذان. 
أنيجر 
مرساة السقينة وكانت تبات يتفرغ بينها رصاص مذات. جمعها: أناجر . فيل 
إتها هن القارسية: «الذكرا . وهى يونانية اللأصل : «13تاك[صم)» . 


0 م 
أنجري. انكُري 
صحن نحاسي كبير مسطح.ء كان يقدَّم فيه الطعام للدراويش وأبناء السبيل. من 
الفارسية: «الذكر). 


أطلق على أسفار العهد الجديد المتضمنة تعاليم السيّد المسيح وأحداث حياته. 
5 . على «أناجيل) . من اليونانية . «2»18597308611-012 وتعني : البشارة. وقد تكون 
دخلت العربية من طريق الحبشية . 


أندبور. ومندبور 
مفلس» سيّىء الطبع. من الفارسية. والمستعمل منها: «أندبوري». وحرّفها 
العامة فقالوا: «دّندبوري» للمفلس الفاشل . 





باب الألف اه 


أندراسيون 
نوع نبات من فصيلة الخيميات. يسمى: شمر الخنازير: برباطودة. بحور 
الأكراد. من اللاتينية 08111122ع0عناع2 . 


افير وديه. أَندَرَاوَرد و أندر ورد 

نوع من السراويل القصيرة لعلّه التَبّان. من الفارسية: «أنّدر؛ أي الداخل و(ودا 
علامة اسم الفاعل. روي عن أم الدرداء قولها: «زارنا سلمان من المدائن إلى الشام» 
ماكياً وعليه كساء أنْدَرَاوَرْد؛ يعني سراويل مشمرة . وفيى حديث على . كرم الله وجهه (أنه 
أقبل وعليه أَنْدَرْوَرْدِيّة؛؛ قيل هي نوع من السراويل مشمّرء فوق التَبّانَء يغطى الركبة. 

انزروت وعنرّروت 

نبات من فصيلة القرنيات الفراشية. وهو أيضاً صمغ فارسي ذو لون أحمر أو 

أصضفر أو أبيضص. من الفارسية. 


ب 


انفاق 


ما يُستخرّج من دهون الثمار قبل الننضج؛ منه زيت الأنفاق يُستحصّل من الثمر 

وغنو على التشسبر قبل الأُضج. من اليوثائية. 
القليساليس: ا#ئيس 

سمك كالحيّات؛ من فصيلة الشِيقِيّات ورتبة مفتوحات المثانة» يعيش في الماء 
العذب والمالح. بسي أيقيا] 1 عشرييك+ قوب مارماهي. صِلِنْبَاجِ ؛ واميا: 
كليس . من البرتاتية. 

أنكل 

شخص ثقيل الظل. مستكره الصحبة . من الفارسية «أَنْكل» أي الطفيلي . 
كله 
الهرء والسكرية. هخ الفارسية «أنكل» أي الطفيلي» والثقيل . 


السراس مراع 
هاا الى »ء؛ صورة تتخل على مثال الشيء ليعرف منه حاله. مم القاوسية: 
انموده» (أو «نمودار» وتعني و اونا قال البحتري: (من الكامل) 


أو أبلقٍ يلقى العيون إذا بَّدَا من كل شيء مُعْجب بِتَمُودْجٍ 
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دو 
نصف الليل أو ما يقاربه. من الفارسية (مع تحريف): «نيم» وتعني النصف . 


٠ 
ساو‎ 


٠. 


لسن 
الوافة؟ طائر اذا اللون» أسره اللمه معطط الجيافين بالآييشن والاحدة 
والأزرق. من اليونانية . 


أْهرَمَرْدًا وأهوّرا مَْدا 
رعو الخير وإلّه النور فى السجوسية. عن القارسية: 


أهرمنء أهرّمن 
رمز الشرء إِلّه الظلمة في المجوسية. من الفارسية. 
إمْلِيلَج ومَلِيكَ 
ال لوو ب عدوا بيك احا الا الى اا 0 


لاعللة). 


رارج 
دفتر يثبت فيه الداخل والخارج ‏ من الأموال» (الوارد والصادر) . . دفتر يسجل فيه 
مآ على الشخص من براقت وها بد عقها. ند الفارسية «أوَار» أي دفتر الحسابات 
واجه) علامة التخير . 


4 
4 


أوارّه 
التعليق الذى يكتب فى آخر كتاب الوارد والصادر. من الفارسية. 


أوَاز 
مدة مكث الشمس في برج الحوت؛ ضرب من الأنغام؛ وكل نغمة من النغمات 
الست. جمعها «أوازات». من الفارسية: «آواز» أي اللحن أو الصوت. واششس 
أوازه» تعنى التغمات الست الموجودة فى الموسيقىء وهى: «سلمك»» «شهناز؛ء 


5 ص و 3 
«مايه». «نؤروزاء «كردانيه»), ولأفوشيخة, 


باب الألف و 


إوان 
من أعمدة الخباء؛ كل شيء عَمَّدْتَ به شيئاً فهو إوان لهء جمعها (أون)؛ 
القصر. فارسية. وانظر «إيوان». قال الأعشى: (من الوافر) 
ويحمي الحيّ أَرَعَنٌّ ذو ذروع عر النكان تحتكة اراتا 
أؤباش 
خليط من سفلة الناس. من الفارسية «أباشّه) . قال جميل بثينة : (من الطويل) 


بأحسن منها يوم كاليت»ه وعتدنا من الناس أَوْباششٌ يُحْافٌ لشواهنا 


اوج 
العلوّ الأرفع أقصى نقطة في بعد القمر عن الأرض» يقابله: الحضيض؛ 
والأوج: ذروة كل شيء. من السنسكريتية: «أوجا»». عن طريق الفارسية: «أوكك». 
أؤز» أَوَرْ 
الشهور والسئين» أي الأيام التي تضاف في السنين الكبسية؛ ما يضاف من الأيام 
إِوَرَة» وزة 
البحر وي الإو شبية اليط: ويجمع أيقيا على (إوَزّون). قال 
2 ننعر ارات نشك وإوَرْيِنَ أحرجث وصَقورا 
فارسية. في الاستعمال الشائع : وَز. 


0" 
اوزن» ازن 
شل عن الأوكسكهين العرقش.. وغو قار عديم اللون» لكنه إذا تكاثئف في طبقة 
سية جدا يخدو أؤرق اللون.. راتحته قوية 5 وتقاكة. مادم في اتيم الحياة: وفي 
تعتيق الخمور. مخ اليونانية: 10 وتعنى (نَفَثٌّ )0( 
ؤس 
العطيّة؛ اللرسة. من الفارسية: اأوس» وتعنى الرساء» الطلبه. يذكر العلؤيلى 
أنه «قيل : دخيل من الفارسية أو اليوناتية» وهو وهما. 
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أوس. أَوَيْس 
الذشيه. من الفارسية: تأوّيس» ولحل الأصل يرئائي ٠‏ قال البذلي: امن الرمل) 
«لمًّا لحقيتكا بالشية ادية 
وقال آيفيا: لمن الرجو) 
يا ليت شعري عبك» والآمرٌ أقخ سا فك اليرة أويسٌ فى الغني؟ 
ويرى العلايلي أنه: «وَهَمء مَن ظنه من الفارسية أو اليونانية». 
وشَنْ 
من يجالس الرجل» ويأكل من طعامه. فهو العشير؛ وهو أيضاً الطفيلي يغشى 
المواكد هخ غير ذعوة. من الفارسية: #اشتاةء وهو الضاحب» العشيرء العريف. 
أوشنج 
المجموع ؛ المطويّ (من الوثائق الديوانية). من الفارسية. 
أوقيانسء أوقيانوس 
البحر المحيط. من اللاتينية : «0©66212115»: مقتيسة من اليونانية . 
ؤي 
الغضب؛ الشر. لعلها من الفارسية «أوكو' وهو بوم كبير موصوف بالشْوم . 
أوّاب 


الحفيظ؛ المطيع؛ الكثير التوبة؛ المسبّح. ومنه «أَوَّبٍ» أي سَبّح. من الحبشية: 
أوّاب : مسبح. جاه فى الكتتزيل العوية؟ : *وكذا ما خعنية 54 واب حَفِيظٍ 9 * [ق: 
يوا 54 ا 


77 وجاء أبقبا » ولق ءانينا حاو عدا شاه يبال وى معط 4 ايا مء 
واه 
رجل أوَاه: كثير الحزن؛ دعّاء إلى الخير؛ فقيه؛ رحيم؛ رفيق. من الحبشية: 
(أوّاه) بمعنى موفن » يع رحيم. . جاء ةذ فى الستزيل العزيز إن إنرتهيم 2 حلب * 
[التوبة: 111 وفيه أبقيما ؛ إن دِيم ا ميب 09 4 [هود: 6 . 
إيارجة (وإيارج) 
معجون طبى مسهّل . جمعها : «أيارج» من اليونانية . أو هى الدواء الإلهى. من 


الفارسية (إياره) . 


باب الألف ه. 


ايك 


> © 


اسم تركى بيعل الآمير الجميل- من التركية؟ ؟أى»: القسرء ولادك؟5 الأآمير 


الأيبلى 
(ر|- جع «أبيل)) . ْ 
الراهب. يرجّح أنها آرامية. قال الأعشى (من المتقارب) 
وما اده على هيكل نحا اسل فيه وصاررا 
إيرساء 
نبائت السوسن السمتجوثي» يزرع كيرا فى الحدائق ويسمى : الزتيق الأزرق: 
كفٌ الصباغ. من اللاتينية 1515 1 والأصل يوناني 


إيريديوم 
عنصر معدني أبيضء رقمه الذري /الا؛ شديد الصلابة والمقاومة للعوامل 
الكيمازية. يلوب عنك درجة 5141٠‏ مئوية» يوجد في خام البلاتين. من اللاتينية : 
5 1115 وتعنيى قوس قزح) . 
إيساغوجي 
في هلم المتطق: الكليات الشيس؟ اسم كفابه اققصر على اليحث فى 
المقولات الخمسء ألفه فورفوريوس الصوري تلميذ أفلوطين. من اليونانية: 
الإيساغوجي) وتعني «المقلهة). 
إيقونة 
التمفال؛ السصووة» النصبية: الشخصيات الرهزية المقدسة. من اليرتانية؛ درقلا 
وتعني «الصورة». 
َيْهَقَانء أَيْهُقَان 
يقلة هن قصيلة الصلرييااتء قد تطرلث لها وروة حمراء» ووقها عريضى يك + 
الجرجير البري» زهره كزهر الكرنب» وبزره كبزره» وثمره سرمقي الشكل؛ اس 
أسماكة : اكنسا ء)؛ كما 8 «الخردل البرّئ». من الفارسية: «اأتققاةة., ورأي 
العلايلي : الوَهَمّ من ظنه وشرلة من الفارسية». قال لبيد: (من الكامل) 


فعلا فُرُوعَ الأيهّقَان وأظمَلَتْ بِالجَلْهّتينء ظباؤها ونَعَامُها 
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إيوان؟ إوان 

الصّفَّةٌ العظيمةٌ كالأج» وهي البهو الواسع العالي السقف؛ الإيوان من البيت: 
المكان المرتفع عن مستوى أرضهء تحيط به ثلاثة جدران» ويشرف على صحن 
الدار؟ القضر وعته «إيوان كسريى؟ أو ١اطاق‏ كسرى»» وهو قصضر قارسى عن أشهر أبنية 
الساسايتين؟ الرواق والشرفة. يجمع على (إيوانات» و«أواوين» أن من الفارسية: 
(إيوان» (انظر مادة «أوان»). 

قال البحتري في إيوان كسرى: (من الخفيف) 

وكأنَ الإيوانَ» من عَجَبٍ الصَّنْ ععَةٍء جَوْبٌ في جَنْبٍ أَرْعَنَ جَلْسٍ 

وقال الراجز: 

فقت توي قز أهله بالأيواة إيوانٍ كسرى ذي القرى واليحان 





باب 
المدخل والمولِج؛ ما يترطيل هه إلى غيره؛ وما يَعْلِق المدخّل من خشب أو 
عيرهة. يجمع على أبواب. سبال أيوية. من الفارسية : لبالا واللفظة مشتركة بين 
معظم اللغات السامية: الارامية» الربانية» العبرية.. ولذلك يرى العلايلي القول: 
ابأنه دخيل من الفارسية خطأ منكرا». 


با 
المَرق ق . تستعمل مضضافة إلى نوع من مواد الطبخ مثل ٠‏ «شوربا» أي مرق وملح. 


«كذويا» مرق وقرع. . و قخاوسيية, 


باباري 
الفلفل الأسود. من الفارسية: «باباري». 


صانع الأحذية والشباكيب, من الفارسية ' م من: «يا» أي القدم. و«بوش» 
أي اللباس أو القطاء» واج » التركية التى تنسب إلى الميئة أو الغطاء». 
بآنة 


الوجه من الأشووع الضحقفب من الأشياء: يُجمع اي («بابات»). يقال: (هذا 
الشيء من بابتّك» (أي يصلح لكء من صنفك). أطلقت «بابه» على لعب «خيال 
الظل» لأنه يُظهرء فى اللعب. الوجه الآخر للحياة. من الفارسية: «باب» أي الحقٌء 
الشأآن» اثلائق بدء. ويقال إنها مخ أصل تبطى . يقول اين عبد الظاعرء كاكرا تسعئراً» 
الذي اخترع الخيال الراقص فدذعي به: «خيال جعفر الراقص»: (من السريع) 

إمائع أن تمقيوا جمنرا ‏ 5ف الشيائخ راسحاتا 

فنيل مصركمْله جعفرٌ مختل ف يحرج في بابَه 

(جعفر الأخيرة تعني النهر أو الخليج) (انظر مادة ببان) . 


/اه 
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وأواق قتاع اليتسشييمرا ج بها فضاعفت التهابَه 
وسريق بياطوينى قها وُحكيثنافيى الناس باب 


و 


بابوج 
الحُفتء المّرّ حذاء خفيف مفتوح من الخلف. من الفارسية: «يا؛ أي قدم. 
و«ابوش» أي غطاء أو لياس , 


و 


بابوس 
الرضيعء وغلب فى لعيت الإنسان: وقد يستعمل لغيره. فيل : من الفارسية 
وقيل: من الرومية» وقيل عربية» والأرجح أنها من السريانية: «8060190» أي 
جاء فى حديث تريح العابد: (إنه مسح على رأس الصبي وقال: يا بابوس ء من 
أبوله ا رقال ابن أمفم ؛ (مرخ البسيط) 


بابونج 
نبات ذو زهر أصفر مكلل بأبيضء. طيب الرائحة؛ ذو منافع طبية.اسمه 
الاصطلاحي: «البهار النبيل». كان يسمّى: «مُشَرّف»» «مؤيس البنفسج». من 
الفارسية: «بابونه»» «بابوتك» . 


باتنحك 

مَعْبر الهواء. باب صغير يفتح صيفا لاجتلاب الهواء. من الفارسية: «باد؛ أي 

الريح» و«آهنك» أي الساحب. فهو ساحب الهواء. وصانع هذه الأبواب هو «باتنجكي». 
بأج 

الأتاوة؛ وتستخدم في التركية للدلالة على ضريبة الماشية؛ الجمرك؛ الجزية؛ 

الخراج؛ أجرة الأرض لرعي الغنم فيها. من الفارسية: «بار». 
باج بح بَأجة 

الطعام من ألوان مختلفة؛ الشكل المؤلّف؛ الطريقة السويّة. عن الفارسية: 
«باها» وهي ألوان الأطعمة. من عبارات عمر بن الخطاب: «لأجعلنّ الناس باجا 
واحدا في العطاء . 
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باجه 
الطعام وعلى الخصوص طعام المقادم (فتّة الكوارع). من الفارسية: «يا» أي 
قدم. و(جها علامة التصغير. 
باجايه 
نقاب كان يصنع للخيل؛ وسمي به نقاب النساء للرأس والوجه في العصر 
التركي» وكذلك اللثام . 


باحور. باحوراء 

غير صيضى يُسعثل به على المظر فقن الشعاء العالى؟ ذه السر فى قموة؛ 
والباحري: الشديد الحمرة. من السريانية : «80801120» أي غيم صيفي. يقال: «يوم 
باحوري». أي شديلك الحر. 1 

باخ 

بشال: باخ القو فب إذا اجرد وزال خمله وخبت لونه؛ ويقال: باخت القار إذا 
سكن لهبهاء فَتَرَتَء وكذلك الحرّ والغضب . من الفارسية: «باختّن» أي الخسران. 
قال رؤبة: (من الرجز) 

الععى يييخ النهي السحسية؛ 


باداش 
الأمحاب. من الفارسية . 
بادام 
اللوؤ , عن القارسية. 
باداوردء بادورد. بَاذْوَرْد باداورد 
تبانت شوك » مكلف الساقء مستني الأعلىء عقاف الأوراق: ذن زهر اعمس ؛ 
لا تذيك أوراقه ع سيق يسكى غرييا «الشوكة المباركة»ء. «الفراسيون». من 
الفارسية: «باد) أي الريح. و«اور) أي جبالب 6 لاية. فمعنئاه: المتأود مع الريح. 
أو الذي تلعب به الريح . 


سي ق 


6 
بحن عو ى 3 


: 5 0 اعيبر 9 

بادرنجويه. بادرنجويه. بادرنجويه 
بقلة طبية» عطرية» تنبت برّياً في الأراضي الرطبة على مقربة من الماء» كبيرة 
النفع فى الأمراض السوداوية» تسمّى أيضا: «الحبق البري»» «التَرنْجان» (تراجع في 
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مكانها). من الفارسية: «باذْرَنك» وهي مركبة من «باد» أي الريح» الهواءء و«رنكك» 
وتعني اللون» النوع. وشكل الريح؛ أو هي مركبة من «بادرَنك» وهو ضرب من 
القثاء» و«بو» أي الرائحة. فهو رائحة البادرنك . 
و َو ع" 75-2 0 
بادروج. بادروج» بادرج» بدرج» بدروج 

بقلة طيبة الرائحة تنفع في لدغ العقرب. تعرف بِالحَوْكء والرَّيْحان الرُوحاني» 
والحبق» ومفرّح القلب الحزين» والشرممة؟ ريحان جبلي . يسَّبه ورفه ورف الريحان» 
وتضارع رائحته رائحة الأترْجٌ. من الفارسية: «بادْرُوج». 

ته بسر 
فقوي وغشاء بين أصابع الأرجل. وهو مشهور بالفراء. من أسمائه: القندس. 
الحارود؛ وله حجم السنجاب . من الفارسية. 
باذكير 

نظام تهوئة» وهي مثل سرداب ينطلق من فتحة في أسفل جدار الغرفة لينتهي 
بفتحة في أعلى جدار السقف. يتم عن طريقه تغيير هواء الغرفة. من الفارسية: «بادا 
أي هواء و«كير») أي الآأخذ. 

باج 
الجوز الهندي. من الفارسية. «بادِنج» . 
باذهنج» وباذهنج 

فتحة التهوئة» يدعى بالعربية: «راووق النسيم». (راجع ماذة باذكير أغلاة). عن 
الفارسية: «باد» أي ريح. و«هنك» أي قاذف. قال أبو الحسن الأنصاري: (من 
الواقر؟. 

ونفحةبائمئج أسكرثنا وَجَذت لِرَوْحهابِرَدٌ التعيم 

صقا خَزئ اليوا فيه وقيقا فبستيقاء واروق الفسيم 

لك ياتقئج كالكفييبوعلة نفس تصاغد لوت ةالخَرقٍ 

هات التسيو ية فأجمغتا ثتيكتى غلية بادذمع العَرقٍ 
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بَاذقَء باذؤق 

ما طبخ من عصير العنب أدنى طبخة فصار شديداً؛ ماء عنب طبخ فذهب منه 
أقل من النصفف؛ كأس مميزة للخمر المطبوخة عند اليونان المتأنقين؛ خمرٌ معظرة» 
مُسكرة. من الفارسية: «بادّه» أي الخمرهء النبيذ؛ أو «باذه» أي باقٍ. .وقيل إنها من 
البو ثانية : 5 المثل: «رجل حاذق باذق). 

باذنحان (باتنحان عند العامة) 

(راجع «(حدق)) . 

بقل زراعي» أزهاره حمرٌ بنفسجية» وثماره سوداء بيضاوية. أو مستطيلة 
أسطوانية. يسمّى فى العربية القديمة: الأتبء. الحَدّق» الحِصّلء القَهُقبء المَعْدء 
الول عرد الفارسية؛ ااباد) اسم جن». و«يكان» أي مناقيرء فتكون اللفظة الفارسية: 
«بادنكان» بمعنى مناقير الجن . 

بارجاه 

موضع انتظار الإذن للدخول إلى السلطان. باب السلطان. من الفارسية: «بار) 
أي بلاط و«كاه» أي محلّ. قال الحجاج لجدّ الأصمعي: «قد سَمَّيِنُكَ سعيداً وولَيتّك 
البارععاة, .. ,4 


بارجة 

السفينة الكبيرة من السفن الحربية. قد تكون فارسية من «بارجه» بمعنى الحاملة 

وقد تكون يونانية أو إيطالية. ويقول العلايلي: «قيل ديل من اليونانية أو الإيطالية. 
رعبر وعبو؟.: 


بارجين 
من أدوات تشاو كن الطعام. جاء تيك الجاحظ: «أكلوا باليارسججة وقطعوا 
بالسكين». فارسية: 


بارح 
ريح حارة تأتي في الصيف شديدة من الشمال؛ الريح الشديدة تحمل التراب في 
شدة الهبوات. جمعها بوارح. والبوارح: الأنواء. قيل إنها من الفارسية: ابَهُوّة). 
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لاء بل هو الشوق من دار تَحُوَّتها مرا سحابٌء ومَّرَا بارحٌ ثَرِبُ 
بارِرّد. بازرد 
دواء عشبي عطري يعرف بالقئّة . من الفارسية: «بارَزّد). 
بارَقليط» فارّقليط 
روح القدس؛ تسمية النبي محمد ود في الإنجيل؛ قيل معناه: الفارق بين الحق 
والباطل. من العبرية أو السريانية. 


بأرم؛ عدم 
العَتَلة وغلب في عتلة النجار؛ نوع من أنواع المُخل؛ مِخْرَزْ؛ مِثقّب وهو ما 
يعرف باسم «البّريمة». من الفارسية. 
بي 
من الفارسية «ياره»» بمعنى المرة؛ القطعة؛ الخطة. ومن هنا دوبارة في لعبة 
النردء وتعني الاثنين مرتين. وإذا عاملك شخص بطريقتين مختلفتين تقول: عمل معي 
«دوبارة»» أي غيّر خطته. ومن التركية: «ياره» قطعة» وتعنى قطعة نقدية تساوي جزءا 
من أربعين من القرش التركي» وترمز إلى القيمة التافهة» فيقال في المثل: «لا يساوي 
ياره»ء «لا أملك ياره) . 
بارود 
اباروت» في الفارسية تعني مادة تكون على الحيطان القديمة» تدعى «ملح 
الحائط»» إذا جمعت فألقيت في النار زادتها توهجا والتهابا. يستعمله العراقيون 
مُسَهّلا ينقّى الأمعاء. والبارود المعروف مسحوق خليط من نطرون وكبريت وفحم. 
سريع الاحتراق. أول من استخدمه هم الصينيون إذ أدخلوه في صناعة الألعاب 
النارية. واللفظة قد تكون من «بؤْدْر 128011056» الفرنسية محرفة من خلال التركية . 


باريّء باريّاء» باريّة» بوري» بوريّاء» بورية 
الحصير المنسوج من القصب . قيل: من الفارسية: «بوريا» وتعنى الحصير . 
وقيل: من السريانية : «80111510» وتعنى الحصير. وقد يستعمل حصير البواري لتغطية 
القول. قال الراسو : 1 
كالخ صٌ إذ جلَلَهُ البارِي؛ 
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باريجي 
صانع البارود. من التركية: ١بارود»ء‏ ولاجى» علامة النسبة إلى المهن . 


باريوم 
عنصر معلتى4 فلر مخ الفعة القلوية ‏ يكهيز بشذة تعطقه (لأوكسجين: أبيض 
فضى » رقمه الذري 6 ودرجة دوبانه لاما مئوية ) ككافةه أ ؟: عر اليوتانية: - 80 اند ة| 


وتعني الثقيل . 


با بازيّء بأزيّ 
من الطيور الصيادة» من فصيلة الصقريات ورتبة الجوارح» أحمر العينين» حادٌ 
النظرء أصفر الرجلين» أسفع الرأس» أدبس الرأس والكتفين والجناحين» أبيض 
الصدر في توشيم؛ كيد الجوارح تكيراء وأضيقيا كلقا ؛ نظره يوحي بالكير ؛ وسلوكه 
يمثل الاعتزاز. من الفارسية: «باز». ويرى ابن منظور أنها من أصل عربي. جاء في 
لسان العرب: «البَرُو: الغلبة والقهرء ومنه سمى البازي»» فيما يقول العلايلى إنها 
ورأيتٌ للبازي سَطوَةَ مُوسِرٍ ولغيروذلالفقير المَمْلِق 
وليه جرير تمه بالبازي يطفاً وقرتد فى عجاك لتراعى التميري؛ أبن الرائر) 
آنا الباؤي اليل على تلقير أتشِك من السماء تها اتصيانا 
بازار 
السوق التجاري. من الفارسية: «بازار». قال البغدادي: (من السريع) 
عذلك وفي البازوار قفوم قا عاينقيع جايفك أهل انجلا 
شيخ السوق. من الفارسية: «بازار» أي سوق. و«باشي» أي شيخ . 
بازاري 


الفارسية: «بازار». 


بارْدَار بازدار 
صاحب الماللء أو اليكلف: كيلب أو جدراية الصيدذ. هه الفاوسية: «نيار» 
7 : : ل “كار 3 ع و 25 
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الطائر الصيادء و«دار» أي صاحب . 
بازركان 
السوقى؛ تاجر السوق. من الفارسية: «بازار» أي سوق» و«١كان)»‏ نسبة مكانية . 
بازلى» بسِلى 
كالحمص؛ من فصيلة القطانيات الفراشية. تدعى عامياً في بلاد الشام بزِلّة. من 
الأيطالية. 


بازن 
نوع من المعز الجبلية» يستخرج منه «البادزهر» الحيواني. يسمى: «النُزْل). من 
الفارسية: «يا» أي رجل» و«زن» أي صخرء حجرء فهو صخري القدم . 


بازهرء بِادٍ رَهَر 
متحجّر أو متبلور حيواني» تنسب إليه قوى ترياقية غريبة» هي الشفاء من السموم 
شربا أو وضعا على الججرح. من أشهر ألوانه الأخضر. وهو بالعربية: المَسّوس). 
من الفارسية: «ياد» أي حماية أو ضدّء و«زهر) أي سم . قال ابنُ دانيال: (من الرجز) 
كأنماالزيتون حول النْهْر بينَ رياض رُخرفث بالرَّهْرٍ 
+ ره 
بازوبند 
رباط العَضد؟ تميمة تَشَد إلى العضّد. من الفارسية:» «بازو» أي عضد» وابند) 
باريار 
مربي البزاة . من الفارسية: «باز». و«يار»: الصاحب (راجع «بيزار)). 


#ك 


باس 
قبل .. يقال : جاء باليوس الباتس: أي بالقييل الكثير . والبُوسّة هي القبلة. من 
الفارسية: «بوسيدان». قال الشاعر: (من السريع) 


وقال» لما تعبت راحساقِهِ: من ذا؟ فقلت: المَعْدم البايس 


باب الباء 6" 


وقال آخر: (من الخفيف) 

شَادن عد اه كا عكيما عمتنها عائق السدييه وناسا 
باسباني 

الحارس الليلى . من الفارسية. 


باسقاني 


المفتش . من التركية أو المغولية: «باسٍقاق» أي جابى الضرائب . 


#ضت 


باسِنة 

كالجوالق يتخذ من مشاقة الكتان الغليظ ؛ وهو كساء مُخيط يجعل فيه طعام؛ هي 

من سلال المُقَّاع؛ والباسنة اسم لآلات الصُّنَاع. وفى حديث ابن عباس: «نزل آدم 

عليه السلام» من الجنة بالباسِنة»؛ قيل إنها سكة الحرث وأداة الصانع. تجمع على 
الباسن) . من الفارسية : «أبسان» . 


باسور 
شادرت رمك السيوسر عيدو لل يله 
باشا 
رتبة بالاظية تعطى المقريية من السلطان ومساعديه. من الفارسية: (يا» أي 
رجلء. و«شاه» أي ملك . 


ذأ 3 فا 3 َك 3 

باشق» باسق» واسق 
حدة النظر فيقال: «أَحَذدَّ النظرّ مثل الباشق», 6 الفارسية: ا(باشه) ؛ ور من السويانية : 
«80112100». قال ابن المعتز: (من الرجز) 


يا كثاها حييت إذ عدوت بيافق يُعطيك هاأبعفيث 
باطية 
إناء عظيم» واسع الاعلى: غبيق الأسقل : يملأ بالشراب» ويوضع بين الشاربين 
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ليأخذوا منه. هو فى العربية» «الناجود». من الفارسية: «بادِيّه» بمعنى الجرة. أو هى 
من السريانية «80111011110 ,8011150» وتعنى «وعاء للخمر». فالباطية» فى تعريف 


الأزهري» «من الزجاج» عظيمة» تملأ من الشراب وتوضع بين الشَّرْبٍ يغرفون منها 
بيشريون. قال اين بابكر: (من السنيط) 
وجرعةٍ بين إبريق وباطيبة ونقرة بين مزمار وطنبور 


باع 
قدر ما بين اليدين إذا مَدَ الذراعان. لعلها من الفارسية: «بارٌ». 
باعوث 
صلاة ثتلى فيها أدعية منظومة في المناسبات العامة كالاستسقاءء ودفع 
الخطوب, والأعياد الحافلة. وكانت العادة أن تُشفع بطواف؛ أبيات مختارة يُترنّم بها 
فى الصلاة؛ حفلة دينية ثاني عيد الفصح. من السريانية: «8011150» وتعني 
«الابتهال». «التضرع». قال أبو الهيذام الحرّاني: (من المنسرح) 
في يوم باعوثهم وقد نشروا الصّلبانَء والمسلمون نظَار 
دمن الماثور: دلا نخرج سبعائيى ولا باعوثاً». 
باع 
الكرّمء أو الحديقة. من الفارسية: «باغ» أي بستان. روضةء. حقل. قال 
الصنوبري: (من المنسرح) 
باع بن الثريء كر واحدةٍ فيهمن الثُور وَفْدَّها باغ 
وقال البستي : (من اليسيط) ظ 
لا تَنْكَرَنّء إذا أهديتَ نحوكء من علومِكَ العُرٌ أو آدابك» التُّمَمًا 


و 
6 22 
.0 
5 


باغبان» بَعُوان 
البستانىي. من الفارسية: «باغ», أي حديقة» و«بان» أي حارس . 
باك 


النقى من العيوب. من الفارسية : «باك» أي الطاهر. 








باب الباء 1 


باكورء باكورة 
المعَجَّل المجىء والإدراك؛ أول الفاكهةء. من السريانية: «836018» و 
«283601150» وتعنى أول الثمر بخاصة. 
بال 
المسشساة» واليقلب أو الرقش. عن القارسية: ييل أو اللاتيية - 2018 
يال وال. أوال» فال» أفال 
حيوان من فصيلة الباليات ورتبة الحيتان» ضخم الرآاسى: لا زعتفة له ولا 
أستات» قد يبلغ طوله حيسي أو سائييد قدما: وه لا (العنبر». من اللاتينية: «بال» 
أي المستحم. أو من الفينيقية : ايال» أي ميك البعتر . 
بالغاءء بالقاء 
الأكارعء أرجل الغنم أو البقرء في لغة أهل المدينة. من الفارسية: «ياجه) 
مركبة من «يا». أي قدم وااجه» للتصغير. أو من «يايها» وهي جمع «ياي» أي 
رجل ٠‏ 
بالة 
الجراب الضخم؛ الرزمة الكبيرة أحكم ربظها لتسهيل نقلها؛ تُطلق عامياً في هذه 
الأيام على رزمة الثياب المستعملة المستوردة» وعلى الثياب نفسها. اسمها في 
الفصحى: عِكم.ء وَسَقَ جمعها «بال». من الفارسية: «يال». وقيل أصلها يوناني. 
بالة 
القارورة. وعاء الصسماة ده جراب الطيب يحمله التاجر . من الفارسية : فيلدا أي 
التى فيها المسك. قال أبو ذؤيب: (من الطويل) : 
قاذ هلييايالةتلطميّة لياءههن غيلؤل الذايعين أريجٌ 
قال الفرزدق: (من الطويل) 
شنا أن العلبرٌ الو يبسا وبالة لشي نايعا فد شيا 
و 
بالّوظة 
العصيدة. حلوى شعبية تصنع من السكر والتشاء وحعصصيو اليرقال. من الفارسية : 
«(يالوذه» . 
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بانو 
السيدة المحترمة: من القارسية. 
بانوان 
البوامد. هن يقفه على الباب ويحد الخلق. من القاوسية. 
بانوكه 
السيدة المحترمة» بصيغة التصغير (والتحبب). من الفارسية: «بانو» أي السيدة 
المحترمة و«جه» للتصغير. والبانوكة اسم لأحدى بنات الخليفة المهدي وأخوات 
هاورن الرشيد. فيها يقول سلم الخاسر رائياً: (من السريع) 
الدع بباشوكة ربت المرماف مؤنسة السيديٌ والخباراذ 
باهين 
النخلة يستمر عليهاء في السنة كلها طَلْعٌْ جديدء وكبائس مبسِرَّة وأخرى مرطبة 
ومتهيرة , من الفارسية . 
بائْ باف» بيباف 
لاسن للهراة: من الفارسية. 
باى + 5 
العخاصمة. عركر إقامة الركيس الأغلى. هن الفارسية: "بايغ أ 
أساس » و«تخت» أي مقعد أو عرش . فهى مقعد رئيس الدولة ومكان إقامته 


ب 
6 


ايحت 
تتاول الشراب مدثلاً (مسووجاً بالماء).. من الفارسية؛ اياة أى قن والكست» 
أي جرح وإيلام» فهو مَوْطوء. قال الأسود بن أبي كريمة: (مجزوء الرمل) 
قد غختا الداائ يرفا أورقغتارا بايظتثئثه 


بايكير 


في ضبيك الطيور. هن القارسبة: «باي» أي طائر واكير) أي جاذب » هامبيكث : 





بايه 


٠» © 


درجة السلمء مسند؛ ومجازاً: مرتبة رفيعة. من الفارسية. 


باب الباء 8-” 


يبان 
الشوءع؛ الطريقة؛ المنهج. يقال > لهم بعان واحد) أ شىء واحد.». أمرهم 
واحد؛ ويقال «هم على بَبَّان واحد)» أي على منهج واحد. من الفارسية: «يَابْ) 
وتعنى : اللاقق: الطريقة. الْشَأن. فى سحليث شعر ؛ الم عشت إلى قابل لأجعلن 
النامة انا وابحدا» (انظر ماده طاية). 
بسر بير 
حيوان مفترس» من فصيلة السنوريّات ورتبة اللواحم. يعادل الأسد في عظم 
الجثة والقوة. اسمهالعربى: افرائق). 00-2 أيضيا: (الأسد الهندىة. عن 
الفارسية: يبر ) حيوان يشبه القط. يصنع من جلده الفروة. أو من «ببْر) وهو جنس 
من سباع الهند. جاء في أساطير الفرس أن «رستم» صنع له جبة من جلد الببر كان 
الدارء ولا تؤثر ثيه اللأسلحة, 


س6 م 


بمرم 
العتلة. من الفارسية: «يِبرَم». 
طاكر أخشضر» حسن اللوث والصورة؛ له عتقار أمر ولسان غريضن يشنبه لسان 
الإنسان؛ يستقيم له النطق بالمحاكاة وبدون إدراك. به يُشْبّه من يؤدي محفوظه بدون 
فهمء يقال: «كالببغاء. عقله في أذنيه) . من الفارسية: «يبعًا» وبلفظ قريب في 
السريانية والتركية. وفيى وصف تحكم القائدين التركيين» وصيف وبغاء بالخليفة 
العباسي» يقول الشاعر: (من مجزوء الرجز) 
خليفةً في قفص بين وصيف وبغا 
يقوكن عا قال لية 2 كههيا تشيهل النييشا 


نا 
سس لقاهو 


الأبله الثقيل؛ الممتلىء نعمة وشباباً. من الفارسية: ١يَبّه؛‏ أي الألثغ. قال 
الشاعر: (مجزوء الرجز) 


م 


ساب 


كساء غليظ من ور أو صوق سمعه بفرت. من الفارسية: 4157 أى تماكنة من 
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صوف أو هخ أصول شعر السافص: . مره كلمانت الحسن بن علي : «أين الذين طرحوا 
الخزوز والخبرات» ولسوا الوك والنترانهة, وقال الشاعر : من الرجز) 
اأعسرة 4 ا رَ 6 كا : : 3 
كلك 
الحركات المرنية المشبرعة, يقل : اقلاث عقدد قلكة أى كثير اللنك والدوران. 
من الفارسية : «يَنَك) أي شريط عريض يلفه بعض الناس حول أرجلهم . 
الامو كلاف 
بنيه» بنيه 
البرميل الضخم من الخشب. تجمع على «بتاني». من الفارسية «بتو» أي القربة: 
بجاد. بجاد 
حجر كريم في لونه بعض الحمرة». ونوعه الجيد كثير الاخعضرار. من الفارسية. 
في بطن جوهرة كأن فِرِنْدَها ماءٌيذوبٌ فيهفقصٌ بجاذ 
01 و سن 
فرخ الطائر. من الفارسية: «يَجَه) أي ولد حيوان أو إنسان. ويرى العلايلى أنه 
«وَهَمّ من ظنه دخيلاً من الفارسية». 


ره 


غلام بهي الطلعة. من الفارسية: «يجه» أي الطفل. والصغير من ولد الحيوان. 
وه 


بحران 
التغير الذي يحدث للعليل دفعة في الأمراض الحادة. يجمع على «بُحرانات». 
يقال: «يوم بحران»» من السريانية : «73020ط80)» . 


غبارة استحسان. معرب ١ينّ)‏ 0 للمبالغة. من الفارسية: ١يُحْتّن)‏ أي النضج . 
والعلذيلى لا يعتدها دخيلة ويذكر منها فعل بخبخ . يقال : (بَخَ بخ1 للتعظيم» (وَ(بَه بَه) 


باب الباء ا؟7؟ 


بكر الخالدي: (من البسيط) : 
يا نفس» موتِي» فقد جَدٌ الأسى» موتي ما كنت أوَّلَ صَبٌّ غير مبخوتٍ 


ع 


الإبل الخراسانية. وكتمية يطول أعناقيا . واحدها: نحت غ بحتية. جمعها 
بخاتِيّ بَكَائَى . من الفارسية. يقول ابن قيس الدُقئّات: (من اللخفيف) 


تَيَب الآلت ت والخيول ويسقي لْبَّنَ البّحْتِ في قصاع الخُلّئج 


6 1 3 فيك 
عصير مطبوخ مسكر . ل (يخنّه) أي مطبوخ . فى حديث النخعي : 


«لأهدي إليه بُحْتَحّ فكان يشربه مع العكر (أي دون تصفيته خيفة أن يصفيه فيشتدٌ 


ويسكر) . 


حير بختري 
المختال في سيره؛ المعجب بنفسه؛ الحسن الجسم. من الفارسية: «يَحُتيار؛ أي 
المحظوظ. الميمون. وقد اشتق منه فعل ومصدر واسم فاعل الخ: تبخترء البخترة» 
متبختر . . . ولا يعتده العلايليى دخيلاً #قيل: دخيل من الفارسية وهو وهم). من شعر 
الحجاج: (من الطويل) 
جسيل المحكاء يشفرئ 111 حشى. 


5 


القارسة: 
بختيار 


صاحب الحظ السعيد. من الفارسية: «بخت» أي الحظء وهيار» أي صاحب . 
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لبن 
514 


بحس 
نقص؛ طلم . والبَحْس: الزهيد» الناقص؛ نقصان الحق والقيمة. من الفارسية: 
من المصدو اتكسيدن» ويعني : إفساة: ذيول» ذويانل: والعلايلي لا يعتدها من 


أ[ سس سرح طر 


الدخيل. جاء في التنزيل العزيز: «أوَسَروَه سس كين دَرْهِمَ مَعُدُودةَ# [يوسف: .]٠١‏ 


ا سس حت سير 


وفيه أيظا : قلا يَخَافٌ ينما ولا رَعقَاك [السن: 1]: 


إنا 
0 


عدت 2 
أرض تنبت من غير سقي. والبخس من الزرع ما لم يَسّْقَ بماء عِدَّه وإنما سَقَاه 
ماءٌ السماء. من الفارسية: «يخس». قال رجل من كندة: (من الرجز) 
فانت لبيف.: اشِق لينا كريضا 
زاك ننم الستعفيس أو فقيسيتها) 


المفحة غربيتها : الحلوان؛ الإنعام؛ الراشن. من الفارسية: «بخشيدن» أي الهبة 
والإنعام . 


وى شير 


خرقة تتقنع بها الجارية وتشد طرفيها تحت الحنك؛ برقع صغير؛ خرقة تلبسها 
المرأة فتغطى رأسهاء ما قبل منه وما دَيَره غير وسط رأسها؛ البرنس الصغيرء جمعها 
«بخانق». من الفارسية: «بَحْيّه). وقيل من السريانية. ويعتد العلايلى ذلك كله ؤهما. 
عليه فر الظلساء عسل وبحكق 
وقال عنترة : (من الكامل) 
قر الرساك سلاصل وقيوة وهذاالنسة تشاني وفقة 


رفيئء) سيىء . من الفارسية. 
يَدَاسَفَان 


3 4 8 - ج« ءِِ 0 م -_ه إن 
حسيسهة خشبية يتخذ الزنج منها اسورة. من الفارسية : ابدسقان) . 


باب الباء ا 


و 


بد 

الصنم» وبيته. من الفارسية: «يَت»» أو هو من الهندية: معرب «يوذا». 

العصيةء الشتارق حرس القوافل . اشكقرا عنيا فعل ايثرق4 بمعتى كثر 
وحرس : بذرق القافلة . 

من الفارسية: «بَد) أي سيىء» و«راه» أي طريق» فهو «رداءة الطريق» (مما 
يحتاج إلى حراسة) . يقول المتنبي : 

2 ومع / ست قفيخة 2 
بدَسكان 

يات له ضباق عق ووه استر ليب الراتحة»: يست أعفيانا «الوزالة. هد 

القارسية, 
لبج 

اسم ولد الضأن. جمعها: «بذجان». من الفارسية: «بُرّ) أي العنز. في 
الحديث: «فيخرج رجل من النار كأنه بَدَجّ تُرَعِدٌ أوصاله». قال الراجز : 

قدهلكث جارثنا منَّ الهّمّحْ وإِنْتَجعْ تأكل عَنُوداً أُوبَدَجْ 

(الهمجح: الجوع؛ العتود: الحولي من أبناء المعز) . 


بذرقة 
راجع ا : بدرقة . 
4 


النصيب. من الفارسية: «يدرمه») مصحفة. 
يوأي 
بناء السّحر المحكم؛ أهرام صغار بنواحي الصعيد. من القبطيّة. (وقد تكون 
اسم موضع البناء المحكم» أو موضع السحرء أو موضع الأهرام الصغار). 
بَرَازِقَ 
قطعة العجين المخمّر الجاهزة للخبز. وهو اسم شائع لنوع من الحلوى الشامية. 
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بشكل أقراص يغطيها السَّمسِم. من الفارسية: «يرازْده». 
سدنة | د البراعماة معتل البوذيي: اليتوة. واحدس» ( بغش والنسية إليه: 
وو ار بوديين إل الام “ب اعون" 5 بوالنسية 2 
ابرهمسخ4. من اليندية. 


بربحتي 
ضرب من الزحاقاتث تعلون فى الشمس الرانا مشعلقة؛ يضرب ييا المقل فى 
التلوّن. وعربياً هي الجرباءة. وعامياً: الحرباية. من الفارسية. 
بَرَبَط 
ألة العود الموسيقية؛ السيز شر . من القاوسية: ا(بر) أي صدر و«بتا») أي البط 
فمعناه: «صدر البط» للشبه بينهما. جاء فى حديث على بن الحسين : «لا قدّست أمةٌ 
فيها البريط». وقال الأعشى : (من المتقارب) : 
بتانبتنيا:ستااقة لقديةة يشإاث انسارعا 
وقال فى وصف آلة طرب كاملة: (من الكامل) 
والناي نَرّمء وبَرْبَط ذي بَحََةٍ والصّنْحَ يبكي شَحْوَهُ أن يوضعا 
يَرَيَهار 
الأدوية والسشافش الطية التى تجلب من الهئد. من الفارسية. 
واكم ى 
لرزود 
الخبيث, الحَذدَاع. من الفارسية: «كَرَيز). 
بربيطاء» بربيطاء 
الكيايه. من الفارسية : (بَرَيَئْد) أي الصدرية أو حزام الصدر. أو السدرة (المريول). 
بربيناء بربانة» وربانة 
جسن ثباثات موده ة؟ تسو غريياً : اارعي الحمام». من اللاتينية : «08ع17626» . 
[ 2 إينا 
بره 
السكر الناصع البياض؛ الدليل الماهرء من الفارسية: «يَرْتَوْا أي الضياء. يقول 
الأعني : 


باب الباء و7 


له ليعتدى كوتث بي1ا اث بلسيدا 
وبرت أيضاً : كل آلة قطع؛ وغلب في الفأس . 
1 تقال» باتقان» يَرْدَقان 
شجر معروف ثمره 0 سكرئ: لذيذ الطعم. أصله من الصين؛ جتلبة 
البرتغاليون في القرن السادس عشر. منسوب إلى البُرتغال. 


يي 


ارك 
السيىء الخلق . من الفارسية : «(يَرِتَنَى ) أي الغرور والتكير. 
برج 
بناء مرتفع على شكل مستدير أو مربع . ويكون متفردا أو قسما من بناء عظيم . 
جمعه: بروج. والبرج: القصر المحصن . من الفارسية أو السريانية. وينفي العلايلي 
أن تكون اليا أصل يوناني» ويردها إلى الساميّات جاء في التنزيل : لأأَيْتَمَا 
نواه يذرِككم رككم الْموثُ ولو كم في برقج 4 [النماءة 786] . 
بُرْجاس 
الهدف للرماية؛ شيء يُرفع في الهواء» على رأس رمح» ليكون هدفا للسهام؛ 
وهو الهدف ذو الإطار يتخذ لتعلم الرماية. من الفارسية: «يُرجاس» أي هدف السهم. 
وقد يكون أصلها من اليونانية. يقول ابن المعقز: 
رثع قوم بترجاسةا فخا لحخقاةهء مد 
برجد 
كساء طليظ مقط . عن الفارسية. يتول طرلة مشبها الطريق بالسآء القايظ 
المخطط: (من الطويل) 
أمونٍ كألواح الآران تشَائها على لتعب كأته ظهرٌ ترْجِدٍ 


برّجد 
السيىء الرديء . من الفارسية 
يزجتمة رمه برجهيم 
فى المسمار مث طرفة ودده. وخصلة الشعر المقصوصة على الناصية. من 
الفارسية : ابرجين» . 
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54 
6. 


إبوجة 


« 


١ 
. قطعة صغيرة. من الفارسية: «ياره» أى قطعة. و«جه) للتصغير‎ 


كوكب المشتري؛ الناقة الغزيرة اللبن؛ لعبة شعبية عبارة عن قماشة مربعة طَرّز 
عابها ممعطللان مقاطداث صيوذياء عتسياق إلى عربعاث صغيرة: درك عليها أحهار 
كالذاماء بموجلب أرقام يحددها ودع رضي كا سوط من الفارسية: لبر كيسرا أي 
الممتلىء بغرأ : ومن ابر جنسلتن ) أي القفزؤ . قال رؤبة بن العجاج : ( هبون الرجز) 

رلك ويد خميبلا عجوسا كاقة» بعد التلرة البرجيسا 


هج هج 


4 
الكثير الرخيص؛ الركوع تعظيما وإجلالا ؛ منها «بَرْخ) أي ركع. بَرَكْ. قيل من 
الشارسية : اابرخ) وتعنى : حصة. جزء من الغنائم ؛ وقيل من السريانية : «8010110» 
ونعني الغزارة والوفورة. البركة والنماء. وقيل كل ذلك عير موجود وإنما هو من 
السريانية : «8169» بمعنى بَرَكْء ركع تعظيماً . قال العجّاج: (من الرجز) 
#السيو راتحي الثيغراء دبخوا 
لسار سرجينس وقل تلللشميضخيرا 
٠. 2‏ 
برخاش» برخاش 
الاختلاط والصخبه. يقال: وقعوا فى برخخاش وبر حاش . من الفارسية: 
«بُرخاش» أي الخصام (راجع مادة «خرباش»)). 
يَرْخَدَةَ ويرْخَدَاة 
المرأة العارّة الباعمةا. من الغارسية: ١ترعوز‏ كه آي الممقليء زوثقا وجمالاء أو 
«برُخودار» أي المبارك. أو من السريانية بمعنى المبارّكة. 
الصقل والتلميع . مخ الفارسية: اليوداخد” ) أي الجلاء والتلميع . تستعمل شوفاً 
بالغين: «برداغ» (ورق الحفٌ والصقل) . 
5 
بردار 
الحاجبء المانع من الدخول أو الآمر به. من الفارسية: «بردار» أي الحامل 


باب الباء /ا/ا 

والآمر. قال ابن النبيه: (من الخفيف) 

أَنْتّء يا ليل عاجي كاحجب العي بخ وكن البشة ياكجيى: توقارا 
يه 


سجق » ستر. من الفارسية: 9يردّه». 


بردج 
الأسيرء السبي من الروم على الخصوص . ويضرب به المثل في سعة العينين» 
وبياض الجلد. من الفارسية ١بَرْدّه».‏ وقيل من الرومية. قال العجاج يصف البقر: 
(عك الرعطة) 
فى تنعجات من بياض نَعَجَا كما وابيق كى الماك السرقجا 


سر ©6 
2 3 


بردحت 


بردس وبرديس 

الخيبق المشكير. ومته «البَرْدْسَه أى التكتر. مع القارسية؛ "تروز» أ الموسليء 

خشونة وخبثاً . 

العود يُعزف عليه. من الفارسية: «يَرْ) أي علىء و«دّسّت» أي يد. قال ابن 
المعتز: (من الخفيف) 


لهذا ماكبياء ود 8 كاسا 





بسواك كمضرّب البَّرَدَسْتٍ 
بردون 
شرب من الدواب أكبر وأقرى من الكمير لكنه دوت الشيل . أئثاء: برؤونة. 
واشتقوا منه ايَردْن» أى. مشى كالبرذون. هن الفارسية: لبردن؟ أي الاشعداه فى 
العدوء ويُطلق أيضاً على الحصان الفحل. قال السيّد الحميري: (من الطويل) 
وسرجا وبرذونا ويسوآ وكسيرة وما ذاك بالإكثار من حكم حاكم 
وقال غيره: (من الطويل) 


رأيكك إذ جالت يك الخيل جولة وآأقفت على برقونة طبر طاشسل 


وكتب العلايلي : «فيل دخيل من الفارسية. وهو وهم ة؛ 
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برا برَاني (راجع جوا) 

ما هو في الخارج. (لا تزال تستعمل عند العامة). من السّريانية: «88310» أي 
خارج (َا) و «831010» خارجى (برانى) . أو تكون من الفارسية «بارو». عن سلمان 
الفارسي: «لكل امرىء جوّاني وبرّاني» أي باطن وظاهر . 

ركان ويرزنكان وبَرّكاني وبرزنكاني ويَرمكان 

الكساه الأسود؛ وثوب منسوج من الحرير الخشن. من الفارسية: ١يَرُكانه»‏ أي 
الرقوةء السرير الخشين , قال ابن غزمة: (إمن الرجور) 

إنيء وإن كان ردافي تخلقا وبرتكاني سبلا قد المحلقًا 


م 


ب 
الموثوق تأيه وعقله وعفافه. من الفارسية : «برّز) أي الحسة والرفعة والعظمة. 
برخ 
الحاجز ما ؛ بين الشيئين بشكل فسحة؛ وما بين الذاثيا والأعمرة من ساعة الموث 
إلى البعية» فمن مات دخل البرزخ؛ الب بين مبحرينة. من الفارسية: «يرزك» أي 
القعيب والبقاء آي مركيساء كط ينع على سو الات م مريت إلى 
البعية.ء قال ا #ورايهم , َُ رح ِل وو سَعكون # [المؤاغعتون: و ةا" وال أيخهاً + مر 
لحرن يليان 03 0 مرحنا َل سان هق [الرحمن: 01158 ]»”١‏ فى رأي العلايلى: «فيل 
إنه ابم جيه وهو وهما. 
بَرْزّد بارزد. بيررد 
ضرب من الأدوية. من الفارسية: ١ييررّد)‏ . 
اين ا ىن 3 1 ع 
ل ل 4 : برراع 
نشاط الشباب؛ الشاب الممتلىء التام؛ التارٌ. من الفارسية: «يرزيغ) أي 
الحمتلىء تشاط. قال رؤية: (من الرجو). 
«بعد أقائين الغبابهالبرزغ» 
أتشد ابن برئ: (من الرجز) 
«هيهاتٌ مِيعادٌ الشباب البَرَرْغ) 
أنشد أبو عبيدة لرجل من بنى سعدء جاهلى: (من الرجز) 
حسبّك يعض القول لا كمد هي َرّك برزاغ الشباب المُرُوْمِي 


بأب الباء | /, 


َرْرّل 
الضخم من الرجال. من الفارسية: «يُرْزال» أي الشيخ الممتلىء . 
بَرْرَن 
خلّى» امتنع. من الفارسية: «برزيدن» أي المواظبة والمتابعة. قال ابن المعتز: 
عن مجروء الهزج) 
وقد كفت نشياها ولعمتك فقا 


0 


بررة 
زينة العروس وما تتنقش به. من الفارسية: «يُرْزه» أي الجمال. 
برريق 
الجماعة المصطفة بشكل حلقة. أو الجماعة من الفرسان أو الخيل. جمعها 
ابرازيق»» «برازق»)؛ وهي أيضاً الطرق المصطفة حول الطريق الأعظم. صيغ منها 
فعل ١«تَبَرْرّق)‏ القوم» إذا اجتمعوا بلا خيل ولا ركاب. من الفارسية: «يَرْوَزَا أي 
اصطفاف الخيالة والرجّالة من العسكر على شكل حلقة. يقول جهينة بن جندَب 
واصفا الخيل السبرعة» البتاعية: (من الوافر) 
تظل جيادُنا متمظراتٍ 6 بَرَازيقاً تُصَبِّحُ أو تُغيرٌ 
برَزِين 
كوز الطالِع» مشربة تؤخذ من قشر الطّلع؛ وهو كذلك الكوز يحمل به الشراب 
من الخابية. من الفارسية. قال عدي بن زيدء ذاكراً الخابية وكوزها (من الرمل) : 
ولنا خابية موضونة جَُوْنَة يتبعها برزينها 


برس» برس 
القطن؛ ويخص به القطن الشجري الذي يزرع في الهند. من الفارسية: «برس»2. 
قال الشاعرة (من البسيط) 
انخاس تلقة غمرث الكزا تيل 
(الكرابيل تعني المنادف) . ْ 
اضاء» تاشاءه يناده براساء 


الناس ؛ ابن آدم . من السريائية. 
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اسل فر يناس يرشبا 
ثبات منغ جنس اللخ وهو من فصيلة الغاريات. من اللاتينية «861568)» . 
براسام! إلسابد جرسام 
الحوم؛ التهاب يعرض للحجاب الذي بين الكبد والقلب. صيغ منه فعل «برسِم) 
أي أصيب بالتهاب البرسام. من الفارسية: «يَرْ؛ أي الصدرء و«سام) أي التهاب. 
لما شفى الشافي من الأسقام ‏ أحساسِهاوالرَّسنٌ واليرسام 
برسان 
السعة الميةة وخسوضا الس تبعل فى حلت البسير. عن النارسبية: نين أ 
الطرف» و«سان» أي الرسم والسّمة. والعلايلي لا يعتدها بين الكلمات الدخيلة. 
بَرّستوج» برسانو [ك 
الخطاف؛ نوع من السمك البحري . من الفارسية: «يَرَسُتوا و«١يرستوك»‏ . 
بَرْسِياوئان وبرسياوشان 
كزبرة البّر. حشيشة دقبقة تنبت فى حياض الماء وعلى الشطوط وداخل الآبار. 
تدعى بالعربية: الغول ولحاء الجمار. من الفارسية: «يرسِياوشان)». 
برسيم» برشيم 
نبات من فصيلة البقليات يستعمل علقا للدواب والماشية؛ الثقل الاسكتدرى. 
من المصرية القديمة. 
برشانة» برشامة 
قرصة تصنع من الدقيق الأبيض؛ خبزة التقدمة والقرابين الكنسية؛ قرص من مادة 
شلامية يُحشى مسحوقا دوائياً. تجمع على يراشين وبُرشانات. من السريانية . 
نرقست 
كل طعام يشوى على النار شياً تاما. من الفارسية: «برشت». أما نصف الشيء فهو 
انيم برشت»2. وبيض نيم برشت هو البيض المسلوق نصف سلق. وفي استعمالنا العامي 
أسقطت كلمة «نيم» وأبقي على تعبير «بيض برشت»» للدلالة على نصف المسلوق منه . 
بر وه 
دواء شاف». سريع المفعول. من السريانية: «©831765001]5». وهو اسم علاج 


باب الباء ١م‏ 


يعني «ابن ساعكها؛ وقالوا فيه: (بَرْعٌ الساعة0. قال أ البركاتك الطبيية: هيوخ 
الطويل) 
الجيرعت برشعنا وحالى الكت قا لاست بى بعله هل تبعة) 
ولو بعد عيسى جاز إحياء ميت لأصبح يديا كل ميت سرشعنا 
4 
برشم 
البترقع. القناع. من الفارسية: «يَرْشَامة». أنشد ثعلب: (من الرجز) 
لداة فهتو وامسا كه 


ء. عدبا لها تُجري غليه البَرْشما 


و 
1 


برصوم 
نخل بالبصرة» ثمره أبكر التمر. من الفارسية «برشوم». وقد تكون اللفظة من 
أصل عربي ثم انتقلت إلى الفارسية . 
0 ان و قن و فيه يعن 5 
برْطل. برّطلء برْطلة 
القَلَنْسُوة الكبيرة؛ تاج الأسقف؛ السّرقفانة وهي بُرطلّة الحارس . من النبطية. 
ءوس 72 وم 
المظلّة الصيفية؛ مظلة الهبوط من الطائرة أو المهْبّطة. من النبطية. 
برطيس 
فلكة كبيرة وكوق فى حاخلها محورء لج بها الأشكال. سن البوثائية. 
بزْطيل 
حجر ألو حديدك طويل ينقر به حجر الرّحى. وهو صلب خلقة. ليع ئآظ5آ يطوّره 
الداس أو يحددوته ., جسعها تراطيل . والبرطيل: الرّشرة. عن القارسية: ١يَزتلة‏ أي 
المِصّيّدة. من العبارات المأثورة: «البراطيل تنصر الأباطيل». قال كعب بن زهير: 
لعن البسيط) 
كأن ما فات عيتيها ومذيّحَهاء من تَحظيها ومن اللْحْيّيْن برطيل 
قال رجل من بني فقعس : (من الرجز) 
توي قفؤوت وأسصها القروايها 
يفشفيورة إلى شيا خداكدا 
يبز بوإاطميل إلى جبلامننا 
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عو 4 وى ففن “قو . 
برغز وبرّغز وبرغاز ويزغوز 
ولد اليقرء وخصوضيا الو حشي منه. الجمع منه بَرَاغْز. ممُحرّفة عن برُغر. من 
الفارسية: «بُرْمُرْغْ» وهو طائر شبيه بالنعام وأصغر منه. بنظرته البريئة تُشَبّه نظرة 
الحسان» وبتعلققه بأمه يُشَيّه النابغة القنيات الأسرى يُفْصّلن عن أمهاتهن (من الطويا): 
ويَضربن بالأيدي وراء براغِزٍ حسان الوجوه كالظباءٍ العواقَدٍ 
لا يذكرها العلايلى فى الكلمات الدخيلة . 
0 « 
نيمات «المَتَابريَ». وهو شبيه بالإسفاناخ». يوضع منه في الأطعمة ويؤكل 
مطبوخاء ينبت على سراحل المياة. وهو هو اليقول. هن الفارسية: اواطيّف». 
2 
برغل 
جريش خشن من الحنطة المسلوقة المقشورة. من التركية: «يُرُغول). 
لسو إل شعيري » ثماره مره يستحرج منه زيت طيار يستعمل كاشفا ومنظفا في 
التشريح الجرثومي. من التركية. 
2لى . مه 
برعي وبر عي 
المسمار ذو السن اللولبى.. من التركية: ابرغو » أى المزمار . 
برفير وفرفير 
نوع بن الالوان مركب من الأحمر والأزرق» فهو أرجواني. وهو كذلك لون 
الرخام السماقى. من الفارسية: «يرفير) أي الشأن والعنفوان. ولعلها من اللاتيتية 
«1112م8111» عن اليونانية . 


>ن «ه 


برف 
الذي يلمع في الغيم؛ قالوا إنه سَوْط من نور يزججر به مَلْكْ السحاب الغيمَ. 
ييه (بروق) صيغ رفن > «يَوَقَ) وقابيق و(برقة). نقل أبن منظور فى اللساة) عن 
الليث: «البرق دخيل في العربية» وقد استعملوه» وجمعه البرقان». لعله من 
2 00 


الفارسية. جاء فى الكنريل العؤيز: «ب36 اَن يط صرف غلم أ لهم مُشَوَأْ فِهِ # 
[القره 19 فال ذو الرية: (من الطويل) 


باب الباء م 


إذا يفيف ينه الظريمة أبرقق تهدث_اتقديم نحلب شير ماطر 
(اليرق الخلبة الس ليس كيه عنظرة. 
بَرَى 
الحَمّل من الضأن. يجمع على أبراق وبُرقان وبرقان. وقد تطلق على الكبش 
والفيس. عن القاوسيةة اثرّة. فى حدية اللكال الأن ماحب اوعد فى عحث ني 
مكل آل البَرّقَ». وفي حديث قتادة: «تسوقهم النار سَوْقٌ البَرّق الكسير». 
برُقيل وبَرْقيل 
فوس البتدق؟ آله سريية تزمى ييا السيجمارة وضراغا. وتسهى كذلك الجلاهق . 
بزكار» بزكار, فِرجارء فِرْكارء بيكار 
أداة ذات ساقين تُرسم بها الدوائر. وتسمّى أيضاً «الدَّوّارة». من الفارسية: 
«يَركار» أي ريشة الشغل. قال الأرّجانى : (من البسيط) 
كاكنيى عجقل بسر اكسساق لتائرة شح المدير بتشديد له غك 
وقال كشاجم يصف فرساً : (من الكامل) 
#كدقئ طاهة وسلامة ‏ فإنا اسعداء الخشصِدٌ عنةٌ 5" 
وإذا عطفت به على تاورية لقسشسيرزة ققانه بوكار 


جبل شبه مخروط القمةء ينتهى بفوّهة تنقذف منها المواد الأرضية والمعدنية 
الذائبة والغازات (والجمّم). من اليونانية: «قولكان» أي جبل النار. 
الجلوس المتعمّد. قد تكون من الفارسيّة : «يَركنده» أي العاجزء المتفرّق . 
كه وبركة 
ما يأخذه الطحَان من أجر على القمح المطحون. من الفارسية: ١يرْكُنّه؛‏ أي 
الخراج أو العشر. 
بركة 


سوق للماء. عن الأرامية. 
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يَركى: (عاميا) 
يععتى الريينا». من: «بل» العربية» مصحفة إلى «بر»ء و«كه) الفارسية أي الذى . 
برنامج» بارنامج 
فى الياياط: وخسة الدحول على الجلاكه: 
في الأسانيد : ورفة تحوىي سوا الرواة وعئاوين الكب . 
فى التصرف: العمل المكالى يحتذى . 
في التربية والأعمال: المنهج الموضوع والخطة المتبعة» والمخطّط . 
من الفارسية: «بار» أي حََمّل و«نامه» أي رسالة. ويعنى «أسباب التجمّل 
والحشمة». «المهمة». تحميل المنة. 
برقت 
سي غ2 التلق : من الفارسية: «برتئى» أي الغرور. 
عشبة تشبه الآس» من فصيلة القلميات» تنتج حباً مدوراً أملس مرا قليلآء وهو 
مسهل للبلغم وينفع من وجع المفاصل. من الفارسية: «برنك) . 
برنجاسّف. بَرَنجاشّف, بَلنْجاشّف 
ضرب من القيصومء من المركبات الأنبوبيّة الزهر. أوراقه دقاق» بيض وصفر. 
منه ربيعى ومئه صضيفى . اسمه: «البزر الخراسائى»: #شويلاء»: «حبق الراعى؛) 
الأرطماسية»» «العبيثران». من الفارسية: ابَرَنْجَاسَب). 
٠» © 920‏ ون 
بارع ب يعيبر بتارمن 
كل لباس راسه عشدعء صواء كاق تراعة أو جبة أو ممظرا؛ قلصوة طويلة كأ 
النساك يلبسونها فى صدر الإسلام ثم تطور ليدل على ما يشبه المعطف» وكان 
فضفاضاً. مفرسخ الأطرافء قد يبلغ الكاحلين أو العقب» ومنه غطاء للرأس ينسدل 
على الظهر باستمرارء فيما هو مفتوح من الأمام بدون أكمام أو أزرارء أما ضبطه 
على الجسد فيكون بواسطة شريط مثبت على الصدر؛ والبرنس أيضا هو قبَّع كان 
جاتئليق المدائن يتقرد بليسية. صيغ منه فعل ١تَبَرْنْس)‏ أن لبس البرس.. ومنه أبغيا : 
«مَشَّى البَرنْساء؛ أي في تصنّع وبمرٌ سريع» مشي الراهب . من اليونانية: «8155-08» 


باب الباء 6 


(بحسب فرنكل)» ومن «8115108» بحسب الأب اتسخاتسس الكرملي . فى حديث عمرء 
رضي الله عنهء «سقط الْبُرنْسٌ عن رأسي». 
ونسانن تساف ار تأساء 
الخلق؛ الآتسان4 الرجل؟ عن الطبيعة البشرية. عن العيطية» وتعنى قاب 
الإنسان». أو من السريانية: «برناشا ©82111001) وتعني : الشلق: الناس . في تاريخ 
مختصر الدول: أدم أول الو تساءةا. ل أدب الكاتب: «يقال في المثل: ما أدري أي 
البرئنساء هوا. 


5 شه الآسء مون وم ملة القلميات) ود ا اكابلية»2, من الفارسية. 


كساء. عق الفارسية. 


1 


نوع من التمرء وهو من أجوده. عليكة البصيرة ؛ واسم الديكة الصغيرة حين تدرك . 
جمعها : «بَرَانِى) من الفارسية : «بَرْ) أي الحمّل و«نيك» أي الجيدء أو الحَمّل المبارك . 
برنِيان 
برئيق 
تقن النهرء أي رسابة الماء في مجراه؛ طِمْي؛ غِرْيّن؛ نوع من الكمأة طوال 
شمرة أو هيطاو سوة1 بالعامية؛ فرسن البسرء يشر الواء. عر القارسية. 


57 
184 كلب 


بريية 
إناء من خزف؛ إناء خزفي يستعمل حوضاً للماء في تجهيز كثير من الغازات. قد 
تكون فارسية . 
بره 
التَرَارَةء أي البضاضة والامتلاء؛ وهو في الأصل: رجوع النضارة وعودة العافية 
بعد عِلَّةَ. من الفارسية: ابَرّه؛ أي الحَسّن الناعم» الجميل» الواضح. جاء عند 
العلايلي: «قيل دخيل من الفارسية . وهو خطأ منكر . 
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برهان 
الواضح الذي لا يحتاج إلى إثبات؛ البيّنة الصريحة؛ الحجة والدليل. قيل: من 
الفارسية : «يرُوهان» أي الواضح.ء الظاهرء المعلوم. والعلايلي يرى أنه : «قيل دخيل من 
الفارسية.» وهو خطأ). جاء في التنزيل العزيز : وَلَقَدَ هَمِّتْ يه- وَهَجَّ بيبا لَوْلا أن را برهن 
رَيو # الوسقية 88]. وعباء كيه : غال ياتا مَك إن ُسْمٌ مروت »* (التمل > 331]. 


6 4 
عريين أ .4 


برصرعة 
المرأة البيضاء الشابة» البضةء الرقيقة الجلد. من الفارسية: ١بَرَهُ»‏ أي الحَسَنء 
الناعم. الجميل . 
اذهب (فعل أمر) من الفارسية: «رَفتّن). قال ابن حجاج: (من الوافر) 


133 | مات 2 قام وقال: يرو). 


7 





وى ٠ ٠ ٠‏ و ٠‏ 
برُوار وبرواز وفرواز 
الإطار المحيط بالشىء»: يمسكه أو يحسنه» حاشية الثوب الملوّئة. مخ 
الفارسية: «يُرواز). 
تَرَوَانه 
مووعة السقيطة أو السياوة. هن القارسية: ايرُوانهه سركبة من: اتريدن؟ أ 
الطيران» و«وان» أي صاحب. 
َرْوَانه 
حاجب السلكه. من الفارسية: «(بر) أي يأب » واوان» أي صاحب أو حافظ . 
برولتمّارية 
الطبقة الاجتماعية الكادحة» المحرومة كل ملكية. وتختص الآن بالطبقة العاملة فى 
المجتمعات الراسمائية. من اللاتينية : 27016131135 وتعنى» فى روما القديمة» مراطيا 
فقيرا لم تكن له فائدة في نظر الرومانيين الأشراف سوى لجهة الأولاد الذين ينجبهم . 
برى 
برى العودٌ والسهم والقلم: 2 وأعمد منه. من الفارسية: «بريدن) التقليم 
والقطع . قال طرفة: (من الرهل) 


باب الباء /ا/ 


والمجاز منه: أهرّل ونحف. يقول الأعشى : 

بأدفاة جرجوج يريك ستائهاء بسيرى عليياء بعدما كاج عابيكا 

وعند العلايلى: «قيل دخيل من الفارسية» وهو وهما. 

بريك 

الرسول المنطلي يكعاب؟ اليقل أو الخيل التى تنثل علبها الرساكل» وكاتث تميز 
بقطع ذنبها؛ المسافة المقدرة باثنى عشر ميلاً يكون في نهايتها محطة توقّف. من 
الفارسية: «بريدة دم" مركبة من: (برّيدة» أي مقطوعء و«ذم) ذنب» وهي صفة دابة 
البريد. أو عى من ايردَنه وق النقل والستل , مجازيا: خيل التراسل . مقاله مأثور ا: 

١لا‏ أبس اليزرة ولا لحيس بالحفن) 
وفى السريانية : «82311010» تعنى الرسول. ولعل اللفظة من توافق اللغات . 


يَرَاء 
انحناء في الظهرء أو خروج الصدر ودخول الظهر. من الفارسية: «برّه) أي 


بَرْد 
المقطوع. من الفارسية: «بزداغ» أي غمد السيف . 
بزد 
(راجع مادة «أبزار») . 
كل حب يُبذر للنبات. وهو أيضاً التابل يضاف إلى الطعام فيطيّبه . ويُقال: 
«مثلى لا تخفى عليه أبازيرّك» أي زيادتك فى القوال. من الفارسية: «أبزار» (والكلمة 
تدل على مفرد) ويمكن أن تكون عربية. والعلايلى لا يعتذها دخيلة . 
ووه عه 6 
زرك وبَرّرَك 
2-0 الكبير» العظيم ؛ وبَرّرك ضرب من الألحان الموسيقية من الفارسية . 
ره بر 
ثدي الإنسان؛ حلمة ثدي المرأة. من السريانية: «برّواء «بزتو» أي الحلمة» 
راس النك , 
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2 
يل يذ وبزيزى: شلمةء هسه من السريانية: «ع182326». «82011210». 
فالمصدر: «برّيزى» الغريب واقع في اللغتين معأء فلعله من توافق اللغات. قيل : 
ا(رجعت الخلافة بزيزى) أي سعاز نت تؤخذ بالسلب والحيلة لا بالااستحقاق. وفي 
السكل : ١من‏ عَرَّبَرَا أي من عَلْبٍ سَلَب . وفى حديث أبي عبيدة : 0 1 
ورحمة و... ثم يكون بزيزى وأخذ أموالٍ بغير حق . 
0 
نوع من الوعولء ومنه يُستخرج البارّهْر الحيواني. من الفارسية: «بازّن» أي عنز 
الجبل . 
وه سه 
بزماورد 
انظر : ما ورد. 
ب 2 
التفضل. الشكيره ومنها: : ١بَرْمُحَ)‏ اع ادي : مخ الفارسمية: : ابرم! أعن الضيافة 
والهشرة. ا أي محل . فهى مكان الضيافة والسرور. مولس الى . والعلايلي 


س © هو 


59 
الأكلة الواحدة في اليوم أو“الليلة. من الفارسية: ١بَرْم»‏ وتعني الضيافة» العشرة. 
والعلايلي لا يذكرها في الدخيل . 
َرولَة 
الثدى. من الفارسية: «يؤول». 
بَرّونكك (في العامية) 
الديُوت: المتلاعب» القاقد الكرامة» المعلشص. من الفارسية: اليؤاوند) 
و«يَؤوَند؛ أي مزلاج الباب أو مطراق الغسيل. ولعل التسمية تأتي من ملازمة الديوث 
خلفية الأبواب. 
بزيون بَرْيون وبزيون 
ضرب من نسيج البَّرّ أو من رقيق الديباج؛ بساط السندس . من الفارسية: (بز) 
و«ايون» أي الشبيهء فهو «شبيه البرّا . 


باب الباء 4/ 


بس بس 
عبارة حث ودعوة» أو زجر للماشية والسَّنْور. وصيغ منه فعل «بَسٌ) الدواب أي 
ساقها سوق ليناً. وبسسنّ الفصيل إلى أمّهِ: دعاه» وبس بالضيف إلى الطعام: أغراه به 
ودمله عليه. قد كوت من القاوسية. 


ه و ع 
بعل اوبسن» اوتعمن 
اسم فعل أمر بمعنى: اكتفي. أو حسبّك. وصيغ منه فعل بَسٌ بمعنى نححى 
وطَرّدء وفعل «أبَسٌ به» أي قال له: حسبٌ. من الفارسية: (يَسُ». وعند العلايلى : 
(«قيل دخيل من الفارسية» وهو وهم. وقيل من الإيطالية» وهو زعم منكرا. 
بسباس 
نبات كالجور» طعما وراتدنة. تأكله التاس وتجلقه الساشية؛ علب عن الهيد 
والصين. والبسباس أيضاً نوع من العقاقير. من الفارسية: 'بَرَيَازا. 
بشباسة 
فشر جوز ا لطبب : من المصرية القديمة. 
نوع نبات من الفصيلة الخولنجانية . عروقه فقاق إلى السوآهة والحمرة اليسيرة» 
أو إلى الخضرف ذات شعب عالدودة الكثيرة الأرجلء فى داخلها شىء #الفسض 
مقرو عي وحلاوة. تلعقط هع بين الخيو والأشجار الظليلة . لسقى اراس الكلب: 
والكثير الأرجل» وثاقب الحجرء وعرق سوسن الغاب. قيل: ينفع من الماليخوليا 
والجذام. من الفارسية: «بَسٌ» أي كثير»ء و«يايك» الرّجل الصغيرة. 


سم 6 
« 


سينا 

مَمْنَح الماء في فم النهر أو الجدول. يجمع على بُستان. وهو أيضاً السدّ في 
التهر., من القارسية : لأسست». 

بستان 

الحديقة من النخل» أو الروضة يدور بها حائط. وشاعت اللفظة في الدلالة على 
الأرض يُزرع فيها الأشجار المثمرة والخضراوات. من الفارسية: «بو» أي الرائحة. 
العطرء و«ستان» أي محل ومكان. فهي مكان العطرء ذلك أنها كانت تزرع أزهارا 
ووروها. قال الآعفى مشبها النوق الشكبة بتخل السهات 2 (ين التحتيى) 
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تيت الييذة الشاجة فالقه ‏ جاخ يسيم ل أشنال 
كاقياء من لثر التشاتية: الهِتجّلة لقنتي والقثة 
5 5 5 5 
بستان أبروز 
تبآنتن يدا قصبئّ القضبان» دقيق الأوراق» فرفيري الزهره لا ثمر له. 
يعرف ريا : ب «غرف الديك» أو «الرّيحان االجبلي» . مخ الفارسية: اتستان) أي 
حديقة» و«أفروز) أي منير. 
بستان كار 
لحن موسيقي متفرع من الحجاز كار. من الفارسية: (بَسْنَها أي النظرة» و«يكار) 
المغلقة. 


22 
عه 


و ّ , و 
الكندر الأبيض. من الفارسية: ١بَسْنَك)‏ أي صمغ شجر الفستق أو الكندر. 


7 
و 4*9 


الخادم. من الفارسية: ١يَسْنَها‏ أي المربوط الصغير. 


و" 


بستقاني 
اليسعائى * ضاحب الشسقان: الناطرو. عه القاوسية: (ليشتكان:. قال الشاع : 


(من الوافر) 
الول توق بينا الميسكقاني»؟ 
المسكليوة 
نوع من الفطائر المحشوة بالأررٌ. من الفارسية. 
السستوقة 
القلة المطلية من الفخارء لنقل الماء واللبن. من الفارسية: «بَسُتو). وقيل من 
السريانية: «8650011010». ذكر ابن أبي أبيعة > اقالوا: أشي جيف 5 31 
خضراء فيها خمرٌء مطينة الرأس») 
يستيباج» بستناح 
نبات يعرف بالحسّكة» والخلال» وحمص الأمير. من الفارسية: «بستيبا» . 


باب الباء 4١‏ 


بسن يمرن 
الجر ء موده بسةع وجمعه يساس . من الفارسية : سالك 
بساج 
شجر يعظم جداًء طولاً وعرضاًء عريض الورق» ينبت في بلاد الهند والرَّنج. 


من الفارسية. 
الحجر الشجري المعروف بالمَرُجانء أو نوع منه يسمّى القزول». وقيل: | 
أضعل الميرجان. الا مسري الحا إي يعض ويلباء الريل البيات 
باللتقرس . من الفارسية: ايشذ) 
بسطار ويصطار 
حذاء ذو ساق طويلة يلبسه الجنود. من الفارسية: «بوست» أي جلدء و«آر» 
للزيئة . (من «أراستن» أى التزيين). فهو «جلد الزينة». 


بُسفار دانج 
ثمرة «المُغاث» وهو شجر ذو ورق عريض وزهر أبيض . من الفارسية: «يَسْفار 
دانه). 
انظر مادة «بسبايج". 
بسماشكه 


عد السترار حى اعم تعن الخررف. وعربياً هي الحرباء. عن الفارسية: ابشت) 
أي ظهرء و«مازه» أي عظم الفِمّرات. 
بشاد 
شجر عطر الرائحة» طيب الطعم» ورقه يسوّد الشعر. وعيذانة ستاك ها . عرف 
عدد الصيادلة بحت البلسان: حب نيات القلقل» الرثان المسراوى.. سن الفارسية: 
البشام» . وقد كوت الها أراهيا ثر جيريا أو يرنانا , 
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صن © عن 


35 في 
الوشوشة. الحديث الهامس . من الفارسية: «يجيجه). 


0 
5 7 


عباءة واسعة؛ عبارة شتم تعني الوضيع (عامياً: بُشْط). من الفارسية: 'يُشْت) 
بمعنى الظهر. الستتي الذي يجعل الأعوو لظهره. أي وراء ظهره . 


ا 
ددا 


بشتحته 
الصندوق الصغير. من الفارسية : (ييش) أي أمام. و«تخته) لوح أو منضدة . 


77 


نه 


و٠.6‎ 


4 


انظر مادة «تشخانة» . 


7 


بشروس 
طائر مائي طويل العنق» ملوّن الروش.ى. سرء القبطية. كال الشريف الرضي : يعني 
الطويل) 
«حكى البّشَروسنٌ الروضّ في حُسْنٍ لونِوا 


77 
ان 


#بفانة 
الداموسيّة؛ قماشن رقيق قو عسام يُسدل حول السرير وقاية للداكم عن البعورضى. 
من الفارسية : ايشّه) وهى البتعوض » ل و«خانه) أي بيت » منزل» مقر مكان. 


بشغ. وبغش وبغشه 
المطر الضعيف. من الفارسية: «يشك» أي الندى أو التَرَشُح. قال الشنفرى 
واصما خروجه في غارة ليلية حيث المطر الخفيف». يرافقه جوع شديد وبرد وخوف 
دعست على غطش وبعش وصحبتي سَعارٌ وإرزيرٌ ووجرٌ وأفكل 


-ر 


, 227 


- 


كُسْر. هن القغارسية. 


21 ل 
دوع سن الجراثيم لها شكل قضيرة : من اللاتينية : «182361[11115» وتعني العصية . 


باب الباء ناد 


تر 


بشم 
التخمة: ٠‏ ثقل الطعامة اي الصرك” وميداةا : السَّأم فيل مخصوص بالْدّسَّوء 
وقيل بالبهائم . من الفارسية: ١‏ بسم ( يَشَّم) أي المغموم. والطعام الثقيل الهضم. ولم يذكره 
العلايلي في الدخيل. صيغ منه فعل بَشِمَ يَبَشُم. قال المتنبي: (من البسيط) 
نامت نواطير مصر عن ثعالبها فقد بَشِمْنَ وما تفنى العناقيدٌ 
بشمارية 
نشاط جماعي يدفع فيه كل فرد حسابه عن نفسه. والمعروف عامياً يالطريقة 
الحلبية. من الفارسية: الثماو» أي الساب» وؤإيد» للتسبة. 
بشماطء. بقسماط. بقسماط» بحماط 
حلوى من دقيق وبيض وسّكرء تخبز غير مرة» فتجف وتقسوء وهي على شكل 
أقراص أو غيرها. (البسكويت) خبز مخبوز مرتين يُحمل في السفر ويؤكل بعد بله 
بالماء؛ خبز جاف قليل الاختمار. من الفارسية: «يُخت» أي مخبوز و«سِيّم' الثالث 
أو للمرة التالعة. وقد تون هخ كلمة لتكيماتة الفارسية أو اليوتاتية. ويدهب 
العلايلى إلى أن «بقسماط» لاتينية بتوسط التركية» و«بشماط» فارسية. 


6 
54 


يَشمَقدَار ! 
من يصنع نِعالَ السلطان. مركبة من التركية: «بشماق» أي حذاءء والفارسية: 
«دار» أي صاحب . 
717 
أمام قَدَام . . تعني من يتقدم الي أو يأتي آولاً. من القارسية: ٠يبش؛‏ أي 
أمامء و«اهنكك) , بمعنى الواقع. فهي «الواقع أولا . وكاثت تطلق على دواب الحَيْل. 


ا 
٠‏ 


نوع نبات من الدخن» ترعاه البهائم ويأكله الناس. من الهندية. 


5 
35 


عرائس النيل؛ اللوطس ؛ الثيلوفر؛ واحدته بِشْنِيئّة . . لعلها من الهندية . 


3 


ون 


- 


الدفع ساما , من الفارسية: «باشين). 
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بضطار 

حذاء يلبسه الجنودء طويل الساق. راجع «بسطار». 

صورة من النتوءات والانحناءات المسامية في جلد أطراف الأصابع؛ أثر هذه 
النتوءات فى شىءء. علامة يطبعها إفراز مادة دهنية ؛ ُستخدم دليلا قاطعاً فى تحقيق 
الشخصية. منذ القديم؛ نوع من الحلوى . مرخ التركية , 

يَصمّه جي 

الطبّاع» أو صانع الحلوى المعتمدة على الضغط. ومنها «البصمة»» الحلوى 

المعروفة. يخ التركية . 


بيض السمك المؤمهّل للأكل. واحدته بطارخة. من اليونانية: «8268[©085» 
بطارس 


- 


نبات لا زهريّ» جميل الورق» ليفي الجذورء منبطح الساق تكسوها شعيرات. 
يس عغاميا: «كقب العروس». من أليوتانية. 
بطارق 
الطويل من الرجّال. من الفارسية. وعند العلايلي: «قيل دخيل من الفارسية» 
وعبو وولهي؟. 
بطاطة 
نبات زراعي عشبي سنوي, عَسّقوليء من فصيلة الباذنجانيات. من أنواعها 
ابطاطة حلوة» وهو نوع غليظ العساقل سُكّرِيُها ويسمى «القلقاس الهندي». من 
الإسبانية» والأصل هيتى . 
بطاقة 
الرقعة الصغيرة؛ الرسالة؛ رقعة ترفق بالثوب تثبت فيها تفاصيل عنه . ولعل تسميتها 
من هنا لأنها تَشَدَ إلى طاقة من هُدب الثوب. منها حَمَّام البطاقة الذي هو الحمام 
الزاجل». جمعها «بطائق». من الفارسية : «بتيك» وتعنى رسالة. وقد تكون من الآرامية أو 
الرومية أو اليونانية «0-ك[6]8ز5» أو من السريانية حيث 16100 تعني رسالة . 


باب الباء و4 


ع وار 
بطراساليون 
البقدونسء الكرفس الرومى . من اليونانية : «208ذاة205]ء66» (راجع البقدونس)) . 
بَطرّشيل» بطرّشين 
نسيجة طويلة من حرير يُسدلها الكاهن من عنقه فوق صدرهء وقت قيامه بخدمة 
الأسرار المقدسة. من اليوتانية. وتعن. ففوق العتق؟». 
بَطرّك بطَرْك 
وأس العشيرة؛ سيّد الأمة؛ اسم رؤساء العائلات الأوائل في «العهد القديم»؛ 
شيخ عنده أحفاد كثر؛ لقب أعطي قديماً لبعض الأساقفة فى مراكز كنسية» ولا يدان 
اليوم يُسمّى به بعض الأساقفة ورئيس رؤساء الأساقفة على أقطار معينة» أو فى طائفة 
من الطوائف؛ مقدّم النصارى. جمعها: «بطاركة» بطارك» بطاريك». من اللاتينية : 
428 من الأصل اليوثئاتي عنوظ ويعتى الآب. قال الراعبي يفيف 0 
وحشياًء وقد جعل «البَظرَك؛ «بطَرْك»: (من البسيط) 
يعلو الظواهر غرداء لا ألياك له قشع البظبك عليه وَيِئ ككّان 
بطريق 
القائد من قوّاد الروم تحت يده عشرة آلاف من المشاة؛ صاحب مركز شريف 
عير موروث. واللقب يمتحه الأمبراطور مواطتين عاديين» وك متعيد ملر يا ؟ كل 
قائد؛ كل شريف فى قومه. جمعها «بطارقة». «بطارق». من اللاتينية: ع221116. 
أنشد ابن برّى: من الطويل) 
فلا تنكروني إن قومي أَعِرَّةَ بطارقةء بيضٌ الوجووء كرام 
وقال أميّة بن أبي الغيلت: (مجروء الرسدد) 
من كل بطريق لبط ريق تقخْ الوجه وافِم 
وهم زحَفوا بالحِئْوي حِنْو قَراقِرٍ مَوازِنَ يحدوها كماةً بطارق 
بطريق» بطريق 
السمين هن الظير. ومئه طائر البطريق الأصير الحتاحين» السمين حيدا » سكن 
في الأصقاع الجنوبية» ويعيش على شواطىء المناطق المتجمدة. وهو من عديمات 
الريش» كفيّات الأقدام. من اليونانية. وبطريق: المختال المزهوّ» المعجب بنفسه 
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(يعاني عفية البطريق) عع القارسية؛ #ينيار»؟ أي المستكرءء المطرة طياطف ومخارق 
شيطانى يسىء 7 «أهورا مزدا». وآفة» فراكترسيبية » قال انو 5آيسة: مرخ الطويل) 
هُمْ رَجَعوا بالعَرْجء والقوم شد هوازن تيجفوها خيأة تطارت 
بط 
الإوز؛ طائر أهلى مائي» قصير العنق» عريض المنقار. واحدته بطة. يستوي فيه 
المذكر والمؤنتك؛ والبطة : قارورة عريضة اليبطن ؟ رقيقة » ضيقة العنق. بشكل البطة. 
لمسم ا للخمر. من الفارسية :. «يَت». ولها مثيل فى اليونانية وفى السريانية «8210» . 
قال ابن تميم: رافق الوافر) 
دعيت؛. وكل أكلي فخذ طير. ولم أشرَّبْ من الصهباء تنقطه 
وعايومي كامس: وذاك أني أكقلث إوزة وقربة بطة 
بطارية 
مجموعة من أجهزة يتعلده مرتبة بالتعاقب أو بالتوازي. وشققا: البطارية 
الكهربائية المركبة من مجموعة من الصفائح فيها تجاويف محشوة بمواد كيماوية؛ 
ومنها عسكرياً : بطارية المدفعية فيها مجموعة من المدافع؛ وبطارية قطارات فيها 
مجموعة من القطارات تسير على خط واحد وفى اتجاه واحد. يمفصل بينها مسافات 
زمنية قصيرة؛ وبطارية موسيقى الجاز وهي مجموعة من الطبول ذات مقايس متقاربة» 


به 


من اليلطين الذي لا يعلو وإثما يلعب عبالة على وسه الأرقن. مثه فعل 
)أ يي أكل البطيخ . واحدته: «بطيخة» من السريانية : «ع1"0611» . 
لم بم 
شجر من جلس الفسثق مرخ القصيلة القلبية. سبط الورق» ثمره عتاشل؛؟ يقال له : 
«الضرو»» «الحبة الخضراء» يستخرج منه «زيت البطم». لعلها من السّريانية: 


«720اع8 ,غماع8» . 
بطلينوس 
صلق من وثبة بطئة الرجل كالسلروق» باصن بالصكور التصاقاً شنيداً» عجازا 
(فى العامية) الثقيل من الناس الذي يصعب التخلص منه. من اليونانية. 


باب الباء /4 
الجمل ء ذكرا كات أو أنثى: كل ها يَحَمّل ؛ الحمار. جمعها: ابغراة: بعراث؛ 
اباغيراه وح جمع الجمع «أباعرا. مرة الحعسرية: ا(بعير) وهو كل ما يحمّل. وني 
السريانية: ١بُعير»‏ «81150». جاء فى التنزيل العزيز عيية أَحَانَا وَتَرّدَادُ كجَل جر 4 
[يورسف: 16] (وكيل بعير . حمل حمار). 
6 
الإله؛ الصنم؛ السيد؛ الملك. من الفارسية. 


2# ار 


575 
لقب ملك الصين. من الهندية أو الصينية . 


بَعَل طاق 
ثوب بلا أكمام يغطي الصدر فقط. من الفارسية. 


و 5 


بغمه 
القلادة» تتحلى بها النساء. تجمع على بُعَم. من التركية وتعني «الطوق». 
بغوان 
حارس البسقان السدايع , من القارسية: #باغيانة. 
بتقاسة 
. من الطيور المحبة للماء الطويلة الساقين» قد يصل طوله إلى نصف مترء طويل 
المنقار رقيقه» من الطيوو المهاجرة. وصيد موعوبا مطلوب . 0 إلى كلمة 860 
أي المنقار (18©66©2556) منها «دجاجة الأرض». «الشُكب «الشيْكب». 


و 


كن 
ار ت جهو 


ظرف من القماش ؟ قماش يلف يه قباب آى تشاع يشاكل ياكرق #وسيم أطرافه 
الأربعة كتجميع أطراف الظرف من الورق. من الفارسية «بوغجة» ركيا مو «بوغ» أي 
ظرف من القماش» و«دجه) علامة التصغير. وقيل: هي محرفة من كلمة ١بَمَطَه)‏ التركية . 
بَفْدونِسء بقدونّس, يَقُدَنوس, مَقُدونِس 
بقلة من فصيلة الخيميات. تَرْرع لرائحة أوراقها ولأفاويه الطعام. من الآرامية: 
ابقل الونس» . را- جع «بطراساليون». 


5 المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


بَقّسء بَقشء بقيس» بقيسون 
جنس جئّيبات دائمة الخضرة» يزرع للتزيين» شجره يشبه الآأس» خشبه صلب . 
من أسحاقه: شحشاه: شعشار, وهو ععكر قد بعيش قرونا عديذة» ويسسسل في 
الحدائق ليشكل ها وحواقفى. من اللاتينية: «4)1337018) من أل يونائى : 
«81112505)») . 1 1 


-ه 
لل 


ددهو 


عشب شه عظام. وورفه كورق اللوزء وساقه أحمر يُصبَّغْ بطبخه. عربيا : 
العندم. من الفارسية «بكم». قال العجّاج: (من الرجز) 
سيق هن بين رقيو قكة ‏ كهرجخل الشُبَاغ جا يلك 
تك. بكاء تك 
نباات كالجر جير . من الفارسية: «بك») بمعنى الخيار الصحراوي. 
بكتاشية؛ بكداشية. بكطاشية 
يقة صوفية ظهرت في القرن السادس عشرء هي مزيج من أفكار إسلامية. 
فيثاغورية غنوصية» مسيحية» وكان شيوخها مرشدي العسكر الإنكشاري. لعلها من 
التركية . 
نوع نبات بلسمى من الفصيلة الشقوية. يسمى : «ترتجان نتن». من الإيطالية. 
إبزين؛ إبرّيم؛ حلقة معدنية في وسطها عارضة تحمل لسانا دقيقاً يدخل في عروة 
السير وها شابيه. واشدق المسدثرن متها قعل تيخل؛» الثربه أى زوّرء: من اللائيتية 
«13ناءءن81» وهي تصغير «811208)» أي الفم . 
يكلاك 


. 
1 


الإخاذة؛ ما يحتازه الوالي ويستأثر به. من التركية. 
القَثاء الهندي؛ الرمّان الهندي؛ مثل قثاء الكبّر وشبيه بالزنجبيل؛ من الفارسية : 
«ابّل» وهو دواء يعرف فى شيراز ب«بل شيرين»؛ البل الحلو الذي يقال له «طراثيث» 





باب الباء 4 4 


و«طرثوثا»؛ أو هو الخيار الهندي المعروف عند الأطباء ب«طرثوث»؛ رب الأرض 
ورب الرياح . 
بلاتين 
معدن ثمين؛ الذهب الأبيضء. أثقل المعادنء لونه أبيض رمادي» لا يصداً. 
رقمه الذرّي 27/8 ثقله النوعى: 27١,5‏ ودرجة ذوبانه 37١1/00‏ مئوية. من الإسبانية: 
«812108)» . 
8 أ و 
بَلآَذِ بلادّر بلادّر 
نبات من الفصيلة القلبية أو اليطييات: ثمره شبيه بترق العمر» وليه مكل يت 
الجوزء حلوء قشره متخلخل متثقب يقوّي الحفظه. لذا دعي «حَبٌ الفهم) و«اثمر 
الفهم»؛ خشبه أحمر بنىي ثمين. من الهندية: «يَلادَر) وتعنى الصدقة . 
لاز 
الشيطان ؛ الفضير ؟ الغلام الغليظ. الضلب . و الفارسية : «بلاده) أي الفماسق 
المفسِد الشرّير. أو «يلاز» أي العديم المناسبة. 


- 


يلاس 
نسيج من الشعر يتخذ بساطا أق سوسا : جمعها بلس» فهو من لباس الدراويش 
والفقراء» ويطلقه أهل مكة على المِسّح الذي يجعل فيه أصحاب الطعام البرّ. من 
الفارسية: «يلاس» أي البساط من الشعر. قال الراجز لامرأته : 
إن لا يكن شيخشك ذا راس كهو عظيمٌْ الكيس والبلاس 
من دعائهم: «أدامكِ اللَهُ على البَّلْس» وهي غرائر كبار من مُسُوحء يُجعل فيها 
التبن» يُشَهّر عليها من يتكل به» وينادى عليه . 
البلآستيلك] 
فن تمثيل الأشخاص والأشباء بالعصوير أو بمواذ قابلة للتشكلء كتحتها فى 
شب أو حجر ء أو صنعها من معدن أو خزف؛ وهو كذلك مادة لدائنية يمكن سبكها 
فى قوالب. من اليونانية : «8135111605» وهو متعلق بالتشكيل . 
بلاط 
دار الهلك؟ مجلس الملك؛؟ قصبر الملك. هرم اللاقيتية : 2193© وتعتى 
مَّقَرّ رأس الدولة. قال أبو دؤاد الإيادي : (من الخفيف) 
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ولقة كان ذا قعائت هشعقشير ويلاط يشا بالاجيروت 
لاو 
حجر ببلاد التّرك قيل إذا م مُسِح به النصل كل . من الفارسية: «بلارك» أي الفولاذ 
جوهر العقيق: تجلب من بلؤه يلخشات (أى تتغخفاط] الواقعة فى شرق 
أفغانستان. من الفارسية. 


بلخية 
شحعحر كالرهان: له زهر حسن» جميل»ء طيبة العرف: شذي الرائحة. من 


السريانية . 
البلس 
الشرير؟ من لا فير عثذة. مج الفارسية: لثنرس؟ آى الحيلة رالكاب: 
والمحتال الكذاب. وربما منها اشتقٌ اسم (إبليس». وقد تكون من اليونانية: 
«10(13501115» وتعنى الشيطان. عند العلايلى: «قيل دخيل من الفارسية وهو وهما. 
الخطّاف. فارسي محض . 
ما تعالج به الحروق والجروح من الدهون. جمعها (بلاسِم). من الأواسية 
بتوسّط اليونانية. جنس من النبات يندرج تحت اسمه «البشام»» «القفل»» «البَكا؛. من 
الللانييية : «18315312011122» وتعني مرهم» بلسم . 
بلسن. بلس 
العدس . من الفارسية: ابُلْسّن». عند العلايلي: «قيل دخيل من الفارسية. وليس 
بشيء2) . 
36 7 
المسحاله. من الفارسية «يلشك» آي الفعسضرء القدن: 


باب الباء ٠٠١١‏ 


خلط من أخلاط البدنٍ الأربعة» على رأى الأقدمين. من اليونانية : 21168202» 
«06105 . 
بلكون 
شرفق ثافذة عطلة. من الفارسية: «بالكون». 
بله 
الأمطار التى تسقط فى أواخر الخريف. من الفارسية. 


بلور. بلورء يلور 

اسم جوهر أبيض شفاف. وهو نوع من الرّجاجٍ النقي الناصع البياض» يضرب 
أ يكون من الأكدية القديمة» وقد يكون من السريانية: «1861011150». جاء فى صفة 
الحكبة على لسسات آيوب الشدين : 3ل يدق المرجاة أو الور باذاكيا؟. 

بَلّوط 

شجر معمره من الفصيلة الكاسية: جميل الشكل» يستخرج منه العفص. 
ويستخدم قشره في الدباغة» ومنه يؤخذ القرمز. والبلوط الأخضر يعرف بالسنديان. 
مر الآرامية: «8831110» . 


- 


عود طويل يُدفع الزورق بواسطته في المياه الضحلة. من الفارسية: «بيله» أي 
مجلا 
بَلَنْدَى؛ إبلندك؛ إبلندج 
العريضى - من القارسيةة «للثدة أي العالى . 
رَلعا؟ 
الثمر. عن القارسية » اتاثلقة, 
تلهور 
ذو الارتفاع والاتساع. من الفارسية: «بالاوّر». وبَلَْهُوَر: كل عظيم من ملوك 
العتد, من المستسكرية. 
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ا 
الرخاء والسَّعَّة. من الفارسية: «بالانه» مؤلفة من «بالا» أي العالى و«آنه) 
وقد أكون فعا “لشي لذكنية ا يشتخة اصسالي. وأشحاري 
دلبيك؛ بلدام, بَلندّمء بلدمء بلدامة 
المعخلب: الغاتب الذهين » البقابى القطنة: المضطرب الخلق» الثقيل المعطر. عع 
الفارسية: «يَليد أندام» أي النّجس. وعند العلايلي: «قيل هوء بهذا المعنى» دخيل 
وفاحبتث كل أروغ تمقيخ ولا يَشْكَبَك ذر الجهل البليد 


تر 


شجر بحجم شجر الزيتون وشكله. يستعمل في الدباغة. لبه حلو قريب من 
البندق. عنابته قى الهند. مع الفارسية التليلن أهداً هن البوثالية أو اليندية.: 
وى 
بُوطْفْراطيّة 
سكنومة الأشوياء: وذوي المال. من اليونانية: «210116105» أي الثروة» وق 
«1>122105» أن السلطة. عرييا : تراثية, 


سر عه 


بم 
الوتر الغليظ من أوتار العودء وأغلظ أصواته. جمعها بَمُوم. من الفارسية: 
«بام) وهو الغليظ من أوتار الآلآت الموسيقية, قال الطرماح : (من السريع) 

م عو 5 ني 2 / 5 ث 
الم والزير وكاس الطلا أولى بمثلي من سؤال الديار 
رقال أيضا: (مخ الطويل) 
ألا أيها الليلٌ الذي طالَ أضبح يبَّمٌء وما الإصِبالحُ فيك بأَرْوّح 


اجن 


بنادورى 
بقل من فصيلة الباذنجانيات. ويقال له «ظماطم». من الإيطالية: 7100840 أي 


صِمْعْ البظم. من الفارسية: «يِنَاسَت2. 


باب الباء ٠١‏ | 


جتس تباتات طليية مخدرة: توعه الأبيفى هو الصتم قالياء راسمهة #الشيكرات) 
في العربية. من الفارسية: ١بَنْك».‏ وصيغ منها فعل ابَنْجَ) أي حَدّر. 


س9 


م 
العدد خمسة في الفارسية. من الفارسية : اابنج2 . 


وه .6 
وه 
الأساس والأصل . منه «أبنج الرجل» إذا ادعى إلى أصل كريم. وصيغ منه فعل 
«ابنج» (يَبْئْجُ) أي رجع إلى بنجه (أصله)» ويُقال: «رجع إلى بنجهٍ وجَّنْجه؛ أي إلى 
أصله وعِرقه. من الفارسية: «يُنْك» وهو تصغير بنّهء ومعناه الأساس والأصل «(انظر 
«بتك)) . 


ر8 سس 


بَنْجَرَة 
نافذة صغيرة» فّهة المدفع . عرييتيا: اكوة. هن القارمية أو التركية: ايتجرءة. 


0 فى 0 5 


بنحكة 5 ا حكة 5 


5 
6 54 كا إن ره 


بنجنكة تء بنج 0 
نبات يعيش في المواضع القريبة من المياه» أغصانه صلبة» ورقه كورق الزيتون» 
يسمى ؟ ذر عمسن أوواق: ذو خمس أصابع. من الفارسية: «ينج» أي خمسة. 
و(أنكشت»ء وتعني الإصبع . 


© 


بنيحه 
٠.‏ و« 


كف الإنسان من الفارسية: «ينج» أي خمسة . والهاء للنسبة . 


8 
إآىا 


العلم الكبير يكون للقائدء ويكون مع كل بند عشرة آلاف رجل؛ العلم الضخم. 
اللواء الضخم؛ المعسكر يشعل على عقرة الآف؛ البند من الكتاب هو الفصل 5-7 
الفقرة؛ واليتك مخ الأتفاقات المعقودة بين فرقاء هو المادة من مواده؟ اليئك شو البحث 
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هو نقطة من نقاطه؛ البند هو الحيلة» فكثير البنود هو كثير الحيل . والجمع : (بنود) . 
من الفارسية: (ينْد) وتعنى: رَبَطاء رباط. عقدة. قال الشاعر: (من الطويل) 


#وآبياتناء فحت اليتره الضواعك: 


وقال الرَّفْيَّان السعديّ: (من الرجز) 
إذا تسيم عخشدث لى خشذا على عناجيجس الشيول ججرنا 
للتتة سيائيا ونيا سنت لال وابية :ؤتلئدن 


ره س 


بندر 
مرسى السفن؛ ميناء؛ مدينة ساحلية ومقرٌ التَجّار من المدن. تجمع على 
«بَتَادِر»ه. من الفارسية: «بندر» أي مقر التجار. ومنه «شَاهِبَئْدّر»؛ أي شيخ التجار . 
بَنْدَرِي» بندار» مبندر. مِتَبَنْدِر 
تاجر المعادن. والتاجر يخزن البضائع للغلاء. تجمع على بنادرة. من الفارسية : 
ابتذارة أ الثرئعء صاحب الأساس . قال أبو نواس: (من مجزوء الرجز) 
ومعتدفا قتماة متعم يستسلار 


ين 


بندق 
شجر من فصيلة البلوطيات» ينبت في الأحراج ويزرع لثمره الذي يؤكل بزره. 
ويدخل فى مجموعة المكسّرات. عربيا هو «جلؤز». لعلها من اليونانية: -2401ة56» 
7 والبندق قراظ عسقيرة تحب اليندق: منكرة ملساسةه يرس بها ييا شاف 
هي قِسيّ البندق» صيغ منها فعل ابَنْدَقَ؛ أي رمى بكرات البندق» و«بندقّ الطينَ» أي 
جعله كراتٍ صغيرة يُرمى بها. ولعل كلمة البندقية مشتقة منها. من الفارسية» قال 
المتنبي : (من الطويل) 
تسيب المجاتيق العظامٌ ينو «قائق قل أضوت قبي التاق 
بندَقَدَار 
حامل جرلوة قرات البتدق شلقف الملطات الذي يرمى بةء أو الذّى يرمى 
بالمنجنيق أو بالبندقية. من الفارسية: «بندق» أي الكرة» و«دار» أي صاحب أو مالك 
أو تابع . 


باب الباء ه١١‏ 
رداء قضفاه. كالسية. من التركية. 
نا وو 
عشب خماسي الأوراق» يندرج تحت عشبة القوى يعيش في الأجساكن البون 
والآرض الصخرية في الجبال. من اللاتينية : «280162112» وتعنى ي الْقَوّة 1 


بنظيان 
الششابة السيعة الخلى عن الي من الفارسية: «بُن» أي أصلء و«زيان» أي 
ضبرر وسوءة افهى #بتزيان» أي أل الموء. 


< تفج 
جنس أزهار شذية الرائحة» اسمانجونية اللون» يرمز بها للذكرى. وكذلك 
للحياء. من الفارسية: ابَتَفْسَّه). قال كُشاجم: (من الخفيف) 
وكأن البتفسع الْكضٌ فيها أَثَرُ المَرْصٍ في خدودٍ الجَوّاري 
وتلعياس بن البصري: (من مجزوء الكامل) 
0 ل لمتتسشّج في الجنا دية يبشقيو يرن لذ: 3 0م 


3 


لبنو 
حجر كريم» ويسمى أيضاً «جَمْسَّت من اليونانية . 
75 
لعي الشيء وخالصه: يقال: «هؤلاء قوم من بنك الأرض»» أي متأصلون فيها؛ 
وهو أيضاً نوع من الطيب» أو خلاصة العطر. من الفارسية: يُنكك. أو من السريانية : 
«180111200» أي قاعدة. وعند العلايلى: «قيل من السريانية: قاعدة المنارة» وهو 
وهم). قال رؤبة: (من الرجز) 1 
فى الأفرسيق شيا وتتكا عااثاتري رايأ خ قدعكا 
القصعة الكبيرة» والفنجانء» والقدّح» والكأس.ء ونوع من الساعة الرملية. وهو 
كذلك طاس نحاسي يتقاسم به فلاحو الهند الماء» إذ ينقب قعره نقبا صغيرا ويلقى في 
الماء الذي يتسرب إليه من النقب . فإذا ما امتلأً وغاص فرسب ينتهي الدور أو 
الحصة. من الفارسية: «ينكام» أي طاسة. 
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له اتعد. هن الفارمبية: اليم »؛ أي القعود والأمر هته انتشيرةة. فى 
حديث عمرء» رضي الله خته: اتتسوا عن البيوشة لا نَطم امرأةٌ ولا عي ينه 
كلامكم). وأتشك اللحياني : (مرخ الرجز) 
(إن كفك غير صائدٍ فسيئس؛ 
بنيّ 
صنف من السمك يكون في المياه العذبة» من فصيلة الشيوطيّات. من السريانية : 


. )1]812010« 


طوق القميص والثوب . من الفارسية : «بنيك» . قال الشاعر (من الطويل) 
يَضْمّ عليّ الليل أطفالَ حُحبها كما ضّمٌ أزرارٌ القميص البنائقٌ 
لم 
بهادور 
البطل الشجاع. البهلوان البارع . من الفارسية: 7ابها) أي قيمة» و«دور) أي 
صاحب . فهو صاحب القيمة أو ذو القدر. 
وه 
بهار 
مد الهددية: الحرت الكبير الأميقيى. 
غمرو بن العاص قال: إن أب الصعبة ترك مائة بهار كل يهار الاؤثة قناطير ذهباً 
وفضة». قال بُريق الهُذْلي: (من الوافر) 
تمتسع تان فضنيارة ‏ وقاث القام يتقمذلخ البهارا 
بهار 
العغرار؛ عين البقر؛ الرَّيد؛ ويطلق على أنواع من الأقحوان. وهو نبات ربيعي» 
شذيّ الرائحة» نوْرَّه أصفر الوريقات أحمر الوسط. والبهار بالعاميّة» والعامية 
المفصّحة. تعني التوابل والأفاوية. من الفارسية «بَهَارا أي موسم الربيع. قال 
الصنوبري: (من الوافر) 
يكحَليها الحْرّامى والأقاحيى ‏ ويكسوها الشقائقٌ والبّهَارا 


باب الباء /ا١ ١‏ 
تير يقال للكيء تعهيا وإعجايا: مع الماثوو : (بَهُ بَهُ إنك لضخم». وصيغ منه 
فعل ابَهْبّها أي قال: «به به». من الفارسية. والعلايلي لا يذكرها في الدخيل. قال 
بوغعرزكيى قال نذئة متخت 5 أكبية أصسسل 
بهبوذان 
مسرور» 0 من الفارسية: (بهبود) أي حسن وسلامة» و«آن» للجمع . قال 
كعب الأققر: (من البسيط) 


انعم بشاش وبفبوكان مشتثبراة 


بهت 
حجر أبيض يتلكأ مبما : ف يسم احجر الضحك»؛ من حساب النجوم. وهو 
مسيرها المستوي في يوم واحد. من الفارسية : «باّت) . 
بهرام 
ضرب من أشجار الرياحين شذيّ الرائحة؛ العصفر؛ من أشجار الجبال» يقال له 
(الرشكا وهو شبريان؟ سبرب منه عضرت لول شفرة سسراء وفئة أحشيي عياذب 
النؤرء هن القارسية: تبيراعه, 
بهرام» بَهرامج 
كوكب المريخ. من الفارسية: «يَهْرَام'. قال حبيب بن أوس: (من الطويل) 
له كبرياءٌ المشتري وسعودة وسَوْرَةَ بَهْرَام وظَرْفٌ عُطارد 
وقال آخر: (من مخلّع البسيط) 
أماقرى اللجة قد تولى وخ بهسراة هالافول 
بهرج» نبهرج 
الرَّيْف والرّغل؛ قالوا: درهم يَهْرَجَء وهو الرديء؛ ومجازا بهرج: هو الباطل 
والرديء إطلاقاء قالوا فى جمعه: دراهم بَهْرّجةء نبّهرجة., بَهْرَجات» نبهرجات. 
بهارج؛ ومن معانيها: الهدر والمباح». والحسبة. من الفارسية: البهوقة تحولت إلى 
انبَهُرَج)» صيغ منه فعل ايَهْرَجَ) ومشتقات أخرى مثل «مبَهْرَّج». ويقال إن أصلها من 
الهندية: «بهرك». قال العجاج: (من الرجز) 
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وكات عا امتس الحساث تتتهنا 5؛] ةا حعنهاراشهاتدتشخها 
وقال آخر (من الرجز) 
لالعسطه القاولا لتيتها 
وقال البحتري: (من الطويل) 
وعند الأمير نضرَةٌ إن أَهِبْ بها أَضَلَلْ أساطيرٌ الحَؤونٍ المُبَمْرِجٍ 
بهرس» تبهرس 
ار كر |. من الفارسية: لبهي" أي حسن وجمال» و«رَمن» أي واصل». بالغ . 
فهي «بالغ الحسن والجمال». 
بهرّمان. بَهِرَم 
«الياقوت الجمري). #العقيق الأحمرا؛ ونباتيا هو ضرب من العصقر له تسميات 
-50 منها: إحريص». قرطمء. شوران... من الفارسي ١بَهْرامِن"2‏ أو «بهرامّن» وهو 
زهر العصفر. قال ا لصنوبري : لعن الكامل) 
بالأفحُوانٍ مُجرَّءَ. بالرَّعْمَرا ذَِمُلْمَعٌ بِالبَهْرَمَانِ مُرَصَعْ 
ؤقال شاعر تصف ناقة: (من الرجز) 
النوفيالة معغتطيمر كقلونالبصين) 
وصيغ منه فعل ١يَهْرَمَ)‏ أي خضب بالحناء. قال الراجز : 
«أصيح بالجِثاءٍ قد تيؤهّرما» 
بَهِرَمَةَ زهمة. بَرَاهمة 
فياثة هندية, من السسكعة, 


سه 


بهرير 
الحمية والأمساك عن بعضص الطعام (ريجيم) . من الفارسية: (يرهيز) أي الحمية. 
الاحتياط» التعفف. 
هزر 
الحصيف العاقل والشريف من القوم. من الفارسية: «به» أي خسّنء و«زَّرْ؛ أي 
الذهب. فهو الذهبيت الحسن. قال رؤية: (من الرجز) 


باب الباء ١٠١4‏ 


00 ويهطء. بهطة 
الأرز يُطبخ والليرخ والسسن . سو الغفارسية : «بَهَت) مأخموذة من السندة أو من 
الهندية. 


ين “كا 
يما 


بياض رقيق في ظاهر البشرة» لا من بَرّصء وهو المرض الذي يورث الجلد 
بقعا بيضا ويُسمّى «الوّضَّح». من الفارسية: «بَهَك). وقد تكون من جذر عربي ممات 
بهلوَانء بلهوان 
الذي يمشي على الحبل» تجمع على «بهالين»؛ وهو أيضاً: الرياضيء القوي. 
البطل . من الفارسية : «يهلوان». 
هلول 
الضَحََاك في مواجهة الخطوبء. والعزيز الجامع لكل خير» والحييّ الكريم. من 
الفارسية: «يَهْلوَان» والعلايلى لا يذكرها فى الدخيل. قال طفيل العَّنّوي: (من 
البسيط) 
وغارة كحريق النار زرَعْرَّتَها مخرافقٌ حربء كصدر السيفيء يهْلُولٌ 
بهمن 
أصل بابي شبيه ياصل الفجل | تمليظ . فيه اع وجاج؛ وقيل هو دواء يُسمُن ويدفع 
الريح ؛ وقيل هو ضرب من نبات يزهر في كل شهر؛ وهو نوعان: نوع أبيض يستعمل 
في التوابل» ونوع أحمر يعرف باسم «خزامى البحر». من الفارسية: ١بَهْمَن‏ ماه» أي 
الشهر الحادي عشر فى السنة الفارسية . 
وه داس 
(الصكرة المصّحتةة؛ ومجازا ذالمفصلة المُشكلة»؛ و«الخطة الشديدةا» ويكتى 
بها عن الفارس الشجاع ذي الباسء الذى لا يدرى من أينخ يوثتى من شذة بأسه. 
يجمع على بهّم. ويقال للجيش «بهمه». ويقال: «فلان فارسُ بهمة وليث غابة». من 
الفارسية: «بهمان»... وهوء في ديانة الفرس القديمة» الملاك الموكل بأمر كظم 
الغضبف وتسكيله كما هو موظف على الضأن والبقر والشمس والقمر. و«تهمان» مؤلفة 
من «بَ) أي على» ومن «هَمَّه؛ أي الكل . فهو «(على الكُل). قال متمم بن نويرة : 
وللشرب فابكي مالكاء ولبَهُمةٍ شديدٍ نواحيها على من تَشّجَعا 


١١١‏ المعجم المفصّل في المعرب والدخيل 


الصغير من الغنم والمعز وبقر الوحش. يستوي فيه المذكر والمؤنث. يجمع على 
بَهُم بَهَمء بَهَام وبهّام. من الفارسية: «يهمان» وهو ملاك موظف على الضأن والبقر 
وغلى القهر والشهس . عند العلايلي : «قيل دخيل من الفارسية. وهو وهم). 
بهموت 
المحتال؛ ذو الدهاء؛ الشيطان؛ الثور الذي يحمل الأرض في الأساطير 
القديمة. من السريائية: #بهموت؛ أي التنين الهائل. عن العيارات السأثورة في 
الدعاء: «سبحان ذي العزة والجَبّروت» خالق البَهُموت». 
بهموث 
فيل منقرض وجدت بقاياه مكتملة مدفونة في ثلوج سيبيريا. كانت تغطي جسده 
طبقة صوفية رقيقة ويبلغ ارتفاعه ثلاثة أمتار ونصف وله نابان هائلان معقوفان. من 
الروسية أذ هن لق سييرية, ويعرف عالميا ب7/121012011]5 . 


المرأة الضحّاكة» الخفيفة الروح. من الفارسية: «يهْئّانة» وهو نوع من القرود. 
وجاء عند العلايلي : #قيل دخيل من الفارسية وهو وهم. قال الشاعر: (فن مجزوء 
البسيط) 

يارب بَهْنَانَةَمُحَدَرَهُ تَفتَرّعن ناصعهِن السبَّرَّد 

والبهنانة أيضاً : «الطيّبة الريح» السَّمْحَة النفس» ومنه قول الشاعر: (من البسيط) 

فتكِتاثة تبيفكعيذ القومّ اجسيتعيا 
نوي 

نوع من الإبل المولدة من كرمانية وعربيّة . 


سس 6 


بهو 
الببت الْمُقدّم أمام البيوت: يُعَذَ للتلاء؟ وتستعمل للدلالة على القاعة الواسعة 
من الدار. من الفارسية: «بَهُوٌ؛ أي الغرفة», الإيوان» سطح المنزلء الصَّمَةء 
الس افق ؛ يجمع على أبهاء وبْهُوٌ وبهئ. وعند العلايلي: «قيل دخيل من الفارسية» 
وهو وهم). جاء في الحديث : «تنتقل العرب بأبيآاتها إلى ذىق الخلصةق أي ببيوتها . 
وقال امرؤ القيس يصف هوّة واسعة: (من الطويل) 
وَبَهْوهَوَاءٌ تحت صُلْبٍ كأنّهُء» من الهَضْبّة الخلقاءء زحلوقٌ ملعب 





باب الباء الل 


بوَاء 
عبان عظيم من فصيلة الأصَلِيِّاتَء معروف في أميركا الاستوائية» يصل طوله 
إلى أربعة أمتار: غير سامء يتغذى بالفقريات الحارة الدم إذ يخنقها بقوته الهائلة. من 
اللاتينية : «1808» وتعني ثعبان ماء. وهو اسم عالمي لهذا الثعبان. 


مر 
و ديوس 


بوتقّة» بوطة. بوطقة. بودقة 
عاء بشكل مخروط يستخدمه الصائغ للشلويسه. تجمع على بُوئّقات. بواتق. 
بوّط. من الفارسية: «يوته» ومن معانيها: «نقشة فى الثوب وغيره مستديرة تخالف 
سائر لونه)ا. وهى أيفيا: قها يأخده صضاحية المقمرة من اللاعيين». 


بودية 

ذياثة مخ ديانات الشرق الأقصى : تسيا إلى 2805 «بوذا» الذي عاش فى القرن 
السادس قبل الميلاد. وعقائد البودية مأتصوةة؛ فى معظمهاء د عبر الي اشيدية أو 
البراهمنية» تؤمن بالتناسخ الذي يؤدي في النهاية إلى الفناء الأسمى أي الالتحام 
بالخالق. ويوذا برف أن الإنسان يمكنه اختصار سلسلة الموت والبعث في التناسخ 
والوصول مباشرة إلى «السكينة» فالتبتّل أو «السّرمانا»» فالفناء الأسمى أو «الترفانا» 
عن طريق التخلص من الشهواتء» والمعرفة» وعمل الخير للآخرين. الكلمة مركبة من 
(بوذا» اسم المعلم و(ية» للنسبة بالعربية . 


بور 

أرض بور: هي التي لم تزّرع» والتي لم تعَمر؛ ورَجل بور وقوم بور: هالك 

وهالكون لا خير فيهم. ومنه فعل «بار» و«أبار» بمعغنى هلك وأهلك وكسد. يقال: 

«بارت السوق». أي كسنلت . وعته 7«البوار»: الهلاك. من السريائية: 605 80> : 

الأرض التي لم تزرع ولم تعمّرء الخاوية. ومن الفارسية: «بُور» أي الححجل. جاء في 

وه لء'م ديم عررء ضءم/ وعم . . 

التنزيل العزيز: #وكائراً قوما | يورا » [الفرقان: »]١4‏ وكش كنمر قوم بورا © [الفتح: ]٠١‏ وفيه 

د م 2 اماق عار 78 صر سق لح 2 2 

أيضاً: «#© أَلَمْ كرَ إل الل يذلا يتنك اكد 16 تملا 4 مَهُمْ دَارَ ألْبوَارٍ 4 [إبراهيم 
4.. وقال عبد الله بن الرَّبَعْرى: (من الخفيف) 

يا وسوك المليك إن لساني رات مافعقة إذاناتوة 

وقال متقذ بن خُنيس فى جارية قتلت فسيب قثلها فى حرب: لمن الكامل) 


قَتِلتْ فكان تباغيا وَنَظَالماً إن التَظَالمَ في الصديق بَوارٌ 
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بوران 
البرد الشديد يرافقه مطر أو ثلج؛ أو هو الرياح التي تأتي بالثلوج. من 
الفركية , 


- 
س 6 صاهه 


اث هه 8 5 
بورف» بورف» بتوارف 
بلورات شفافة. ويرَكبٍ صُنعيا. يسمى: «ملح الصناعة». «كلس الطلاء» و«بزاق 
الذهب». من الفارسية: «بوره»). وقيل هو عربي اضيا من جذر «برق». جاز إلى 
اللغات الأخرق.. 
بورنك 
نبات الباذروج . (راجع السادة) فارسى محض . 
بوريك 
ماك بلووية خقافة» ترعق فى . بعشو المسفاطة الى قانيةع قايلة للثويات فى الماء 
: بوجك فى بعص بركاب : ويال في 
وفي الكحول. اسمها القديم: تذكاو . تستعمل مذابة فى ماء مغلىّ لغسل العين 


وتلطيف الإحمرار. معروفة علماء «8011)» . 


و 2 
بوري 
جس سمك هن العظميّات الشائكات الرعائف. ويسمى أيضاً: «بياح». من 
القبطية . 
0" 
بوز 


مقدّم فم الحيوانات» والفم نفسه؛ وكذلك تطلق مجازاً على الفم البارز أو 
القسم البارز من الفم عند الإنسان في تعبير ذم أو اسنييهان. من الفارسية: «يوز» أي 
دائرة الفم. وقيل من اللاتينية : وتعني «فم الحيوان». 


بوزء بُورَّة بُوظة 
شراب يصنع من الأرز ودقيق الذرة البيضاء» ويُعرف عند المصريين بالبوظة. 
وعند أهل الشام هو شراب محلى مجمّد بالثلج يدخل في صنعه الحليب والسكر 
والفواكه. ويعرف كذلك بالبوظة. من الفارسية: «بوزه» أي الشراب المصنوع من 
الو وذقيقٌ الذرة البشياء: 


باب الباء ١١‏ 


بوزيدان 
بير انب من النبات تصنع منه الحلواء بعد مزجه يحليب الغنم وهليق الأارر, وقيل 
هو اسم لأصولٍ بيض صُلبة تجلب من الهند. من الفارسية: «بوزيدان». 
بومحين 
عباءة مصنوعة من الجلد الغليظ. من الفارسية. 
وتنك 


_ِ 


ضرب من أنغام الموسيقى. فارسي محض . 


يو 2 


بوش 
عاميأء الفارغ؛ العديم الفائدة. من الفارسية: «يوج» أي المجرّف. الفاكهة بلا 
لتّ» والقرضة الشاسرة. وقيل - عن التركية, 
بوشاد 
اسم لنباتاء لعله اللفت. ميخ اليؤثائية. 


ورة 


بوش دربئدي 
شِيافٌ يُجلّبٍء من أرمينية» (الشياف دواء يُستعمل للعينين وسواها). يوجد في 
أظلاف الضأن. مصدره بلدةً «دَرَيَنْد. يعرفه الأطباء بشافي الأرمن. ينفع من الأرواء 
الحارّة. كلمة مركبة من «بوش» فارسية وتعنى التجويف ولعله يقصد تجويفف 
الأظلاف» و تدربند» اليلد الذى يُجلب منه؛ ولي» السية العربية. 


غطاء. من الفارسية: ايوش2)2 وتعني اللياس. 


وه 


إل ال 
الكتان الأبيض الرقيق» أو الحريري الأملس . من اليونانية أو المصرية القديمة. 
وهو شائع في الساميات: آرامية» فينيقية» نبطية. .. في النبطية: «بوصا». 
بوصلة 


و 


جهاز الإبرة المغنطيسية العى تتجه دوها نحو الشمال. وتسهى 7البحكاء 
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و«قنباص»2). و«قنباس»). من الإيطالية : «81155013» وتعنى العلبة الصغيرة. 


و 


بو عمئ 


فونه ميخ السشخ أَشّيه بالمعنية. من الفارسية: (بورزي) أ زورف. وهى هنا 
المّلآح من الفارسية. وقد تكون الكلمة آرامية الأصل بمعنى السفينة يقول طرفة 
واضقاً رأس التاقة : (من الطويل.) 
وَأتَلَّمٌ تَقَاضْنء إذا عدت به كشكان برصِئ بنجلة مُصمِدٍ 
وبمعنى المّلاح يفسّر قول الأعشى: (من السريع) 
يثل الضراتية: إذا ما ظمَا يَقَذِفْ باليوضنبة والساخيير 
لكر تسحرة أعرف بالكرعة السوداء: وكها عناقيد كا ع ظاعر قشيرها أسود ولبها 
أحمر. من الفارسية. 
و *؟ |ا. 
بوغاز 
جزء من الماء محبوس بين برين» بالعربية «مُضيق»؛ مُوصل بين بحرين» 
بالعربية: «برزخ2. من التركية . 
1" 
بوغلصن 
«80118510553» وتعنى : «السان الثور». 
بوغنفِلة 


فس عتبات معترشات للعربية: عن فضصيلة #الشبيّات»: ذات أزعار وقبايات 
حمر أو صقر عجميلة تسعهى «الجهَئّميّة). من. اللاثينية 15116 وتعني (الملاح1. 
«(البحرى) . 
بوق 
متعددة أصبح بعضها لاسا مثل الناى «1"1016» و «ع1اء0131212» و «1121115015» و 
«8255015» الخ . . وجميعها تجمعها كلمة: «8015» الفرنسية والتى هى» فى اللا تينية : 
«8056115» . ويذهب البعض إلى ألها عريية أصيلة . أتقد الأصيعى : زفيع الروو) 


ازمر النتصارى زمرك في البوقة 


باب الباء ل 





وقال العَرْجِئَ : (من البسيط) 
هُوَوًا لنا زرا من كل ناحيةٍ كأنما فزعوا من نفخةالبوقٍ 
بوقال. بوقالة» باقول 
كوز لا غروة له؛ شيه كاس للشراب؟ فقجان الشاى؛ كامس الشقمر؛ وعاء 
زجاجى تحفظ فيه الحبوب أو السوائل وأصداف من الأطعمة (عامياً: «مرطيان»). 
تجمع على البراقيل) . من الفارسية: «يياله» (وبها يلفظ أهل نجدء والعراق). ولعلها 
من الإيطالية: «ع1[هوءع80» وهو وعاء زجاجي واسع الفجصحة:ء قصير العنق قال أيو 
نواس: (من البسيط) 
فمن رأى النيل رأي العين في كثب فما رأى النيل إلا في البَّوّاقيل 
ومن العبارات المآكورة تعبيراً غن اليل المظبق: الا يعرف البواقيل من 
الشواقيل»). 
بوقلمون. أبو قلمون 
ثوب رومي ذو ألوان» وإطلاقاً: كل شيء متعدد الألوان؛ وتعني أيضاً ديك 
الحبش 4 طير من طيور الماء يتراءض بألواتن شتى يشبه الثوب به. هن القارسية. ولعلها 
من اليونانية 8011661115208» تعني ذو الرداء الموشى . قال بديع الزمان: (من المجتث) 
الالبيرفتبيرون في فقو تروزافون 
بوقيصا 
شجر للحراج ولتزيين الطرقات» يعرف باسم «الدرداء» واشجر البق». 
ولقشنم»". من الارامية. 
وكقارة 
العصا المعقوفة الرأس. وآلة من آلات الحرب رأسها معقوفة كالصولجان. من 
الفارسية: ١مَرْدْكيرا‏ مركبة من «مَرْدا أي رجلء و«كير) أي أخذ». ماسك: فهي مسوة 
الرّجل . 
ول 
العملة. من الفارسية: «يول» أي السكة المتداولة. وتستعمل بمعنى الطوابع . 


ووس 


بويا 
العطر. من الفارسية ١بوى».‏ وتستعمل غامياً بمعنى الدهان ومادة طلاء الأحذية. 
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بَسَادَة 
الراجل والماشي» من العسكر: المشاة. من الفارسية: ايَيَادَه؛ أي الراجل . 
ومثلها «بياده» بالتركية . 
بيانو» بيان 
آلة موسيقية ذات أصابع من عاجء أو مِجسّاتء إذا عُمزت تحرّك مناقل تضرب 
على أوتار نحاسية فى صندوق الآلة. اختّرعت عام .1١7١١‏ من الإيطالية 51320. 


و 
عِ 


أطلقت عليها هيات حديثة : معرّف» كير أسا» مصداح . 


مجرى الماء من الحوض» أو إلى الح 4 مسيل الواءة اليشعب الل ينب 
عنه الماء من الدلو إذا أفرغ. من الفارسية «ياياب» مركبة من «ياي» أي قعرء و«آب» 
أي الماء. فهي قعر الماء» وتطلق على البئر والحوض. وصيغ منه بالعربية فعل باب 
يبيب أي حفر مجرى إلى الحوض أو أحدث كوّة في الحوض . 


عديم الحظ. من الفارسية: «بي» أي بدون» و «بخت» أي حظ . 


ل يننا 
سس اس -»ه 


لقب سيدة المنزل» أو الخائم» أو الجَدّة. من التركية. 
بَنْجَادَقء بَنْجَادْقَ 

حجر أحمر اللون» فإذا خرج من معدنه أصابته ظلمة» فإذا قطعه الصانع بدا 
نوره ولخسسلهة وهو حجر جاذب؛ فيدل : هو الكهرياء»؛ وقيل ؛ حجر دقيق لجسو 
كالياقوت له جاذبية كالكهرباء؛ وقيل: ضرب من الجواهر؛ ويرجح البعض أنه 
المرجان ألميوة. من الفارسية : (بيجاده) . 

بيحامة 
بنطال النوم. من الفارسية: «ياي» أي رجل» و«جامة» أي لباس . 
حصان الحمولة. من الفارسية : انيار كيرة. 


١ ١1/ باب الباء‎ 


6 


سد 


الردئه. يقال: طعام ببد. عن الفارسية: اند) أي الردىء. أو قبيدة أي بلذ 
فائدة» بلا جدوى. عند العلايلى: «قيل دخيل من الفارسية . وهو وهما. 


و 


بيداخت 
اسم لنجم الزهرة . من الفارسية. 
بَيْدَر 


اسم الموضع يجمع فيه الحصيد ويّداس بالأرجل أو يدرس بالنورج» ويُسمى : 
أنذرء جرين» مِرْبَد. من الفارسية: #ياي» أئ رجل + وادر» للسحق والدرس. فهى 
دوس القَدَم أو القَدَم الساحقة. يليل عر عن الس بئات من الآرامية. 1 

بَيْدَرِيء بِيدَرَى 
اللغة المستوية الكاملة. يقولون «لسان بيدّرى». من الفارسية: «به» الجيد. 
الحَسَنء و«دري» نسبة إلى «دّر؛ أي البّلاط والباب. فدري هى اللغة الفارسية 
السديكة» وكانوا يتكلمون يها في باب السلذطين الكيانين أو فى يلاطهم. 
بيدّق» بيذق 
بمعنى «بياده؛؛ الراجل والماشي؛ والمشاة من العسكر. تجمع على بَياذِقَ 
وبياذقه. والبيذق: الدليل الحاذق في السفر. وهو اسم لطائر أصغر من الباشق من 
صنف البازي . والبيذق في الشطرنج : الواحد من مشاة الحرب . من الفارسية: «بياده» 
أي الراجل جاء في غزوة الفتح: «وجعل أبا عُبيدة على البياذقة» وهم الرجّالة» سُمُوا 
بذلك لخفة حركتهم ولأنهم ليس معهم ما يُثقلهم. قال الفرزدق: (من الطويل) 
مَتَعنّك ميراث الملوكِ وتاجَهُمُ وأنتء. ليرعي» بيذقٌ في البياذقٍ 


َه 


ور 
امرأة ماكرة. من الفارسية: «بير» أي العجوز. 
بيرق 


العلم والراية؛ اللواء. من الفارسية: «بيرق». وهي في التركية ١بَيرَاق)‏ تجمع 
على «بيَارق» . 
بَيْرَقَدَار 
حامل العلم. وهي رتبة عسكرية. من الفارسية: «بيرق» أي علم. و«دار» أي ذو 
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وصاحب . فهو ااأصاحب العلم». 
مزع ايم 
العتلة» وغلب على عتلة النجار. وهو أيضاً نوع من أنواع المُخْلء والمِخْرّز 


بَيرَمون. بارامون 

اليوم الذي يسبق عيداً مهما في الديانة الكاثوليكية» يمضونه في العبادة والصوم 
تقربا. من اليونانية ويدعى باللاتينية «1/181118» تعني «عشية» العيد. 
بيزار 

الأكار؛ بياع البزور. من الفارسية (مع تحريف) «بزْريَارا مركبة من «بزْرا وهي 
البزورء و«يار» بمعنى صاحبء فهو صاحب البزور أو المختص بها . 

بِيرَارء بازدار» بازيار 

حامل الباز ومربيه؛ مدرب الطيور الكواسر على الصيد. تجمع على «بيازرة). 
و«بازداريين». من الفارسية : «بازٌ» الطائر و«بار» أي صاحب . قال الكميت: (من المتقارب) 

كان سرابقيا فى الخبار ستو تحعارضق مِيِراوها 

قال أبو ثواس : (من الرجر) 

هع لقنلتك إلى السفوسلع والباائارييخباستحناه 


35 


جنس نباتات عشبية» معمّرة» سامّة» تُرَرع لجمال أزهارهاء تعرف باسم «أقونيظن) 
و«مَلْهّل)؛ يُستعمل سُمُّها في الطب كدواء ضد التشنج . من الفارسية: «بيش». أو من 
السنسكريتية : «بيش» بمعنى السّمٌ . والمعروف عنه أن شبه فأرة تدعى (موش» تعيش في 
أصوله . وهناك مثل شائع : «أعجب من فأرة البيش» تتغذى السمومٌ وتعيش»2. 

حمار صغير يتقدّم القافلة. من الفارسية «بيشامَنك» أي مقدّم الجيش.: أو مقدَّم 
الْقَافْلةَ . 


0 


ما؟ 


ببشيارة 
ما يُقدّم للضيف من مقبّلات قبل الطعام. وفي الحديث: «البيشارجات تعظم 
البظرخ8. عن الفاوسية. 


باب الباء ١١4‏ 


0 حاهو 


عندهم «العيد». «86160» وأخذها عنهم السريات وولسريفرها؟ <181613» وعنيت: 
المجمع الحافل او المحفل البيج الذي يكون في العيدء ثم غلبت على مكان المحفل 

حيث تقام الصلاة. جاء في التنزيل العزيز: #وَلوْلا دقُع الله ألنّاس بَعْصَهُم ببَعْضٍ طَُوْمَتَ 
موي ل اوت 1 يزكر فبا أسَْم َع أن [الحج: +*]. وقال الربيرقان بن 


فعمنٌ القراءء قلة سخ يعاطدا كنا الملوك وقينا فعضب البِيمٌ 
بيغور 
طالع سيىء؛ وجه نحس؛ نخلقة غير صبوحة؛ مسبّب للتطيّر. مركبة من الفارسية : 
ابى» أي بلاء ومن التركية (أغور؛ أي حسن . فهى «بى أغور» أي بلا حسن . 
يبلق 
عل 
يسول السلطان إلى رسال وهر بسس بالكعي هلل كزميه. عن الناريية: 
يكم . 
بيكك 
ملضت قو راسينء ششل وتقزى يه السجارة. هن الفارسية؟ ايك ويقاك مخ 
البوناتية أو الللادية. 
رئيس الألف . من الفارسية: «بيك» أي أميرء و«باش» أي ألف . 
بيمارستان. مارستان. مرستان 
المكان المعد لإقامة المرضى ومعالجتهم؛ المستشفى. من الفارسية: «بيمار) 
أي مريض» و«ستان» أي مكان أو محل . 
بين 
الألف. تجمع على ابْيُونَ؛. من التركية. ومنها «بينباشي» مؤلفة من «بين» أي 
ألف. و«باشي» أي رئيس» فهو رئيس الألف . 
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بيواز 
بصل مفروم مع البقدونس والسّمّاق والليمون. من الفارسية: «بياز' أي بصل . 
بياب 


الساقى + وضخ يطوق بالماء على المقازل. كذا يسثيه اهل الصيرة مة 
الفارسية: «با» أي مع». و«آب» أي الماء. 
بيان 
الشيء. من اليونانية . 





تابل» تابل» تأبَل» تل وبل 
الأبزار المطيّبة للأطعمة. تجمع على تَوَابل. واشتقوا منها فعل تبَل» تَبّل) 
تَابَلَء تَوْبَلَ الطعام. أي ألقى فيه الأبزار. بالعربية: «فحا». من الفارسية: «تَبَّل2. 
قال لبيد: (من الطويل) 
فساقت اقديما هده يانبيه جما غالظ الكل المعيق القرابه 


تابو 
صفة للشيء أو المخلوق أو العملء الذي يُمنع المس به لطبيعته القدسية؛ 
المحرّم دينياً. يقال: (إن الاجتراء على المحرّمات (تابو) يستجلب العقوبات 
السماوية». من لغة بولينيزية. والتسمية غدت عالمية 132011 . 


تابوت 
العتدوق؛ السقطة نمق عد عشب تنش فيه الميت4 سهازا: صضدر الأثسان 
أو داخلهء يقال: «ما أودعت تابوتي شيئا ففقدته»؛ صندوق العهد والوصايا العشر 
عند بني إسرائيل. من المصرية القديمة؛ وقيل: من العبرانية. جاء في التنزيل العزيز : 
ال : #أقذفيه في لتَابوتِ # [طه: 4؟] بمعنى : صندوق العيد: إن د م 
ملحكدء أن يَأنيَكُمْ آلتََابُوْتُ نيه سَحكبئةُ ين رَيْكُمْ وَيقِنَّةٌ مما كَرَكَ َال مونل 
وال غتدزوةة 7البمره 044 قيل : #إن #العابوت:: معلوق العوراةة من خشب 
الشمشادء مموّه من الذهبء. نحواً من ثلاثة أذرع في ذراعين» كان فيه ألواح الجواهر 
القى كان قيها العشر كلمات الترحيد. . .4 وكان عوسى» إذا قاتل قوماء قدمه. 
كانت تسكن تقرس بنى إسرائيل : جاء فى حديته أعل البيت؟ اعملكم الل تابوت 

علمه وعصا عِزّه) وجاء في الشعر: (من الرجز) 

«وتُخرج الحسية بده كابوتهنا)ا 


تاج 
لياس الراس للملك ين اللهب والجراعر؟ وتشييها: الجماعة: الوكليل. 


ل 
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واشتقوا منها «تَوَّج) وامُتَوّج». من السريانية: «توغو) أي إكليل. في الحديث: 
«العمائم تيجان العرب». قال حسّان بن ثابت: (من الخفيف) 
تاجة 
السبيكة من الفضة؛ الصيلجة من الفضة. من الفارسية: «تارّها أي الدرهم 
الوشروب ديفا : أو ااتاح» وتعنى الفضة . 
تازه طازه 
الجديد؛ الطريّ من الخضار والفاكهة وغيرها. تستعمل فى صيغة «طارج» . من 
القارسة. 
سو مه 
الخف. نوع من الأحذية. تجمع على «تواسيم). من الفارسية: «تَاسم) 
ومعتاها : الققيرة» القّذة: الشيرة وفرعة السذاء. 


٠ 
5 و«‎ 


تافتّه تَفْنّه 
نوع من النسيج الحريري» اشتهرت بصنعه مدينة (يَرْدا. من الفارسية «تافتن» أي 
النسيج . 
تآليه قار 
جنس شجر من النخليات» واحدته «تالة». من الهندية. 
تامور 
صَبِعْ أحمر؛ موضع الشَّر؛ دم القلب؛ غلاف القلب؛ حَبَّة القلب؛ شيء ما؛ 
يقال: «ما بالدار تامورً'» أي أحد. وهما في الركيّة تامور؛ أي شيء من الماء. من 
السريانية والأصح من الحبشية. قال أوس بن حجر: (من البسيط) 
تكِعَتٌ أو بعى شهيم أرلجيا أبيائهم تامورٌ نفس المُنْئِرٍ 
تامورة (وقيل: نامورة) 
صومعة الراعب؟ يس الأسد؛ محراية؛؟ غيلة؟ ويبدو أثها تعتى المكان المفعزل 
المنيع. لعلها من الحبشية. يقال: «احذرٍ الأسدَ في تامورته) قال الأعقى: (هن 
مجزوء الكامل) 
وكا لسنيا تاورة سرقوةلشابها 





باب التاء يفل 


تامولء تانبولء تَنْبول 
من فصيلة الفلفليات» يُمضغ ورقه فيصبغ الأسنان صبغاً أحمرء وطعم ورقه 
حريف., عطري» يورث يرا شجره معسلق هذاة: دائم الحضرة» يبثيت كاللوبياء 
ويتسلق الشجر يسمّى : «الشاه صيني». من الفارسية : «تنبول» . 
تانتال 
عنصر معدنى رقمه الذري "الا. كثافته: »١557‏ صعب الذوبان» شديد الصلابة» 
يكون عاديا فى شكل مسحرق أسوة لماع . معروف: علمياً بيخحتضتتلها ذا . 
يباب 
الهلاك والخسرانء, والنقص . من الفارسية: «تَبَاه» أي الفاسد الباطل. جاء في 
القرآن الكريم: وما كيد فِرعورت إلا فى بََاِ» [المؤمن: 77]. وصيغ منه فعل 
انَب؟ أى خصير. وجاء فى التتؤيل العزيز: #ثبت يدأ لي 2 4 [السيلة 11 
وقال الشاعر: 10-6 


اشاكلةعُ يسِيرٌ إلى تياب" 
ش 1 
تبان» تبان 
سراويل صغير مقدار شبر يستر العورة. يكود للملاحين والمصارعين ؛ يسم 

على تبابين:؛ بذكر وياقع . صيغ منه فعل «اتَبَنَ) أق ليس التثاة: واتبن » الطفل : 
اليسة إياه. صم السسرياتية: «0مهط1011» أي مدراويا] 2 أو من الفارسية: «ت؟») تن أي 
جسم ا و«بان») حارس وحام. فيكون معنأه حارس الجسم أو بالأحرى ساتر عورة 
الجسم. جداء فى عحديث عمار فأنه صلى فى تيان فقال: 9 0 أي يشتكى 
مَعَانته) . وقال ا 0 مرخ السيط) 


تبر 
0 غ 0 أهلاك . من النبطية أو من السرد يانية «16231» «12516 ,125231» جاء 


م 1 م موع و 0 ع كر راضم 


فى العدزيل العزير: #وكلا ميا لد الأتكن وك نا كفا 469 [الفرقان: 9]. 
وفيه أيضاً: #إنَّ مول متبر نَا هه فيه وَنطِلٌ نا انوأ يَعَمَلُوتَ (463 [الأعراف: 14]. في 


نبوّة إرميا : «فقد سلطتّك اليوم على الأمم والمملكات اسمن 


امل 
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7 
ا 
إيما 


الحالة الشديدة. من الفارسية: «تاب». تيب» ومعناها الحمى والمشقة» القلق». 
قساف الغض . 


برج تبريج 
إظهار ما يخفى. مبالغة المرأة في إبراز محاسنها وزينتها. وصيغ منها فعل 
«تَبَرَج). من الفارسية: «بَرَج» أي الظاهر. والمرتفع. جاء في التنزيل العزيز: #وقَرَنَ 
ف لق ل مه َي ألْجَنهلِنَةِ الأول »4 [لأسو ابه مم قال ابن عرس في الجنيد 
يهجوه: (من السريع) 
يُبْعَض من عينيك,. تَبْرِيججها وصورةفي جسدٍفاسدٍ 
والعلايلي لا يذكرها في الدخيل . 
تَبودَكء تَبوذْك 
الذي يبيع ما في جوف الدجاج كالقلب والرئة والقانصة. قيل إنها من الفارسية. 
والأرجح أنها من اليونانية (القانصة) . 
تجاب 
مذْابِ حجارة الفضة. ويعرّفونه بأنه مائع لا لون له. حادٌ الرائحة» خطرٌ شَمَه 
يحل أغلب المعادن. من الفارسية: «تِيزاب» مركبة من «تِيزا أي حادء قاطع. و«آب» 
أي ماء . 
تجُفاف وتجفاف 
آلة للحرب يَدَّرعٌ بها الفرس. نوع من الثياب الواقية للجسم. ومجازاً «الوقاء». 
سرد الشارسية: اتن؟ أي جسمء و«(ياه) أي حارس؛ فهو «حارس البَّدَن). عند 
العلايلي: «قيل دخيل من الفارسية وهو وهم». من الكلام المأثور: «أَعِدَ للفقر 
تجقافاً» (أي وقاء). ١‏ 


- 
© سس 


تجورو 
المتكبّر. من الفارسية: «تاج» و«وَرْ» للفاعل» فهو حامل التاج أو صاحب 
التاج . 


ال 


4 0 


قش دار 
المحاسب» الجابي في أيام العثمانيين. مركبة من «تحصيل» العربية» و«دار» 
الفارسية بمعنى صاحب» أو السكلتاء أو الماللة». 


باب التاء ه١١‏ 


م 06 
»* 


2 
عصارة الْسُمْسِم؛ العجين الحامض المترخي . من الفارسية: «تَخْ» أي تفل العصارة . 


وعاء خشبي أو نسيجي تصان فيه الثياب؛ خزانة الثياس؟ لوح خشبي؛ وتخت 
هو أيضا السرير يوضع عليه الفراشس. وهو كذلك سرير العرش. تجمع على 
اتبخويت) , فارسيم محكين . قال أب الششقق : (من الوافر) 

ولا انلقن الثري عن قرد قعفث ابكمل اث اشند _وقيايى 


05 3 
اللوح من الخشب . من الفارسية ١تَحْنّها‏ . 
تَخْتَدَار تَخْتَار تخدار 
صاحب العرش؛ الملك؛ وهو كذلك ثوب نفيس؛ وملاءة النوم. من الفارسية : 
اتخت» أي سرير أو عرش» و«دار» أي صاحبء ذو. قال عدي بن زيد: (من الوافر) 
تليخالهعشرفية في فراة ويحلو صفحٌ تخدار قَشِيبٍ 
تختَرُوَانء تخت رَوَان 
السرير المتحرك ذهاباً وإياباً وهو كناية عن الهودج؛ المحفة يحملها رجلان. من 
الفادرسية: اتن أى سرير»ء و«رَوَان» أي الذهاب والمجيء. أو الركضى: وهوء في 
القارسيةء كتاية عن السماء وعن ينات» نعش . 


ا 
# ف 


بعحده 
السَبّورة. من الفارسية: «تخته» أي اللوح من الخشب . 
225 2 ة 
لاك باورا 
الشرفة» السقيفة الخشبية. من الفارسية: «تخته» وهي اللوح الخشبي. و«يوش" 
تخرصء تخريص»ء تخريصة:؛ دخرص. دخريصة 
بنيقة القميص» أي ما أحاط بالعتق من القميص . من الفارسية : اببريز؟ . 
سه و ه 
تحم تحم 


حَد؛ اجو نهاية؛ منتهى القطعة من الأرض وشلهاء ميجاأة ا ما يوق عنده 
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وينتهى إليه . تجمع على : اتَحُم تُخوم) . صيغ منه فعل : «تاخم) و كلمبات امتاخماء 


(متاحَمّة). من السريانية : «1120111820» وفعلها 1216506 بمعنى حذد. عَيَن. 


و 
تدرج. تَذْرْج 
طائر من فصيلة التَدْرُجِيّات ورتبة الدجاجيّات, ذيّال» شبيه بالحجل» أرقش» 
جميل المنظر والصوتء» موطنه فارس والأناضول والصين. . واحدته تَدُرجَة وجمعها 
تدارج. هو شبيه بالدَّرّاجٍ إلا أنه أفضل منه لحما. من الفارسية: «تَذْرو). 
ترْيَامان 
نيالت من الوروؤات تعرق بالغاقك؛ ويسسى أيقيا فزعم الماءة. ساقه مر ورقة 
طويل» لون زهره لارَوَردي . من الفارسية: ١ترَه)‏ أي عشب.». و«بامان» أي سطوحء 
فهو اعشب السطوح"». 
ىف اينيد 
تربك» تريد 
أصول نياتية دقيقة وغليظة تعرف عشب الجبل الهتدي. يؤتى يه من الهنذ. وهر 
مع مسيللانك البلغم ؛ من الفارسية لتر يْل) . 


2 
د اي 


ترجم 
تقل من لسات إلى أخعر؛ ترجم اللسان وعن اللساتة: فشره بلسان آخخر» ترجه 
الكتاب: نقله من لغة إلى أخرى. صيغ منها: «ترجمة» ترجمان». من السريانية : 
سر جم 6 ترجمة 1318102010 و 52 جمان: 2101112821020 . 


و 


هو اند 


17 
الخيط الذي يَمَدَ فيقذر به البناءً استواءً الحجارة بعضها وبعض . وشو الي 


العربية: «الإمام) واليظكر. ومجاوا هر الخيد والآسطامة:» يقال: «الأضطل نك إلى 
خرد ومَحاججك' أي إلى جهدك وأصلك. وإذا غضب أحدهم قيليى الأخي قال: 
«والله لأقيمنّك على التو . عش الارسية. 
تهات وتَدُهات 

الأباطيل؛ واحدتها ترّهة. وثَرَّه اسم للواحدة» أو اسم لجمع ترّهة بمعنى الباطل . 
ومعناها في الأصل «الطرق الصغار المتفرعة من الطريق الأعظم». وقد تجمع على 
تّراره. من الفارسية : «تو» أي داخل» و«راه» أي طريق . قال رؤبة : (من الرجز) 

وشة ليست بقول الثره 


والأقيد ابن برف: زعي الكامل) 


باب التاء ١7”‏ 
ذاك الذي. وأبيكٌ. يعرف سالك والوفد يَدفْع تكهاتك الياطا 
وفي الجمع على «تراريه» قال الشاعر: (من الرجز) 
رَدُوا بني الأعرج إثلى عر كثب قبل التَّرارِيدء وبعدلٍ المظلب 

وسيل 
في العامية: ملأ الوعاء أو الفراغ بصورة كاملة. وتَرْس: صفة تطلق على الولد 
الذكي النشيط تحبباً. وتُطلق ذمّاْ وشتيمة على الرجل. من الفارسية . 
ترسانة 
مكان صنع المراكب؛ مسعود”] عي ة القعال البحرى. من الشارسية: 
اترسخانة»: أي دار الصناعة. أو من الإيطالية» مصحفة عن ترُسخانة المعربة. 


5 
هس > هش 


توا 
الخفة والنزق وسوء الخلق؛ الشّحْ والضّنَّةَ. من الفارسية: «تَرُّش» أي الحامض . 


د 


َ رمن 
تراهبت الالة: أحكمت: كآيت! هيزان تريضن: فسكفرء عذل؟ ترصية: أحكية 
فهو متَرّص وتريص . قيل إنها من السريائية: و«0ج1/1131» ترص مُطرّص . قال أمية بن 
عائل* (من الكامل) 
أرئمياً المغراب قد ميك يها آيني الجعاو بضني الإخراص 


و 


هو 6 ايها 


ترعة 
ثلمة؛ كُوعَتء باب+؟ دول ماء. وثراع + مقعم الماء ومسراد. من السريانية: 
«1011”6]10» الفوّهة. وترجمت بمعنى الباب ؛ والترّاع: البوّاب. جاء في الحديث: 
اإن منبري على تَرْعَةٍ من تُرَع الجنة» . 
ترفاس» ترفاش 
ضرب من الكمَا. من الفارسية: «تُرفاس»» وقيل من البربرية. 


ترركة» تريكة 
بيضة النعام؛ بيضة الحديد على خوذة المحارب؛ خوذة المحارب. تُجمع تركة 
غلى 5ك وتجمع تريكة على ترايّك من الفارسية: «تَرُك». ولم يذكرها العلايلي في 
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الدخيل . قال لبيد: (من الرمل) 
فخمةء ذفراك: تَوّنى بالغرئى ‏ كرد مائياً وتركاً كالبّصّل 


درم 
التّخمء الأجَل المحدّد. تجمع على تَرُوم. من اللاتينية» دخل العربية مع 
الحروب الصليبية. فى اللاتينية : «1101111ع1» أي «حذ). 
تَرُمال 
المزررة؟ المخالؤذة: الخريطة. من السريانية: «تارمولو) «1012010». نَقَل 
علي بن الطبري عن ترجمة الإنجيل الفصيحة : اليس معكم كيس ولا ترمال». 
ترمس» ترمش 
نوابه وراعي عن فصيلة القطاتيات وتبيلة الفراضية له شب اميق مسكدير 
مفرطح . مضلّع محرّزء له نَقْرةٌ في الوسط. مر الطعم. يؤكل بعد تحليته في الماء. 
من الفارسية: ااترمس) 2 عن اليونانية . 


عو 
كوه ني ابر سان كن لدى 
ترنج» ترنجة. اترجة» ترجة 
طائر من نوع الكنار هو النْعْر الأوروبي. من الفارسية» أو السريانية. 


نبات طبي من فصيلة الشفويات» ينبت برّياً في الأراضي الرطبة وعلى مقربة من 
الماء. له ساق مستقيمة» عربعة؛ مقرعة» طوئها قدمان ذأكثر . يعال إنه فقي القلب 
الحزين» في العربية» ويسمى أيضاً الحبق التُرُنْجاني. وله اسم آخر في الفارسية هو 
«بادْرَنْجَبُويّه) (يراجّع). من الفارسية: «تُرُنْكان». قال ابن صاعد الأندلسي: (من 
البسيط) 

لم أدرء قبل تَُرُنْجانٍ مررت به أن الرُمُرُةَ أغصانٌ وأوراقٌ 

من أنواع المّنّء أكثر ما يسقط في خراسان وما وراء النهر. وهو يسقط مثل 
الطل على العاقول والقتاد والحسك. زهو سلو مسيم كالمق؛ وأجود أنواعه 
الأبيض . من الفارسية: ١ترتكبين؟‏ وهى مركبة من : اثَرْا أى رطبه وتدئ: واأكية 


افق عسل . 


باب التاء )| 


و 
ترنوك 
الحقيرء المهزول. محرفة عند العامة إلى «سَرنوك»» وهو أصل الكلمة. من 
الفارسية : «سّر) أي حذاءء و«نوكر» أي عبد. 
ترَهدنَ 
استراح بعد صلاح أحواله وزوال العٌمّة. من الفارسية: «رهيدن» أي النجاة 
والتحرر. 
ترياق» درياق» ذرياق» دَرّاق» درياج 
عقار يدفع السموم ويبطل مفعولها؛ الأفيون. من اليونانية «8ع1666118[1» . 


تريافة 
تريشايى 


شريط رفيع من الجلد تُخاط به الأحذية. لعلها من الفارسية: «تريشن» أي ديدان 
رفيعة جداً تخرج من جسم الإنسان. 


(راجع مادة اسبح 2) . 

ثوب من صوف تلبسه الجواري» مثل البقيرة ؛ قيض لسن لد كثان. وصيع منه 
فعل تسّبج أي لبس السبجح. من الفارسية: «شبي». قال العجاج (من الرجز) 

بالسبشة المت ابن نتيا فى تششلةه أوكاب تنث قزقهيا 

وقال الشاعر: (من الطويل) 


المسكره 
مَحَمُل المريقن. من القارسية: «دستكيرة» عركبة من : لدسيت؟ أئى يذه واكير؟ 
أي مأخوذء منقول. فهى المنقول يدوياء وأطلقت على «التْقّالة» . 


ب 5 + 


صعرين 

اسم لشهرين متعاقبين من السنة الشمسية؛ وهما: العاشر والحاذي عشر. 
والتسمية بابلية في الأصل» وكان رأس السنة المدنية» كما كان مقدسا على اسم 
الشمس. من الارامية: البدء والشروع . 
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2 
فضية صعبة الحل. معّدة» مخالفة لالأصول والقوانين؛ ها 2 يمكن إنجازه. من 
الفارسية: «١دُرّشتكم»‏ مركبة من «دُرّشْت» أي غليظ» و«كم» أي قليل . 
مهن 
الفارسية: «جشم» أي عين (الماء)» واله للتشبيه . 


نَفَىء 
احتدٌ وغضب. من الفارسية : ١تَمُئّن؛‏ أي الاحتراق والغضب. 

تفاف 
جخس ثياقات هن العرقبات اللسيئية اترس ؟ ويسس.: #اليقلة البيرديتة4 لها زكر 


س 6 © 


..ه م 


نسيج من ححرير» أو كان شفاف»: أو قطن رقيق. يسعى: #الشكب». من 
الهندية» أو من الفارسية. 
تفرزن 
تَعَلَّمُء تثقّف. منها: امُمَرزّنَا أي متعلمء. أي مثقف. من الفارسية: «فُرزان)» 
وهو حجر شطرنج بمرتبة وزير» وتفرزن: صار كالوزير أو عمل كالوزير. 
تفسيًا 
صَمغْ السَّذاب البرّي أو الجبلي. أبيضء. حادًء مُرّء ذو رائحة قوية جداً. من 
الفارسية: "تنيياةه عد البوثائة. 


و 
.2 


تفاح 

جنس شجر مثمر من فصيلة الورديات» تحته أنواع كثيرة. واحدته تفاحة. 
ويسمى أيضا: «السّيب». من الفارسية: «تويا». وعند العلايليى: «قيل دخيل من 
العبرالية أو الفارسية وليس يكيءة. 


بر 92 
هل 


تفه 
َفِهَ الثمر أو الطعام: لم يكن له طعم؛ كان بلا مذاق؛ وتفه الشيء: قَلَ وعْتْ. 


باب التاء ةا 


فهو تفِه. من الفارسية: «تَباه» أي العاطل» الرديء» المنتّن. 
مفرك؟ واحد مخ شيئينخ. من الفازسسية. 
تكتيك» تكتيّة 
الوسائل المدروسة التي تتخذ لإنجاح أمر ما. وهي كذلك فنّ تنظيم الجيوش . 
من اليونانية : «06تطاكعاء 1 21116 1» وتعنى «فن التنظيم أو الت ثببة. 
وقع في الأسر؛ ألقي القبض عليه. من الفارسية: «كرفتن» أي الأخذ والأسر. 


لم 


رباط السراويل. تُجمع على تِكَك. وصيغ منها فعل «اسْتَتَكَ الرباط : أَدْخَلّه في 
مكانه من السراويل؛ في العامية: «تكك». واستتكَ بالحرير: اتخذ رباطه من الحرير. 
ومجاناء قظع التكة ترمز إلى كشف العورة وإرادة الفعل المُشين. من السريانية : 
١اتكتوا‏ أي الشد. «16010» قال مطيع بن إياس : (من الرمل) 

لا فضَعؤنِي في الرّة كشن قظعالقكة قطعاكيعا 


تكة» تكى 

جنس نباتات كبيرة الأوراق» تؤكل عساقلها اللحمية» ويستخرج منها نشا. من 

اللآتينية 12008 . 
تكن تكتنك» تَقنيّة) تقانة 

ما يختص» من علم ومعرفة. بفن أو عمل . شيل الأسالب والطرائق التى 
تختَّصٌ بفْنٌ أو مهنة. من اليونانية: «6هطع[16» أي فن. ويذهب العلايلى إلى أن 
تقنية » تقانةء من الموضوع لا من الدخيل . 

(راجع مادة «خانقاه»). 

خانقاه الدراويش» وهي مفاءة تبتل وعبادة» يمر فيها المريدون بطوري 
الارتضاع والفطام. تجمع على تكايا. ويقال لها أيضا «الزاوية»» «الخانقاه»» «بيت 
الجماعة». 
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تلام تلام 
الصّاغة؛ غِلمانْ الصّاغة؛ تلاميذ الصاغة. من الفارسية. قال الطرمّاح يصف 
ظرة وعحشية: (من الرء]) 
تتفي القشمش بيشَدريئةٍ كالحماليج يأيدئ الثلاسي 


2 


تلاموس 
الجزء من الدماغ الواقع عند قاعدة المخ. وهو مركز تواصل حسي كما له تأر 
في المزاج والتعبير عن الانفعالات؛ «التلاموس البصري» هو إحدى بقعتين عند قاعدة 
المخ تسمى «السّهاد البصري». من اليونانية . 
تلفاز 
جهاز الرؤية من بعيد» ويدعى «المبصار». من الإنجليزية +11818115001 . 
و 
تلفون 
جهاز السمع من بعيد بواسطة سلا . من الإنكليزية والشرئسية: 11112211 
وضعك له تسميات غريية + قاتفن مييرة. 
تلكش. تلكس 
الجعبّة. من الفارسية: «ترُْككش». 
تمل عطيقة هنا بلسد الرجال عاغل اليت. عرز القارسة < الك . 
تلور 
عنصر من باه المعاةةغع دو رونمق أبيض سماوىي لامع. رقمه الذري آذ 7 
سريع الكسرء ككافقته 3,9 ويذوب عند درجة 887 مكوية. من اللاتينية ,تامظاة» 
«11111115» وتعني الأو قن , 
و لي 58 م 
تلونة. تلنة. تلون. تلونة 
الحاجة. من الفارسية: «تلْنَة) . 
تليس» تليسة 


غلاف الشارورة يسؤى عن الخرصس: كيس «دقكر الحسايات؟ غلاف الخضية؛ 


باب التاء يفيل 


كيس الغلال والتبن وينسج غالبا من القِنْب. قد تكوك من الفارسية: «#تليس ) وهو 
نسيج مصلب بالنشا يلق 5 ؟ أو عن االومية وهو الغللاف . وقل تكون هن السريائية: 
تلبسو 180190 يرتعي : كيس » خرج» عَدَل عادني صرح البلدان: «وكانء إذا غزاء 
أخد كز امرعية ممة معد برس ودرع.. : ومعخلاة وللببتة. 

الخادم؛ التابع ؛ طالب العلم والمتعلم. صيغ منها «تلمذ» و«تتلمذ» له بمعنى 
غدا تابعا له في العلم. ثم صارت «تلميذ' لكل من يتلقى العلم. مبخ السريانية: 
«1212100» أي تلميذء والمصدر «1011120050». أي التلمذة. وأطلق اسم 
التلاميذ في الإنجيل على الحواريين أنصار السيد المسيح عليه السلام . 


7لنال؛ 
«كلنك) . 


الكسول» اليطية الخركة» اليليد, عن الفارميية: قتنيول1 مساقة هن : دن أي 
جسمء وا'يَرْوّرا أي المربّى» المتعاظم» فهو الجسم المربّى أو المتعاظم لضت ذال 


قوم إذا ما صِيصَ في خحجراتّهم لاقوا بأنذالٍتنابل عرزل 
(راجع مادة تشيور: 


تمساح» تمسح 

حيوان برمائي مفترسء من الزحافات» كبير الجسم. طويل الذنّبء قصير 
القوائم» على ظهره ترس حَسّكي من مادة عظمية يمتد من رأسه حتى ذتبه. من 
المصرية القديمة» ومعناه وليد البيضة. والاسم مشترك مع السريانية والاشورية. 
والمشهور عن التماسيح أنهاء حين تأكل فريستهاء تتساقط دموعها بسبب ضغط الفك 
الأعلى على أجربة الدمع؛ لذا جرى المثل : «يبكي بدموع التماسيح» كناية عن حزن 
وأسى كاذبين. ومنه: المماسحة: الملاينة فى القول والمعاشرة والقلوب غير صافية؛ 
والتعساح والتستم من الرجال! الماره: الشبيف: العذاب. يوني العاسية: قبللء 
متمسحا أي لا يؤثر فيه القول الجارح . 
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الخَثّم؛ الطوابع الرسمية. من المغولية: «تمغا». 
ا اث عه كوت 
تمور) دمور» دمو س 
الشهر السابع من السنة الشمسية؛ كان في الأسطورة مقدّساً لأداء شعائر الإله 
أدونيس. من السّومرية بتوسط البابلية ومعناه: ابن الحياة» الابن البارٌ الذي يقوم 


و 
وسعث . 


من عائلة التبغ» والتبغ مثلهاء معرّب «تنباكو». من أصل أميركي (من السكان 
الأصليين): اتقلت عبر الإأتقليزية 1013606 ودعلت العربية عن طريق العثماتبين. 
تنبل خانه 
ماري العجوف» شير القادرين على الشركة. من الفارسية: #اتفل» أى كسول: 
و«خانه» أي منزل . 
(تجمع على «تنابل» و«تنابلة»). القصير القامة. من الفارسية «تنبول» مركبة من 
١تَنْ‏ يَرْوّر» وهو المرئى لحمهء .وقيل من الحبشية أو التركية. قال النابغة الذبيانى: (من 
البسيظط) 
ساض يكوث له جذء إذا قزلت ريه نرافل معها قل يثيال 
(راجع مادة «تمبل)2) . 
معدن أبيض مُرَقَقَء يُصنع من الحديد الممزوج بالقصدير؛ صفيحة رقيقة من 
تنكار» تنكار 
ضرب من الملح البورقي. ومنه نوعان: نوع طبيعي يتكون في بعض الينابيع مثل 
الجليد ويدعى «زَبَدَ البورق»» ونوع صُنعي يعرف «بملح الصناعة» وهو مركب من 
الملح والقلى . هو المارسية : «تنكار) . 


باب التاء ا 


ري 
عه 


سس 
جنس سمك من فصيلة الاسثمريات»؛ ورتبةه شاتكات الزعانف . واحدته ننه . 
وهو سبّاح مميز يقوم برحلات وهجرات إلى المتوسط والأطلسي. لحمه لذيذ وقابل 
للتصنيع » ذو هسمينات غذائية, العرن الأبيقى لا سجاوز طوله المثر زوؤته اقلاثين كيلو 
غراماء نيثهنا الأسى يكو طوله بير" عشرين وثلاائة ويصل وزنه إلى 0٠‏ كلغ . من 
اللانينبة: 5تاتشتداط 1 ميكغاوا من اليونائية. 


َه 


تنور 
مَخبز مكوّن من أسطوانة مجوفة مبطنة بخزف أو آجر. تجمع على تنانير . 
قيل من الفارسية» وقيل من السريانية «18201150»: «بيت النار» الذي يخبز فيه. 
أو اداه وقيل د ار «دخان العار؟. ومسدو آثها من | الكلمات السامة 
فريك قى تأور ألك 1 أو لحت تدرب كان خيراً.ء فذهب السرم والتوو عبن وج 
الآرضء وآيضيا كل مَفْجَر ماء؛ وتتاكير الوادي: مسافله. قى العنزيل العزين: نم 
إِذًا جه أمرن وَفارَ أَلنَتوْرَ © [هود: ]:٠‏ وقال الراعي: (من الطويل) 
قلمًا قلا ذاث الكتائير صروتة تكشات عن تزق قليل صوافةة 
تنورة ‏ 
1 حامي الجسم. وقيل من السريانية» وقيل من اليونانية . 


د 


لخم 
«عَبَاد الشمس»»2 نبات يتبع الشمس بأعراض الورق. واحدته: «تنومة»)؛ صيغ 
منه فعل «تَنْمًا أي أكل التثرة. سن السريانية: «120ممه1 »+ وهو تبات القثب 
المعروف الذي يسمى «جبة الشاهدانج» . 
تنها 
التأنى» المَهّلء الوحدة. من الفارسية. اعتادت العامة عندنا القول: «على تنها» 
أي على مهل . «على رواق»» «وحده». 
حية أسطورية مائية عظيمة تبتلع دواب البحر؛ جنس من العظاء اللحيمات 


م المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


الألسئة. جمعة اتنانين' . الكلمة مشتركة نين كثير من المامياكن, فى فى السيريائية: 
تانيشو 1210 أي حوت» حية عظيمة. ٠‏ في سر التكوية : «وخلق الله التنانين 
العظام). وفي الأخبار القديمة «أن السحابة تحمل الحتيخ العظيم إلى بلاد يأجوج 
ومأجوج فتطرحه فيهاء وأنهم يجتمعول على لحمه فيأكلونه» . 

ما يتساقط من المعادن. سنا العو رالساس» عد الطلاق. لوك السديدك. 
من الفارسية : اتريالة. 


و و 
توت.». توث 
جنس السجار من قصيلة القراصيات وقبيلة الترئئة. يأكل, الداس تعرها» ويرس 
و3 الحرير على ورقها. واحدته: توتة . وله اسم عربى هو «الفِرصاد». مخ القارسية: 
«#ثتوت»). وقيل من السريانية : توثو 2101110 قال محبوب التمشلى : رمن البسيظ) 
الى راشي اعد . إن عرريك يه من كرخ بغداد ذي اومان والقوث 
لثتابيافى عنيقات ه1لذةة بالرَّنْدٍ والطلّح وَالْومَان والتّوتَ 
تؤتم» طؤطم 
حيوان أو نبات أو إتسان يعتقد شخص أو مجموعة بشرية أثه الأب الرويحى له 
أو لهمء وبذلك تكون بينه وبين الجماعة رابطة قربى تجعل من الحيوان المذكور (أو 
الإنسان أو النبات) توتماً للجماعة يُحرّم إيذاؤه فضلاً عن قتلهء بل يتوجب الثأر له إذا 
ما أصيب. والجماعة التى تجمعها رابطة القربى بتوتم تكون «رهط ذلك التوتم». 
فهناك رهط الغزال» و«رهط الفيل» و«رهط التمساح» وما إلى ذلك. والغريب في هذه 
القرابة أن رهط أي حيوان معين يحاول التشبه بذلك الحيوان فيما يعرف له من 
ضفات: إث فى القرة أو الصير أو اليجومية أو الوذافة. . . عرقت عذه العقيلة عبد 
98955 وهى من قبائل هنود أميركا الشمالية. واللفظة غدت عالمية 1016235 ., 


توتياء 
حجر يكتحل به؛ والخارصّين المغدن لشي يَطَرّق صفائح , وبه يطلى الحديد 
وقاية له من الصدأً. (معدن الزنك) من الفارسية . 
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نبات من الفصيلة الصليبية» مريّع الجذرء طويل الساق.» له أقماع فيها بزر مستطيل . 
يسمى أيضا : «حرف الماء»؛» «سمارة»» «فجل الجمال»» «قصيصة». من الفارسية . 


توراة 
أسفار موسى الخمسة؛ العهد القديم كله؛ مجموع الكتابات المقدسة الموجودة 
في العهدين: القديم والجديد. يتضمن العهد القديم ثلاثة كتب تتعلق بالديانة. 
بالتاريخ» بالمؤسسات وبالعادات عند اليهود. فيما يحتوي العهد الجديد على 
الأتاجيل الأريعة» و«أعمال الرسل»؟ والرسائل. مخ العيوائية: #الشريعةة وعى فى 
اليونانية «8111102» وتعني : «الكتاب الأفضل). 0 


توريوم 
عنصر معدني ئاذر الوجود» يقرب من القصديرء 595 بلوري» رقمه الذري 
كتافشه ١١.١‏ زيلوب عرنك +195 مقوعة, عيرم #تسط1» وهو الإله عند قدماء 
السك لناقيين: ؛ 
7 0 
نوزء توس 
خشبة اللعب بالكجة أو الكرة؛ غصا البلياردة الطبيعة والغطرة الأصلية؛ ميدأ 
الشبى ع وأصله؛ الشورف:” الآأولىء الفطري. من الشاوسيية: اتوش» أي الجسمء 
الطاقة» القكرة. قاأل الشاعر؛ (من الرجو) 
«إدا الساسقائة أععهب ن التّوسا» 
أي خَحرّجن طبائعٌ الرجال. 
فوعيس كع لس 2 5 سوير 65 
توزلة. توزلاء. تولة» تولىء تولة. تولة 
الداهية المنكرة. ومنها فعل «تال» به أي ذُهِيَ. من الفارسية: «ثول» أي النزاع 
والقتال» ومن يدث أي النفور والوحشة. فى حديث نثر: *قال أبو جهل : إن الله 
قد أراد بقريش التُوَلّةَه. يقال: «جاءنا بثولاته ودُولاتِهِ؛ أي بدواهيه. يقال: «تلتٌ به 
أى عنيث يه ودهيت:. قال الراجر: 
قلت بساق صادق حبري 1 


الى 
ا 


توي المال: هلك؛ «أتواه الله»: أذهبه. من الفارسية: «تَوًا» أي الهالك. 
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الضائع . وعتك العلايلي : («قيل دخيل من الفارسية» وهو وهما. فى حديث أبنى بكر : 
وقد ذكر من يدعى من أيواب الجنة: اذلك الذي لا توّى عليهة أي لا ضياع ولا 
سان 1 
تيتان 
عنصر من المعادن, له قرابة مع السيلسيوم والقصديرء أبيض» صلبء رقمه 
الذري ؟١7.,‏ كثافته 5,؟» ودرجة ذوبانه 78٠١‏ مئوية. من اليونانية . 


بير 
الخشبة المعترضة بين حائطين؛ الحاجز بين حائطين». تدعى : «الجائزا؛ موج 
البحر؛ وهو اسم عطارد. من الفارسية: «تير» أي السهم. الحاجز. 
تيزاب» كذاب 
الماء القوي الفعل» أو ماء الفضة (الذي يذيب المعادن) والمعروف باسم 
حمقن الآزوت: من الفارسية. 
تيغار 
حَلّة كبيرة من الفخار يستعملها الدبّاغون لنقع الجلودء ويستعملها العجانون 
للعجين؛ إِجانَة؛ وعند العامة هي وعاء فخاري للتين المطبوخ. من الفارسية: «تَغارا. 


و 
هي * 


افو نمي 
الطاعون البقريى؛ التهاب معوىي يصيب بعض الحيوانات منها الهر والكلب. 
وهو مرض معدٍء منه ما ينقله القمل». وتظهر فيه بقع حمراء على الجلد» وضعف كبير 
في الجسم خلال فورة الحمى. وهو وباء كان يهدد الهند وإفريقيا. له لقاح» وعلاجه 
«الكلورومايستين». من اللاتينية: «8115م19» أي الحمى المحرقة؛ عن اليونانية 
«05طم11» أي الذهولء الغيبوبة. 


و 


إن 
د اه ٠‏ 


نيفية. تتفل 

حمى حادة تتصف بارتفاع الحرارة إلى درجة عالية وانحطاط القوى. وبذهول 
يشبه الغيبوبة. سببها تسلل عصية «إيبرث» إلى الجهاز الهضمي حيث تولد بثوراً في 
السطح الداخلي من جدار الأمعاء كبثور الجدري على سطح الجلد؛ تشكل وباء ينتشر 
بالعدوى عن طريق الفم. تحارب بواسطة لقاح وتعقيم المياه ومراقبة الماكل من 
الرخويات. علاجها مضاد حيوي هو «الكلورانفينيكول)». تعرف باسم «عل 1[ مطم» 
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مأخوذ من اليونانية «11152108» وتعنى» الذهول. الغيبوبة. 


نيلك 
العذل؟ الخوالق؛ الكس - هن الفارسية: الك . 


يمن ظ 
الجنوب. من السريانية: «18180282»» «1815020» أي الجنوب. جاء فى نبوّة 
والإشراف) «وهاتان الجهتان. المشرق والتيمن بخلاف ذلك». وجاء في تاريخ 
مختصر الدول : «ابنة ملكة التيمن تعطى لملك الجربياء». 
الغدة الصعترية» تقع خلف عظمة القصّ من الصدرء وهي غدة صماء تنمو منذ 
الولادة حتى المراهقة ثم تضمر. وتسمى أيضاً التوتيّة» الفرصاديّة» السعترية. اسمها 
العلمى : 111/2115 . 





4 / :5 1 والاكر ل ا(اقب») أي اجلس . من السرياتية: «112606» أي 
5 . ورد فى الحديث : «فوثبه وسادة» أي أفرشه إياها . 


0 


ود 2 


وه 


تجمع على ثكن. وهي مراكز الأجناد على راياتهم. ومجتمعهم على لواء 
صاحبهم وعَلمهم ؛ الراية والعلامة. من الفارسية. في الحديث: ايلحشر الناس يوم 
وجهه: «يدخل ايت المعمورَ كل يوم سبعون ألف ملكِ على تُكَيِهِم) أي بالرايات 
والعلاعات. وكال. طرفة: (ين اللسيط) ' 

وهاكاء عاتعاك فى السى تييشة نالك يكاب وناظطت قراله نا 


16 





الحمار الوحشي الغليظ؛ ومطلقاً كل جاف غليظ . يقال: كاهل جأبء وحَلْق 
جأب» وفلان جاب الصّبر. من الفارسية: «كب» أي الغليظ. ويقول العلايلي: 
اووهم من ليه معيل سح الفارسيةا , قال الراعي؛ (من الطويل) 1 
فلج يبق إلا أل كر نجيبة لهاكاهل جات وصلبٌ مككم 
مقدّم الأساقفة؛ (تجمع على جثالقة). رئيس للنصارى في بلاد الإسلام» بمدينة 
السلام» ويكون تحت يد بطريق أنطاكية» ثم المطران تحت يده» ثم الأسقفت. يكون 
فى كل بلد تحت المطران» ثم القسيس ثم الشماس . من اليونانية» وتعني «العام. 
الجامع" . 
جادر 
الخيمة. (يقول العامة «شادر» للخيمة). من الفارسية «جادُور» (وتلفظ جادُر) أي 
الكيية. وحجاب المرأة. 
جادة 
الطريق الأعظم الذي يجمع الطرق الفرعية. الطريق إلى الماء» يجمع على 
جوادٌء جدّء جادّات. من الفارسية: «جاده» أي الطريق الموصل إلى القرية. يقول 
العلايلى: «قيل دخيل من الفارسية وهو وهم). 
جادو 
السحرء الخشدعة. من الفارسية. 
جاديء جادياء 
الزعفران العاري الزهر. ويّعرف اليوم باسم الزعفران الرشيق. وتشبيهاً هو 
الخمر. من الفارسية: «جادي». قال حسان بن ثابت: (من الطويل) 


1 
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وإن جَْتهم ألقيت حول بيويِهمْ من المِسْكِ والججادي قتيتأ مُبَدّدا 
جارك 

ربع الشيء. من الفارسية: «جهار» أي أربعة» و«يك» أي واحد. 
جاره 


الوسيلة ؛ العلاج؛ الفائدة؟ التذبير. من الفقارسية. 


جاروخ 
نوع من الأحذية الغليظة. من الفارسية: «جارق». 
جاسياء 
الصلابة. وصيغ منها "امسا أب 530 و«اجسَا) «يجسوا أي يبس 5555 
من النارمية؛ افشي» ورتعض الأرقن الصلية. 
من يتصدى لتذوق الماك ل خوف التسدو. من الفارسية: اجاشنى) أي تذوق» 
واكيرا) أي الكقنل؛ فهو اله 7 التذوق» أو المتذوق. 


جاكوج 
المطرقة (فى العامية «شاكوش»)) فارسية محض . ولفظها: تشاكوتش 
جاكون 
من الفارسية» من أحسل كرذق. 
جالوث». جالوت. جالوط: 
الجالية» والسّبّىي. يقال: اراس الجالويت أى كبير الجالين عن بيتك المقدس من 
اليهود. من السريانية أو من العبرانية (لفظة م* مشتركة). في السريانية : «001010650» . قال 
البيروني». في الآثار الباقية #رأس الجالويت وتفسيره وكيس السجالية الذين جلوا عن 
أوطانهم بيت المقدس. » هو صاحب كل يهودي في الدنياء والمكثملك غلية: مُطاعاً في 
جبيم لضان ”7 فى الحريل العزير : #ولم 
ينا علوت شري قالنا 027 ؟ أَمْوعَ عَلَْنَمَا عت ماك [البقر د -و]. 


جاليش 





باب الجيم ١‏ 


جاليش 
الخفير؛ الرَّمّاحَ؛ حامل الراية أمام الجيش . من الفارسية. 
جام جامه 
كوب؛ إناء من فضة؛ كأس. طاس؛ زجاج. تجمع على جامات» جوم. 
أجؤم . أجوام . من الفارسية : اجام . يرى العلايلى أثه مدفوع عن الفارسية . وهو فى 
وسرت فيها برطل وجام وليرةو: نخاب بكوز 


جامدار 
الموئج بالقدح» المغرف على مجلس الاتس. عن الفارسية: #جاءة أي كأس : 


و«دار) أي صاحب » ف : 


جَامَكّى 
المرتب؛ إيجار العامل. من الفارسية: «جامه» أي القيمة» و«كى» للنسبة. 
جايمكية» جَوْمك 
جامه دار 
حافظ الثياب» وهي رتبة أميرية. من الفارسية: «جامه) أي القيمة» و«دار» أي 
ذو أو اهب :. 
جامورء جِمّار 
الرأس بكونه ضاماً لمتفرق الجسم؛ وشحم النخلة في قمة رأسهاء وهو مادة 
بيضاء لينة لذيذة الطعم كالحليب المتجمد. تكون في رأس النخلة. من الفارسية : 
«جمار) وهو شحم النخلة . 
جاموس 
حيوان من فصيلة البقريات» من ذوات القرون» ورتبة مزدوجات الأصابع 
المجترة. تُجمع على جواميس . مرخ القارسية: (كاوميش» مركبة من «كاو: بمرة؟؛ 
ولاعيشر» عالاية العذك, . قال الشاعر > (من الرجذ) 
ليكديلك الأتذ اللتتوتيا وَالأقُهَبَيْن: الفيلَ والجاموسا 
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جانجان (جان جان) 
روح الروح» ثقال لمن كان من أعز الأحبة. قال عبدون بن مخلد: 
والللبنا مضي تتسافك لأنك جاتيافنا رسن جاسبائك 
من الفارسية: «جان» أي الروح. 
جاندار. جَندر 
حارس السلاف الخاصن : المحافظ على روحه. من القارسسية : «حجان» أي ويه 
و«دار» أي حافظ . 
جاند باشتر؛ جندبيدستر 
الفارسية: «كُنْدْ بِيدَسْئَرا مركبة من «كند» أي خصية» و«بيدستر» أي كلب الماءء أو 
حيوان يشبه الثعلب تصنع من جلده فراء الملوك الفاخرة . 
اسم عامي لنوع من الخوخ . ميخ التركية. 
جا 
جادم 
روحى . فارسية تراكية : من «جان) أي دوج بالفارسية. والميم للمتكلم. ابن 
التركية . 
جان 
اسم جمع: الأرواح الخفية. أي الجنّ؛ تجمع على «جتان4. من الفارسية 
«جان» أي النفس» روح الإنسان. عند العلايلي : «قيل دخيل من الفارسية أو 
اللاتينية» وهو وهم». جاء في القرآن الكريم: لال يَطْمِتْهُنّ إذنُ مَلَهُم ولا ج03 09 »* 
[الرحمن: 4/!]. 
جاه جاهة 
القذر والمنزلة. صاغوا منه «جَدَّه) و«أجاة». من الفارسية: «جاه). 
جاهنباز» جاهنبار» جَهنبار 
جملة ما خلق الله. من الفارسية: «كاهِنبار» . 


باب الجيم 4 


جاودار» جوّيدار 
السُّلَْتَ؛ الشيلم. لبات عشبى, سنوق عن قصيلة التجيايارت : شبيه بالقمح لكنه 
أعلى منه. يُنتج دقيقاً ويُصنع خبزاً ذا لون ضارب إلى الإصفرار. يزرع في المناطق 
الباردة جداً من أوروبا. من التركية . 
جاورس 
الثمام؟ الشتب؟ الدع جس تباتات عكبية زراعية من فصيلة التّسِيليَاتِ. : 
حب كالارزٌ يؤكل . له خخاصية إذران البول. الأصفر منه هو الأجود. من الفارسية: 
«كَاوْرس) وغو ضدايشيه الأوزء 
جاو شير 
جنس نبات من فصيلة الخيميّات؛ وصمغ شجرة يؤتى به من المشرق. من 
الفارسية: «كاوشير» مركبة من «كاو» أي بقرة» و«شير» أي الحليب. فهو حليب البقر. 
جاويد 
الأبدي, الدائم» الخالد. من الفارسية. 
الكثير من الماء. من الفارسية: «جابجاآب» مركبة من «جا)» أي محل» و«اب» أي 
إلى» و«جا) أي محل (مرة ثانية)» و«آب» أي ماءء ومعناها: هنا وهناك ماء. 


حسف 
كل ما عبد من دون الله؛ الصنم؛ الساحر؛ الكاهن؛ الشيطان. من الحبشية» 
اه 3 ٠‏ 5 0 ا 1 رع سر 
وتعني الساءكر 6 الشيطان. جاء في السعزيل العوية : ألم تر إلى الذرت وا نيديا من 
ألكِتب يُؤْمُِونَ بالجبّتٍ وَالطعُوتٍ» [النساء: .]15١‏ 


تس 6 


5-3" 
أله جاع ؛ الوجُل؛ الملك. جمعها «جبار»). من السريانية: «3513ع8» وتعنى 
«الرّجل». . . قال ابن أحمر: (من السريع) 
إشسل براووق خحصييةبة والعهم صياحاًأيّهِاالجَبْرٌ 
(الجبر هنا: الرّجل أو الملك). 


جبرئيل» جبرائيل» جبريل. 5 
عبد الله ؛ ول الله . اسم عدا العتزيل» مركبية هخ كلمتين : (جبراء» وهى 
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سريانية وتعنى: رجل أو عبد. و«إيل» هو الرب في العبرية» فإضافة الكلمتين تفيد 
معنى «عبد اللها. قال كعب بن مالك: (من الطويل) 
شيذناء قما كلق لما عن كتببقهء 'يدَ الدهر إل جبرقيلٌ إمائها 
وجيريدا وسوول الله فيقكا وروح المَدَسٍ ليس له كفءً 
جبخانة 
مخزن السلاح. من الفارسية: «جََبَ» محرّفة عن جعبة (السهام). و«خانة» أي 
بيت. فهو بيت السلاح . أو هو من الفارسية: ١جَبّها‏ أي درعء و«خانه» أي بيت. 
بر 
وصلة تضاف إلى أي شيء. من الفارسية» وبأصل مغولي» ومعناها: حاجز. 
جبز » جبس » جفس » جفس » جفيس 
الغليظ الكرّ؛ٍ ومجازاً البخيل اللئيم؛ الضعيف. من الفارسية: «كَبْزا أي الغليظ 
الشخين. وحْوّلت في العامية إلى «جفص». يقول رؤبة: (من الرجز) 
«خِمس إذا سار بوالجبس بَكى' 


ال 
الجصّء أي كبريتات كلس مائي طبيعي متبلورء بلون الصّدف. صيغ منه فعل 
لجس ) (الحائط): طلاه أو للاطه بالجص . وعكيسن الكسر أو العضو: جبره به» ويقال 
فيه «قصّ»). من الفارسية: كج. والأقرب أن يكون من اليونانية تناقم[6 . 


نوع شجر من فصيلة شبه الصبّاريات أو التين الشوكي . من الهندية. 


جَبيوي 
الأعسرءمن يستخدم يده اليسرى بذل اليمثى. من الفارسية: اججَب» يسار . 


ل 6 
صا 


ار 
الخيمة؛ المظلة أو الشمسية. من الفارسية. 


الجثة 
البلاء والمصيبة. مح الفارسية: الجاتو) أي الحبل الذي ب فك يشنق به قطاع الطرق . 


جحرَ 

اليبيي + الكلن؛ القيق الشخلق. عد 50 : «كخرم) مركية من 2845١‏ أي 
صغيرء و«رام» أي راحة. 

الضخم؛ العظيم الخَلقء العظيم الجوف. من الفارسية: «كه يُيْكار» مركبة من 
الكُوها أي جبلء وابّيْكار» أي جثة؛ فهو جثة الجبل» هيكل الجبلء؛ أي العظيم 
الخلق. والصفة تطلق على الحصان والفيل بخاصة. 

جدة النهر هو شاطئه. و«جذا كذلك. ولالدة ساحل البحر بحذاء مكة. من 
الحيعلية: 359ا8. وبري البعفى ألها ضرمية وتعتى بي الخظة التي في ظهر الحمارء 
والطريقة. 

جذاد. ةا 

الخُلقان من الثياب؛ فضل كل شيء؛ القصاصات؛ كل شيء تعقّد بعضه في 
بعض من الخيوط وأغضاة الشحر؟ الشبيط المعلدة. من النبطيةء «دكذاده. قال 
الأعشى يصف مظلة خمّار كانت فيها ألوان غمرها الليل بسواده فصارت على لون 
واحد: (من المتقارب) 

آقياة ميظطلقة بالسّرا ج والليل غاير جذايما 

رقال العستية بخ علس واعبفا المرا» المسرهة سبق اتليل اللى ناا 
الألوان: (من الكامل) 

فِعْلَّ السريعة بادَرَتٌ مُجدّاتها ‏ قبل المساء يهم بالإسراع 

وتى #داعيل الغصاة الشجر يقول الطرقاح: ضع العلية) 1 

لمتكي لنلصير جسذا ‏ علخ قسواتيق برم أو تَوَامُ 

جَدّف 

كَمَر ولم يقنع؛ استقل النعمة. ومنه «التجديف» أي الكفر بالئُعم. قيل من 

السريانية: «طام6308» أي كمّرّ. جاء في الحديث: «شَرٌ الحديث التجديف» (يعني 
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كفر التعمة واستقلال نعمة الله). وقى الحديث أيضا» ولا تُجَذَفْوا بمعمة اله (أى لا 
كتررها وتسعنالرها. أتشد أبر عبيد: تن الواقر) 
رلكلى طبيت ونس ادن وان اقشبة فاية ازلينا 
وجاء في سفر الخروج: «وبهذا أيضاً جَدَّف علي آباؤكم» . 
جدوار 
أصل نبات ينبت منفرداً أو مع البيش. من الفارسية «اجُدوار». 


و 


راب 

لقافة ال جل + وعاء من جلذء اليس . هن القارسية: اكور أي قبر» وفيا أ 
قدم. فهي قبر القدم. وعدّلت إلى «كورب» في الفارسية وغدت «جورّب» في العربية. 
قال آبو الشتتتق : جمد العيع) 

ولخد كلك حين افقو تَييَى من جُراب الدَّقِيقٍ والمَخَاره 


جِرَار 
قاطع. يقال سيقه غراقة وكقذلك: عنلية خراذ؟ والشسيف المهراز سيف 
قاض : وهو المافني: التاقذ. وسهازا: ها يسعاصل فلا يقرك شيقاء كالداهية 
الجرازء والناقة الجراز. كقول الشاعر فى الناقة: (من الرجز) 
«كل 1" داةٍ خراة للشحة 
من الفارسية : «(كَرْز) وهو سلاح على شكل عمود من الحديد. وقال الحطيئة فى 
وأشك عغراة لآفيئقة ‏ يتل الحشيش» رز الشقليٌ 
و د 
جراقة 
رَجْلُ جراقة: هزيل. يقال: «ما عليه جُراقةٌ لحم» أي ما عليه من اللحم شيء. 


جرَاهية 
عليه [للي + البو الأاشباء في العرية؛ «كْردُوسَة). هبن الشارسبة: «كروه) أ 
القوم والجماعة. يقال: «سمعت جراهية القوم) أي جلبتهم . صيغ منه فعل جره 
(الاه) أي أعلنه . 


باب الححيم ١4‏ 


جَرْبانء جربان» جرَبّان 
قراب السيف؛ حدّه؛ غِمْدَُهءِ حمائله؛ (القراب غير الغمد» فهو وعاء من أده 
يكلون قية السيف يبقمده وحمائله)؟ ظوق اللميص أو حنيبة؛ تيب الدرع. سر 
الفارسية: «كريبان». جاء فى حديث قرّة المازنى : «أتيتٌ النبئَ كك فأدخلت يدي فى 
جريّانهِ». وقال الراعي : (مع القاس) 1 1 1 
وهلى الشمائل أن يها يدا بججزيان كل مُهِئن هِب 
قال جرير: (من الطويل) 
إذا قيل: هذا البينُ» راجعتٍ عَبْرةَ لهايججربَانٍالبّنيقةٍواكفٌ 
جربانة. جلبانة. جرنبانه 
الصّكّابة» السبغة الكلق» البتيقة مد الشماء. من الفارسية: «كران» أي ثقيل» 
و«بن» أي الأصل . قال حميد بن ثور الهلالي (من الطويل) : 


و 


ه م 


جربانة وَرْمَاءٌ تَخصي جمارَها بفي من بَعَى خيراً إليها الجلامِد 


جربايه 
السرير. من الفارسية: «جهار» أي أربع, و«يايه» أي قدم . 


ف بير 7 


جربز» قرز 

الخِبّ من الرجالء المكّارء المخادع. من الفارسية: «كُرْبْزَ) أي الذكي, 
المكار. وصيغ منها فعل اجَرْيرَا أي مَكر وحَحدّع. قال الصّنوبريَ: (من السريع) 
ياللتضارى لعا جتى أَسَ عواينٌ يعقوت ذلك السجرية 


ريح تهب بين الجنوب والسيا” اقرف 5220 والشّمال؛ ريح الشمال الباردة؛ 
ريح تهب بين الشَّمال والدَبُور 067 «النكباء» وهي ريح تقشع السحاب . لعلّها من 
السريانية: «81510©» قال ابن أحمر: (من الوافر) 

بفجل من فسا ذَقِر الكزابي تيا السربياةيه الضتينا 

رجاه فى ناريك مختصير الدول : «ولبني يافث الجربياء» أي البقاله 


0 هوام 


عجر حخس؟ ارين 
الشمع أو الطين يُحْنّم بهما؛ الصحيفة المختومة. من الفارسية: لاجر جست ت» عن 
السريانية . 
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تقرأ ١تشرسّف»؛‏ وهو ملاءة يغطى بها الفراش عند استخدامه للنوم.: من 
الفارسية: قحادذر» أي الغطاء أو الخيمة؛ والشبة: أي الليل. فهو غطاء الليل» أو 
غطاء ليلى . 
هيو الأبيقان. لواجع الكلمة). تن وليو «03181110» وهي بقلة تنبت في 
المناقع والجداول؛ وربما تزرع . 


جَرْخ. جلخ 
و لاسن وكل ما ينور سول مور والجراخ هو صانع الدواليب. من 
الفاوسية : : الجرم) ومعناها الفلك. فهو أنفياأ يدور (را- جع «جلخ)) . 


جرداب 
وسّط البحر. مع الفارسية: 205 أ ذوآر اليحرء مركية من #كرفة أى 
مدوّرء و«آب» أي ماء. 
جَردان 
وعاء غرمول الجمار الذكرء الضخم أو الرخو. من الفارسية: «كور) أي قبرء 
و«دان» أي مكان. 


جردباج 
جاء بأوساط وجرويساج من خحجل الطير ومن دراج 
كي 0ت 6 م 2 7 
جردبان» جردبان» جرّدبيَء مجردب» جردبيل 
الذي يستر ما بين يديه من الطعام بشماله» كي لا يتناوله غيره. فإذا نفد طعام 
القوم رفع يده عنه ليأكله؛ الحريص. النّهم؛ اشتقٌّ منه: جردم جَرْدبَ. من 
الفارسية: «كرده» أي رغيف, و«بان» أي حافظ فهو حافظ الرغيف أو حاميه؛ء أو 
مانعه. لأنه يأكل بيمينه ويمنع بشِماله. قال الشاعر: (من الوافر) 
إذا مااكنتٌ في قوم شَهَاوَىَ فلا تجعل شِمالَكٌ جَرُدَبِيلا 
جَرْدّق» جَرْذْقَ» جَردّقة» جَرْذْقة 
الرغيف» الخبز الغليظ. من الفارسية: «كُرْدِهه أي المدورء وعّرف بها الرغيف. 


باب الجيم يل 


وحوّلت الهاء إلى قاف في التعريب. قال أبو النجم: (من الرجز) 
«كان مقبيرا بالرغيفي الجَردق) 
جَرْدقاي 
قرص رقيق من الخبز واسع الدائرة» ليّن. من الفارسية: «كرده» أي الرغيف . 
وى 
رد 
العمورة من لبيك أو قضية. يجمع على أجراز وجرّزة. من الفارسية: ١كَرْز)‏ أي 
النئوس الحري - ععاه فى اللسات أته عري معروف. قال الراعع : 
«والسشقمع من خابطة وجرز) 
(الصقع: الضرب على شيء يابس). (راجع مادة «جراز»). 
ع اع دب 2 ه كه ف ول 0 اوري 
جرشع. جرشعة؛» جرنفس» جرافس. جرفاس» جرنفش» جرافش» جرافض 
العظيم الصدر. الطويل. المنتفخ الجنبين من اسان ومن الحيوان بخاصة . 
من الفارسية: #كرائبشت؟ أى القوى الظهرء ثقيله وعظيمه» من الإنسات والحيوان. 
53 أبو كويب بصق الحجمر - الكامل) 
3-0 فتعدثء وامترم سَتَ به هؤجاء عافيك وهاد جرْشعْ 
جر 
وعاء خرفى لنقل الماع وحفظه . من الفارسية كرا محرفة ش ىس | لاس هيا إلى 
«(جَرّق)2. 
جرعبيل» جرعبل 
الغليظ. من الفارسية: «كرانبال» أي الغليظ» الثقيل القامة. 


م 


0 
الحرّ؛ أرض شديدة الحرارة؛ الحارّ. من الفارسي: «كَرْم). 
جزماق. جلماق 
ما عْصِبَ به القوسٌ من العَقّب. من الفارسية. 
جَرْمَل 
حب البائع» لولد كلون المرداسدي #ذخل في المرهم. وغو كثير التفع لإثبات 
اللحم» وإزالة الرائحة الكريهة من إبط الإنسان وسائر أعضائه. من الفارسية : «كَرْماله). 
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جرمازء جرماز 
قر كسرىق هلك القرس . سن الفاوسية. قال البجترى فى رثائه أطلال إيوان 
كسرى ة (مد الشخليفي) 
فكآن الجرماق: مو شثم الآألك سن وإخلاقوه ققِئدة ركس 
5 5 
جرموق 
غك صغير يتس قوق الخنت لوقاه عن الظين وسواه. عن القارسية : #سرعرزه» 
مركبة من: «(سَرْ)ا أي فوق» رأس» و«موزه» أي خفت. فهو رأس خف أو حفٌ فوق 


إن 
د ع حت 


وبرعيه 
الشيء الغليظ. من الفارسية: كران بذ مركبة من «كران» أي الثقيل» و«يّد» أي 
السيىء. فهى الثقيل الرديء. و«الجرنبذ»» وكذلك «الجَرَنْبدْة» هو من تزوجت أمه من 
عير أبيه وهو مُدرك. 
من تزوجت أمه بعد أبيه . من الفارسية (راجع «جرنبظ») . 


جَرَنداج 
لح يقلى جزقياً ثم يشرى: من الفارسية: «كردناج» مشتق من «كردنا» أي ما 
يدور في مكانه حول نفسه. وتعني كذلك سيخ الكباب الذي يدار فوق النار. قال 
الصشريرى: أعن السصعة) 


>0 ير *5 500 24 550 8 
ومتقتلئتا جرنذداج ومضهصتلقنا حنذدريس 


جرَنْفش» جُرافس» جرفاس» مجرافز» جُرافض» جُرْشُم» جرائض» جُجزواض. 
جرُدحل» جراهم. شرواضء سرداح. شُرَنبث» 
(وصيغ كثيرة مقاربة) 
اليم ؛ التو الضخمء الثقيل. من الرجال والحيوانات. من الفارسية مع 
تضصحيف: متنوغ وغريب: «كرَانْيئت» ومعناه القوي الظهر وثقيله وعظيمه . 


7 


جروم 
أداة حربية لو هي الحجارة أو السهام. وتطلق على جميع الآللات الى تدور. 
كالدولاب» والبكرة وسواهما. (راجع «اجَرْخ)) من الفارسية: «جرخ» أي الفلك . 


باب الجيم ١01‏ 


جروهق 
ما جمع مستديراً كهيئة الكّبّة» كالكرة؛ جَلْبة القوم. من الفارسية: ١كُرُوَمَة)‏ 
مركّبة من «كروه» أي الجماعة» و«الهاء» للنسبة» وقد قلبت قافا فى التعريب. 


جزيال» جريالة» جريان» جريون 

ما تخلص من لون أحمر وغيره؛ صبع أحبرء لون اللخسر الأضفر والأحمر» 
سَلافة العصفر؛ الخمر نفسها (ويسمونها جريالة) وهى دون السّلاف فى الجودة. من 
الرومية اكريال؟ عيل الاممىي . أو مو القارسية: ازريون)» مركبة مرخ «زر) أي لعب 
وتيوة» أى لوث وتطلض على اللون الأعر وشقائق التعماة. قال الأعقى وعد 
الجريال لون الخمر: (من الكامل) 

وسبيعةٍ مما تعتق بابل كُتَم الذبيحء سَلْبْقُها جِرّيالها 

رفي الجربال #صبغ أحمر قال الأعشى: لإمن الطويل) 

إذا جودك يوساء خسبك شببمةٌ عليها»ء وجزيال الشير الذلايضا 

(شبه شعرها بالخميصة في سواده وسُلُوسَتِهِه وجسدها بالذهب ولونه بالجريال) . 


كت 


مكيال؛ مساحة من الأرض بقدر ما تحتاجه زراعة مكيال. وتعادل فى الفارسية 
عقر ة آلا ماين ,وه الغارسية فكريبة. أو من السريانية: «871150» كيال قدره 
أربعة أقفزة. 


وو 2 


جريز 
رجل خحباء فرار. ص الفارسية. 

جِرْاب 
نبات . من الفارسية : «كُزبا» وهو نوع من الريباس» أو : «كرْيْهَا وهو جوز الطيب. 


جرّاف. جَرّاف. جرّاف» جزافة 
البيع والشراء بلا وزن وإنما بالحدس والتخمين؛ الإفراط» بلا حد ولا حساب». 
يقال: «جزف في الكيل» أي أكثر منه؛ العبث» وعدم التقدير. من الفارسية : «كزاف» أي 
الأخذ بكثرة من دون تقدير. صيغ منه فعل «جَرّف» وله مزيدات: «جازف» ١تَجَرَّف).‏ 
«اجِترّف) الشيء : شراه جزافا . قال صخر الغىَّ يصف سحابا : (من المتقارب) 


لالتذعمه ولوال لتقي أن عليية نيعأ جوينا 


١6‏ المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 
(أراد 55 جه افا بعير كيل أو وزن). 
وه 
جزدان 


نظة الدراهم؛ نكلة لحمل أجواء القرآن. من العربية: اجرء؟ وندان» أي 
المكان بالفارسية. فهي مكان الأجزاء. 


جَزّر جر 

الأرومة. وهو الجذر المعروف الذي يؤكل. من الفارسية: «كَرَّر). 
جَرْمارج 

حب الأثل. وتمر الطرفاء. من الفارسية: «كَرُمازو). 


ل 0 القرية لما ينوبهم من نفقات من ينزل 
بهم من قِبَل السلطان. من الفارسية: «كزير» أي الذي يجمع الضرائب ويقدمها 
لمحصّل الضرائب. أو من السريانية: «82150» أي جابي الخراج. قال الشاعر: (من 
الطويل) 

إذا ما رأونا قَنَّسُوا من مَهابةٍّء ويسعى علينا بالطعام جَزِيرُها 

جساد. جساد. جَسّد. جاسٍد 

الزعقراة؛ وهو فى العريةة عور المقالية؛ الجسّد: الزعقران والدم الباضى. 
فالجَسّد جسم ذو لون كالإنسان والمّلك والجِنّ» ومنه الزعفران. فلا يقال جسد لغير 
الحيوان العاقل سوى للزعفران والدم إذا يبس. من هنا تسمية جسم الإنسان بالجسد 
لمشابهة الدم بالجساد. أي بالزعفران. من الفارسية: «جَسَادا أي الزعفران. وصيغ 
منه مشتقات مثل : اامجسداء أي مشبع زعفراناً أو عصفراً. والسحكدل: لعن . قال 
مليح الهذلي: (من البسيط) 

كأنَ ما فوقهاء مماعلينَ بهو دماءأجواف بدن لوئها جََسِدُ 

وفي معنى الدم اليابس» يقول الظّرِمّاح واصفاً السيوف: (من الطويل) 

فراغ. عَوَاري اللّْطء تُكسّى طُباثُها سَبائبَ» منها جاسد؛» ونجيع 

وتوسّعوا في إطلاق الجساد على الصبغ فجعلوه للأحمر والأصفر الشديد 
الصفرة. قال الشاعر: (من الطويل) 


اجساذين من لونين: وَرس وعندم' 


باب الجيم هه ١‏ 


الجماعة من الناس. من الفارسية: «كيش» أو «كيشب»» أي الأمة والمذهب. 


4 + 


تس 2 
دواء ناجع لوجع العيع ؛ عن القارسية: تبي كا رغر أيقا اجَشُْم زَنْا مركب 
من اجَشم) أى عين» و«زن» نوع من النبات . 


و 
00 


جس 
الجبل . من القارسية: اكرنة». (مع التصحيف). 


2 ا 


حشمه 


النبع ؛ عين الماء. من الفارسية: «جشم» أي عين» و«الهاء» للنسبة . 


0 ني 


اللون؛ النوع؛ الشكل . يقال مثلاً: ثوب ذو ثلاث جشّنات أي ثلاثة ألوان. من 

الشارمية , 
عبر ين 

هو المستعمّل للطلاءء يقول له أهل الحجاز «القَصٌ) وهو عند العرب «الشِيد). 
من الفارسية كج" أو من السريانية:  »8680«‏ وقد صيخ منه فعل ومشتقات. فقيل : 
«جصّص الحائط» أي طلاه بالجص . (بالسريانية «83565»). قال الأخطل: (من 
السيط) 

كاقفها سوسم روميٌّ بابيلة م بخص 7 يكم وأخجار 

وجاء في فتوح البلدان: «وبنى خالد حوانيت في الكوفة» وجعل سقوقها آزاجا 
مسقوفة بالآجِرَّ والجصٌ»). 


>4 بين 
٠‏ م 


نبت يسمى : اخائق الكرستةة؛» اعدَّس الأسعدة. وهو من التباتات الطفيلية. من 
السريانية : «62330010» . ٠‏ 


إن 
٠‏ 


حفتك 


«+ 


بندقية للصيد بفوّهتين. من الفارسية: «جفت» أي المزدوج» المضاعف . 


١6١‏ المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


جفتا فريد 

«خصية الثعلب». وهو نبات طبي. من الفارسية: «جفت» أي زوج أو مزدوج. 

و«آفريد» أي المخلوق. فهو المخلوق زوجا. 
37 7 56 00 
جفرى» جفراء. جفِرى» جفري 

كافورء قاقور: كاقرء وعاء الطلع (والطلع ما يبدو من ثمرة النخل فى أول 
ظهورها) من الفارسيّة : «كَمْرى» وهو وعاء الظّلع (انظر «كافور») . 

ابن آورى. من الفارسية: «شقال». 

جقوج 
مطواة؛ سكين صغيرة يمكن طيّها. من الفارسية: «جاقوا. 
جَكره 

اللّحاحة. من الفارسية: جَكَارَه: أي الآراء والتدابير المتخالفة» والأوضاع 
والأطوار المتنافية. (وهى ميدان اللحاحة) (عاميا: «نكاية»). 

الزقر؟ الورد جخاصة. عن الفارسية: #كل». قال الأعشى ) 

وشاهنفا الشل والياشمي ل والتشيعاك #قضابها 
فال لان 

ماء الورىة شواب من عسل أو سكر معقرة بوزنه فى أكثر من هأء الورد. من 
الفمارسية: «كل» أي ورد أو زهر» و«آب) أي الماء. فهو ماء الورد أو ماء ألو شر : حاء 
فى حديث عائشة؛ رضى الله عنها : كان النبى ككلةِ إذا اغتسل دعا بشىء مثل الجلاب») 
فأخذ بكفه فبدأ بشق رأسه الأيمن» ثم الأيسر». يقول ابن حسّاج : (من الرجز) 

2 عقسهطية م٠"‏ دم أؤْدا حه 1 : نفع لي عن رلا جلات 

1 59 7 5 58 0 0 8 

جلابة» مجَلبة» جلبانة» جلبّانة» جِلِبتانة» جلبتانة» تكلابة: (وراجع جربّانة) 

ام أل عسماةة» سكابةاء سيقة الخلقي صاعبة خابة وتكالية؛ أو فى البجافية 
الغليظة . من الفارسية : «جَلَب) أي ضجيج ١‏ و«بان») أي دوء مياجب . 

جلاق» جلاق 
رفسة بالرجل . من الفارسية: «شلاق» أي المقلاع . 


باب الجيم /أه ١‏ 
البندق؛ الطين الكروى المدملق بشكل البندق يرمى به الطير عن القوس. الة 
رمى البندق والطين؛ الحائك. من الفارسية: «جُلّه؛ أي كُبَّة غزل» أو «جلاهة». قال 
المثثبى : (من الرجز) 
تحاتها الجلْدٌ لعرض الناهِقٍ تحور عيبن سيشكة اميق 
و و 0 
جلبّان. جلبّان» جلبان 
عب ييه الداشي؟ البلك؛ حي آغير ادر على لوث الماش إل آله أشد كدو 
منه وأعظم جرماء يُطبّخ. من الفارسية: «جُلبان». في حديث مالك: «تؤخذ الزكاة 


من الجلبان». 
جَلمَقَة 
الجلب والضجةء من الفارسية: «كُلْباتك)» أي التكبير والتهليل والصّراخ في 
الحروب . 


وصوته. وإيل مجلجلة. مل عليها الأجراس من الفارسية 55-5 قل اع 
«أيَا 5 ليل الضة 1 4 6 
1 لشوقيا طاو الك كالسا شرك فى حيزومه. الة ا 
جلجون 

أحمر كالورة. عن القارسية: كلكوقة اللرة الأسعر الوردى . سركية من اذا + 
أي ورد» و«كون» أي مثل . فهو مثل الورد أو بلون الورد: قال الصنوبري: رهسن 
الخفيف) 

جَلْجِونْ الفِتيان زُورٌ وهذا غير زُورء ذا جَلْجِونَ الربيع 

دولاب من حجر خاص يستعمل فى سن السكا كي والالاي الحادة؛ حجر 

الو سي . من القارسية : أ أي د لا اسه وكل ما يدور حول محور (انظر «جرخ)») . 


١6‏ المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


جلذاء. جلزاء. حلذاءة 
الأرض الغليظة؛ الأرض الصلبة؛ القطعة من الأرض الغليظة. من الفارسية: 
«كلنْدى). 
جلستان 
روض الو تر , من الفارسية : «كل» أي ورد أو زهر» و«ستان» أي محل . 
جلسان 
الورة النى يعر على هخ يحضرون عرسا ؛؟ الورد؛ القبة يصنعونها وينثرون عليها 
الووة والريخان؟ روقسة الؤهرء. من الشاوسية: اكلشيبة أي تقار الوردة. قال 
الأعتى : (من الطويل) 
لنا جلسان عندنا ويَبَمْسّجح وسيسئبر والمَرْرحوش مُتَمْنْمَا 
وله أيضاً: (من الكامل) 
ببالكنسان» وطيب أردائةه 2 بالون يفسريٌ لي يقر الأشتش 
جلنار 
ذعر الرمان. من الفارسية؛ أكل؛ أى زهرء ولانار؛ أي رمان. قال أبو بكر 
وساحر النظري لافقاتا لة إذقانبالجلهار كلككيها 
جلوز. جلوز 
الضخم؛ الشجاع؛ الغليظ. من الفارسية: «كُلَنْدَرا أي القوي. الضخم. 
جلف 
الخشن والغليظ الطبع؛ الجافي؛ الأحمق؛ الدَنّ. يُجمع على جُلُوف. من 
الفارسية: «جُلّفْت؛ أي الغليظ . قال عدي بن زيد: (من السريع) 
مبملةه عرقي باراظلنلة فيدظياء ومواشنيم خوصض 
الدّرابزون. من الفارسية: «كُلْبَه؛ أي دكان؛ كوخ . 
جلوز 
نيك له حب إلى الطول ما هوه ويؤكل شد ثيه القستق .. وعن ابن سينا أله سنت 
الصيكوير الكبان. عن الفارسية: (جايفوزه» تعنى حب الصنوبر . وجاء في اللسان: 


باب الجيم 1 


والسترز ف التق هري وكام سييريية : 


معجول يصنع من ماء الورد والعسل . من القاوسية: «كل) أي ورد » و«أمكبين) 
جلندى. جلندد 
الفاجرء من الفارسية: «١كُلَتْده)‏ . 
1017 
جلنسرين 
زهر النسرين. من الفارسية: «كُل» أي زهرء و«نسرين». 


ا 
الفأرة الضخمة التي تعدو في غاية السرعة» وتلقبء عند الفرس. بالفأرة 
مرخ الفارسية: «كُلْهَري2. واسمها الخ : «موش بَرَّنده» أي الفأرة الطائرة. 
الصكرة العظيسة السقديرة: عن الفارسية: تكن أي كُبّة الغزل» أو من «كل"» 
الجلواز 
الشرطي» وقيل هو من أتباع الشرّطء أو هو العون يكون مع السلطان بلا رزق» 
ويسمّى : التؤرور» و«الثؤرور». تجمع على «جلاوزة». من الفارسية. 
الحَمّأ 
الشخص . يقال : ذرايث جنا أي «رأيت شخصه». من الفارسية: (جَمْ1. 
جَمَان 
كثوات تند على أعكال اللولؤ هن فشّة, واحدت خمانة. وزييا سمت المرأة 
الجميلة حمانة. وقد يشيّه به العرق؟ قنى صنعه 12846 ايعسدي منه العرق عثل 
الجّمان». من الفارسية: «جَمَان؛ أي المرج والخضرة والجنينة. وقد يكون من 
اللاتينية: «جمًا». جاء في اللسان: «فارسي معرب. وتوهمه لبيد لؤلؤ الصدف 
البحري. فقال يصف بقرة: ( هبوت الكامل) 


١ ٠‏ المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


وأشسيء فى رجه الظلام انيرا كخمانة البجرى» جا تظاميا” 
جمُباز 
الرياضي؛ المغامر. من الفارسية: «جان» أي الروحء و«باز» أي لاعب فهو 
وتمجر » ووو 
إطار مدّوّرء أو ما يشبهه ؛ ما يحيط بالشيء لمسكه وتثبيته . من الفارسية: «جنبرا . 
شت رن را 
جمئورة؛ جننورة 
التراب المجموع. من الفارسية: «كُندَر» وتعني الهري المصنوع من تراب . 


مغرفة الطعام. من الفارسية. 


نوع من الأحذية يلبسه فقراء بلاد فارس . من الفارسية: ١جَمجم».‏ 


* ١ فخ‎ 


جمدار 
من كان يحمل المرآة للسلطان حين يلبس ثيابه» أو من كان يقوم بإلباس السلطان» 
وقد عرف في العصر المملوكي . من الفارسية: ااجام) أي المراة. وقاى: صاحب » أو 
ميكاتب يه ؛ أو حامل . وقد تكون من «جامه» أي ثوب» و«دار» المكلف به. 


جُمْرْك 
دائرة المكوسى. من التركية «كُمرك). 


نوع من الحجارة الكريمة. وأجوده المائل إلى الحمرة مع بياض وزرقة. ويُدعى 
بالعربية «(حجر المعشوق»» وبه تتصل تصورات وتهيوءات»ء منها أنه إذا وضع تحت 
الرأس أورث أحلاماً جميلة» وإذا شربت الخمر بقدح منه لم تُسكر. وقيل إنه صنف 
من أصناف اللغل» الحجر الكريم المعروف. من الفارسية: «كُمَسْت»2. 


4 
كه أكون +2 35 


«الرَيحان السلطانى» الذي يلتفٌ على العيدان والشجرء وزهره دقيق للغاية» يدعونه 


باب الجيم 55١‏ 


في العربية «الرّيحان السليماني»؟. من الفارسية: «جم ميرم . 
2 2 07 
شدفهدة فلي اقتطع من أطراف. الشىء. من السرياتية: «تشرقع». «تتتةعة» . 
جَمَاش 
المتعرض للنساء. من الفارسية: «جَماش» أي الخداعء الكذابء قلة الحياء؛ 
وهي أيضا ترائي العائق والمعشوق بأسلوب خفي . ومنها «اجَمَشَ) و١اجَمْش)‏ بمعنى 
الصوت الخفى. والمغازلة «ضرتٌ بقَرص ولعب». 


2ه 


حبل السفينة . من السريانية : «521210» . 
جمهوريٌ 
شرات معديف. وأحيلة أن يعاد على البَختج (راجع الكلمة) الماء الذي ذهب 
منهء ثم يُطبخ من جديد ويُودّع في الأوعية» فيأخذ أخذاً شديداً (أي يُسكر). وقيل : 
هو نبيذ العنب أتت عليه ثلاث سنوات» أو طبخ فبقي نصفه بعد الطبخ. من 
الفارسية: اججَمهوري» مركبة من ١جَم)‏ أى طاهرء مِنَزَّه» ومن «هور) أي التوى. والياء 


هه 


الروح؛ الجان ؛ من الفارسية «جان) أي الروح . 
جناح 
الذنب؛ الإثم؛ السداية؛ الشرع. من الفارسية: اكناءا أي الإثم. ولعل عن 
«كناه» اشتقت الجناية بإبدال الهاء ياء. جاء في التنزيل العزيز: ولي علتحكم جتام 
فيما لتطاتر يف والكن كا عدت قلوبكم 4 [الأحزاب: 6] . 
00-8 صنار 
قنم « الذليى. عم القاوسية فعلان: 


جر مت 


ثوب مرصع مُنْقَسُ يُلقى على السرج للزينة. من الفارسية: «جُنَاغْ2. 
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رم و وووعد 


ندثقة) 2 
المرأة السوة. هخ الفارسية: 


جنبج» جنبخ: حنبج» حنج فنفج. جنادف», 
خايي؛ كتاج تتافخ» كشايل:. 
اباب ىال 1 59 (أي عظيم) 
وبعي الطويل الشد ابن السكيت” (عن الرجر) 
إن القصيرً يَلْتوي بِالجُنْبُخ حتى يقولَ بطئه: جَخ. جَخ 
و دوه 
زغر الرعان 5 وود أجهر , من الفارسية: د , 


و 6وى.” 
6 


القَبّة؛ ما ارتفع من الشيء واستدار كالقة؛ المرتفع من قل شيء ؟ ما علا مل 
الأرض وأسبتدار , عن القارس. ل . فى الحديث في صفة الجنة : «وسطها جناب 
هن ذقب وإفاية ؛ ممكتنا قوم من أهل الححكة» كالاعراب في البادية» . وفي حديث 
آخر: «فيها جَنَابذٌ من لؤلؤا . 
بر 
اعردىي 
المرح الخفيف الروح. من الفارسية: «جُنْبّش» أي الاهتزازء القفزء 
الحركة. ١‏ وهو كذلك آلة وتريّة. من الفارسية: «جان» أي روح» وابخش» أو 
الواهب. المعطيء المانح . 
و مو 
السيفة الكلق. من الفارسية: ائيه)», 
جَنتّه» جنتاية (ج - تش ( 
محفظة الملابس . من الفارسية : ازُنْدَه؟ وهي خرقة مرقّقه ملوّنة تسمى : فى العربية 
«عيبة). ودخلت اللفظة في العامية بمخرجها الفارسى فققالوا : شاقه. شتائة شنطة. 


جنجانى 


المرأة تتردد على البيوت في الأفراح وخصوصاً في الأتراح» متوجّعة» متكلفة 
الحزن والألم. من الفارسية. 
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ع2 
٠‏ 


العسك ؛؟ الأعوان والأاسيار. نجمع على أجناد . واحدها: جندي »2 نجمع اير 
جنود. من الفارسية: «كند). جاء في التنزيل العزيز: #إإِذ نكم جود هارسلا عَلَهَ 
ريحا وَحَنُودًا لم تروها» [الأحزاب: 9] وفي التنزيل أيضا: #3 ومآ أنزلنا عل قَومِهء سن 


رت رج 


14 8 8 0 أ 
بعدهىء من ف" مر السماء وما كنا مَنِلِينَ 9 رنس: ] . 
دان حآر جاندار 
حارس الأهير أو المللةة»:. من الفاوسسية: «(حجان» أي ريع و«دار) أى حافظ . 


نري 


ر 
جَنْدَرَ الكتاب: أعاد تمرير القلم على ما درس منه ليتّضح؛ إعادة الخط الغائب؛ 
إعادة وشي القماش . من الفارسية: «جَنْدَرَه؛ وهي مُصقلة القماش . 


حنده 


عدة قطع من قماش» مربعة الشكل. من الفارسية. 
جنزار» جنزير 
صدأ الحديد والنحاس. من الفارسية: «رَنكَار) . 
جنفاص 
النسيج الغليظ المصنوع من الألياف. من الفارسية «جان» أي روحء و«فزا» أي 
زائد. وقد تطلق على النسيج الفاخر المسمى «بوقلمون». 
الجميل» الحسن. من الفارسية: . 
من آلات الطرب الوترية على شكل قوس . من الفارسية: «جنْكُ». قال بعض 
المتأخرين» في قوس قُرَّح: (من الكامل) 
وكأث فلوسن الغيم خنك مُذعته وكالسا قظلرٌالكيا اونا 
جتكان 
القليل الذوق؛ البذيء؛ المتخلف من الناس. من الفارسية: «ججنك» أي 
المشلبي» وقالةة القسمة. 
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جنك 
مزلاج الباب. الصّثارة أو شصٌ الصيّاد. من الفارسية: «جَنكال». 


ور 5 


جنى 
الثمرة. من الفارسية: «جَنِيدَن) . 
جهار سو 
مفترف أربع طرق. من الفارسية: «جهار» أربعة» و«سو' طريق. 
7 نموم وير 
جهار سوك 
مفترق أربع أسواق. من الفارسية: «جهار» أربعة» و«سوك» أي السوق. 
جهَاركاه 
اللحن الرابع من ألحان الموسيقى. من الفارسية: «جهار؟» أربعة» و«كاه» أي 
جَهَارَنك 
نوع من البازي المتعدد الألوان. ألوانه: الأبيض والأسود والأربّد والأصفر. 
من الفارسية: «جهار» أي أربعة» و«رنكك» أي لون. فهو ذو الألوان الأربعة. 
جَهَارَه 
الهيئة» حُسّن المنظر والقَدٌ؛ٍ تمام الخلقة (راجع «جهر)) من الفارسية: اجَهْرّه) 
أي محيّا الإنسان وطلعته ووجهه وسحنته. قال أبو النجم: (من الكامل) 
وارق البياض على النساء ا والعيقت أعرقة 066 الأذفاء 
جهان 
دنيا؛ عالّم. من الفارسية: «جيهان» أو «كيهان». 
القابض على الدنيا؛ المسيطر على العالم. من الفارسية . 
جهانة 
الجارية الشابة. من الفارسية: «كهينة» أي الصغرى . 


جَهبَذ جهبذ. جهباذ 
الناقد العارف بتمييز الجيد من الرديء؛ الماهر. لسري ا(كوه) أ 
الجبل. وابود)ا أي الكائم: أو السوجوة: أو المقيم. وَلَطلق «كَهَيْد) عندهم على 
النساك المقي ليع 7 الجبال» وعلى الناقد العارف» وعلى الدلال. 


سم 6 


هبر 
أنثى الأسد. من الفارسية: «كوه» أي جبل» و«ياره» أي قطعة. فهو قطعة من 
جبل . ويسمى بها عندهم الحصان القوي ا لعظيم . 
المرأة القبيحة. من الفارسية: «كِهْبّل) أي الأحمق الثقيل . 


يرو ه 


جهر 
حسّن المنظر ؛ يقال: «وجه جهير' أي ظاهر الوضاءة . وصيغ منه فعل اجَهَرَّه) أي 
أعجب بهيئته وحسن منظر . من الفارسية: «جهْرَّه؛ أي وجه الإنسان. جاء فى حديث 
علي» عليه السلام» وصف النبي كله إذ قال : «لم يكن قصيرا ولا طويلاًء وهو إلى 
الطول أقرب. من رآه جهّره» أي عظم في عينه . وقال القطامي : (من الطويل) 


سَيِئْتَكَ إذ أبصرثتٌُ جُهْرَكَ سيئأً وماغَيّبَ الأقوامٌ تابعةً الجُهْرِ 
(راجع جهارة) . 
ثياب من نحو البّسّطء أو هي من الكنّان؛ منسوبة إلى جَهْرَم» وهي بلدة بفارس . 


اسم النار التي يُعذْب الله بها في الآخرة؛ دار العقاب بعد الموت. من العبريّة 
(كهنّام» أو من الأرامية القديمة: «1018820©». وذهب البعض إلى أن جهدْم عربية 
ومعناها ابعيدة القّعرة» وتلك من صفات نار الآخرة. ويبدو أن أكثر النحويين يمبلون 
إلى عجمتها ومنعها من الصرف للعلمية والعجمة. ورد ذكر جهنم في التنزيل العزيز 
في ما يقارب ثمانين آية. منها: 9وَسِبِيَ الْزِبِنَ كدرواأ إِلَ جَهَمْ يُمرا4 [الزُمر: ]١‏ 
وفي إنجيل متى : يكون مستوجباً نار جهنم" . 
جَهوَرَه 
حَسَنُ الخد والقدٌ. من الفارسية: «جهْرّه) أي الوجه (راجع «جَهْرا). 
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جهوري 
عالٍء مرتفع. من الفارسية: «جاهوارا أي ذو القدر العالى. وصيغ منها فعل 
«جَهُوّرا أى رفع وأعلى . قال اين المعفز: (من الرجز) 
يُجَهُورٌ اللفظ إذا تكلما وِيَرْجرُ العافي والمٌسُلِما 


جواذب 
طعام يتخذ من شك وار وجوز ولحم. من الفارسية: «كوزاب». 
جوَار 


الماء الكثير» البعيد القعر. من الفارسية: «جور» أي القدح الطافح. 
اقب او اه 6 
جوارش. جوارشن 
المَضًامء الهاضوم؛ نوع من الأدوية المركّبة يقوّي المعدة ويساعد فى هضم 
الطعام. وهو في الأصل نوع من الحَلُوّيات يُصنع من السكّر. من الفارسية: 
«كوارش» ويعني الهضّام. جاء عند الجاحظ: (إنهم أكلوا كل جُوَارْشَن كان عتلس». 
في النهاية لابن الأثير: «أهدى رجل من العراق إلى ابن عمر جَوَارِشْنَ2. 


جواشير 
ضرب من الصمغء أبيض في أول خروجه. ثم يصمر عندما ييبس. وأحسنه 
الزعفرانيَ. وهو محلل» مفبّح» مقو للأعصاب الضعيفة. شجرته هي ١كَاوَّر)‏ 
بالفارسية» وهي ذات ساق غليظة تعلو ذراعاً ونيفاًء عليها شيء أبيض يشبه الصوف. 
ورقها كورة التين حشن ع أخضرء مائل إلى الاستدارة. من النارسة: «كَاوَر) شجرته 
المذكورة» و«شير» أي حليب» عصارة. 


جوال. جوالِق» جوالق 
العدل الكبيرء وهو «الغرارة» بالعربية» جمعها «جَوَالِق». من الفارسية «كُوَالَّه) 
واجوبال». وأخذها العامة بلفظها الفارسي فقالوا «شوال» وأطلقت على كل عِدلٍ من 
صوف أو الخ . انيد تعليب: (هن الرجز) 
أيسبةٌ ساوكة شآ صادقا . نحت أبى الشرائق الشرائقا 
وقال آخر في امرأة» هاجياً: (من الخفيف): 


يشيع لوعاة قالشرالقء لوغا تتعياث» بهاذ فيو الذي 
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كا 77 


جوان 
فَنّى» شاب . من الفارسية. قال الواساني: (من الخفيف) 


: #2 و : 0 0ك 
وخجمار وزيرَك ل ا وبدذيع وقفاوس وحِوان 


عوجي 2 م 
جوبارء جويبار 
مسيل نهر صغير؛ ساقية. من الفارسية: «جؤي» الساقية» السيل» وابار)ا وهى 
فن الأعوات الى عدبل على الكمية. 


و 


م 
نسيج من الصوف». يجمع على أجواخ» والقطعة منه «جوخة». من الفارسية: 
«جوخا) أي القياش الغليظ. 
جوخان. جوجان 
بيدر القمح ونحوه. يجمع على جواخين. يقال له بالعربية: الجرين والمسطح . 


من الفارسية : (اجوخان» ' 


جوخدار 
المهتم بالجوخ. وهي رتبة أيام العثمانيين يقوم صاحبها بالإشراف على لباس 
الأمير. من الفارسية: «جوخا» أي القماش الغليظ. و«دار» أي صاحبء المكلف ب. 


و 


جوخه 
الحفرة. من الفارسية: «كوجاه» أي البئر لا قعر لها. 
3 ول 
جودابة 
رغيف يخبز وعليه لحم أو ظائر. من الفارسية: (كوؤاب». وقد تستعمل بمعنى 
الجواذب أي حلوى الجوذاب. قال سعيد بن سَلّْم : (من المتقارب) 
للختي لسن بججرواية هايخّ اتلعى جلو نجوانائيا 
8 7 ه86 ه» 
ودين ودر ودر 
ولد البقرة الوحشية. من الفارسية: «كُوْدّر) مركبة من: «كاو) أي بقرةء و«دّر) 
لاير : قآل الأعثى مشيها محورق تبقرة ذات ولد: عن المتقارب) 
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جوذياء. جودياء. جودئ. جودى 
الكتساءة خية سُقُور. قيل عى فارضية عن أكراره أن القرطة» وكل عا تخطى به 
النساء رؤوسهن؛ وقيل من السريائية: «8011010»؛ وقيل هى آرامية؛ وقيل نبطية 
(«جودي» أي كساء). عرّبها الأعشى إلى «أجياد» فقال: (من المتقاريب) 


2 
- 





َب أرامّهاا رجال إيادٍبأجيادها 


وبيداء 
وقال أسى اميل الطائيى في صفة الأسد: (من البسيط) 
حتى إذا ما رأى الأنصارٌ قد عَمَلّتْه اجتابّء من ظُلْمَةٍ جوديّ سَمُورٍ 
(جودي نبطية وتعني الجودباء» الكساء) . 


جودي 


الكساء. عن الشاوسية, 


كوب 8 22 


جتورنبه 
لفافة الرّجل . مرخ القارسية: «ادكٌورب4: من المصدر «كوريا». قال شاعر تميمي : 
اليد برملة فَبَلْ الجوتب الشلق وعش سيقة هيشاليس في رنق 
نتن ريح الجورب مضرب مثل عند العرب. قال شاعر: (من الكامل) 
سولق انشجت في رامو «تركثة كرا كربحالمؤزب 


6 عدا» 


جورق 


3 ها عر 


و 
حفرة. من الفارسية: «كور) أي قبرء و(20 للنسبة أو التشبيه» فهي : «مثل القبر . 


و 
جوري 
ورد منسوب إلى مدينة «جور) الفارسية» رائحته العطرية قوية. يستخرج منه ماء الورد . 


© 


جور 
شجر يعلو ويُعمّرء ثمره هو ثمر الجوز المعروف, يُكسر ويؤكل لُبّه. وفي 
أمثالهم: «لأشفَحَنّك شَفْصَ الجوز بالجِنْدَلٍ). خشب الجوز قوي وجميل في تموجاته؛ 
تصنع منه مصنوعات فاخرة من الأثاث والهدايا. من الفارسية: كوز. قال النابغة 
الجعدى. في وصفف صلابة خشب الجوز: (من المتقارب) 
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كان تقتقظ تراسيقوهو إلى طلز الكتب لالميقب 
للقن بتتس شنبيةالشنا قوسي ختي الشعر لى تقب 
جر جنع 


دواء هندي فارسي . 


0 8 


توريبو 
جوز الطيب. من الفارسية: ١كوز»‏ وهو الجوزء وهبو) أي الرائحة؛ الطيب. 
جور جندم 
«خرذ الحمام» وهو أصل نبات فيه قليل من الحبوب». متصل بعضها ببعض» شبه 
الجوز. من الفارسية: «كوز)» أي جوزء واكنْدّم» أي القمح فهو جوز القمح. 
جَورْق 
جَوْرّة القطن. من الفارسية: (كُوْرّه) أو ١كورْغْها.‏ 
جَورَة 
شربة واحدة من الماء. من الفارسية: «كُوَاز)ء وهو إناء من خزف ذو فم ضيق 
وعتق قضير وبطن مسطح. يحمله المسافرون والرحالة لمش بو في الطريق . (المطرة). 


س 6 
- 
لم 


اجو رهر 
من منازل القمر. من الفارسية: اكوُزْهر. 


جورينج» جورينق 
حلوى عبارة عن معجنات محشوة بالجوز. من الفارسية: «ككوزينه»). 


0 د 
و 


خوسسى 
الحصن؟ أو قبيه بالمصن + وعر القصير أيسياً. عن الغارسية: اجرسدة أو 
«(كوشك» بمعنى القصر الصغير. قال النعمان. من بني عديى: (وجعل الجوسق 
لع لأميرّالمؤمنين يسوؤه تنادمئا في الجوسق المتهدم 
والجوسق قصر أنشأه المعتصم وأنفق في ذلك خمسمائة ألف درهم. 


جوشن. جوش 
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يَلبّس على الظهر ويكون حلقة حلقة يتداخل فيها صفائح رقيقة من التنك. من 
الفارسية: «جوشن». في معنى صدر الليل يقول ربيعة بن مقروم الضبي : (من الطويل) 
وفتيان صدقٍ قد صَحِبتٌ سلاف إذا الديكُ في جوش من الليل طرَّبا 
وفى معنى صدر الإنسان. يقول ع برد طبق |00 : (من الوافر) 
تَرَكنا كل جلف جَوْشَيِيٌ عظيمٌ البجَؤشء منتفمٌ الصفاتٍ 
وفي معنى الدرعء يقول ابن المعتز مشبهاً بها ماء غدير: (من المتقارب) 
8 الشعس عمو فوقه الدرلثك اقفولفتكةخجاشعاتامقت 
الوق 
مر الإأنساق بطلدد» ومع البيث وظيره فاضلّه . ساظرا عد جاقت أى فك ,. عن 
الفارسية» مصحًّفة: «يوك» أي المجوّف المقعْر. 


تب 0 هه 


جوق 
الجماعة من الناس» كل خليط من الرّعاء أمرّهم واحد. من الفارسية: «جوخ». 


دوا 


ج وكندار 
من يحمل الجوكان مع السلطان في اللعب بالكرة. من الفارسية: «جوكان» وهي 
العضا المعقوفة الطرف من الخيزران: يلعب بها بالكرة. 


جول 
محراع غدالية, عرح القركية. 
ف فى فى اي 
0 
الشهم؛ ذو المروءة؛ الكريم الخضبال. من القاوسبية: «جوان» فى شاب» 
و«مرد) رجل. فهو الرجل الفتئ» كما يقال 8621115010106 بالفرنسية و36211612212) 
بالإنكليزية . 
عرب موطف السكوعة والجيكش . عن القارسية, 


ع ب 


جون 
عت فى العربية غير لون. فبى اللوت الأسود اليحعومن: أو الآسوة المشورف 
حمرة: أو الأحمر الشالعى » والأخقبر الضارب إلى السوادء أو هى كذلك اللون 





باب الجيم 1؟ 


الضارب إلى السواد هن شذة خضرته: (من الطويل) 
فجاءت كأنّ المَّسْوَّرَ الجَؤْنَ بَبَّها عساليججةُ والثامِرٌ المُتَنَاحٌ 
وفى الجونء اللون الأسودء يقول الشاعر: (من الوافر) 
تقول خليلتي لغاراتتى شريحابين مُبْيَِض وجَوْنٍ 
وفي اللون الأبيض يقول الشاعر: (من الطويل) 


فبتنا تيد المَشْرفِيّةَ فيهم ونْبيِىء حتى أصبحٌ الجون أشوها 


جزعر 
كل حجر تخرج منه شيء ينتفع به؛ كل حجر كريم؛ وجوهر كل شيء: ما 
1 - عليه جَبلتّه ؛ الأصل . من الفارسية: (كوْهَر). قال أبو دَهُبل الحمحى: رعيوة 
الخفيف) 


وَهيّ زعراة مغل لؤلؤة الغُو واص ميرّث من جوهر مَكُنْونٍ 
جواء جواني 
ما هو فى الداخل؛ جو الب لمق" «واشعلة) بطنه ؛ وجو كل شىء : بطنه وداخله. 
وكذلك «جَوّته) مرغ الستريانية: «88110» وتعنى داخل البطن. و «83180790» وتعنى 
داخليّ (جواني). في حديث سلمان: «إن لكل امرىء جَوَانِياً وبَرّانِياً» فمن أصلح 
جَوَانيّهء أصلح اللَّهُ بَرَانِيّهُ» (أي باطناً وظاهراً). قال أبو ذؤيب يصف بطن أرض 
منخفضة : ارهن ألم لبسبط) 
يجري بِجَوَّتَهِ موجٌ السّراب كأند ‏ ضاح الخزامى جازت رَنْقَها الريخ 
3 * 


- 


أصابته حرقة من عشق أو حزنء فهو جَو. من الفارسية: «جُوبِيدَن. 


ص 0 


ا 


2 


سا 


قماش رقيق مُزَهّر مُلَرّنْ. من الفارسية. 
جَيْتَر جَيْدَرء جَيْدَريٌ. جَيْدران جَعْبَر 
جَعبّري . جَبِدَرَة جَعَدر جعذري, جعظار. جعنظار 
الرجل القصير والقصير حعوما. من القارسية: «كؤقره مركبة من ١4د‏ أ 
صغيرء و(ترا علامة تفضيل . 
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م هش بير 5 
جيسوان 
السّراج. من الفارسية: «جَرْوَندا . 


و 


جيران 
جنس من النخل له بَسْرٌ جيّدء واحدته جَيْسُوائَهِ. سُمّى الجيسوان لطول شماريخه 
الى تينو #الذواكب. مخ الفاوسية: ١كيسوان»‏ أي الذوائب». أنشد اللأصمعى: (من 
ومن شكر فيه عش الغراب ومن جَيِسُوانٍ ويتندادجان 


© . 
و 


النوع. من الفارسية: «زي» أي الطَرّف والجانب. 
جار جير 

الصّاروج؛ الكلس؟ خيبط من واد ولارة وجص؛ قيل: الجير هو الجَص؛ 
قيل: الجَيّار هو النورة أو هو الثورة مخلوطة بالجص . منه فعل اجَيِّرا أي لاط بالجير 
أو الخثار. يقال: جر الجوض :: من السريانية «82110» أي حجر الكلس . قال 
الأخطل يصف بيتا : (من البسيط) 

كأنهابُرجٌ رومي يُشَيِئَهُ لَرّبطين اآبروَجَيَارِ 

وقال الشاعر: (من الطويل) 

اها فقن نم النقبياء إن توك" #زالز بشيع الماوني تقر 





الينبوت. وهو الشوك الذي يحمل الخرنوب؛ شوك الجمال؛ العاقول؛ خرنوب 
المعزى؛ خروب الخنزير؛ نبت من الحمض . من السريانية: «11380» . 
الحازى. الحرّاى. الحراء 
الذي يحزرّر الأشياء ويقدرّها بظنه؛ العائف؛ الكاهن؛ الذي ينظر في الأعضاء 
وفي خيلان الوجه يتكهن؛ ومنه «التحزرّي» أي التكهن. و«تحرّى) أي تكيين . عن 
السريانية: «1122010» أي الناظو والحكيم. والأصل عبرى ويعنى الناظر والنبىء . 
قال الجاحظ في «التربيع والتدوير»: «ولم تجدهم سمّوا كُهَانَ العرب سَحَرَةَ ولا 
العَرَافَ ساحرا ولا الحازيً». وفي تاريخ الطبري» عند نزول أبي كرب اليمن: ١منع‏ 
النوم. وشاط عليه السهر قيما يزعمون. فجعل لا ينام . فلما جهده ذلك جعل يسأل 
الأطباء والحزاة من الكهّان والعرافين». وفى المفضليات: (من الطويل) 
الا لمت الوه شىء فُروصأ عنها ولا المشعتابت أذ البعية الحَوّازيا 
زقال زؤية: (من الرعجر) 
لأياعذ العافيك والمعسزي. قيناء ولا قول العنضس ذر الاذ 
حاشا 
القومع؛ القزوح؛ القزح؛ وكلها نبات طيب الراتحة يتبل به الطعام. من 
السريانية : «غقطءه11». «مطءه]1» . 
حانة 
الحانوت؛ حانوت الخمار. تجمع على «حانات»» وهي المواضع التي فيها تباع 
الخمر. مهن السريانية: «18108013») وصٍاحب الحائة هو الحاثى أو الحانوي: 
«1101201110» . 
حانوت 
دكان الخمار؛ الدكان على الإطلاق» يلدكر ويؤدث» ويجمع على (حوانيت)» الحمار 


فعف 
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نفسه, من السريائية: <<©216010:113)» أي دكان الخمار. قال الأعش ) (فن البسيط) 

وقد غدوت إلى الحانوت يتبعني شاق عشيل؛ 5 0004 6 

وقال المتنخل في الخمّار: (من الوافر) 

تَمَشَى بيننا حانوث خمر من الخرس» الصّراصرةٍ القطاط 

الجرة الضخمة؛ الخابية؛ إناء كبير يجعل فيه الماءع أكبر عي السرة ولا عروة 
د يُجمع على أحباب وحببة. وحجباب. من الفارسية: «خنت»ء والأصح من 
السريائية: وطوو», قال أمر الشتنتن : زس العتيق) 

وإذا العنكبوت تغزل في دن تى وخيّى والكرز والقزقارة 

حبّارى 

طائر. والاسم يقع على الذكر والآئفيء واحدها وجمعها مواء. يضرب بة 
المثل في حبّ الولد لأنه يعلّم صغاره الطيران مع صعوبة الطيران عليه»ء لضعف 
خوافيه وقوادمه. فيقال: «كل شىء يحبّ ولده حتى الحبارى». ويضرب بها المثل فى 
الموت كمداً فيقال: «فلان ميتٌ كَمَّدَ الخبارى». ذاك أنها تلقي ريشها مع سائر 
الطيرء لكن ريشها يبطىء في الثمو عن الطيور الأخرى التي تطير بيئما تبقى الحبارى 
عاجزة عن ذلك فتموت ذا والحيارق 8 يشريه الماع وهو يبيض في الرمال 
النائية. من الفارسية: «هويره» أو «أَيْره) . قال أيو الأسوة الدؤلي: (من الوافر) 

ببيدققت فيد الختارس ما للعفك ايبكاةء أو يلسم 

حتامه 

ما فصل على الطبق في نهاية الأكل؛ ما بقي على المائدة وما سقط من 5101[ ؛ 
منها فعل ١اتحتم)‏ أ ل المحبامة ومن «التحتّم» . من السريانية : 110111110120 بمعنى 
نهاية» خاتمة. وفعلها: «22ةط]6» «خُنّم) بمعنى أكمل. في الحديث: «من أكل 
وتحتّم دخل الجنة) . 


3 
2 ١ 


حِدَأ 
ظائر يسطاد الجرذاخ4 ميعه آبو التظاف وآبو الصّلت. جمعيها عنداء وجدان. 
من الفارسية: «خات» قال ٠‏ المتاج يصف الأثافى : (من الرجز) 


و 


قشت والجنايل الثوئ حمسا تنياقى السدا الأرئ 


كوه 


باب الحاء ه/ا١ا‏ 


وقال كثيّر: (من الطويل) 
لك الويل ومن عيئَئْ خُبَيْتِ وثابٍ وحمزةًء أشباو الحَِدَاءِ التَّوائِم 


لعبة . من النبطية . 
حَدَقَ 
الباذنجان. (راجع المادة فى مكانها). قال الشاعر: 
نلقى بها ببضل القطا الكداري فوافما كالكدقالضشغار 


حرام؛ حرم 
ا سل 2 5 أ ار او ل 
أهلكتها أَنَهُمَ لا رحجعورت 49 [الأنبياء: 40] . 


م و 
سوام دون 
شخص غير أمين» يستحل أكل الحرام. من الفارسية: «حرام» أي الحرامء 
و«خورا أي أكل . 


حرباء 

دوبية نحو العظاءة أو أكبرة ستقيل الشس برأسه ويكرتن معها كيف ذارث:؛ 
يقال إنه إنها يقعل ذلك ليقى جببده برأسى ويعلزة ألواقاً بح الشيس. الجمع 
«الحَرَابي» والأنثى «الجرباءة»» وكذلك هي «أم حَُبَّيّن). من الفارسية: «خور» أي 
شمسء و«با» أي حارس؛ أو من «خور'» أي شمسء وايّت» أي صنمء فكأنه عابد 
الشمس وذلك ديه يستقبل الس ., نهاره. ويدور معها برأسة ع فإذا الت آل معها. 
وتعرف اتلكّى4 يأنها أرقى الحراي»ء ليقال: #عرياء تقضب:. يقول أبو ذواء 
الزيادي: 
الى أقيخ لها حوبا لقضشية لا ترسل الساق إل مسبييكا سانا 
ويقول ابن الرومي : 
ياذاك إلا انياضشمييس فسخ ابذايكوت رتييهاالبحرية 


حربيش» حربش» حربش» حريشة 
الخشك ؟ الكبيرة من الأفاعي . من الفارسية: «(خرً) أي جمارء و«يش» أي اللبببيلة : 
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حَرْدِيٌ» حَردِية 
308 الحظيرة الكو 22 على حائط الققيب ما . تجمع على «(خرادي»؛ 
والحرادى هي ما يُلقى على خشب سقف الكوخ من أطيان القصب . منها يقال: «احَرّد 
الرجل» إذا أوى إلى الكوخ . ولغرفة محَرّدة» فيها حردي القصب عَرَضا؛ و١بيت‏ 
مُحَرّدا أي مُسَنْم» أي على سقفه أطيان القصب,. وهو الكوخ. من التبّطية: ١هَرْدِيَ2.‏ 
جرذون» جردون 
دويبة تشبه الحرباء» لكنها أكبر منها وأغلظ جلداً. ولها اسم هو «سقنقور»؛. من 
السريانية: «18121010120» . 
حَرْرَقَ. حَرْرَق 
انضمٌء حَضّعٌ؛ حرزق الرجُلَّ: حبسه وضيّق عليه» حبسه في السجن؛ الحَرْرّقة 
هي الضيق؛ المحررّق: السريع الغضبء المحبوسء المضيّق عليه؛ الجزراقة: 
الضيق القلبء الجبان؛ الحزروقي: السجن. من النْبّطية: «هَرْرَق): ومنها: 
«هزروقى) أ الحيس ؟ و«المهّزرّق» أي الححيو سن . قال الإأعشي ذاكراً موت التعمان 
سيدا مقيقا علد فى مسن كسرق ساياط: (من الطريا ) 
فداك وما الجى من السوت ره بتشاباظ؛ سحن ماك وهر كسؤرق 
وقال الشاعر: (من الطويل) 
أزيفي فتى ذا لرثة وَهْوَ حازم ذريني فإني لا أخاف المُحَرْرَفَا 
ثباثانت فليا تعيش على الصخور والحيطان وفشور الشمجر والتدرآانه». من 
السريانية : «1122021650» . 
و بدينا وده و سيالة 
وسادة صغيرة. من السريانية : «1101161050». «6020طع1100» . 


حسرو دار. جسرو دار 
شجرة يُعرّف خشبّها بالخولنْجَانَء وهو أقوى الأدوية في تحليل الرياح. قيل إنه 
منسوب إلى كسرى أنوشروان ملك الفرس لأنه ظهر في أيامه. وقيل إنه اسم لنبات 
يسمّى «سفيدتاك». أي الكرمة البيضاء. من الفارسية: «خسرو» الملك». و«دار» دواع 
فهو دواء الملك. (انظر «خَسّرو داره»). 


باب الحاء //ا ١‏ 


حسقل. حسكل. حسكل 
حسققل : الصغير من ولد كل شيء. وحسكل : الرديء من كل شيء» واجسكل) 
ما تطاير من جزئيات عند طَرّق الحديد المحمى. من الفارسية: «خاشاك» أي 
الجزثيات: التشارة؛ الأعشاب الدقيقة: التيخ. 
59 
أداة حرببة تعمل على مقال شوقة من عديد: أو هو مبحيّن مقلث القروث؛ قرن: 
على عثال شركة من حخليدة إذا ألقى وغرة فى الأرض تنسيب دائما إسدى كبركاتة 
إلى ما فوق فتنشّب فى رجل من يدوسه من الناس أو الخيل. من الفارسية: «حَسَك). 


حكم دار 
الأمير. من العربية والفارسية: «خكم» عربية» و«دار» من الفارسية: الصاحب» 
أو ذو. فهو ذو الحكم. 
خلال رَادَهُ 
ابن الحلال؛ الأمين. من العربية والفارسية: «الحلال» عربية» و«زاده» من 
القارسية يمعتى الاين. 


صمغ الأنجذان. من الفارسية: «أنكؤد» المحرفة عن «أنكدان أرُدا وتعني صمغ 
الأنجذان: ولعلها من السريانية: «112311650» . 
حلف. حلفاء 
من نبافت الأغللاث» تعيش في مغايض الماء والهز وو ؛ 1 قصب النْشَّابء 
أطراقة محددة كأئها أطراف سعف النخل والخوص . الواحدة خلقة. هن السريائية: 
«11113» . 
حمطاياء حمطايا 
حامى الحرم ؛ من 5555 لين ل 78 الكقشب السالئية< محمد وأحجميد وحمطايا. 
من العبرية . 
ب اقائة © عه 2 ًُ 5 ه 35 
حندفوق» حندفو فى » حندفوفق.». حندفوق 
لت؟ بقلة أو حفيقة ليا بزد يه الحلبةء إل أنه أصغرء كريه الطعم؛ الرجل 
الطويل المضطرب.». شببة اليجتون؟ الراواء العين ؟ غرييقها: «الذرق» و«الذوّق». هر 
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الشبطيّة . أنشد الأزعريى: 


وَمَبْتَهُء ليس بِشَمْسشَليقٍ ولادنحوققٍالعين حِنْدّقوقٍ 
السقلق: عليك» محرق: زاراء. 
واف 
الو 
انظر جنبخ. من الفارسية. 
حَوَاريٍ 
كل مُبالغ في نصرة آخر هو حواري؛ وخخصٌ بالتسمية أنصار الأنبياء؛ وعُرف 
الحواريون بأنهم أنصار عيسى عليه السلام. وكان الزبير بن العوام يلقَّب «حواري 
الرسول» يَكةِ؛ وتعني أيضاً الرسولء أو المُرسل. وكان الحواريون مرسلين من عيسى 
عليه السلام إلى الناس . 0 «1167016» «حواريا» وتعني الرعول. ا 
التنزيل العزيز: طقَلمّا تعس عِيسَى يتم الكُثرٌ قَالَ مَنَ أتمصارعة إل مه لك المواربوت 
نحن أنصاد أللّهِ» [آل عمران: 07]» وأنشد ابن دريد قول الشاعر في عبد الله بن الزبير: 
امن الام ؟ 
منى بِقَئِيَك وافك القظر اب الشواري العالي الذفر 


حوّارى 
ذكيق وخبز أبيشضص. عن السرياتيةة #مظاوىه515 ورتعقى الشغيز لي 
واللفيق. جا ني نرم البلدان: «لما دخلوا الأَيلّة وجدوا : غيم لساري فقالوا: 
الذى كان يقال إنه سمن», 


وقال الحمرة تمن الواقر) 


لها عا تشتهى دل يشي وإن شاعث فمشوارق يسيمَد 
حوية حوب 
الإثم» الخطيئة. جاء في الدعاء: للدي قي ل توبتي واغسل حوبي هن 
الحبشية» وتعني الإثم. جاء في التنزيل : «إولا ناطوأ أموطخ إك أمْولْك إِنَدُ كن حوبا كيرا »4 
حور 


نوع مرع الشعهر الباسق . يستخدم للتزيين والتظليل. من السريانية : «11617750» . 





باب الحاء 4/ى | 


حور 
عمقل؛ بصر؛ منظر. من السريانية: «1101850» يقال : «فلان بعيد الحوّر) أي 
وا 


بقلة البادروج . (راجع المادة) من السريانية: «1137500» . 


حَؤْله حَيل 

القدرة على التصرق: الحيل ” القوة (تسععمليا العامة كثيرا)؛ الطاقة؛ مد 
السريانية: «1111». «113110» وتعنى القوة». القدرة. الطاقة. إمكانية الفعل. القول 
المأئور : ال حول ولا قوة إلا بالله؟ يعتى لا طاقة ول قوة إلا بالله.. 


سم 6 


يعد © 
الحمى ؛ شبه الحظيرة؛ معسكر ؛ معقل حوله سيدق . من السريانية : «0غ18111)» . 
المخنكف. من الفارسية: «هين» أي المخثث. 

حيلبَاز 


المشعوذ؛ المراوغ؛ الثعلب. من الفارسية والعربية: «حيلة» أي الحيلة فى 
العربية, وابازا بمعنى المتلاعب في الفارسية . 





جرة ضخمة؛ أعظم مِن الحب. جمعها «خوابي)» من السريانية: «2»86010 
«0 1ط م0 » . 
خاتوت 
سبادة العنول المتصرقة باعورة» السيدة المسترمة مء طبقة رفيعة من القارسية: 
«خاتون»). واللفظ نفسه في التركية والكردية. قال الصفدي: 
شو يوقم وخاتون وعلشية وقلةة يشلامات وخةدر 
خارصيني 
معذل شتيل الصلانف لونه أ سارت إلى الحمرة. موطنه الضصين . من 
الفارسية: «خارا» أي حجر صلبء» و«جينى» أي صينى . 
(راجع مادة السبج») . 
خارَك 
شوك صغير . واسم جزيرة فى وسط البحر الفارسي . من الفارسية. 
خاروج 
اسم فخل ؛ ما يبس من الفسّب في الشجرة؛ الك الصضغير . من الفارسية: 
«خارك). 
خازباز خزْباز 
قوحة نالغة فى السلئ: داء يأععذ الإبا. والعاس فى صسلوقها. وعر أيقا من 
النبات بقلتان: إحداهما «الدّرماء» والأخرى «الكجحلاءة. وقيل: هو ثمر القَنْضّلة. 
وهو أيضا ذِبَانَ الرياض» يظهر في الربيع ويبشّر بسنة خصب . من الفارسية: أنشد أبو 
نصر في معنى النبت: (من الرجز) 
أرعيتهياأكيءٌ وو وا الضصّل والصشنصل رواليتقضينا 


هما 


باب الخاء يل 


والخازبازالشسّنمَالمجودا ‏ بحيث يدعو عامرٌ مسعودا 
وقال عمرو ين أحسر قى معتى الباق تعن الواقر) 
فقأ فوقه القَلَعٌ الشّواري وجح نّالخازياق به جنوثا 
وفي معنى داء الحلق أنشد الأخفش: (من الكامل) 
مثلَ الكلاب تَهِرٌ حول درابها وَرِمَتٌ لها زِمُهامِنَ الخِرْبازٍ 
خاش ماش: (مبنيان على الفتح) 
تعاش البيت واكك متاعه. من الفارسية «خاش ماش". اكد أبو ؤيد: هن 
الرجز) 
صَبَحْنَ ألمارَ بني مِنْقاش 
خوصٌ العيونه يبس المشاش 
يحعدكىن صبيانا واش سسائن 
وغلق (على الكسر) يقوله: سهمٌ قفارسيكة قفأهربها 
خاشوقة 
ملعقة الطعام. من التركية: «قاشق». أو من المغوليّة. 
خافان 
لقب ملوك الترك والمغول في المشرق. ومنها اخَقَّن'. يقال: «خقّنوه على 
أنفسهم؛ أي رأسوه وملّكوه. من التركية أو المغولية . 
خاكي. كاكي 
النوة العراي . يطلق على الثياب العمكرية أو ما يشيهها فى اللوة. وتسسى به 
«الخاكية» وهى فياعة خطفينة مسترعة من التصوقوه وتافظ أيضا «خاجية) فى اللهجة 
البدوية» وقاتع في الأصل مصنوعة من قماش ترابي اللون. من الفارسية: سباك 
أي تراب» و«ياء» النسبة . 
خال 
شامة سوداء في البَّدَن؛ أو نكتة سوداء فيه؛ تُجمع على خيلان؛ والجمل الأسود 
أيقما: «خال». من الفارسية: «خال» 5 شامة. فى صفة خاتم النبوّة: «عليه خيلان'» 
(جمع خال)؛ وفي حديث المسيح» عليه السلام : «كثير خيلان الوجه». وقال العباس بن 
الأحنف على لسان جارية للرشيد قطعت خالا في وجهها لتغضبه : (من الطويل) 
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تاميث فمو لم يكن كا ليف وعلت إلى هن لا يشير هال 
فإن كان قطعٌ الخالٍء لما تعطّّفت على غيرها نفسيء» فقد ظَلِم الخال 
خام 
الجلد لم يدبغ؛ الكرباسٌ لم يَغْسّل؛ النسيج غيرالمفتول؛ كل شيء غير منقى. 
أو لم يصنّع . من الفارسية: «خام» أي النيء» غير المنقّى» الأصلي الطبيعي . 


خاموش 
الساعضه النعلني4. هن القارسية. 
خاميز 


طعام يتخذ من لحم العجل بجلده. وهو «الهّلام» في العربية» وهو أيضاً 
«عاميص» و«آميص» . من الفارسية: «خاميز). 
الحانوت» أو صاحب الحانوت؛ فندق التجّار؛ من الفارسية: «خان»» من أصل 
آرامي حيث تعني الدكان. والمخدعء والماخور. قال بشار: (من البسيط) 
قومٌ. إذا ما أتى الأضيافٌ ستول لم ينزلوهم ودلوغم على الخان 
خان 
السلطان؛ لقب سلاطين تركستان. وتعني في إيران السيّدء والعزيز. من 
الفارسية: «خان»» من أصل تركي مغولي . 0 
خانقاه 
رباط الصوفية؛ بيت الرّقٌاد يشبه دير التصارى - من الفارسية > «خان» أى هنول 
وهكاه» وهي لاحقة محلية . 
(راجع مادة «تكية») . 
خانم» هانم 
تسمية تنادى بها السيدة والأنسة على السواء. من الفارسية «خان» أي الملك؛ 
السيد الشريف. من أصل تركي» مغولي. و«الميم» للتأنيث في التركية. 
خانه 
المتزل» المسكن. عن الفاوسية: فخان» أى متول» وقه» للسية. استعملت 
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اللفظة بمعانٍ محددة مضافة إلى بعض الكلمات: بمعنى المستشفى: «خسته خانه) 
مركبة من «اخسته) أي مريضء. و«خانه» أي منزل أو بيت. وبمعنى المصنع أو 
المعمل : «كارخانه» مركبة من «كار» أي عمل» و«خانه» أي بيت» فهو بيت العمل . 
خاو 
القوة. يقال: «حيلة ذات خاو أي ذات قوة. من الفارسية: «خاو) وتعني 


الخَمْل أو الزغب الذي يغطىي بعض الثمار. 


48 
البيضة الصغيرة. من الفارسية: «خاياه» أى بيضة» و«جه» للتصغير . 


العظيم البطن » المترهل. هن القاوسية: لكبه) انتفاخ». و«كار» ذو.» صاحب» 
وى مس 
دن صغيرة من الفخار توضع فيها الذخيرة. من الفارسية: «خَنْب)» أي جرّةء 
و«جه» للتصغير . 
خبر 
الْخُرْج؛ المَرّادة العظيمة. من الحبشية: 1180828. 
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خبرج 
الناعم الجلدء البضّء والأنثى «خبرنجة»؛ وقيل هو الخُلّق الحسن؛ وخَلْق 
خبرنج : تام . فخ الفازرسية: (خيجة) أي غصن طري» و(دنكك) أي نمط» شبه. فهو 
شبه الغصن الطري . قال العسجاج: (من الرجز) 
غياة صزيى غلقياالشتةنشا ‏ 5 ٌالضياب خيكهاالتكاتتا 


ليواي 


ون 
القويّ الشديد. من الفارسية: ١حَبُوه)ء‏ أي المتين القوي». و«تن» أي الجسم . 
َبّل؛ المُحَبّلء المُْتب 
الخبّل: فساد العقلء. والمَحَبَّل: الفاسد العقل. يقال فى العامية: «مخبول» 
و«أخبل) مثل «أهبل» . من القاوسية: ار يلهة. وصيغخ منه فعل «خبل») ومشتقات له 
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ومعناه : 0 5 أُنقّص . قال الشاعر : هن الرمل) 
وأرائى ريا فى الرعسة كوت الوالوار قال قير 
خبياري 
بيضى السمك. (كاقبار). من الشارسية: الشايدا أ بيضى» وقبارة أ كثير : 
والمعتى : يض كثير أو كثرة البيفىء وعذا مأ يرصق به بزر السملك. 


ره 


حلواء مصنوعة من خلط سميد وسمن وعسل . من السريانية: «112510» جاء 
في فتوح البلدان: «فذاق الخبيصٌ فقال: إن هذا لطيّب أثرء أكل من المهاجرين أكل 


جر ا 
فئة عه 11 


حَدَعَ؛ وختل الصيد: مشى قليلاً قليلا في حُفية كي لا يحسٌ به الصيدٌ. ثم جعل 
مثلا لكل شيء وري بغيره وسّتر على صاحبه. المعروف أنها عربية. وقد تكون من 
الفارسية: «خَثْلي» أي الخداع. جاء في الحديث: «من أشراط الساعة أن تُعطّل 
السيوقف من الجهاه وأن تخثل الدنيا بالديرة» (لى تطلب الدتيا بعمل هو أصلة 
للآخرة). وأنشد الفرّاء: (من الوافر) 
مختثبي حانيات الدهر حعي كأآتى حاقل ينئنو لِضِيذ 
(انظر «خطا 54 
ختن 
صهر الرجل المتزوج من ابنته أو من أخته؛ خاتن الرجل: صاهرهء تزوّج إليه. 
من السريانية : «20طغ113» ختن» و «86526ط]112» خاتن . قال الراجر : 
يماعلخ ان تعقوت جارية عشمتى إذا سابيلفثت ثمائية 
روح عنتبييا ع خسم ققفيبية أو جعغاونة: 
افا عحدق وقيتر عالة !ا 


م اميد 
و 


المتباهى يما ليس عئذه. من الفارسية: اختتبر» أى مفلس + متظاهر بالإفلاس.. 
(انظر مادة «خطارب»). 


باب الخاء هلما 


و 


خداي 
الله؛ الصاحب؛ المالك؛ ذو... من الفارسية: «خود» أي النفس أو الذات» 
و«آي» تعنى «أتِ) وترمز إلى واجب الوجود. 
شجر الجور الأبيقشى. من القارسية. 
خديوي 
الملك. وهو لقب عريز مصر. مخ الفارسية: «ننديو» وتعنى فى اليهلوية: 
«الآمير». «الملك». 
2 3 
حدروف 
السريع المشي؛ السريع في جريه. من الفارسية: مركبة من «تيزا أي سريع. 
و«رو'» أي ذاهب. وأطلقت الكلمة على لعبة للصبيان» عبارة عن شىء يدوّره الصبى 
بخيط في يده فيُسمع له دوي» أو يُطلق بسحب الخيط عنه بسرعة فيدور تلقائياً لفترة 
زمنية دوراناً سريعاً . بهذه السرعة شبه امرؤ القيس فرسه في قوله: (من الطويل) 
دَربِرء كحُذروفٍ الوليدأمَرَّه تتابّعٌ كمّيهِبخيط مُوَصَّل 
ف ##ر 1.0 ١‏ 
خدعوبه 
القطعة من القَّرْع. من الفارسية: «كَدُوبا» مركبة من ١كَدَو)‏ أي القرعء. و«با» أي 
طبيخ . فهو القرع المطبوخ . 
خراطين 
ديدان حمر طوال تكون في طِين الأنهارء تدعى بالعربية الحم الأرض»). 
اعتقدوا أنها تغتذي بالتراب وتخاف أن ينفذ فتجوع, لذا فهي لا تسمح لنفسها بالشّبع 
مشاقة الموت جوعاً. من الفارسية: ره أي طينء ولآنين» أئ متكوّن. 
خرباش. خربش 
العمل أو عمل العمل بشكل سيّىء. (راجع «برخاش») . 
خربز» كربز 
البطيخ الأضفر. من الفارسية: «حربزة. في حديث أنس» رضي الله عنه. 
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اارأيت رسول الله» وَكلْد» يجمع بين الرظب والخزير». 


مر 
6 >وو 


تبات ورقه كلسان الحمل » وأضله كالكيّرء أبيض وأسود. يدعى بالعربية «غداتق 
الذئب» و«قاتل الذئب». من الفارسية. 


عع ” 


ريق 
قَع؛ حَرْةل؛ أفسد؛ حُربق النبت: اتصل بعضّه ببعض. من السريانية: 
«مغ1131» أي عَقَلَ شبك » ريلك . 


بر 
6 5-7 


فيك كالمني: يُعْشى على أكله ولا يقتله. من السريانية: «110263020)» . 
يدلِية 
الشكارون عن القارسية: لخر أي جمارء وانكده» أي السر ني »: فقيو العربى 
الحمار». 
خربوش 
الخيمة الصغيرة المهترئة. من الفارسية: «(خريشْتّه). 
الحمقاء؛ العجوز المتهدمة. من الفارسية: «خر» أداة بها يوصف الشيء بالقبح 
والخشونة» و«بال» أي القامة. 


و 
.0 


خوج 

كيس من البلاس (منسوج من الشعر) توضع فيه الأطعمة. من الفارسية: «خوره» 
أو ١اخرجين)‏ . وجاء فى اللبيانة: «الخرجء. من الأوعية» معروف. عربى. وهو هذا 
الوعاء» وهو ججوالِق ذو أونين». والخرج قد يوضع على ظهر الدابة وتوضع حوائج 
واغراض في جعبتيه . 

خرداذى؛ خَرْداذْى 

إناء من البلور ذو عنق ضيقة وبطن يتسع من أعلى إلى أسفل؛ ودّبَّة (قارورة) 
يُصيّر فيها الزيت أو الخمر. من الفارسية: «خوردّادى» أي الخمر. قال الصنوبري: 
(من الكامل) 


باب الخاء /امم ١‏ 


ت ا هو -_ه 


1 وانصباب 30ل ة كشمولة كَدَم الذبيح يُصَبٌ في خردازي 
خَرده) (خرضة بالعامية) 
ما صغر وتفرّق أو تبقى من الأمتعة والبضاعة» وهي أيضا ما تساقط أو ما تكسر 
من الأدوات والمعادن؛ ما يحشو به الإسكافٌ الحذاءً بين النعل والبطانة. من 
الفارسية: «ختزدوة . 
في 5 5 
كر مدق 
مَرَقء حساء. في العربية: «الحريرة». من الفارسية: «خوردي». وهي تُطلق 
على كل ما يؤكل. فى حديث عائشة» رضنى الله عنهاء قالت: «دعا رسول الله يِل 
عبدٌ كان يبيع الخرديق». وأنشد الفرّاء: (من الرجز) 
ثالث ليسي : اشقر تفاعقيفا واشأثر محييا نضا شرفقا 
ولاق 
م 
ل فخ العيش ؟ تبات الشّجْر . من الفارسية: : ارما أي الأخضر اللذيذ. قال 
أبو 1 نفيلة و اعيذا 7 تنعم الإبل بصيف كثير الخير : رمع الرجق) 
33 اما ثَ من || رم د 1 1 بذ ّ رم) 
(الخُرم: جُبيل» أنف جبل) 
7 ّ 
خرّوب» خرنوب 
نبت معروف. وهو ضربان: أحدهما «اليَنْبُوتَة» وهو شوك يستوقد به لا يؤكل» 
فيه حب صلب زلال: والأخير هو الخرنوب الشامي: حلوٌ يؤكل ويُتخذ منه سَويقٌ 
ورا زؤكمره قك يسمى اليتبوثك.ء من السريانية: «100منة8)». جاء في إنجيل لوقا : 
(يملاً بطنه من الخرنوب»). 


دش الجلد كله بالأظفار؛ وتشارشت الكلاب والستائير : #خادشت ومهؤق 
بعضها بعضاً. من الفارسية: «خراشيدن» أي جرح الجلد بالحك. أنشد الأصمعي : 
(من مجزوء الرجز) 
إنزالجراءة 1 تتش لي قطن َم | / لوحميائن 
خَرَشء خَرَشه 
الثيابه» سقط المماع في الييكه وشروش البيت عي سُحوقه من شوالق اق : 
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أو ثوب ا من الفارسية: «خُحرّش» أي الرّبالة» وما يُطرّح لعدم منفعته . 
ب 35 
خرشوم 
أنف الجبل المشرف على وادٍ أو قاع؛ الجبل العظيم؛ ما عَلْظ من الأرض. من 
الفارسية : ١خَرْسُم)‏ مركبة عر خا رع إلى الغللاظة. وااسما أ حافر. 
خَرْطال 
حب ينبت بين القمح؛ الهرطمان. من الفارسية «خرتال». 
خط مَرْط 
الفارسية: «خَرُّد؛ أي الصغيرء و«مّردا كلمة مجانسة للاتباع . 


5ه م 


كل ن عر اشر رن هد فيك 
خرفج خرفاج» خرافج» خرفيج» خرفنج» خرفنجه 
الغصن الناعم. من الفارسية : احَمَنْج) وتعني رغد العيش.؟ أو (اخيجة) وتعني 
الغصن الناعم . قال جندل بن المثنى : 
بين أثاجيل الحصادٍ الهائجح وبين خُرْمَئْجٍ النباتٍ البَاهِج 


4 
مج 


مال يه 
الجلبان. من الفارسية: «حَرَيَا». 
خركاه. خركاء 
الخيمة الضخمة؛ سرادق الملوك والعظماء. من الفارسية «خرّكاه»» وكانت 
تُطلق على المحل الواسع وخصوصاً الخيمة الكبيرة التي يتخذها الأمراء. وكان 
اللأركمان يصكعرتها عن الليد ويسيونيها : #قره آو» أي الييت اللأسره. 


خر كوش 
الأرنب. من الفارسية: «خََرٌ أي حمارء و«كوش» أي أذن. (والأرنب طويل 
الأذنين). قال ابن حجّاج: (من الوافر) 
لخدي يالسداء فوولت الى تعن الرا لجاعو لوقي 
خرمان 
الذي يشتاق» أو يشعر بحاجة ملحة إلى شىء مَعَيِّن. من الفارسية. 


باب الخاء ١/4‏ 


خرنباشي 
أجود أنواع المَّرُو (أي الرياحين) وأدَّفها. يقال له بالعربية: «ريحان الشيوخ». 


ولد الأرنب يكون للذكر وللأنثى. وقيل هو الفتئ من الأرانب . وتجمع على 
خرائق. من الفارسية: #خركوش» أي الأرنب. أنشد الليث في معتى ولد الأرنب: 
رمخ الرسة) 

1 . :1 اللقد لتيين المي ينا 

وفي معنى الأرنب الفتي» أنشد الليث أيضاً : (من الرجز) 

قاذ تجحمى قري شرذايقفا بايا غةطئك القويقا 

وقول طرفة عاجيا: (من العاميا 

اذا خلسرا فكلتك 6 تحت ثيابهم حَرَانقَ تُوفي» باليقييه: ليا الما 

خريدة» خريد» خرود 

من النساء البكر التي لم تمس قط؛ الحييّة؛ الطويلة السّكوت؛ الخافضة 

الصوت؛ الخَفِرة؛ المتستّرة. تجمع على «خرائد» و«خرّدا. وصيغ منها فعل خَردَ 


امو 


وَتَخَرّد. من الفارسية: «خِرّدا أي العقل والحياء . أنشد ابن الأعرابى الى وصف 
صوات بأئه كن عليه آثر البعياء: (من الخفيف) 

مِنَ البيض» أمّا الدَّلَّ منها فكامنٌ مَلِيحٌ» وأما صوتُّها فخريدٌ 

وقال أوس يصف بنت فضالة بالحياء: (من الطويل) 

ولم ثُلهِها تلك التكاليفٌ إنهاء كما شئتَء من أكرومَةٍ ترد 

ويقول ابن المعتز: (من الكامل) 

أثسياة انسية الحديث خريدةٍ كالشمس لاقثّها نجومُ الْأسْعْدٍ 

خزانه 

اسم الموضع الذي يُخفى فيه الشيء ويُحمّظ . تجمع على خزائن. لعلها من 

الفارسية: «كزينة» أو «كنجينة». جاء في التنزيل العزيز: «#وإن من شيْء إلا عِندَنا 


حَ رينم 8 [الحجر: .]7١‏ وجاء فيه كزلثك: ونه حا الخوات وَالْارّض 4 [المنافقون: /ا]. 


م 2 


ل المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


66 وى 
خزرانك.» خزرانق 
ثوب أبيض . من الفارسية: «خاز» أي نسيج الكتانء و«رنك» أي النوع والنمط؛ 
أو هو الوَبّر الذي أتى عليه الحول. 


ثوب كان أولا يُنسج من صوف وإبريسم (أي حرير) وكان مباحاء وقد لبسه 
الصحابة والتابعون. ثم صار ينسج من الإبريسَم وحدهء وهو المعروف الآن» وهو 
الذي جرى تحريمه إذ نهى علي بن أبي طالبء كرّم الله وجهه: «عن ركوب الخز 
والجلوس عليه». يُجمع على «خزوز» وبائعه هو الخرّاز. من الفارسية: «خازا وهو 
ثوب من الكتّان منسوج في غاية الإتقان. وقد تكون من لفظة «خز» وهو الثوب 
المنسوج من الحرير أو من «كز) وهو الإبريسم غير المشغول. وجاء في اللسان: 
الع عربى صحيح»» كما ورد: «القز أعجمي معرّب». جاء في حديث: «قوم 
يستسلون الكَدٌ والحرير». وقالت الخضاء: (من المتقارب) 

وَنُلْبَمن قي الحرب نَسْجّ الحديدٍ ونلبّس في الأمُنٍ حَرَوقّرًا 

خَرْتَه دار خَرَّندار 

أشيث بيت المال. من الفارسية: «كزينة» أي خزينة معرّبة إلى خزنة» و«دار» أي 

ماحيي وكلبء كير علدب التوينة أو السوول عن غجة الملك.. 


> و 


خرني 
خسته خانه 
المستشفى. من الفارسية: «خسته» أي مريض» و«خانه» أي مكان أو دارء فهو 
داز المرقضى. 
6 هو 
-حسرو 
اي |ذ 


ثياب من الحرير الرقيق المنسوب إلى عظماء الفرس . من الفارسية: «خسرو) 


باب الخاء ١4١‏ 


أي الملك». والباقي للنسبة» فهو الملكي؛ أو من: «خُسْرّواني» وهو قطعة من الذهب 
يتعامل بهاء وكل شيء نفيس ملوكي . قال الفرزدق: (من الطويل) 

لَبِسْنَ الفِرِنْدَ الحُسْرُوانيَ فوقه مشاعرٌ من خَحَرٌ العراقي المُمَوَّفٍ 

وقال مصعب بن الحسين البصري: (من الوافر) 

ظَنَلْنا تعيل الكاساتٍ فيه على روض كتقش الحُسْرٌواني 

خْسْرٌو دار 

شجرة هندية عظيمة ؛ امات من الفارسية: لبر و4 أ ملك. و«دارو) أ 

دواء. فهي دواء الملوك (راجع «(حسرودار»). 


وه 
5 


خش 
الطيب؟ الجيد؛ الحسن ؛ اللذيذ. من الفارسية: «خوش» 
خشاف» غشافه أخو شَابء خشاف 


0 من القارسة: اخوشس ( أي 5388 ولشكيله 258 أي 00 فهو الصاع اللتيا: 


ورق اللعب؛ الإبريسَم؛ قطعة قماش مثلثة الشكل تكون في الثوب تحت الإبط 
تعطي الكم اتساعا وتسهل الحركة؛ جيب سكير فى كع أر ظيرة. من الفارسية: 
١اخشتك»‏ أي القطعة المثلثة تحت إبط الثوب. 


خشخاش 

الجماعة المسلّحون. من الفارسية: «خِشّْت» سلاح شبيه بالحربة وأصغر منهاء 
و«كشان» حامل. فهو حامل السلاح . 
خشخاش 

نبات يحمل أكوازاً بيضاً وهو منوّمء مخدّر. منه أنواع: أبيض وأسود وزبدئي 
ومُقَرّن. والأسود منه بذره أسود وأكوزه صغيرة هو الخشخاش المصري» من حليبه 
يُصنع الآفيون . 

من الرياحين. من الفارسية: «خوش» أي طيبء و«أسْبَرَم) أي الريحان. فهو 
الريبدان الطب 


0 المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


تق كار 
الخبز الأسود من طحين غير ثقي؛ الطحين الذي لم يتخل. من الفارسية: 
«خشك» يابس» و«آرْد؛ أي الطحين. فهو الطحين غير المنخولء أو الخبز المصنوع 
منه وهو قاس بطبيعته. قال المهلبي: (من البسيط) 
قل للوزيي: أعاغ اللةدولقة أأكركتا لأتباء واتخية ششقار 
وفي المثل السائر: والشتكار الدائم أفضل من الحنطة المقطوعة». 
خشكنان 
المكفن ؛ دقيق حنطة عجن بشِيرّج وبْسِط وملىء بالسكر واللوز أو الفستق وماء الوردء 
ثم خبز. من هذا النوع من المعبَّنات الفطير والبقلاوة. من الفارسية . قال الراجز : 
يا حبّذا الكعك بلحم تقروة وتجمغتهان وشوين تقبرا 
5507 أرء شد ار 
زُمّح الماء؛ من طيور الماءء كبير الجثة نسبيأء أغبر اللون. وهو من قنص 
الثقاب.. من الفارسية+ التكتسار» وعو طير أغبر اللوق؛ فى قشع ياف قليل. قال 
أبو نواس: (من السريع) 
قالييا قطقعة قالهاآا بي ّْاليساتين جمِنشازر 
لد ان 
للد“ 
بيت فا سجر أو تأعببب؛ حانوت الخمار؛ بيث يسقف عليه يخشبة على هيئة 
الأزج لست يلى علولا جمعه (اخصاص» «خصاص'» (خصوص). قيل سمي عا 
لما فيه من الخصاص وهي الكفاريج الضيقة؛ أو لأنه يُرى ما فيه من خصاصه أي 
رجه . #اقك بكرة الاسم مخ السرياتية : «مج11610 , في الحديث أنه مرّ بعبد الله بن 
عمرو وهو يُصلحٌ خخ صا لَهُ؛ وجاء فى معجم البلدان قول ابن عباس : «كانت منازل 
أهل الكريار قبل أذ أ أخصاصاً من قصب». وقال الفزاريّ: (من الكامل) 
فأس ذأات خلفي واحتل. من السريانية: 120؟13آ وتعنى افأس صغيرة) 
6 و ه 
خطارب». خطربء. خطرب 
السقزل؛؟ القاقل ها ليس عحقيقة أو واقعاً. عن الفارسية: 'اخَتي) أى المفلس 


باب الخاء و١‏ 


الذي يتظاهر بالثراء الجزيل؛ وكذلك هو الغني الذي يتظاهر بالإفلاس. وصيغ منها 
فعل «تخطرب» أي تَقَوّل (راجع ١(اختنير‏ )) . 
الحمق؛ المنطق الفاسد؛ السرعة والعجلة» الطول والاضطراب؛ والخَطل في 
القول هو المفحش. وقد تكون من الفارسية: «خَتَل) أي الغش والحمق. قال الراجز : 
لعا وآيث الدعر جما كبلك الشظر واله؛؟ شعيهة خطذا 
وفى حديث على (كرم الله وجهّه): «فركب بهم الرّللء وزيّن لهم الخَطَل" 
(راجع ««اختل)) . 
خفتان 
نونب عن القطن يلب قو اللو , من الفارسية: «خفتان». وهو في التركية : 
«قفتان» ومنه أخذ فى العربية» 5 «قفطان». 


الطويل المضطرب الخُلق. من الفارسية: «خَلآوٌه؛ أي الحيران» الغبىّ. 
و0 في 


خاخال متاخل علشل 
حلية كال سورة: من قفبة أو من ذعب» تليسها المراة فى رجطياء ويعدلى هبها 
عادة قطع معدنية أو أجراس صغيرة» تحدث جلية عند المشي . ومنه فعل تخلخلت 
(السراة)؛ أي لبست الخلخال. لعلها من الفارسية: «خلخال». واللفظة مشتركة 
عذد ميم اللقات منها الفارسية؛ العرية: التركيةء ال عية. قال اراس » 


ببواقة الجيدء ضَموت الغلخل» 


2 
ىأ 


المول أو الجلباة: وحبه شبيه بحب الماشق يؤكل طريا. والخل هن 
الثيران يغذيها ويسمنها . وقد يطحن ويمزج بطعام العاشوراء وغيره. اا 
كارا وقد قعرد إل أصل آرامي . 


شجر ينبت في أطراف الصين والهند. لونه بين صَفْرةٍ وحمرة» ورقه كالطرفاءء 
زهره أحمر وأصفر وأبيض» تتخذ من خشبه الأواني» ويسمّى إناؤه «خَلنجيّة». من 
القارسية: #خللك؟ أى المععدد الآلوران. قال عبد الى قد الات : مع اللففق) 
ف َ بن فيسن الرعم وه 2 


و المعجم المفصّل في المعرب والدخيل 


يلبس الجيش بالجيوش ويسقِي 6 لبن البَّحْتِ فِي عساس الخلئج 
ك6 كبن 2ن 7 عي 
خلنحان. خولنحان. خالولنحان 
نبات رومي وهندي» برتفس تجو دواع أوراقه كأوراق القرفة» وزهره ذهبي . من 
الفارسية: فعر لنبعان» أو «خالو آئجان». 


شراب عركب مخ خل وعسل أو سكر. مركبة من : #خمل» العربية» و١انكبي:»‏ 
الفارسية بمعنى العسل . 
7 0 / 
نبت له شوك دقيق لصّاق . بزره معروفف: «بزر الخمخم». من الفارسية: «خمخم). 


عع ا ين اد 


اليضىغ الناعم المَدَنء ومؤيثه: : لمعن . من الفارسية: ((خبحجه) أي 
التمرخنديم» واارنك؛ أي لون أو نوع . قال بشار. واستعمل خمرنج بمعنى الحسن 
الحُلق : رسي الطويل) 

ولا ثبكِ من خيّس بباب خليفة يِذْلَ غليه القَسْوَريٌ الكَمَرْنَجٌ 


الرجل اللئيم. من الفارسية: «كماستر» أي الأشدٌ فجوراً. (ثّر فى آخرها علامة 
التفضيل) . 
لد ين 
0 
السَّرب المحفور تحت الأرض . من الفارسية: «حَمَ؛ أي غرفة السكن الشتوية. 


م 


له 6 


أ 
0 
الليخ أو حَمّ بمعنى فسد. من الفارسية: الوخيم) أي القذى: الصذديد: القىغ. واتكيل 
الأزغري فى وضف اللبن: (من الرجز) 

«اخم اوفدخحوالخمن)! 
خمان 
الرّمُْح الضعيف الميّال إلى الانحناء. من الفارسية: «خميدن» أي الانحناء» أو 


آلا 


باب الخاء هه ١‏ 


من «كمان» أو ١«حَمَّان»‏ أى القوس . 
خحمن 
حَدَّس وظَنّ. والتخمين: القول بالحدس والتقدير. من الفارسية: «كمان» أي 
الظَنّ . 
2 أ ومو 
خنايث.» يدا بس حخنيث 
المذموم؛ الخائن؛ الكريه. من الفارسية: «خون» أي دمء و«بد) أي سيىء» أو 
البييبس) أي رديء» وسخ. فهو الرديء الدم . وأنشيد الويادي في الرجل الكنابس : أي 
الذ لضخم تعلوه كراهة: شد مجزوء الكامل) 
و 
راجع «جنبج» . 
خناق 
داء يمتنع معه نفوذ النْمّس إلى الرئة. جمعه خوانيق. من السريانية: 
«201100هط» خانوق» أو فلء الطياق . 


و 


سس سس هه 


الذنة الخابية الصغيرة؛ الشابية المنقرنة, من الفارسية: الخنيدة وهر دن عم 
تراب توضع فيه الذخيرة. وقد يكون من اخنب» أي جَرّة» و١جه)‏ للتصغير. وقد 
تكون مأخوذة من الآرامية. في حديث تحريم الخمر ذكر الحُنابج» وقيل: هي حِبابٌ 
تَدَمنَ في اللأرض . 


س 6م 


4 


كثير الحركة. من الفارسية: «خون» أي دمء و«بيش» أي كثير. 


_60 
إيننا 


خنبق 
الأنبار (مقازن الخلال) تنفد من الشتب:» عسلقة بالسققه. هن الفارسية؟ 
خنبه) 5 العريش ؟ المنطقة؛ القن 


7 


(“00 - 
3 


المَخَنََثْ. من الفارسية: «خون» أي دمء و«تاب» أي فساد. 


يليل المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 
خنجر» خنجر 

سلاح كالسكين يطعن به.» وخصوصا في الاغتيال. من الفارسية: «خون» أي 
دم» وهكار» أداة تلحق آخر الأسماء لتفيد الفاعلية. واللفظة مشتركة بين عدة من 
لغات ؛ الترقية؛ السريانية؛ الكردية» الأرعتية. قال الراجو : 

وطتليهنا مكلك مين ليحية 

وقال الأخطل : (من الطويل) 

أعن غوَز الامسلو شُكيك. لخر ور سلاح المسلميق النفاج 

قليمء سعتق . يشال : تمر خندريس 2 وحنطة خندريس ؛ والكتدريس : الخمر 
المعتّقة. من الفارسية: «خنده» أي ضاحك,. و«ريش» أي لحية. فهي «ضاحك 
اللحية» ولعل ذلك من باب تسمية الخمر القديمة باسم فعلها في شاربها؛ أو من 
«كندريش» ومعناها ينتف شاربها لحيته. يقال أبو نواس : (من الخفيف) 

وششية أرقا كروم الفلالِد ج وحالث عن طعيهاالخندريس 

وقال جرير يهجو الأخطل: (من الطويل) 

طَدَلْتَ تَقِيِءُ الخندريسٌ» وتغلبٌ مغانمَ يوم البِشْرٍ تُحْوَّى يهابُها 
خَندَق 

حفرة تحيط بحصن أو بمدينة. جمعها: خنادق. من الفارسية: «كَنْدَه) أي 
المحفورء وحولت الهاء قافاً في التعريب. واللفظة مشتركة بين عدد من اللغات : 
التركية؛ الكرديةء السريائيةء فضلا عن العربية. قال الرابه : 

ها لشكةة الشحندق المحفورا يدفعٌ عنك القَّدَرَ المقدورا 


6 6 
٠ 


وقال واج أنم > 
وردَهمْ عن لغلع وبارقٍ ضربٌ يشظيهمْ عن الخنادقٍ 
الناقة الكثيرة اللحم». المسترخية. من الفارسية: «كَنْذُله؛ أو «كُنْدَله؛ بمعنى 
المجموع. المتكوّم. 
خَنْدَلَة 
امتلاء في الجسم . من الفارسية: «كُنْدوالّة»» وهو الرجل الطويل» القوي» الجميل . 


باب الخاء /17ة ١‏ 


خنذِيان 

البذيء اللسان. من الفارسية: «كُنْد) أي «رائحة كريهة» و«بان» أي ذوء 
صاحبء. حافظ» وتعني ذو الرائحة الكريهة . 

خنذيذ» خنذيذ 

الطويل الصّلب؛؟ الشاعر الشجيد ُتلق العام السغخلءة الحليي» الخطيب 
المضقع . مرخ القشارسية : «كندواز) أي شجاع. فاضل» حكيم» رئيس الجيش .: يقول 
بشرء ويجعل الخنذيذ الضخمٌ من الخيل : (من الوافر) 

انشضفتيؤ نري القرمول منه 
وقال مالك بن الريب في المعنى نفسه: (من الطويل) 
يأشقه نجدليذ تا عيالة إلى الماءِ لم يَْرَكُ له الموثُ ساقيا 


خنُور» خَنُور 
الدنيا. من الفارسية: «خنور»» وهي كناية عن جميع الأثاث الموجود في 
اكه 


خنياكرء خيناكر 
المغني. وتجمع على ُنياكرين أو خيناكرين. من الفارسية: «خحنيا» أي النغم. 
و١كرا‏ علامة اسم الفاعل. جاء في الأغاني (ج9١‏ ص19١)‏ أن عبد الله بن العباس بن 
الفضل بن الربيع» حين اشتّهر بالغناء وصل خبره إلى الرشيد فطلب الخليقة من جده 
الفضل إحضاره إليه ليسمعهء فغضب عليه جَذه وعاتبه قائلاً: «... فاشتهرت وبلغ 
أمرّك أميرٌ المؤمنين» فتنكر لي ولامني» وفضحتٌ آباءك في قبورهم» وسقطت إلى 
الأبد. إلا من المغنين وطبقة الخنياكرين». 


خواجه. خوجا 
العظيم؛ السيّد؛ التاجر؛ الخصئ؛ واستعملت لتدل على المعلم المربّي ؛ 
وقديماً كان المربّي خصيّاً لأنه يعيش في قصر الأمير بحرية؛ ثم استعملت مؤخراً 
للأجنيس يعيش بين العرب وله لباسه ولكصسه. من الفارسية «خبراعييةه وتلقظ العابهة. 
8 يشرّح اللحم رقيقا ويؤكل بلا شيءِ ولا طبخ . أو هو هرق السكباج الشيرة 
المصنى هخ النهن. هرح القارسية: «خرامية:. 
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الاجر 
خوان» خو ان» إخوان 
ما يوضع عليه الطعام ليؤكل (جمعه أخونة, وخول. وأخاوين). والخوان هو المائدة. 
من الفارسية : «خوان» أي طبق الطعام. الوليمة. قال بديع الزمان : زم السجعة) 
أزفة يك رقيقا يعدترخشيرةا تظيهقا 
وقال الشاعر فى آفظة إنعوان: (من الطويل) 
ومَنْحَر مئناثٍ تجرٌ حوّارها وموضع إخوانٍ إلى جَنْبٍ إخوانٍ 
وقال عدي بن زيد مشبهاً صوت الرعد بصوت الدف والزمر في مأدُبه: (من 
206 
وجل عجره يجحاوية دف 000 مأدوبة ويم 
خوان صغير؛ صينية الطعام. من الفارسية: «خَوان» أي مائدة» و«جه» للتصغير. 


مائدة الرئيس ؛ رئيس الطباخين. من الفارسية: «خَحوان» مائدة» و«سالار» أي 
القائد والرئيس. فهي مائدة الرئيس كما تطلق على كبير رجال مطبخ السلطان . 
حَوْتل 
الظريف . من الفارسية: «حَيّتالي». قال تأبط شرا: (من الطويل) 
ولا حَوْقَل خَطَارةٌ حول بيقِهٍ إذا العِرْسٌُ آوى بيبّها كل حَوْتَلٍ 
خوخ 
الثمرة المعروفة. واسمها بالعربية الفرسك:. ولعل الفرسلك هو الخوخ السقدة. 


خوذة 
المقى , تجمع . على رف من السريانية: «0116010». وقيل: من الفارسية: 
١الخود).‏ 


2 
9 ٠ 


ور 
مصب الماء الجاري في البحرء إذا اتسع وَعرض . وقيل: الخَؤْر عنق من البحر 
يدخل في الأرض» أو هو خليج من البحر. يُجمع على خحؤور. قل يكون مخ 
الفارسية : «هور». قال العجاج يصف السفينة: (من الرجز) 


باب الخاء 44 | 


إدا عستي بجؤجو مَسمُور 
وقارة تتتهكن قفي الشخداير 
خورشيد 
خورنق 
نوع من النبات؛ المجلس الذي يأكل فيه الملك ويشرب؛ والشورتق قصر 
للنعمان بن المنذر ملك الحيرة. من الفارسية: «خورنكاه» مركبة من «خؤرنه» أي 
الأكل» و«كاه» أي محل. قال الأعشى : (من الطويل) 
وتجبى إليه السيلحون ودونها صريفون في أنهارهاء والحَوَرْئق 
خوش بوش 
تعبير يعني رفع الكلفة بين شخصين أو أكثر. من الفارسية: «خوش» أي جيّدء 
سعيد؟ و«بوش») للاتباع . 


أ 27 


خوسشق 
ما يبقى في العذق بعدما يلقَط ما فيه. والخوشق من كل شيء: الرديء. من 
الفارسية: «حُشْك» أي يابس. وقد تكون من «خوشه)» أي عنقود. واهك) للقايل . 
عرق أحمر يُجلب من الهندء وهو من الفصيلة الزنجبيلية. من الفارسية: 
(خ و لجان؟. 
خولية 
منديل كبير ذو زغب يستخدم لتجفيف الجسم المستحم. من الفارسية: «هوله) 
وقد تكون من «خاو» أي الوبر الناعم» و«لي» من التركية تفيد النسبة . 
خَوَنْد خواند» خاوند 
السيد؛ المخدوم؛ الأمير؛ ولي النعمة. من الفارسية: «خَدَاوَند). 
خوار 
رجل خوّار: ضعيف؛ رمح خَوّار؛ سهم حَوّار؛ وكل ما ضعف فقد خار. 
وأرض حَوّارة: ليّنه» سهلة. قيل: من الفارسية: «خَوّار؛ أي ضعيف» وصيغ منه فعل 
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يمقدقات: تغار) اشؤرا؟ شيو تخجائرة, والظوار عيبب فى كل شيوء إلا فى التاقة 
والقبات تالشؤوار؟ ع . الخزيرة اللين. فى سنيف أن يك تعمرج #الزيان فى الماع ؟ 
وخََوَارٌ في الإسلام؟». وفي حديث عمر: «لن تخورٌ قوّى ما دام صاحبّها ينزع 
وينزو'. واجمع خوّار» خخور. يقول الطَرمّاح : (من الطويل) 
أنا امن حماة المسجد عن ال عاك إذا جَعَلْتْ خُورٌ الرجالٍ تَهِيعٌ 
و 
حوري 
الطَبّع؛ العادة؛ المزاج. من الفارسية: «خوا. 
خيار 
الثمر المغروف؛ شبيه القثاء» عرييته افكّدة. عن القارسية. 
ضرب من الخُروب» شجره مثل كبار شجر الخوخ . داوع بثمره. في العربية 
هو «القَثاء الهنديٌ». من الفارسية: «خيارءء و«اجنبّرا أي حلقة أو دائرة. 
خمّال» خيالة 
الشخص والطيف؛ الظن والوهم؛ ما تشبّه لك في اليَقَطَة والحُلّم من صورة. من 
الفارسية: «خوليا». قال الشاعر: (من الوافر) 
تللسلكك بتنارزل إلة ال_كثك بيُليى: أو خبالتهاء التحذوبٌ 
خيد 


الرّطبة. من الفارسية: «حَويد» أي الخضار التي لم تنضج . 

الكرم) الشوك»؛ الهيعة؟ الأصل. يقال: قلان خيرئ عن الماسء أ 
صَفِيى . ورجل ذو خيرء أي ذو فضل . لعلها من الفارسية: «خيرا أي حيران. قال 
ات بن كابعة (هو البسيط) 

القى آباء والفى جد شيسا سنجل من معالى النقيل بالبقير 

قال الحسين بِنْ مطير: (من الطويل) 

وما الجودٌ عن فَفّر الرجالٍ» ولا الغِنىء ولكنّهُ خِِيمٌالرجالٍ وخجيرّها 


ويا 
5 لالض 
حب صغير كالقاقلة. من الفارسية: «خيريوًا»). 


باب الخاء "١١‏ 


خيري 
نوع من الرياحين» هو المنثور الأصفر. من الفارسية: «خيرو». قال الأعشى: 
من الطويل» 7 لل 1 ” 
ا(واس وخيريء ومرو وسوسن) 
وقال الصنوبري: (من الخفيف) 
َبَهَارٍ مغل الدَنَانيرٍ مَحُخفو في بزهرالجيريّ والحُحوذان 
خَيْزران 
شجر معروف, هندي الأصل . من الفارسية. قال عبد الله بن العباس الربيعي 
واصفا جارية: (من مجزوء الكامل) 
خيسَفوج 
حَبّ القطن. من الفارسية: «حَيْشْفوج). 
خيش» خيش 
قماش من أردأ الكتّان» رقيق النسج مخلخله. غليظ الخيوط» خشن» رخيص . تجمع 
على أخياش . وقيل هي من القصّب . من الفارسية : «خيش». قال الشاعر: (من الطويل) 
وأبصرت ليلى بين بُردي مَرَاجِلٍ وأخياشٍ عَصْبٍ من مُهَلْهَلَةِ اليَمَنْ 
الشيية؛ الطييعة: الخلق: السبظة» الأسا من الفارسية: «خيم». وأصلها 
اخوي). أنشد أبو عُبيد: (من الطويل) 
ومَنْ يبتَدِعٌ ما ليس من خيم نفسِه يَدعْهء ويَعْلِبّه على النفس خِيمها 


حسمه 


بيت معمول من الخْرّق» يُشَدَ بالأطناب» تنصب عند النزول ومنهاا«خَيّم) 
و«التخييم»؛ وقيل هي المصنوعة من عيدان القم لكل كالمد ل.. تجمع على «خِيّما 
و «خيام». من الحبشية: «131281». جاء في الحديث: «الشهيد في خيمة الله تحت 
العرش». قال مرقش: (من السريع) 

هل تعرفٌ العاز غقا رسعها إال#االأنافي وَمَبْنَي اليم 

وقال زهير: (من الطويل) 

شيك يوالكرواخ فل عق شلو يبق 1 آل كيم متهل 





العادة والشأن. من الفارسية: «داب» أي الأبهة والشأن والشوكة والعنوان. 


6 
م ع7 


داثا 
الآثة. هين القارسية: قداءة أو من التركيةة دادا . 
دادا 
الغربية؟ الجارية المسنة العى تربى الولد» تلعبه وتخدمه» منذ طشولقه إلى 
كهولته . من التركية: «دادا» أي عُلام» جارية. 
كد ع 
دؤدؤ» داداء» دؤداء» دئداء 
إخير ايام الشهر , تجمع على داديء: فيل إنها ليلة خمس وست وسبع وعشرين ؛ 
أو هي ثلاث ليالٍ من آخر الشهر قبل ليالي المحاق» والمحاق آخرها. لعلها من 
الفارسية: «داددّه»» أي آخر الشهر. قال الأعشى : (من الطويل) 
تدارّكه في مُنْصّل الألّ.ء بعدما مضى غير دأداءء وقد كاد يَقْطَبُ 
(أراد أنه تداركه في آخر ليلة من ليالي رجب) وأنشد الأصمعي: (من الرجز) 
اعنص كا فاه وج هو يادي تاخرية النجوم نو الدَادي 


دَادّاث » داد 
سس 3 


الخ مرخ التركية . 
داذدى 
الحقاق؟ شراب النكاق» أص. الضسر. قد تكرت من الفارسية. قال الستريرى: 
(من الخفيف) 


وتعان عقل اينة الكرع شما عاوعفة التقيوث سعز العاذي 
(أي مثل السّمّاق). وجاء في «البخلاء»: (بمعنى الخمر): «ويشربون الداذي 
والسكر ع ويحبسول الحمالين بالكراء» . 


باب الدال وول ١‏ 


وار “يسان دارشيشقاق وارشيشبمار 
نبعى ؟ عظلببة شافكة تسرف بالفتدول» تكرها كبية باقر قة وأغلظ عنياء إذا 
سّحقت ومزجت بالخل سكنت وجع الأسنان. من الفارسية: «دارشيشغان». 


دارصينى 
شجر هندي يكون بتخوم الصين» كالرّمّان. يُدعى مدقوقه القِرْفة. من الفارسية: 
(دارجيني) أى شجر الصين . قال أبو الأصلع الهندي: (من الهزج) 
وفيهالدّانصيني وفيهيَنبتُ المُلْفُل 
دار لفل 
أول ثمر الفلّفل. من الفارسية: "دار فُلْقُل؛ أى شجر الفلفل . 
دّاش» دوشنه 
نوع من اللعب. من الفارسية. قال ابن الرومي: (من المنسرح) 
وأصبحث يلعب العُبابُ بهاء في لجَةٍمنهء لُعبةً الداش 


الثوب الجديد يُلبَس لأول مرة؛ الدار الجديدة لم تُسكن سابقاً. ولعلّ منها صيغ 
فعل دَتبِن أي استعمل الشيء أو المكان لأول مرة» ومنه التدشين. من الفارسية: 
لشن؟ أو انشرنة ‏ والفاقنم عو أيشنا العطاء والإنعام والإحسانء» ومنه «دَشَنَ» أي 
أعطى . 
داغ 
اليك الشية؛ العلاية؛ حبة في الجلد تطفر وتدوم. وتترك بعدها توا أو علامة 
تنسب إلى حلب: «داغة حلب». من الفارسية: «داغ» أي الحارٌ جداً؛ الكّ. قال 
الصتويرق: (من المنسرح) 
وذي احمرارٍ كأنهعَلمٌ فيهسودٌ كأنهدٌ 
دالية 
الكرمة رن على دعائم فتتدلى عناقيدها ؛ تجمع على «دوالي»؛ والدواليى عنب 
أسود غير حالك وعناقيده أعظم العناقيد كلها. من السريانية: «4011]80». قالت أم 
المنذر العَدَويّة: «دخل على الرسول ومعه علىٌ» ولنا دَوالٍ معلقة» فقام وأكل». 
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داما 
لعبة فيها لوحة عليها خانات تتحرك فوقها أحجار. قد تكون فارسية من «دام) 
أي المصيدة: وقد تكون تركية. 
داماد 
دامانى 
نوع من التفاح. من الفارسية: «دامان» وهى منطقة قرب الرافقة» و«ي» للنسبة 
في العربية. قال مسلم بن الوليد: (من الخفيف) 
وحيائي ما الك التامانلي. الا ولا كان فى قدي والزمان 
دامحانة 
زجاجة واسعة الجوف. ضيقة العنق. قد تكون من الفارسية. 
داموق 
ذو وعكةء حارٌ جداً. من الفارسية: «دَمْكان)» أي الأتّون أو كور الحداد. 


دانج | 
العالم؛ يجمع على «دناج»؛ وهم العقلاء من الرجال. ومنه «الدّناج» أي إحكام 
الأمر وإتقانه. لعلها من الفارسية: «دانا» أي العالم. 
دائق» دائق 
ساس الدينار والدرهم. وهو يرمز إلى العملة الضئيلة القيمة ويكنى به عن 
الشىء النافه. وقد لقب الستضور: لأبو الدوائق8 كتاية عرم بخكله لأثه كان يحاسب 
على الداتق . والدائق من الأوؤاث يعادل ثماني حبات أو شعيرات» أي قيراطين. لعله 
من الفارسية: اداته» أى حبة: وحولت الهاء إلى قاق فى التعريف. فى حديثك 
اللسع : «تعة الله الداوق رهن داق ». 
داية 
القابلة؛ الظكر (أى المرضعة غير ولدها من الئاس والإبل). قد تكوت مين 
الفارسية: «داية». وجاء في اللسان «الداية: الظغئر؛ حكاه ابن جني قال: كلاهما 
عربيّ فصيح؟. وأتشد للقوزدق: 
رميبة ذايات تلاق وتبلها للتتسشهاسن كل سكن وكيرد 


باب الدال هم.>" 


دبّاء» دباء دي 
القَرْعَ. واحدته دَبّاءة» وهو بارذ رطب. من الفارسية: «ديا2. قال امرؤ القيس : 
وإذ اتفيؤت» لسفلك: تا و الخشم معفعويّة في القثر 
و0 
المَقَمّعة هراوة قصيرة ذات رأس ضخم مسنن. تجمع على «دَبَابيس». من 
الفارسية: «تويوز»ء أو من «دَبُوس». قال ابن المعتز: (من المنسرح) 


لم كخل»؛ ٠‏ في خصرهوء مناطقة من جَذْبٍ سيقي وغل كَبُوس 


ده 3 


دبوفه 
الذؤابة؛ العمامة؛ الشَمْلة. من الفارسية: «دبُنوقة» أ أي ذؤابة ملفوفة إلى القفا. 
قال أبو حيان: (من الرمل) 


31 4 ا هًَ ع ٠. ٠6‏ 7 2 
وضبذدا لم يان فيو لكدة جائلا فى عِطَمِهٍ لما ارتجس 


يم 
النقش والعتزيين بالديباج: أي بالحرير أو الإبريسم . وصيغ منه فعل (دَبَّجَ) أي 
زيّن بالديباج. وطيلسان «مُدَبّحِ» هو الذي زَيّنت أطرافه بالديباج. من الفارسية. قال 
عنترة بن شداد: 
نه دماءٌ الفرس6 يت 3 09511 00 القذارى أو لماه مَدَبَحَ 


وبسى 
عسل العنب؛ عصير العنب المطبوخ؛ عسل التمر. من السريانية: «ه0طء1اع0» 
مد المآئور: «اقدموا بالدّس ) وهر #عضارة الرطب». 


0 
الحظيرة من قصب تعمل للغنم. من الفارسية. في حديث جُندب بن عامر أنه 
كان يصلى فى الذَيْن. 
دح 
أفضل الطير البرّي ‏ من رتبة العصافير المستنة المنقارء من نوع الشحرورء ومن 
أحسن طيور الصيد. من السريانية: «401180» . 
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الدّجَجء الدّجّة 
شدة الظلمة. من الفارسية: «داج» أي الليل المظلم (راجع «دجنه)) . 
دجرء دَّجَره دجر» دجَر 
اللوبياء. وهو حارء رطب. كثير الرياح» رديء للمعدة والأمعاء. من الفارسية: 


(دجر). 


الى 


دَجْنة» دجنة» دجنة» دجنة» دجىء دَجَيّة دَخَى 
الظلمة» والنضياء: المظلمة. واشكق متها فمل «دُجا) و#أدسى؛ واتّدسي) 
و«ادْجَوْجَى). لعلها من الفارسية: «دَاج» وهي الظلمة» الليل المظلم . قال الشاعر : 
(من الطويل) 
لِيَسْقٍ ابنةَ العَمْرِيَ سلمى» وإن تأثْ٠‏ كُثاف العُلىء داجي الدَّجُنَّةَء رائح 


دجوج. دجوجىئ. ديجوج 
مظلم. وليلة دَيجوج: مظلمة. من الفارسية: «داج» أي الظلمة والليل 


ع قلغا 


دختنو س 
بنث الهنيء؛ اسم ابنة الحاجب بن زرارة» وهو على اسم ابئة كسرى. من 
القاومةا: وذغيف لوش.» يديك الهتوء. 
دَخَدَار 
ثوب أبيض من النوع النفيس» عليه صور. من الفارسية: «تخت» أي سرير أو 
خزانة» و«دار» بمعنى ذو» صاحب» المرتبط ب»ء فهو المصون فى الخزائن لنفاسته . 
قال انضيت يفيقه مسعارا: لمم السيبطة 
«تجلو البوارقٌ عنه صَفْمَ دَخدار) 


دخرصّة» دخريص» تخريص 
دخرصة: جماعة. دخرصة؛ ودخريص: عُنيقٌ يخرج من الأرض أو البحر. 
«دخارص» و«دخاريص». من الفارسية. قال الأعشى: (من الطويل) 


فوافيّ أمغا؟ يبوسعغعيثة ملةة كما ؤذنت > في عرض القميصء الدّخارصا 


باب الدال /اه ؟ 


دَرَائزون» دريّزين 
فوائم مصفوفة؛ و ألوي وي سياه وا روت ا و 
ندر آي باب. و«بزين» أي تخت. وقد تكون من أب برنائر 
درانج» درونج 
قطع من جذور ثياثبة: ذابع عقد صغيرة» يتذاوى بما؟ وهى عقربية الشكل. 
رعاذية اللوت» يتصق نباتها بالأرض؛ نورق اللوف. عع القارسية. 
درب 
باب السكة الواسع؛ الباب الأكبر؛ المضيق في جبل» تُجمع على «دراب». وكل 
مدخل إلى الروم هو دَرْبٍ من دروبهم . يقال: «أدرب القوم» إذا دخلوا أرضّ العدوّ من بلاد 
الروم . لعلها من الفارسية : ادُريتدَة يمعتى الباب الأكير أنقيل سيبويه : (من الكامل) 
مثل الكلاب تهر عند درابها وَرِمَتْ لَْهَازِمُها مِنَ الخِرْبازٍ 
تكى صاسي لننا رأى ادرب دونة وأيشن أنا لاحقان بئيضةا 
درب 
الطريق؛ الباب والمدخل الضيق. تجمع على «دروب». وقيل لباب السكة 
«درب» لأنه كالباب لما يفضي إليه. من السريانية: «دَرْبِ» أو من «دربو 16550» أو 


«دوربو 21011150 . 
درباس 

السدء الإغلاق» الرّتاج» المرتاج» المزلاج. من الفارسية: «در)» أي بابء. 

و«بَسْتّن» أي الإغلاق . 
دَرْبانء دربان» دربان 

البواب» الحاجب. تجمع على درابنة. من الفارسية: «دَرُ؛ أي باب» و«بان» أي 
حام وحارس . قال المثقّب العبدي يصف ناقة: (من الوافر) 

فأبقى باطليء والجة معهاهء تمان الترايقة التَطّين 

قصل كالذكة يجلس عليها الحارس عثد الباب:. 
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دريكة 
«الطبلة»). آلة الإويقاع الموسيقية. يعزف عليها بالنقر على جلد مشدود يغطي 
إاحدض فايحييا. غرد الفارسية: 033 أي الآلة. 


هزه 


دربند 
غلق الدكات؟؛ مضيق في جبل ؛ زقاف مغلق الآخر. من الفارسية: ١دَرْبَندا‏ مركبة 
من الدَرٌة أ باب» وَ«ابَئّد» أى وباظ وَسَدّء: وتعتى «غلق الباب»: «الباب المشبّك1 
«المضيق» و«الوادى». 


انين 


دربى 
دَرْبِى فلان فلاناً» يُدَرْبِيهِ دَرْبِيَةَ إذا ألقاه إذا أوقعه في كريهة. لعلها من الفارسية 
«دَريا» المركبة من: «در) أي 5 و«ياي» أي أسفل». 535 وتعني «الضرورة». 
انق ادم الأعرابيع : (من الرجز) 
اسنةظا قيما! لب|ثقية فنى قري صوّءويتئيبياة 
وش 
القلب المخير. عى الفارسية؛ توتشض 1ه الضياء» التور. 


# م 


درد 
وَجَعء أَلَم؛ لعبة حظ أو قمار. من الفارسية. ذكر أبو همان عن لسان أعرابئ : 
فالاجحيهها بلرد ‏ بيننَخَيْري ووذ 
وأجَاهِرَهابِفَرْدُ وَحَُمَمفُمور يدر 
دَرُدَار 
شجر عظيم ذو ورق شائك وزهر أصفرء وثمر كقرون الدّفلى. يسمى بالعربية 
«شجر البّق» لتجمع البق خليه. عن الفارسية: (درذار». 


دَرْدبيس 
الداهية؛ الشيخ؛ العجوز الفانية. من الفارسية: «دَرْدا أي ألم. و«بيس» أي 
زردقءء 


> و جو 


دردق 


الصغير من كل شيء. استخدمت في الأصل لعدك على صقار الكنم. وعنّت 


باب الدال فنا 


فشملت صغار الإبل. واستعملت لصغار الناس» للصبيان فقيل: «وَلْدانْ دَرْدَق تُجمع 
على «دَرَادِق»). من الفارسية: قال الأعشى (من الخفيف) فى الإبل ذات الصغار: 
يَقَِتَ الجلة السراجز كالبثس جان: نسحو لتزقق اطقال 


سد ىج ساس © 


دِرْدَم) درم دردمند 
الناقة المُسِنَّة؛ المرأة تذهب وتجيء في الليل. من الفارسية: «دردا أي ألمء 
و١مند)‏ أي ذو. فهو ذو العلة» الساقط الموهون. 


وى بور 


دردورٍ 
دَرْدِيٌ 
دروي الديق وعيره: ما ببق 58 أسفل الوعاء. من الشارمسة: (دَرُده) . في 
عديت الباقر: اتسعلوة فى الغبيذ الديدي؟ قيل : عا الدودي؟ قال : «الوربةة: آراء 
بالدرديّ الخميرة التي تترك على العصير والنبيذ ليتخمر. وأصله ما يركد في أسفل كل 
مائع كالأشربة والأدهان. 
درابة 
السِّدٌّ. ماب الذكات الخشبى- من الفارسية: «ذر؛ أي باب» واآب# أى الماء. 
فهو باب الماء , 
درّاج» درّاجة 
طائر جميل المنظرء ملوّن الريشء لذيذ اللحم؛ من الفارسية: ١تَرَّاج».‏ أو 
السريانية : «0ط13108» . 
واس « 
درائفن 
لنسمية اكيواهي) الشام للخوخ . من السريانية 05011011110 . 
و2 له ثتت ين 
شرئى؟ ودف 
شليك الاين صاقف الي 0 0 - دهي -- العظبية؛ 
ا ف م لج 8 4 0 الحو 4 وفي انيم اكما كرون 


دَرّئ) 1 
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درز 
واحد درؤور: الكوب وبحوه؟ مو ضع الخياطة ؛ رتبر الثوب وماوه؛ من الفارسية : 
«دَرْزْ) وهو الارتفاع الذي يحصل في الثوب إذا حم لكام بنو درز هم الخيّاطون 
ساس ارجات تررم هي القمل ا اوأدلاد 0 ال السفلة, قال 
58 نحسين والأموة إلى مدق 
أو لاد دَرَرَة التلهشيود وطتاأووا 
(ولعله يقصد الخياطين لأنهم خرجوا معه وتركوه منهزمين). وقال الصنوبري : 
حفى تركنا قسيط اله اجن بقيرور ةنز 
درز بيرون 
الثوب الخارجى. من الفارسية: «دَرْْ)4 أي خياطةء. ثوب. و«بيرون» أي 
ويَلبَّس َرَرْبَيْرَونَا قصيرًا رقيقٌ الخصرء مخروط الكمام 
درزي 
الخيّاط. ويحرفها العامة إلى ١تَرَزي».‏ من الفارسية. 
سا 
راض الشىء وتعهله؛ درس الككاب: قرأه وعالجه حتى ذل له فحفظه؛ ومنه 
المدارس: الموضع الذي يدرس فيه» وهو صاحب دراسة الكتب عند اليهود؛ 
والعدورّس: الكتاب الذي يقر أو رمن" . عن العيرية : الذارستة أى قراث, جاء في 
التنزيل الحكيم : «وَكُديلت نْصرِفٌ الآَيتٍ وَليقولوا دَرَسَتَ وَلِْييَئمٌ لِقَوَرِ يعلموت 9 * 
[الأنعام: ٠66‏ ]. وجاء في الحلبية: الدارسرا القران». وقال ليف : مر الخفيف) 
قوم لا يدخل المُّدارِسُ : فى الكقف ‏ يقالا براءة وامطعدارا 
(الخطرم : الذى قرأ الكتب وذركيا). 


اع 5 
درست 


4 كامل. سليم . من الفارسية. 
درش 
جلد أسود. صباغ أسود. منه «الأديم الدارش» أي الجلد الأسود. من الفارسية. 


باب الدال "1١‏ 





دِرفس 
الضخمة؛ العظيم من الإبل؛ الحرير؛ العلّم الكبير؛ التاج. من الفارسية: 
«دِرَفْش» بمعنى العلّم» البرق والضياء. مشتقة من «درفشيدن؟ أي تلألاً. يقول ابن 
الرّقَيَاتِء في معنى العلم : ره المنسرح) 
تكنه خرقة الدَرَمْس من الشش شَمْسء كليث يفرح الأ 18-2 
ويقول البحتري في وصفه الإيوان (من الخفيف) : 
والمنايا موائل وأنوشرٌ وان يُْجِي الصفوف تحت الدَرَفْسِ 
وفى معنى العظيم من الوبل». قال العجاج : عه الرجز) 
السسييية أو ييطلزل ووقين) 
راية أفريدون. من الفارسية: «درفس» أي رايةء «وكاوه» اسم حدّاد. كان 
الضحاك قد قتل ابن كاوه. تاغدل كاوه الجلدة التى يقى بها سناقية مخ الشرر ونصبها 
علمأء فاجتمع إليه كل من له ثأر على الضحاكء. وحاربوه وانتزعوا الملك منه وسلّموه 
لأفريدون. فتفاءل هذا الملك بجلدة كاوه ورصعها بالجواهر وجعلها كتاج لد اقشيد 
تعالى الشلةاساضشلكة رزاةالييةإييائىي 
اإفريدوة في القتاج إ#عالإسكيدرالشانى 
(التاج : كناية عن «درفش كاوه») . 


ص سس جبنه 


درف 
قرب عن النكسّة. وأدلكه 9ر133 تند مم الجلرد. والدرثة آيها : «الجغنة 
وهي ترس من جلود ليس فيه حَشَّب ولا عَقَّبب. ومن جموعها: دراق» أدراق. من 
الفارسية: أو لعلها من اليونانية : «1262816» . 
دَرْ كاه 
القصر؛ السّدة؛ الدار. من الفارسية: (9درا أي بابسا .» و«كاه») أي محل . 
دِرْكلّة» دركلة, دَرْكِلَة دِرْقَلَة درل 
لعبة يلعبها الصبيان؛ لعبة للعجم. من الحبشية على الأرجح. قرىء على أبي 
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عبيد» فى حديث النبي عَكَدِيدِ أنه فهر عى أصحاب الدَرَكُلَة فقال: «جذواء يا بشي 


أَرقْدَة: حتى يعلم اليهود والنصارى أن في ديئنا فسحة». 
دَرَكُون 
باب الإست. باب البدن. من الفارسية: «دَارِكُون) مركبة من: «دَرْ؛ أي باب. 
و«كون) أي لاست 
دَرُماءء دَرّامة» دَرَمة 
الآرتب. عن الفارسية: قذرعا1ة, أنشد ابن بِرّي : (من الكامل) 
تعش بها الأرماة فسحبٌ َضَجيا كأنْ بطنٌ حبلى ذاث أَوْنَيْنِء 4 
للق 
الدقيق امور المصفرع من لباب القمم. دقيق الشؤاري الفيء كل ها 
يَدَرْمَك حتى يكون دقاقأ من دقيق وكحل وغيرهما من الفارسية: ادَرْقه) ذكر عن 
خالد بن صفوان أنه وصف الدرهم فقال : يطعم الدَرْمَق ويكسو النْرْمّق». من 
الفارسية: «دَرْقة» وفي الحديث في صفة الجنة: «وتربَتُها الدَّرْمَك» قال الشاعرء 
وجعل الدرمك التراب الدقيق: لمن الرجر) 
لأمشخ معن الدرّك عكي فاقكه 
دُرْنُوك دَرْنيك 
ضرب من الثياب» أو البّسْطء له حَمّل (أطراف متدلية) قصير كخَمّل المناديل» 
به نُسَبّه فروة البعير والأسد؛ السَّيْر؛ المَرْش؟ والدّرنوك والدّرنِك: الطنفسة تجمع على 
دَرَانِك ودرانيك. من الفارسية: «دِرْنك». قال الشاعر في وصف الأسد: (من الرجز) 
هن فى كرائيك ولئدا اهتيا 
وقال الرامجز أيقماآ ؛ 
أرسلتٌ فيها تَطِماً لكالِكا كأن فوق ظهرهوكرَاقِكا 
دَرَهرّهة 
النجم الساطع؛ يُقال للكوكبة» الوقّادة بنورها الساطع تطلَّع من الأفق: درائة 
درهرهة. من الفارسية (محرفة): «دِرَفْش» أي الساطع . 
دَرَهرَهَة 
سقين كرشرعة: مُقوَجة الراس» المتخكل عفد العامة من الفارسيةة كر 


باب الدال وعنذء 


وعزيت بالزيادة فيها. فى الحذيث فى المبعث: «فأخرج عراقة مراف قحلم الملك 
بسكين درهرهة)2. 


درهم, دِرهِمء درهام 
وحدة العملة الفضية. يصعْر على 'ذرَيهِيم ا» ويجمع على «دراهم»». وصاغوا منه 
فعل الدَرُهُمَ) بمعلى امسدار وأخل شكل الدرهم . . من الفارسية : درم 4 أو من البوثانية : 
«6ع-10ط10121» قال الشاعر: (من الرجز) 
وان سند ماتكمي ورهسام ‏ لشاد فى آقافها امام 
وفي كل أسواقيٍ العراق إتاوّة وفي كل ما باع امرؤٌ مَكس درهم 
دَرُوارْة 
الباب الكبير؟ البوابة الفضشمة؛ باب المديئة. من الفارسبة: 139 أى ياب»؛ 
و«وازة») أي درس » فهى باب الدرب أو مقدّم التدرفه. 
درواسّنج 
ما تَقَدّم قربوسَ السَّرجٍ من فضلة دَفْتهِ. من الفارسية: «دَرُواسنك». 


٠ 2 
7-8 


ال اال 
خياط؛ زثيبر يعلو الثوب: الجديد. مخ الفارسية: «درز». 


و جد 2 
إن 4 


درور 
جلس على الدؤوازة: أي البوابة أو مُقَدّم الدربء» ودار عليها للتكدية؛ فهو 
مَدَروز. من الفارسية: «دروازه» بمعنى البوابة» الباب الكبيرء باب القلعة؛ ل 


(دَرِيورَه) أي التكدية (السؤال). جاء في المقامة الصّورية للحريري : (إنما هي ل 
المُقَيّمِين والمُدَروَزِينء ووليجة المُسَفْشِقين والمُجَلُوزينَ». 
ا 
مرو 
الكَذْب. ٠‏ ني المارسية الدرُوغ2. ااه عبل الرحمن ؛ بخ عذرلك؛ رمخ الطويل) 
فإن قال ل اصسلوهء قلت صذنتي؛ وإن قال أَسُلو عقهء قلت : دُرُوعٌ . 
دروند 
نجران البآب؟ نجاف الباب أو الذوارة» وهو الذي يستقبل الباب من أعلى 
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الأسْكفة (العتبة)؛ والدَّرْوَنْد هو أعلى الباب» أو الطبقة العليا التى تُطبق على قسم 
أسقل غدوعيًا. عن الفارسية. 
درويس 
الفقير؛ المسكين؛ الزاهد في متاع الدنيا؛ المتعبّد الناسك. من الفارسية: «درَ) 
أي ناب 6 و(بيش) أي أمامء فهو. سيل الواقف بألياف: . 
دَرَياجة 
البحيرة. من الفارسية: «دريا» أي البحرء و«جه» للتصغير . 
دزياق» دِرّاقء دِرياقة» طِرّاق 
الترياق الذي يزيل قعل الْمسْم؛ الخمر. من الرومية. من أصل يوناني. قال 
المجليل بن .يموت : (من البسيط 
في صُذْعْهِ عَقْرتْ للجسم لاذعة درياق لَذحجها في الريق من فيه 
ويقول رؤبة بن العجاج: (من الرجز) 
فد قمك كيل لبر الظلشه 
رمفقي رلاباقيى شقاةة السسم 
وقال ابن مقبل: (من المتقارب) ا 
دزدار 
حافظ الحصن ورئيسه. من الفارسية: «ذَرُ) أي قلعة». و«دار» أي ذوء صاحب»ء 
مالك . 
دَركه 
المنضدة التى يرتب عليها العامل فذته, (إعاميا) جذع الشجرة الذي يثبت عليه 
الإسكافى مسر لك من الفارسية : اادسيت») أي 5 و(كاه» أي محل . فهو موضع اليلد 


#2 


دزينة 
المجموغة عن اتفى عشير شيقاً متشايها: من اللاتينية : 1001123126 فرنسيا: و 
1 إنكلينيا. عن الأصل الفارسى ؟ ووشْقنا بعت السسترعة. 


باب الدال ">١6‏ 


دسار 
مسهار 0000 الطوفين . . من الفارسية : (دو) أي كانه و(اسر »أي رأس 
دست 


من معانيها الكثيرة: اللباس؛ الوسادة؛ الورق؛ صدر المجلس؛ الحيلة؛ اليد؛ 
الفائدة؛ المكان المهياً لاستقبال الضيوف؛؟ الغاية؛ الغلبة؛ ما تكون به الغلبة فى لعبة 
العطرمي» المرجل الفحاسي ؛ النديرآة ومجلس الوقارة لم الرقاسة. لجسم على 
دسوت. من الفارسية: «دست» أي يد. قال السموأل مشيراً إلى كرم الضيافة عندهم : 
(من الطويل) 

فلا زَالَ مِنَا قي الدَّسُوتٍ مُؤْيّدُة إذا سَيدّهنا خلاقام سيد 
وينقل أردشير مقطعاً من المقامة الشعرية للحريري تبرز فيها بعض معاني 
الكلمة: فتفنكك انق الست الذي أعارة النسث (الغثوب)؛ فقلت له: لا والذي 
أحلك فى هذا الدست (المجلس): ما أنا بصاحب ذلك الدست (الكوب» بل أت 
الذي تم عليه الدست (الحيلة)». قال المعرّي بمعنى الوزارة: (من البسيط) 
من آلةٍ الدَّمْتِ ما عند الوزير سوى تحريك لِحْيّيِهِ في حالٍ إيماء 


ومسب 
تستعمله العامة لِقدر النحاس» وعبارة «انقلب عليه الدّست» تعنى عُلبٍ» ويقال 
آيخياً: هن غلية الدسيعط (الدسى هنا بععتي السيلة)4 والقلبة من القارسية! اتسيك», قال 
سليمان بن عبد الحق في بعض أهالي الديوان» وكان يسمّى أو يلقّبٍ بالقط : (من السريع) 
ما نال قط الدَّسْتٍ من فِعلِوٍ غير سِخامالوججهٍوالسَّقْط 
ولى فح التشخف على تقعه رانفقلث له على القطّ 
(الدست الثانية بمعنى الديوان ‏ راجع «دست» في معانيها الكثيرة) . 


ل 


عبر 6 كس 
اسم لآماكن متفرقة فى يلاد فارس؟ الصحراء. من الفارسية: دشت. قال 
الأعشى: (من المنسرح) 
لدتياهكت قار وحمب وال باأشرات بالدقيت شي لقم نيلا 
وقال الراجر: 
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دستاران 
الداشِن والبركة؛ بركة الطحَان. من الفارسية: «دَسْتاران» أي العطية والأجرة 
المدقوعة سلثا. 
سان 
البشية واللحن عقد أصحاب السوسيقي؛ الوثر فى العود وغيرة من الآلات 
الوترية. تجمع على دساتين. من الفارسية . 
دستاوان 
الغباربه بالتستان, من الفارسية: ادُسكانيان». 
دَسْتبان ظ 
قفا جلدى بليسه عرتى اليزاة. عن الفارسية: #فسع] أى يده وظبانة أى 
حارس». حافظ. فهو حامي اليد. جاء في الأغاني: (من الخفيف) 
وكات اليلك التى تبجكيريها عن عشبيية الفشباة فى مَسعتان 


اج 9 
© » 


2 


لعبة عند المجوس. يمسك بعضهم بيد بعض ويدورون كأنهم يرقصون. من 
الفارسية: «دَسّت» أي يدء و«بند» أي رباط. وتعنى الأصفادء أو الأغلال. 


قبضة السيف وغيره. (يقال له دستك بالعامية). من الفارسية: «دسته) مركبة من 
لوست أ يدء وه" للنسبة وحوّلت إلى جيم في التعريب. (راجع «دسته») قال ابن 
عاصم: (من البسيط) 

أينة قبت اطراقها يدم أرةَسْكج تؤصيء سن جراحات 


عق جم ©1272 يهم 
و 


3 
الخزمة؛ الجرة الصغيرة؛ الإناء الزجاجى الكبير. من الفارسية: ادست» أي 
يدء و«جه) للتصغير. وهي تعني «الجرة الصغيرة» تستعمل للخمر. قال كشاجم: (من 
الهزج) 
وعندي لك دَسْتَجَه وم قطبيوحخ وقتيتة 
وهوس ومزروج أشضنخا لك قطبجبيحتة 


باب الدال 1 


دَسْتَفْشَار 
العسل الجيد المعصور باليد؟ كل عصير باليدء عن الفارسية: #دست؟ أى يذ؛ 
و«أفشار» أي شد وعصر. كتب الحجاج إلى عامل له بفارس: «ابعث لي بعسل من 
عسل خلار» من النسل الأبكارء من الدسكشار: الذي لو تمّسّة الدارة. 


©1788 اي 


سمشو يك 
بطيخ أصفر عطري الرائحة والطعم. من الفاورسية: ادستبيؤي1) مركية من 
«دست») أ يد. ومن «بوي) أي رائحة» فهو ذو رائحة تفوح في اليد. وصارت اللفظة 
تعنى كل عطر تمسكه اليد.ء كزجاجة العطر أو الفاكهة العطرية. 


ى سس 


سته 
الحزمة؛ القبضة؛ تستعمل بمعنى الدزينة» وهى تدل على أي مجموعة مهما كان 
عدد أجزائها. من الفارسية: «دست» أي يدء واندة لأنسة والحبية . 
3" 
بول 
الدفتر الذي تكتب فيه أسماء الجندء أو الذي تجمع فيه قوانين الملك؛ القاعدة 
التى يعمل بمقتضاها؛ الإجازة؛ الوزير. من الفارسية: «دَسّتور)» مركبة من «دَسَّت) 
أن يد و«وّر) أي ضصاحيا. فهو ضاحب اليكة أي ذو السلطة ومالك الاجازة. 
وأطلقت على القانون الأساسي . 
دسْتِيج) دَستِيحه 
آنية لحمل باليد؛ كأس . من الفارسية: «دست» أي يدء و«ياء» النسبة» و«جه) 
للتصغير» فهو الإناء اليدوي. قال الخالدي: (من البسيط) 
فامِئْنْ بدّستيجة المشروب يومك ذا فقد عزمتثٌ على شرب الدَّواء غدا 
البارق» والأصح اليارق» وهو حلية تلبس في الرسغ؛ قبضة السيف؛ 
التوقيع . . . من الفارسية: «دستينة» أي السواى قال الصنوبري: (من المتقارب) 
ومامّسٌ مِحْبَقَهَ جيدها ولامَسٌ دَسْيِيتَجاًرُسْفْها 


القرية الكبيرة؛ الصومعة؛ الأرضضن المسثوية؛ بتاء كالقصر ححوالية بيوث يؤمّها 
الشُظار؟ بيوت الأعاجم حيث الشراب والملاهي . من الفارسية: الدسْكر6 أي المدينة 
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والبلدة. أو من السريانية: «02502110» وهى قرية عظيمة»؛ صومعة» بناء يشبه 
القصر. قال الأخطل : (من المديد) 
فى حديث أبي سفيان وهرقل أنه «أذن العظماء الروم في دسكرة له». وهي بناء 
على فيقة القهير» فيه منازل» وبيوت للخدم والحشم . 
و 9 
دشاح 
عا كان ذا اللعيجعين . من الفارسية: (دوشاخ». مركية من: «ذو) أي اقناق» 
واشاخ» أي شعبة . 


ره 


دشن 
استعمل الشيء للمرة الأولى؛ و«دِشِنْ» هو أول تمر ينضج في بداية الموسم. 
من الفارسية: لدشن؛ أى القرب: الجديد يلبس للمرة الأولى . 
دشّك. دوشك 
الفراش؛ الأريكة. عن القفارسية: 5وققء ترشكف» كشك قد كرون من التركية: 
(دوشمُك» أ معط 
2 
شرب الشاي بوضع قطعة السكر في الفم ورشف الشاي بلا سكر. من 
القارسية: 
و 
دشمان 
العدوٌ؛ الخصم. بالعامية: «ضشمن». من الفارسية: «دشمن»2. 


6 
50 


سهية 


ها مغ 


عم ل خير فيه بترت . هن الفارسية امشهير؟ فعض النقيضض والضد. وقد تكرن 
برقي 


دَعَكَّرِ دَغْكَر 
الأحمق. من الفارسية: «درُ) أي سيىء وقبيح. وااثرا للتفضيل. فهو الأكثر 
غاظلة وقبسا . 


باب الدال 550 


دغل 

دعل دعول الغريب5 والذغل : دول فى الأمر معشييد+ اششاك الثت. وأدغا - 
دل فى الدّغل وغاب؟ وأدغل به: غنانه. عن الفارسية: :دغل » أي المكرء والحيلة 
والفساكد والمكار: والتزييف فى العملة. والتمويه فى البضاعة . 


دَعْوَة 
الخُلق الرديء؛ المّعيب؛ ابن الحرام؛ الغدر. من الفارسية: «دَغَا) 
المغشوش من الدراهم؛ الحيلة. 


مى: 
05506 


التو 
أداة الكتابة المعروفة. من الفارسية: «دفتر» وأصلها من اليونانية . 


0 م 


دَفْتَرْدار 
مُسَجَل الأسماء؛ رئيس الديوان؛ مدير المالية؛ رئيس الخزنة؛ محاسب؛ كل ما 
فيه حفظ وتدوين. من الفارسية: «دفتر» (اليونانية الأصل) و«دار» أي صاحبء ذوء 
حافظ. فهو حافظ الدفتر أو المسؤول عنه. 


32 


دف 
مخ اللآت الشرب الموسيقية. من الفارسية: «ذف» ولعله مأشوة من الأراعية. 
دقدان 
تشب عليه القرذى. مع الفارسية + احيلقة أى القدرء والدان؟ للاسكة ندل 
: بد القدر . من 0 2 ىٍ في قر 
الظرقية . 
دَقَل 
سارية السفينة؛ النخل والنخلة. من الفارسية: «دَكل4» أو من السريانية من أصل 
عبريى: «060101120» ,«06010». ولعل اللفظة من توافق اللغات . 
دكان 
الدكة يني القمد عليها؛ الحانوت حيث تنَضّد (تذْكَن) البضائع والمتاع. وصيغ 
مها فعل دكن بمعنى نضدء ودكن الذكان أي عمله. من الفارسيةً» وقد تكون من 
أصل يونائى. جاء فى حدية أبى غريرة< اقينيتا له ذكاثا من طين يجلسن غليده وقال 
المثني العبدى: (من الوافر) 


حرف المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


فأبشي ياطلى» والجده معبا كُذثقان السرابثة القَطين 
قصل كذكة الحارس . ش 
- 
الو .وعد العامة عا حر سخلوظ يذه يرشع عع القارمييةا: «ذأكيتان كيه . 
دلاصء دلاميص 
اللَيّن؛ البرّاق؛ الأملس؛ ومنها: «دلّص» أي لمع وبرق؛ و«دليص» أي بريق. 
لعلها من أصل يوناني : «10661-85» وتعني الظاهرء. البَين. قال أغرابى: (ممين الرجة) 
وقال آخر: (من الكامل) 
فتن الصّقا المترزخلش الدّلأص» 
دلامز 
الشيطان؛ والخبيث؛ والقوي؛ والماضي من الفارسية. يقال: ١لصوص‏ ذلامِرَّة) 
أي منكرون» خبثاء . 
8 
جنس شجر للتزيين ٠‏ بن السريانية: «0011150» . وله شبه مع الآشورية والآرامية . 


القلدةى من القارهة. 


دوية كالسّمورء سلذها أبيشيء تخد عن قراء. من الفارسة: «ذلمة. 


مذ | 


9 


القلب, من الفارسية: «ول». 
دلو 
أداة الاستسقاء المعروفة. يذكر ويؤنث, والتأنيث أعلى. تجمع على دلاء. من 
الفارسية: «ذول». والاسم متقارب اللفظ في كثير من اللغات: السريانية» العبرانية» 
اليونائية : التر كيف الكردية. الروعية ؛ . : قال رؤبة : ميخ الرجز) 


اممكسى باشر شكرب الشراقي) 


باب الدال 1" 


ويقول العجاج : (من الرجز) 
يَنْزْعٌ من جَمَاتِها دَلْوٌ الدَّال) 
دُلَيمِرَان 
الغلام السمين والأحمق. . من الفارسية: «دل» أي القلب. مز أي أعوج . 


أ 
دس 


دمعه 
العلامة؛ الحَّتّم . من التركية المغولية: «تمغا» بمعنى الضريبة» الجزية والخراج . 
دَمَق 
الثلج مع الريح» يغشى الإنسان من كل أوب حتى يكاد يقثّل من يصيبه. من 
الفارسية: «دْمَه). 
دَمَقه 
كور الحدّاد. من الفارسية: «دمكاه) مركبة من «دم) أي منفاخ. و«كاه» أي 
محل . 
دمل 
قرحة؛ خرَّاجٍ. وهي في العربية بمعنى القرحة القادمة على الاندمال أي في 
الطريق إلى الشفاء. وفي الفارسية: «دُنْبَل) تعني الخُرّاج . قال الشاعر: (من الرجز) 
دوافْتَهد الغاربٌ فعلّالدمّل») 
دَمَهْكر 
الآخذ بالثفى ؟ الشائق , من القارسية: فته أي نفسء ولكير» أى مابك . 


هخ 


دذمسه 
الشكل؛ الصورة؛ الصورة المنقشة في الرخام؛ الصورة من العاج أو نحوه؛ 
الصورة من كل شيء مستحسن في البياض؛ الصورة المصوّرة لأنه يُتَتَوّقَ فى صنعها 
ويبالَعُ بي اتحسيتياء قثكايت بها الصبايا الحسان. من السريانية: «00112010». قال 
الأعشى: (من الطويل) 
اوحور خكأمغال الدسى وقتاضصت) 
وقال الأحوص: (من المنسرح) 


عدا غر 


كأن لبنى حبيرٌ غاديةٍ أو دُنيَّةٌْيتَثْ بها البِيعُ 
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نسية علد راعب فى لجعيادة شووماف جاتبب السسراب 


سر 
- 


دنب 
ذيل؛ يستعملها العامة للد . من الفارسية: «دُنب» أي أليّة الخروف؛؟ ذنب . 
يقال «ريحٌ دنباد» أي ريح تيت مخ كخلقه. مخ الفارسية: الأثبيمة أي ذيل : 
و«باد) أي ريح . 
دنبِك 
آل الويقاع بالضرب المعروفة بالدربكة أو الطبلة. من الفارسية ؛ «دنيه أي أل 
الخروف. و«كاف» التصغير. 


2 
الظهور. الطلوع؛ عيد الغطاس الي 0 من السريائية: ا(دنحو 
وطمعل» مشتقة من الفعل «ذْنَحُ» 428 ومعناه: ظَهّرء شَرَقَء لاح. طَلع. قال 
البيروني: «في السادس من كانون الآخر «دَنْحا» وهو عيد الدَّنْح نفسه ويومٌ المعمودية 
الذي صبغ فيه يحيى بن زكريا المسيحَ وعْمَّسّه في ماء المعمودية». 


ب 


دندك 
دَنْعَة 


سَفِلة الناس . واحده ذَنِغْ من القارسيةء تقكيءة أي الأسمق : 


دنقري 
القصير الذميم. من الفارسية: «دَنْكل)» أي الجاهلء القبيح الشكل؛ الدَّيُوتْ. 


الزؤان, عن القارسية. 
دنكه 


الدعامة التي تستند إليها أقواس البناء في الطراز العربي. من الفارسية. 


باب الدال قي اه 


البعير السريع ذو السّنامين. من الفارسية. قال العجاج: (من الرجز) فى وصف 
قفر صحراوي : 
أن زعي الآل عتدغي الآل؛ بين الضبحى وبينَ قَيّل القيّالُء 
إذا بداء ممسائيج ذو أعسدال 
مرج 
عَشرٌ ريشات. مخ الفارسية!: «ده» أى عشره وايرة» أى ريشة ١‏ قال أبى نواس : 
بينَ خوافيه إلى الدَمْبَرّجَ يَنْهَشُ سَيْرُ المِقْوَدٍ المُمَمْلّج 


و ل اش عن 


دهدار» دهدر, دهدنٌ 
الباطل» الكذب. ومن أقوالهم في نعت الكاذب: ادْهُدْرَينِ ودهْدرَيهِ؛. من 
الفارسية: «داه) أي دناءة» و«دار»؛ ذوء صاحب. فهو ذو دناءة. من أمثالهم: 
«ادهُدرَّين سَعْدَ القَين؛ أي انشغل الناس عن سعد الحداد بالقحط فبطلت صنعته. جاء 
في اللسان: (من الرجز) 
لأجغلئ لابمة عسرو فنا حعى يقوذ ثيرها ذُعدنا) 
دَهدَاق 
قطع اللحم. إذا عُلِيت في القدر وراحت تعلو وتسفلء فتلك هي الدّهدّقة. من 
الفارسية. أورد اللسان قول الشاعر واصفا القِذْر وفيها البضّع الكثير من اللحم: (من الطويل) 
يُقَمّصُ دهداقٌ البّضيع كأنه رؤوس قطاً كدر. دقاق الحَنتَاجِر 
دَهَدَهَة» دَهدَهان. دَمَيدِمَان 
المائة فأكثر من الإبل. من الفارسية: «دّه ده أي عشرة عشرة. 
دَهرّس 
الداهية؛ تُجمع على دّهاريس. من الفارسية: «داه» أي دناءة» و«رس» أي 
واصل . قال المتلمس : (من البسيط) 
حَنْت إلى النخلة القصوى فقلتٌ لها لحججرٌ حرامٌ. ألا تلك الدّهاريس 
دهقّانء دهقّان 
زعيم الفلاحين عند الفرس؛ القويّ القادر على التصرف؛ التاجر. تجمع على 
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(دهاقنة» و«دهاقين». من الفارسية: «دهكان» أو «ده خان» وهي مركبة من «ده) أي 
قرية» و«خان» أي ركيسر» فهو رئيس القرية؟ العمدذة. ورد في اللسان: (من الطويل) 

إن شضعث طتعنى دساليخ قرية وشكاسا لجدم على كل تنيب 

وصيغ منه فعل «دهقن» الرجل أي جيل اليا نالا و«تدهقّن»: صار معقانا, قال 
العجَاج: (من الرجز) 

القن بالقاج وبالتسويرم) 
دهل 

لا دهل: لا تَخَكٌ. من النبطية4 أو من الشريائية: #وحلرة ولطهك الشوقف و 
60 : لا خوف. قال بشارء أو سّراقة البارقي: (من الطويل) 

فقلتٌ له: لا دَهْلَ من قملّ بعدما ملا نَيُمَقّ التَبّانٍ منه بعاؤذر 

(العاذر: السَّلحَء الغائط) . 


اع 4 


دهليز 

ما بين الباب الخارجي والدار؛ المسلك الطويل الضيق المسقوف؛ يجمع على 
«دهاليز» من الفارسية: «دهله) أي القتطرة » الجسر . أو هن ا«ؤاليزاء «دالازة. قال اين 
سكرة يخاطب نزلة صدرية أصابته : (من مجزوء الرمل) 

نزلتيء بالل زُولي وانزليغيرّلَهَاتي 

باتساكي محقى لقتكقىي لييؤووملهه سسائي 


س 6 


. 
العدد الكثيرء الجماعة الكثيرة. قد يكون من الفارسية: «دَهُم) أي العاشر. 
اتشد اللبيق: (من الرجة) 
اآجس كإثييا لهسم يدهم الذهوماة» 
دهمان 
دهمستت 


س © سم 


00 


جوهر كالرّمُردء أصفر اللون» لذيذ الطعم على مرورة» يدخل في تحضير 


باب الدال 5082 


الأدوية المشادة ثلسةع كما بمتختم ف . مبناعة ! . سيم القارسية: فادطجة 

3 1 في بو؟ كن يه 7 وخر 
الزنجار المتكوّن في معدني النحاس والفضة. قال الشمّاخ : (من الكامل) 

بيشي» ساوليا الفرلة متي شق الؤبيسن يلرخ فيه الدّفقة 

و 
دو 

العدد «اثنان». من الفارسية. قال ابن حجاج : (من الوافر) 

سقاني دو وسّا وازدرتث منها على سكري وصَّبّحني بِهمَْتٍ 

(«سا» أي العدد ثلاثة» و«هفت» أي العدد سبعة). 

2 5 
دواج» دواج 

اللحاف الذي يُلبس؛ الثوب الواسع يغطي الجسد كله. من الفارسية: «ذَوَاج». 
قال الخالدي : هيخ السبط) 

لساشري غشنا إلا وزهسرته تجلوه في جُجبَّةٍ منها ودوّاج 

2 ادار ؛ دويدار 
ذلك نقا, الب بلغ ض الم ى غيل خط ا عامة المناء : 
مويه + وكير يي سير رن 
الفارسية: «دُويت» أي دواة» و«دار» أي صاحبء ذوء حامل. فهو حامل الدواة 
دَوَاسِريٌ دَوْسَرِئٌ) دَوَسَرَانِيٌ 

الضخم الشليك؟ المجتمع الخلق. ذو هامة وهنا كب : والأنثى اسم 00 
القرى من الريل. سن العربية: دَوَسَر؛ الذكر الضخم الشنيك. . وفي الفارسية: #دواسر 
همراكبة 3 «دو) أي اثنان» و«سِر) أي وأس ع فكأنه ذو الرأسيخ (لقيشامته), قال عدي 

ولسقد لستايسثة 15ل قتللؤوالة5شين بذعارا 


تود محال آم توشسرئ لجو سيا كلاظاةالقشارا 
دوباره 
الخداع. الغشء. الدسيسة. من الفارسية: «دو» أي اثنان. و«باره» أي الكرّة 
والذقعة. و«دوياره» هو خنيط ذو طاقين للخياطة وَالشّْدَء فهر يدل على المكرر. 
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دو تُخْمة 
الهجين؛ من هو من أبوين مختلفين في الجنس أو الفصيلة» كالبغل. من 
الفارسية: «دو» أي اثنان» واتخما أي بيضة أو خصية» و«الهاء» للنسبة والتشبيه . 
مو قله 
وعناء هن حوصن . نين الفارسية. 
دوداءة 


الجلبة . من الفارسية: «دَوَادو» وهو تراكض أشخاص ككثيرين من كل جهة وطرّف . 
و مر غ6 و | 
دووم؟ دوادم 
شىء كالدم يحرج من شجر العْرَز. من القاوسية: (دود) أي بخار أو دخان» 
وادم» أي تمس . 
دؤرباد 
معاذ الله. من الفارسية: «دورباد» أي ليكو الْشَّدّ 116 
َورَق 
إبريق كبير ذو عروتين ولا بلبلة له؛ مكيال لما يُشْرّبِء يكتالَ به. من الفارسية: «دُوره» 
وتقلب الهاء قافأ في بعض حالات التعريب . و«دورة» جرة (لا تزال العامة تستعملها) . 
و 
دوزان 
شَدَ ما ارتخى من أوتار الآلة الموسيقية. وصيغ منها فعل'دَوْرَّن). من الفارسية: 
«دوزيدن» أي الخياطة . 
دو شاب 
بيك القمر أو النسن ؟ النية الأسره. مح القارسية: ل#وشاب» العضيره عصير 
العتب6 عصير الشس . قال ابن المعتر (من الكامل) : 
- علنى ا من الدوشاب شربة ب ننسية على ُ شبابي 
دو شرمة 
الميعل؟ اللأعباليى؛ الدال من ظبر استعتان»: وبا سياء. من القارسية: #در» 





باب الدال اا 


أي اثنان؛ و«شرم» أي الحياء. و«ها» النسبة والتشبيه. 
دوشق 
البيت الضخم؛ الجمل الضخم. من الفارسية: «جوسه» (وكثيراً ما تقلب الهاء 
قافا فى التعريب) . 
دوشّه؛ طوشه 
ضجيج ولغط. من الفارسية» من أصل تركي . 


2 


دو صر 
نبات يعلو سائر الزّرع . من الفارسية: «دَوسَر) . 
دوغ: دوق 
اللبن المسحوبة زَُبُّدته؛ المّخيض . من الفارسية: «دوغ» أو من السريانية: 
«مطع0101». ولعلها من توافق اللغات . 
دوغباج» دوغاج 
باء أسامية بالليرة . مخ القارسية. 


أ 
ل 1 


دوغه 
الخيق, من الفارسية : «دَغا) أي مُعيب ) غادر» غير صحيح . 
دوكاه 
اللحن الثاني من أصول الأنغام الموسيقية عند الفرس. وهو أصل عظيم يتفرّع 
منه أربعون نغمة. من الفارسية: «دو» أي الثاني» و١كاه»‏ بمعنى مكان أو مقام» فهو 
المقام الثاني أو الباب الثاني . 
1 
الن والستصضوعة, من الفارسية: الذوكوشمال» مركبة من «دو) وعو اثفان: 
و«كوشمال» أي فرك الأذن. فكأنه مَدك الأذن فو برا » 
دولاب؛ دولاب 
على شك التاعورة يسققى به العامة كز عا يدور على محور وشكله دائري ؛ 
«الناعورة» الساقية. من الفارسية: «دول» أي إناءء و«آب» أي ماء. قال ابن تميم: 
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تَأقَل إلى الدولاب والثهر إ؟ جرىق وصشهما بين الرباض ريز 
وَضَاعَ النسيم الرّطبٌ في الروض منهما ١‏ فأص بح ذا يجري وذاك يَدورٌ 
دولكة 
وعاء زجاجي أو معدني للماء» له فوهة عريضة ومقبض جانبي . من الفارسية : 
«دول» أئ إناء» و«كاه) أي مكان» موضعء محل . 
دُوّلَة توّلة 
الداهية» تجمع على دُولات وتوّلات فيقال: «جاءنا الدهرٌ بدّولاته وتولاته» أي 
بدواهيه. من الفارسية : «دُولَه؛ أي المكر؛ أنين الكلب (والعامة تتشاءم به). 
ديَابود. ديَابود 
ثوب ينسّح بنِيرَِين وعلى خيطين» وقد يستعمل للنوم يقال له «المّنامة». من 
الفارسية: «دويوذ) مركبة من «دو» أي اثنين» و«يوذ» أي 535 أتشل الأعشى يصف 
الثور: (من الطويل) 
عليه ديابوذتَسَرْبَلَ تحََّهُ أَرَنْدَجَ إسكافٍ يُخالِط عِظْلِما 
ديباج» ديباج 
ضرب من الثياب المزينة بما يشبه النقش؛ الحرير الغليظ؛ الثياب المتخذة من 
الإبريسم. من الفارسية : ديباه». وفي الفارسية القديمة كانت «ديوباف» مركبة من : 
«ديوا أي الجن. و«باف» أي نسج.ء فهو من نسج الجن. جاء في الحديث ذكر 
الديباج: ١ثم‏ أرسل إليه رسول الله كلَِةِ بجبَّةٍ من ديباج» (أي من إبريسم). وقال 
عباس بن البصري: (من الكامل) 
لو عايَّنَ التفاحُ ُحمرةً تحدّو لصبا إلى ديباج ذاكَ الرَوْنَقٍ 
وثال مالك ين لكي قن السيط 1 
ولا فيافٌ من الديياج تَلبَسيا هي الجيادٌ وما في النفس من دَبَبِ 
زذبيا: فسا 
ديجور 
الظلمة. وَوَضِقوا به فقالوا: «ليل ديجور) و«ليلة ديجور)ء و«ديمة ديجور) أي 
غيمة مظلمة بما تحمله من الماء. من الفارسية: «داج» أي الظلمة؛ء و«وَّر) أ 
صاحب» ذو. أنشد أبو حنيفة يصف المطر يتساقط من غيمة مظلمة: (من الرجز) 


باب الدال 4 


فأ خقت التقظقوا المحتثيور 
يعد 31: الترية الةيجيور 
عنني قرت تقلخ القخضض 
دَيْدَيَان ديدَب 
الحارسء الرقيبء الطليعة»ء الربيئة» الدليل. من الفارسية: «دِيده» أي عين»: 
و«بان» لاحقة بمعنى الحامى» الحارس . قال بعض الأعراب : (من الوافر) 
أقاموا الديدّبان على ينفاع وقالوا: يا احترمنء للدَيدَّبان 
دير 
المتزل يسكخ قبه جماعة الرهبان يتعبدون للّه. تجمع على «ديارات» و«أديرة» 
و«دِيّرَة»» و«أذيار». وساكن الدير «ديرانى». والراهبة «ديرانية». من السريانية : «02120» 
ومنها : «0315010» الراهب. و «03150 1161» رئيس الديرء و«1315010» الراهبة . 
ريج 
الجواد الذي يكون وجهّه وجحافله أشدّ سواداً من سائر جسمه. أو الذي تكون 
قوائمه سوداء؛ و«ديزج»: الأخضر. من الفارسية: «ديزه». قال البحتري : (من الكامل) 
لا ديزجٌ يضفٌ الرّمادَ ولمأجذُ حالا تحسّنُ من رُواءٍ الذَيرَّج 
خوا د هن القضة؛ الشيد الأبيشر؛ الفةة: ترقرق السراب بججريهة؟ السباء 
المتضخضخ ؛ الحوض الملآن؛ وكل شيء ينير ويضيء يقال له «دّيسق». من الفارسية : 
«طَشْتَحْوَان» أو «طشّخان» . بمعنى الخبز الأبيض. قال الأعشى : (من الطويل) 
له دَرْمَك في رأُسِهٍ ومشارِبٌ وقِدرٌ وطَبَاحٌ وصاع ودَيسَقٌ 
الوفجط دبعات السايي انب الامطشتدة 
عايب الشسينية ليشي فلشيان. 
ديقان 


أثافي الموقد. من الفارسية: «ديكك» وتعني القِدر. 
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ديك 


القئيو هن الفارسية. 
ديماس» ديماس 

الحمام العمومي؛ السرب المظلم؛ لعلها من اليونانية : «10667205102» العام. 
العمومي كصنعه للحمّام «101115-02». في الحديث» في صثة اللسال: اانه مط 
الشعرء كثير خيلان الوجهء كأنه خرج من ديماس». 

دين 

ادهب !؛ المععةد؟ اللحساب والجزاء؛ الطاعة؛ العادة والشبان؛ ومئه يوم 
الدين» يوم الدينونة بمعنى يوم الححشر. الكلمة في الفارسية (وعددٍ من اللغات 
الساميّة) تعني المعتقد. وفي السريانية: «0120» تعني الدينونة. وكانت اسما لملاكٌ 
عند الفرس أوكلت إليه المحافظة على العالم» وعلى اليوم الرابع والعشرين من كل 
شهر. فكانواء في هذا اليوم» يرسلون أولادهم إلى المدارس» يتزوّجون ويزوّجون. 
صاغ العرب منها فعلاً ومشتقّات: دانَء دَيَانَ... جاء في التنزيل العزيز: #مدلِكِ 
يوم التينف 49 [الفاتحة: 4]. وجاء في التنزيل العزيز (بمعنى المذهب والمعتقد) 
هر أأزكت أرسل وسولة بالونذف ووين الْحنّة [العيبة: **] وقال الأحوص: (من 
الطويل) 

لها حَسْنْ عَبَّاِه وجسم ابن واقِدٍ وريحٌ أبي حمصء ودِينُ ابن نَؤْفَل 

وأيام لحيا ك5 لوال فشيعاالسلك فياأآإنأنيت 

وبمعنى العادة والشأن يقول الطاني العبدي : (من الوافر) 

تقول إدا درت ا وَضينئني أهذا ديياة يا وديني؟! 

دين 

الحكم؛ القضاءء المملك: ومنه الدَيّانَ: القاضي. ودانه: حكم عليه. من 
البرياتي: «02120» أي الديان. جاء فى التنزيل العزيز : مم كان ام لاه فى دين 
لمك تبوسف: 18 معنن قفيلء النلك.. وقال أبر ابضاعية مخاطيا الرشيك: افيد 
الوافر) 

ع ديان يوم الدين نمضي وعلد الله تجتمعالخصوم 


باب الدال ١‏ 


وقال عتاهية بن سفيان الكلبي (من الطويل) 
تأقتنوا ا حاديثا لشاو بزائس َيِيكْهمٌ بالشير والكرٌ كنان 
ركان علخ يُلنّي: اكيّان هله الأمةه أى قاضميها. وقال الأغشى للرسرل 206: 
لآيا سيك الناس وقكان العَرَت). 
دين 
المَّرْضِ؛ وكل شيء غير حاضر دينٌ. من اليونانية. وقد صيغ منه فعل 
ومشتمّات : دان» استدانء مَدِين الخ. . قال الشاعر: (من الوافر) 
فَإِنَْيَكَء يا جَنَاحُء علي ديِنٌ فهمرانَ بن موسى ستدين 
جاء في التنزيل العزيز: #إإدًا تَدَاِيَسمُ يدبن 1 أبجل مك 6 حيو 4 [البقرة: 117] . 
دينار 
وحدة العملة الذهبية. هو القارسية: «وثار» أو «دِينْ آرا بمعنى تى الشبر بعة جات 
به. ولعلها من أصل يوناني. وجاء في التنزيل العزيز : «أوَمِنَهُم نَنْ إن كَْمَنَهُ ِدِكَارٍ لا 
وود إِلَيَك4 [آل عمران: 1765]. ويقال: ارسج|. مُدَئْر) أي كت الدقائي ؟ وار ثون هد 
ي أشهب مستدير النقش يبياض وسواد. 


عت 


ديوان 

مجتمع الصحف؛ الإدارة؛ مجموعة شعرية؛ جماعة الكتّاب في قصر الحاكم؛ 
مكان الاجتماع للنظر في أمور الدولة؛ المجلس . من الفارسية: «دِيُوا أي الشيطان. 
و«آن» علامة الجمع» فهي «الشياطين»» ترمز إلى كتّاب يشبهون الشياطين في نفاذهم . 
قال ابن المعتز : (من الوافر) 

رأيقه قبل بالأآعواق إلى الحبوس أو إلى البيوان 

دِيْوّه خانه 

المكان يجتمع فيه الضيوف للمنادمة أو للتحدّث والمناقشة. من الفارسية: 

«ديوان» أي مجلسء و«خانه» أي مكانء منزل . 











باب الماك 





دادي» داذدي 

نبات له عنقود طويل قدر شبرء وحبه شبيه بالشعير لكنه أضعف منه. وهو مُرٌ 
ونافع للبواسيرء يوضع منه مقدارٌ رطل في الفْرّق (إناء) فتعبق رائحته ويجود إسكاره. 
قال الشاعر: (من الطويل) 

ريشا عن اللداقه) سعى كألنا ١‏ سليوة لنا يي الحراقين والبحر 

مجتمع اللّحيين عند الإنسان من أسفلهما؛ اللحية. لعلها من السريانية: 
«©00326»: «03020». وتعنى: «ذقن)2. «لحية». فى المثل : «مُثمّل استعان بذقنه) 
إشارة إلى أ اليعير المسثل وهو بارك ينسمد يدذقه على الأرفن عقد القيام. جاء فى 
التنزيل العزيز: يمِرُونَ لادان سْجَّدَاك [الإسراء: 107]. ووصف امرؤ القيس كبارٌ الشجر 
تتهاوى بسبب السيل : (من الطويل) 

وأضحى يسح الماة عن كل فيقةٍ يَكَُبُ على الأذقان دَوْحَ الكَتَهُبِل 
ذماء 

بقية النّمْس. ومنه فعل ذَمَى: أي بقى منه الذماء. من الفارسية: «دَمْ» أو «دَمَازَ). 
غيم الجاسظل : #الضب أطول. السيوان شماء . ويقال+ اليس للانسان ذماء. 


سر سر 
إىئا 


ذثمت 
الذيل, يقال: دنب الفرس والعير وذنابى الطائرء وذثابة الواديء وهِذتب الجدد. 
فخ القارسية: ادنب (راجع مادة «دنب»). 


ين 
العيب. من الفارسية «زيان» أي النقصان . 
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راتيلج» راتيئج 
صمغ الصنوبرء إمَّا جمد من ذاته وهو مع ذلك سَيّال ويقال له حينئذ: «زفتٌ 
رظبٌ». وإما يكون صلبا فيسمى «رِجنّه). وإما يعقد بالطبخ فيكون «قلفونيا». من 
الفارسية: «راتيانج» ولعل أصلها يوناني 


راز 
رئيس البنائين . . من الفارسية : «راز) , بمعلى الطيانا . 
ايأ 


فقا (البسباس»؛ الشّمْرة . من الفارسية : الوازياتهة . 
وَأ كشى ب أيه لق اذ 
الشابة الحسنة. من الفارسية: «راد) أي السخيّ. الشجيع . الفاضل » الحسن . 
رَاسَن 
سوسن الجبل ؛ القَّنْس؛ نبات تنفرش أوراقه على اللأرض» وهى أوراق طويلة قد 
نيلك الواحدة منها ذراعاً. أصمله طيّب الرائسة. لرئه بين القضرة والكير». [غيره عاقل 
إلى الزَّرّق؛ بزره شبيه ببزر العصفرء عريض قليلاء حادٌ الطعم. والمستعمل أصله. 
يسمى هذا النبات بالعربية: قسطأ شامياًء زنجبيلاً شامياً» فَرْساً. ويقال لحبّه حَبّ 
الراسّن» ولأصله أصل الراسّن من الفارسية. 
رام 
السادي والعشروة من أي شهر فارسيء» ثيه يتشطوت إلى القرح واللذاه» الآلقة؛ 
الفرح؛ الراحة؛ المطيع؛ الأليف. من الفارسية. قال أبو نواس: (من الخفيف) 
اسقيا: إذييمتايوءوام ولرام فقيل عبلس الأثاء 
رافظ 2 1 
ورقة آس لها رأسان. من الفارسية: «رامش» تعني الطرب والعزف والسلوى 


خرفلا 
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قال الصنوبري: (من الكامل) 

يآ لعبة الملساءه ها واقشكة الك كما إن شكروا وإن لم تسكرى 

وجمعها أبو نواس على «روامش» قال: (من المنسرح) 

لعا دوافيش يتعهيةلتآا لظي اثاثيقا سطاياها 
رامق 

طائر يستخدم لصيد طائر آخر. من الفارسية: «رامج". 
رافة 

الكيّسة من الجواري. من الفارسية: «رام» بمعنى الأليف» الأنيس. 


و 5 
راموز 
البحر. من الفارسية: «راموز» بمعنى الرَبّانن. والأصل سرياني. 
ران 
رانج 
الجوز الهندي؛ النارّجيل ؛ تمر أملس كالتعضوض . من الفارسية . 
رأه 


وذهابه إذ لا يستقر. من الفارسية: «راه» بمعنى الطريق. أنشد ابن الأعرابي: (من 
الرجز) 
إغا موي يكن البع السمسوية 
كبلك فرك السخياب الالكور 
يبشقكخٌ فى ريعانيج الجريةه 
راهنامج, رَهنامُج 
المراسى وغيرها. من الفارسية: «راه» أي طريق» و«نامه» أي رسالة. 


راهى 


د 


واسع. من الفارسية: «راه» أي طريق . 








باب الراء كرف 


راوّند 
نبات يؤخذ منه دواء مسهّل. من الفارسية «رهاندن» أي إطلاق» تحرير. 
راووف 
المصفاة؛ ما صفا من الخمر والماء أو أي شراب؛ كأس الخمر. من الفارسية : 
«راوّك». قال عدي بن زيد: (من الخفيف) 
فنكنه على شلاق كسيع الله اياك عخقى شلائي ا الابيد 


-_ 


رب 


سيّدة رئيس 1 زعم كير عظيم + حمايل . عنها فعل قر أي سادء كيرء كثره 
ذاع صيته. من السريانية: 125011150 وهى الربوبية» العظمة والجلالة والقوة. ومنها 
9 ىق 1800 بمعتى رناء سيك : . . و 786020 بمعنى إمام. معلم. أسقاذ, خط 
العريية الآلهء سبحاته وتدالى» بكلية اربة. لعنيا اشعملت مقباقة إلى كلمات 
كثيرة» بمعنى «سيد)ا» «صاحب». مثل «رب البيت» ربة البيت»)» «رب الجيش»). قال 
سفيان بن حرب الحضرمي: (من الوافر) 
وفعول يلكةاغاث قديبا وكامو أن بعالك اث سيش 
نيائا سكييك قائلتي رب الشؤزئي والسنتيير 
وإدا فيسو الح اتسين رت الشرضية والمبشبيدر 
وا 3 
ربان 
قائد السفينة؛ صاحب سّكّان المركب البحري» جمعها «ربابين». من الفارسية : 
(رَبَان؛ مركّبة من «راه» أي طريق» و«بان» أي حارس» فهو حارس الطريق. وقد 
تون عن السريانية أو العبرية. ففى السرياتية! تغط هل[ههدجاو»» تحتى رئيس 
الملاحين . 
رباني» وربانيون» ربيون 
الرياني : العالم؛ المعلم الذي يغذو الناس بصغار العلوم قبل كبارها؛ الراسخ 
في العلم والدين؛ المتأله العارف بالله؛ غلب على إمام الشريعة» والفقيه» الأستاذ. 
الأسعاذ. جاء فى التتزيل العزبز : #وليق 55 راجن ينا كثر ينرق الكقب؟ آل 
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عسراق: 8/ا]. وقيه أيضاً : طالؤلة يتبلهة القورت والتحبائ عن توي الوتب4 [المائدة: *د]. 


لايش وقفيل شجرء رقا حر الخاريط مع القارسية كراير : : خم شيك الى 
الربيع. طيّب الرائحة. وقد تكون من «روباه» أي الثعلب» ويقصد بها عندها ااعنب 


التعلب»., 
اجو 
وابة 
الجماعة من الناس؛ الجماعة الكثيرة من عشرة آلاف؛ والنسبة إليها: «رَبَي). 
«رَبُيون). من السريانية: «تاهط6؟1». «هطكناهط6» وتعني زبوة عشرة الاق أو ساكة 


ألف. جاء في التنزيل العزيز: «إوكايّن ة ين بي فَنْتَلَ معم ِبَيُونَ كير » [آل عمران: .]١57‏ 
ربد 
نبات «الحمّاض». من الفارسية: «ريّد). 
ربرق» رَيرَق 
عنب الثعلب. من الفارسية: «رَبرق» مركبة من «رُوباه» أي التعلب» واتَرْبك» أى 


- 


د بيع 


0 
سَعَةَ العيش. وصيغ منه فعل «رَيَعَ) رَبُغْا أي أقام في النعيم. من الفارسية: 
(رَبو خه) بمعنى النعيم واللدة. 
7 1 
ود جرء زر 
الغضب؛ السخط؛ العذاب. من السريانية: «750118820» وتعنى الغضب. جاء 
في التنزيل العزيز: ##وَلْمًا وَقَمَ عَلَيْهِمَ ألرَجَرٌُ مَالُوأ يلمُوسى أذع لنا رَيّكَ* [الأعراف: 174] 
وجاء فيه : ## كَأَوَنَا عَلَ لَذِنَ ظكموا يترا مَنَ ألسَم» [ [البقرة: 09] وجاء فى نبوة رفيا ؛ 
١وأنزلُ‏ عليهم البلا والرّجرٌ الآليية. 


10 

رحمن 
مح أسماء الله عرّ وجل» ومعناه ذو الرحمة الى ا غاية بعدها فى الرحمة. من 
العبرية: «رحمن» وتعني الرحيم» وفي السريانية كذلك 1881702080 وخصت الرحمن)» 
بالله تعالى فلا تقال لسواه. وردت كلمة الرحمن )١5(‏ مرة في القرآن الكريم. ومنها : 
#قل دوا أللَّهَ أو ا انه [الأعرلء: +115 قال عرير بسر الأخطل: (ين اللسيظ) 


باب الراء وخرف 


أو تتركون إلى القِسّين مِجِرَتَكُمم ومسحََكُمُ صلبَّهمْ رَحمان قربانا 

(رحمان هي رحمن في الأصل العبري والسرياني). وقال سلآمة بن جندل: (من 
الطويل) 

عَجَلثَمْ علينا حُحجتين عليكم وما يّشَأ الرحمنٌ يَمَعِذْ ويطلقٍ 

ع 

السّرجِ وتوابعه؛ زينة الحصان المتنوعة؛ زينة المنزل. من الفارسية: «رَحْت» أي 

0-2 متاع , حمل . 
رَخَتوانيّة 

الخدم المنوط بهم حفظ الأثاث والعناية به في القصور المملوكية. واحدها 

«رَختوان» من الفارسية. 


للب 


و 
طائر خرافي. بالغ القدماء فى وصفه؛ قطعة من قطع الشطرنج هي «القلعة» 
(الطابية) ؛ يات رخو لين هَش . من الفارسية. 


التحرّك؛ الاضطراب؛ مزيج لون من الأبيض والأحمر. من الفارسية: «رَحْش» 

أي اللمعان» الانعكاس. وقد صيغ منها فعل ١تَرَحْش»‏ بمعنى تحرّك . 
رخلء رَخْل 

الأنثى من أولاد الضأن؛ مُؤنث الحَمّل؛ تجمع على «أرخل». «رخال). 
«رخال». «رخلان». وصيغ منها «المترخل» الذى يربيها . لعلها عن السرياتية: 
«م1[طة1» وأصلها في الكلدانية. إذ جاء في نبوة اشعيا: «وتسير اليك أغنام قيذار 
كلهاء وتخدمك رخالات نباوت». وسّئل ابن عباس «عن رجل أسلم في مائة رخل». 
فقال: لا خير فيه». وقال الكميت: (من الطويل) 

ولو وُلِيَ الهوجٌ السوائحٌ بالذي ولينا به. ما دَغدّع المترخحل 

رَدَعْةَ رَدْعْة رَرَعْة؛ رَدْمْ 

الماء والطين: والوحل الكثير الشديد. تجمع على «رداغ» واارَدَغ2. وصيغ منها 
فعل «ارْتَدَغْ) أي وقع في الرّدغة» و«أردغت» الأرض إذا وَحجلت. من الفارسية: 
لأرزغ» وهو الطين يُمرّج به التبن لتسبيغ الحائط ونحوه. جاء في الحديث: (إذا كنتم 
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في الرّداغ أو الثلج» وحضرت الصلاةً» فأومئوا إيماءً». وفي الحديث أيضاً: ١‏ 
شرب الخمر سقاه الله عى كذية الكيال*, 
رَذَادْ 
المطر الضعيف . من الفارسية : «ريز» أي الصّبابة» وكل ما صغر ودَّقٌ من الأشياء . 


-ر 
2 سر 
٠.‏ 


ررب 
لَزِم فلم يبرح . ع القيارسية:؟ (رَرْبان) (وهو حافظ الكرّْم). مركبة من «رز) أي 
كرمة» وابان) أى حارس . 


تر 
_ 


ررزه 
الحديدة التي يُسْدّ إليها الباب. من الفارسية: «رَرُها أو «رَجَها بمعنى حبل 
الغسيل» حبل البثائين. 
رَرْناق» رَرُداق» رستاق» رسداق 
السواد والقّرى» تجمع على رَسّاتيق. من الفارسية: «روستا». قال ابن مَيّادة : 
لقسول خصو ذاس عيرق تنراق 
قلا اشعريكة عسشظة بالرشفاق؟ 
وصيغ منها فعل «رَسْتَنَّ)ا وهو بمعنى نظمء ورتين 
رَرْدَقَء رَسَتّق 
الصفت من الثاس»؛ من الثشل . . ؛ السطر الممدود؛ مجموعة من البيوت؛ 
الطريقة والقاعدة. من الفارسية: «رَسْنَه؛ بمعنى السّوقء الصَّفَء العاملون في نوع 
واحد. قال رؤبة: (من الرجز) 


في الساء يرنه العيافت الكليقا ضَوابعا ترميى بهن بهد الرزذقا 
رِزف 
ما يكسبه المخلوق في يومه؛ ما ينْتَمُع به. د منه فعل «رزق» «ارتزق» 
ومشتمّات. من الفارسية: «روزي» أي «روزه» بمعنى 0 من «روز» أي النهار. 
اليوم . قال الله تعالى: وما من دَآبةَ في الْأَرَضٍ إِلَا عَلَ أَلَهِ ِرْقُهَاك [هود: ]. 


ب 
شراب يتخذه أهل الشام من الخمر والعسل . مخ الرومية. 


باب الراء شف 





ب 
النجاة؛ التحرير؛ الهرب. من الفارسية: «رَسّتن» أي الإنبات والإخضرار. 
رسن 
المقود؛ ما كان من الأزمّة على الأنف؛ الحبل يقاد به البّعير أو سواه. صيغ منه 
فعل 'زيينة واأرسء4 ومشتقات.. مخ الفارسية: «ريققن:» بمغتى الشزل؛ أو سن 
«ارسان» أي الموصّل. قال ابن مقبل: (من المتقارب) 
عربيك: قصيد عدار اللعاب ‏ اسيم طسريل سذر اللشدط 
رَسُوة 
مو أو آلياء: من خرز أو من عظم السللاحف. من الفارسية. 
وششن وشعائة 
طعام يُصنع من | لعجين الفطير المقطع على شكل قِدَد رقيقة تغلى وتطبخ مع 
العدس ٠‏ تدعى بالعريية: «إطريّةة. من الفارسية: #«رشة؟ تعر الخيط؛ 
رشك 
كبير اللحية؛ الرجل الأحمق. من الفارسية: «ريش» أي لحية» و١كاوا‏ أي ثور 
فهى «(لحية الثور». 
دشل 
العمّرب . من الفارسية. 


ا 
3 


و2 

وضع الخاتم على الطعام؛ الرَشْم؛ خاتم البَرٌ وغيره من المعهوني عاتم كل 
شيء؛ خشبة فيها نقوش أو كتابة منقوشة يختم بها فراء البّر أو تطبع بها الدنانير» 
والطابع الذي تتركه هو «الروشم"» ويقال (الروسم»؛ وقد تستعمل «روشم) للوح الذي 
يَحْنَّم به البيادر؛ و«الرَّشْم) للآثر الذي يبقى بعد الختمء ومثلها #(روسيرة وارسمة. 
قيل: من الفارسية . والأرجح أنها من السريانية : «7358320» وتعني السّمة والرّوشم. 
قال كثير: رمن الطويل) 

من الثفرٍ البيض الذين وجوههُمم دنانير شِيْفْتْ. من هِرَقل» بِرَوْسَم 

الصَّرفان بالعربية. من الفارسية: «ارزيز». 
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رَصد 
المقام الأول من الأنغام. من الفارسية: «راست» أي الموافق» المستقيم» الصحيح . 
رصيد 


نهاية الحساب» لفظة مضر فية . من الفارسية : (رسيدك) أى الوصول. 
رَطل. رطل 
اثنا عشرة أوقية بأواقي العرب؛ وعاء يوضع فيه الشراب. من الفارسية: «لَيْرا 
وهو نصف المن التبريزي. والمن التبريزي ستماثة مثقال.. قال ابن أحمر الباهلى : 
مين الوافر) 


ليارظل تكيل الزيتَ فيهٍ ‏ وفلاح بسوق بها سار 


رطل 
الرجل الرَّحُوء الليّن؛ المسترخي من الرجال؛ الذي لم تشتدٌ عظامه؛ الكبير 
البعيف؟ الأحمق. سن القاوسية: الثْرّمة أى ما عرق من الأشياء: والربجل الكها.» 
اترذيلء السقيه. قال عسرات ين خظات: إن السيط) 
موكق الضلقء لا رظل ولا شقر؛ 
رَطِيَ 
الأحمق. من الفارسية: «رّت» أي الخالىء العريان. 
رَفَ 
الصحيفة البيضاء؛ جلد رقيق يكتب عليه. وكان له معامل تصنعه في بعض البلاد 
ومنها ملطية. وكان السريان يجوّدونه. لعلها من السريانية «1580»» «15300». جاء فى 
العتؤيل العزير: الور 9 وكتكب مسطور 9 فى ري مشر 42 [الطور: ١‏ *]. 
وقال الأخدب بن شهاب الت لتغلبي : (من الطويل) 
فَُلْبِنَة حمطان بن قيس متازل كما تق الثمراة فى الاق كاقت 
وقال حاتم الطائي: (من الطويل) 
أكفرك اطدلا ونويا خيذما شلك فى ول بجعابا مَقَييق 
ركيم 


من معانيها: اللوح. قيل إنها من الرومية وتعني: اللوح؛ الكتاب؛ الدواة. جاء 


باب الراء 555 


في التنزيل العزيز: لآم حَيِبْتَ أن أَصْحَبٌ الْكَهْفٍ َألدَفِر كنا ين عَلكَيَا عدا )4 
[الكهف: 4] وفي الحديث : «كان يسوّي بين الصفوف حتى يدعها مثل القِدع أو الرقيم) 
رمز 

تصويت خفي باللسان كالهمس؛ تحريك الشفتين بكلام غير مفهوم باللفظ؛ 
إشارة وإيماء بالعينين والحاجبين» والشفتين والفم. قيل هي من العبرية وتعنى تحريك 
الشفتين. جاء فى التنزيل العزيز: طقَالَ َايَتُكَ أَلَا نُكَي آلَّاسَ تَلنَد أَيَامِ إِلَّا رَمَرَا4 [آل 
غسراة: 11 

رَمَقَ 
القطيع» الماشية. من الفارسية: «رَمْك) أو (رَمّها. 
رَمَك رمكة 

الفرس؛ البرذونة تَنََخذ للنسل؛ أنقى البردون. تجمع على 'يَرِمَك). من 
الفارسية: «رَمُكا» وتعنى الْفْرّس بالفارسية القديمة» أو «رَمَه4. قال رؤبة: (من الرجز) 

لأ تلعبلينى بالأذالابت الشضشلة 
ولافظ فثمء ولا يي قنك 
مربض في الزيث كبرةزؤة الرقك 


0 
2 
6 
ره 


رئد 

العود الذى يتبكر به؟ الآس؟ لجر من أشسار البادية طبّب الراتحة» ليس 
بالكبيرء وله حب يسمى الغارء يستاك به. هن القاوسية. الشد الجوهري: (من 
الطويل) 

توولها وللثفي: والقبك القكثرل 
وقال عنترة: (من الطويل) 
وما شاف قلبي؛ في الدّجى» غير طائر ينوحٌ على عُصن رطيب من الرٌندٍ 
ندج 
مِسْحَل النجار لتسوية سطوح الخشب؛ قشارة الفواكه والخضار. من الفارسية. 
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بر 


رَنف. رَنف 
بهرامج البَّرّء وهو نبات يظهر زهره قبل ورقه. وهو قدر البَلوط» أحمر أصفر؛ 
أسودة أبيضن وطيّب الرافسة كثير أ. ميخ الفارسية: اازنف». 


رَنَكك 
الصنف؛ اللون؛ تجمع على رَنكات. من الفارسية . 
رَهْبَلة كهبرَة 
المرأة القصيرة الذميمة؛ الطويلة الهزيلة؛ التي تمشي مشياً ثقيلاً. من الفارسية : 
«لهبّلة» أي الأحمق» الجاهل. الأهبل. 


رَهْرَهَة 
غرفة تبنى تحت مستوى الأرض بحوالي مترين» فكأنها سِرداب. من الفارسية. 
رهو 


وقيل: من السريانية» وتعني: ساكن. جاء في التنزيل: واترك لحر رَهُوا» [الدخان: 
11 


رَهوّان 
البرذون إذا كان ليّن الظهر في السير؛ وتطلق على البغل السّريع . والرّهوان: 


المطمئن من الآرض. عن الفارسية: ١رَشُوار)‏ مركية من ذرآة) أى طريقء» و«وار» 


الصالح . 


رام 
المشي السهل الليّن. من الفارسية: «رَهْوّه)ء أو «رَهْوَاز)؛. قال العجّاج: (من 
الرجز) 
م تشقاكخة 5 9 لهيسم . فيا رَهوّجا) 
51 
الإسراع؛ ضد الكساد. من الفارسية: «رَوَابِي» مشتق هن الارقتن» أى الذهاب . 
و" 2 س 6ه 
رواف» روف 
الفسطاط؛ القبّة وموضع الجلوس؛ الإيوان؛ الممرّ المظلل؛ الشقة التي دون 








باب الراء و ا 


الشقة العليا من البيث؛ مُقدّم البيثت4 سقف فى مقدّم الببت؟ سترٌ يُمّدٌ دون السقف 
فيقال: «بيت مُرَوّق». لعلها من الفارسية. قال الأعشى: (من الطويل) 
وقد أقطمٌ الليل الطويل بفثيةٍ مسامِيمَ تُسقىء. والخباءٌ مُرَرَّىُ 


َؤْدَق 
الحلت ١‏ 4غ نشبا التمسظ؟ الاق الم نا غيم النارسة: تررتة. 
: م : شر من الفارسية: أرو 
رَوْذْك 


الغلام الحسن الحَلْق؛ٍ الخادم الجديد الحسن المنظر. من الفارسية: «رَيْدَكَ) 
أي الشاب. و«روذكه»: الصغيرة من أولاد الغنم . 
رَورْنء رَورْنة 
الحوّة؛ الكرق في أعلى السقف أو في مكان آخرء وتقال للكوّة النافذة. تجمع 
على رَوَاوْقَء عن القارسية. 
07 
رورنامه 
التقويم السنوي. من الفارسية: «روز) أي يومء و«نامه» أي كتاب» فهو الكتاب 
اليوهىء وتطلق على السسينة اليوية : 
روس 
بمعنى الرجَل. يقال: «رَوْس سوء» بمعنى «رجل سوء». من الفارسية: «رُوش» 
روسبي» روصبي 
العاهر. الداعر. من الفارسية. 
روشانء رَوشن 
الك من الفارسية : ا(لروشن) أي الضوء . 
روشني 
التوير؟ الضياء؛ وعاء شثافه. من القاوسية : (اروشن» أي الضوءء الشعاع. قال 
والشربٌ فى روشين اقرلدية كماآارى السام مفة والقترما 


15 المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


روط 
الثهر. هن القاومية: قريدة. قاه آبر اتشتتس : زيم الراقر) 
اللزر سقييونىي تشقن ريا 
ا ل 
زول؛؟ رونه 
الشذة؛ رونة الشيءع: شُدَنه ومعظمه. تجمع على روون. يقال: «كشف الله عتك 
رُوتة عدا الأمر) أى قثله وختعة. من القارسية؛ «رونة. أنشد ابن بريع: (مرد 
الكامل) 
إن يشَرعتك الله رُوئقّها فعظيع كل مسيية جل 
روند. ريوند» راوند 
رِوّند: أصل شجرة في الصين يساعد على إطلاق البطن وتقوية المعدة؛ قيل: 
أصل ارماك الهندي؛ والريوند الضميكى : دواء بارد حجيد لبليكييل ؛ والراوتك: أعين 
«راوند»). 
رونق 
الحسن من كل شىء ؟ ماء السيفب وصماؤه و حساك ؟ روبق الشيام:: أوله وماؤه؛ 
ورونق الضحى: أولهاء يقال: «أتيته رونقٌ الضحى» أي أولها. من الفارسية: "روا 
أي وجهء و«نيك» أي حَسّنء فهو حَسّن الوجه. قال الشاعر: (من الطويل) 
ألم معي + يا عَّة: فى 5ؤآق الضحى يقهاء سياسيات لبه صدير 
وأبيض كالم لح ذو رَوْنْقٍ إذا عض فى معصّم يقطعمع 
رواغ 
الثعلب. ومنها «راوغ» بمعنى خادّع كالتعلب.. من الفارسيةة اروباه#ة. فى 
المثل: «هو أروغ من ثعلب». وفي المكل أيقيا : «زُوغي» جَعارء وانظري أين المَفْرًا 
(جعار: الضبع) . 
51 
رلبكة 
الرجل التافه» ينطق بأمر الجماعة وهو غير أهل لذلك. من الفارسية: «روي» 


باب الراء 9958 


أي وجهء و«باز» أي ثانية» فهو ذو وجه آخر أو ذو الوجه المقلوب . 


ريباس 
ثيانت يشبه السلق : طعمه حامض ل حلاوة. وأصله هو المر وقد (راجعه). من 
الفارسية [ريياس). 
37 
عنب التعلب:. من الفارسية : «روباه تربك ( صيحدة ) , 


ربغ 
الغبار. من الفارسية: «ريكك» أي رملء غبار. 





يقال: «درهم مَرَأبَقَ) أي مغظس في الزئبق. من الفارسية: «زيوه» (راجع «زاووق»). 
لزج 
الكَيٌ اليمانى : وهر من الآدوية وه: أخلاط الصير. من القارسية: «اززلكة. قال 
اليحتري؟ لع السريع) 
وجوه مُسَادك مُسُْوَّدَةَ أمْصُبِعَتْ بعديّ بالزاج؟ 
(راجع «زلزلخت»). 
زادِرّخت 


الشجر الحرّ. من الفارسية: «آزاد» أي خْرّء و«درخت» أي شجرة (راجع «زلزلخت») . 


راد 5 
كوكب: المشتري . من القارسيةة ويسمّى قيها أيضاً؛ #برجيس». 
زاد ص 
الحرّ الأبن. من الفارسية: «آزاد» أي الخْرّء و«مَرْدا أي رَجَل . 
راد 


التَمر الحَرّ. من الفارسية: «آزاد» أي الحر. قال أبو حاتم: (من الرجز) 
تخرب” قيها الذّاذ والأعراقا والتابسة قَيدقا إشناقا 
زازر 
الذكيه الختيقب. عن القارسية. 
اخ 
من فصيلة الغربان» لكنه صغيرء ولا يأكل الجيف. من الفارسية: فى حديث 
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باب الزاى /” 


الحكم أنه «رخص : في الرَّاغْ) . وقال الشلامى : رمن المسط) 
كآتناء لا أقاس كله فزقكما يا لعب اليشكه بامسفة زد 


زانكى 


الشاطر. من الفارسية: «زَنْك]. ْ 
رَاووق» زئبق 

الزئبق في لغة أهل المدينة هو الزاووق. واستعمل العرب التزويق للدلالة على 
معنى التزيين فيقال رَوّقَ الكتاب أي نقشه وزيّنه» وزوّق الكلام. ذاك أن الزاووق 
يستخدم في التزيين بالذهب إذ يجعل فيه الذهب ويطلى به. ثم يلقى المطليّ بالنار 
فيزول الزاووق ويبقى الذهب. وجرى التوسع في معنى التزيين بعد ذلك. من 
الفارسية: «زِيوّه» التى هي تصحيف زاووق. في الحديث: «ليس لي ولنبئّ أن يدخل 
يذاً تروناك: أي عزيناً. وتم تتاووق» على اززق1. رأسد اللزان: تمن السيط) 

ند حصّل الجَدٌ ينا كل مؤكمب كما يُحصل ماقي التْبْرَةٍ الردَق 

(والتّبرة هي التبر أو معدن الذهب). 

زايرجه 

شبكة مربعة فيها مائة خانة» يُرسم في كل خانة حرف أبجدي. تستخدم في 
كشف الطالع ومعرفة المغيّبات. من الفارسية: «زير)» أي تحتء. و«كاه» أي محل 
فكأنها تعنى «ما تحت المعروف» أو (ما وراء الغيب». 


زباذِبَة» رَبازية 


الشرّ يستفحل بين أفراد الجماعة. من الفارسية: «زَّبوز؛ وتعني دوّار الماءء تقع 


اللسان. من الفارسية: «رَبان». 


واحذها: «زِبُني' أو «زبُنية) أو «زاين ( أو ازبانئخ؟» وهع: هن السلاتكة: 
الغلاظ الشداد الذين 5ظ5ظ أغل الثار إلى جهتم. ‏ من الرجال: كل شديد مانع لما 
وال اتبيه ليا قير “ع ديت رسو 
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جهنمى» منسوب إلى «زبانه» أي اللهب. فى معنى الملائكة الغلاظ» قال الله تعالى : 
رم 3 جه 2م ل سح فر 7 2/ 0 5 1 ,به 5 5 
هدع اديه سندع الزبانية 4509 [العلق: /اا2 كرا |. وفعي معنى ربن الباس ودفعهم قال 
#بائييبية بو ل ابيائيا وحور لنفق الحرب في المَعْمَعَه 

وفى معنى الرجال الأشذاءء قال بشّار: (من البسيط) 
بيض. نات وأشرافٌ ؤبالية يغعلو. على من يعادي. الويل والسرت 
ربتر 
متكبّر. من الفارسية: «زيبا» جميل + واثَرُ) للتفضيل» فهو الأجمل الأحسن . 
برج 
الؤيئة عند تقش ووشى وجوهرة اللعي: السهاب الشكيف التّحاث» ادير 
بسواد وحمرة؛ وربرج الدنيا: غرورها و أمتتها: هس الفارسية: ١ازبرك)‏ مركبة من 
(زيبا» أي حسن» و«رك» أي أصلء أو من «زيبارو» أي حسن الوجه. في معنى الغيم 
الخفيف يقول العساج: (من الرجز) 
وحين يبْعَئْن الرياغ رَمَجَا سَفْرَ السّمال الرِبْرجَ المُرْبْرَجَا 
ولا اين حمراء العجِان خَوَيرثٌ ليان م دماغه لبالمزتوج 
«حَلِيّت الدنيا في أعينهم وراقهم زبرجها». 
حجر كريم أخضر؛ الزَّمُرّد؛ٍ ذو ألوان أشهرها الأخضر المصريء والأصفر 
القبرصي. من الفارسية: «رزَيَرَجَد). قال الشاعر: (من الرجز) 
8 عر و 8 2 8 وو َ 
ناوي إلى مشل الغعَرالٍ اليد خحصاتة كالرش إاالمقلد 
درا سع الياكرت والرّتَدٍ اخضتها فى يافعم عدر 
زبرَف 
َبْرَقُ ثوبه: صبغه بلون أحمر أو أصفر: من الفارسية: «زرآب» مركبة من «زَرْ) 
أي ذهباء و«آب) أى ماء» فهو ماء الذهب . والرّبرقان: الخفيف اللحية . و«زباريق» 
المية؟ اجعانياء 


باب الزاي ان 
ِبَعْرَى» رَمُحنء رَمَحَنه رَبَعْبّقَه زبعباق» زيَعبكي) رَلتْمّح 
الشكس الخُلق: الغليظ. من الفارسية: «زِبَهّر) أي الععقَوق . 


ِبْعَر زِبْمَر رَعْبّر رَبْمَرِيء رْبَغْره 
نيثت طيب الرائحة» ورقه نظير ورق اللبلاب». زهره مائل الى البياضن » وبزره 


مُدَوّر. من الفارسية: «زَغْبّرا وفسّر بالمرو الأبيض . 


َو 
ربلول 
الحريف؛ معامل الرجل في حرفته؛ المشتري من بائع أو دكان. من السريانية : 
«©7,0011110» وتعنى المشتر 4 


2 
ربول 
الغبئن. من الفارسية: «زبون» بمعنى الحقيرء الضعيف. من أمثال المولدين: 
«الزبون يفرح بلا شيء؟. 


رّبون 
المشتري من محل أو مؤسسة. من السّرياني. 
0 زَبيل» زبيل» زنبيل» رَنفليجة» رَنبير 


42 1 كر اف وعاء يُحمّل فيه د يع الشارميية؛ 00 


زُجاجء رّجاج؛ زجاج 

جوهر صلب سهل الانكسارء شفاف». يُصنع من الرمل والقلي؛ الآنية المصنوعة 
منه تسمّى زُجَاجةء وأي قطعة منه هى زُجاجة : قدحء قارورة» زجاجة القنديل . 
الخ والرَّجَاجَ: صانع الوساع وبائعه. من السّريانية : زُغوغيث 2800118511809 وتعني 
الإناء من الزجاج. حاء ة فو التترين السزين: للم ف لفكت وض 6 ورد 
شك م 0 المةن تدر اا لرْجَاجَهُ كنبا كوك دري * [النور: 5*0. وقال الشاعر 
رم الكامل) 

إن الشنوت» |8 تتاكرٌ رذماء عكل الاأساسقء كشثها له يه 


زخْرُف, رَخْرَف 
الزينة؛ الذهب في الأصل. ل مسقي كل زيذا زكمرقا : تم به ا وق مَرَوَرٍ 
به» ومنه زخرف القول أي تحسينه بترقيش الكذب؛ تمام الشيء؛ كمال الحسن؛ متاع 
البيت؛ وزخرف الأرض: زينتها من الزهر ذي الألوان؛ ورُخرف الدنيا: متاع الغرور 
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فيها. من الفارسية: «زِيُوّر) أي زينة. في الحديث أن النبي كك لم يدخل الكعبة حتى 
5 بالخرف فلحي أي التصياوير ما التي كانت تزينها وهي بالذهب). ومنه 
قوله تعالى : امم بويا وسريًا م و حت 469 [الزخرف: 84]. وجاء في التنزيل 
العزيز: #إنوجى بَعَصّهُم إِلَ بَعَضٍ رحْرفَ لعل و0 [الأنعام: ؟١١]‏ كما ورد فيه: عق 
8 لذج الاي نرنها الكت 4 ابرس! 84] وقال اين المعت : لمن البسيط) 

يا مَنْ تَبَجَحَ في الدنيا ورُخْرُفها كن من صُروفٍ لياليهاء على حَذْرٍ 


- 


رخم 
الخبيث؛» المَنيّن. من الفارسية: «زَّحُم) وهو الجَرّح بآلة أو بظفر. 
زرابيٌ 


ما صقر أو اسم عن الديتث وفيه ششيرة. وتطلق على كل عام صبغ بالصفرة. 
وفي المعنى المجازي هم الذي يتلوّنون ممالثة لصاحب الأمر. ا «زر) 
أي ذهباء و«آب») أي ماء» فهو ماء الذهب. 

رَرَابِيَ 

التشط» كل ما مط أو لكي ء علي الطفاقس ؟ العمارق. واستنيا: ا«زريكك 
و«زربيّة» و«زربيّة» وهي الطنفسة ذات حَمُْل رقيق؛ والبساط ذو الحَمْل. من الفارسية : 
ازير) أي تحت» و«ياي» أي قدم. فهي موطىء وجل أذ . نوكل . قال تعالى يها 
معرر مَرَفوْعَةٌ 2 واب مُوضوعة (ول) وَمَارِقٌ مضفوكة (80) وذراى مو 1 4039 [الغاشية: ١1‏ -15]. 

زَرَافة 

حيوان معروف» قصر الرجلين» طويل اليدين والعنق» رأسه كرأس البعير» قرنه 
كقرن البقرة» جلده كجلد النمرء وعنقه كعنق الفرس . من الفارسية «رَرْنَايه) . 


زَرَاوند 
تأت يناوص يه التفُرس . مرك القارسية. 
رَرْتطانة 


ما د به . بلسي ا(سَبطانه» قال ابن اليا 7 ا 


زريهفت 





باب الزاى أه؟" 


م 
زربول 
من لباس الرّجل. (والعامة تقول: «زربون») تجمع على «زرابيل». من 
الفارسية: «زر) أي عجور. و«يول» أي جسر » فهو جسر العجوز. قال ابن حجاج : 
مَرْني بصفع الأعداء إذا اضطربوا من ح سَّدٍاليومء بالرّرابيل 
, 
ررجولن 
الماء الصافي يستنقع في الجبل؛ الكرم؛ قضبان الكرمة؛ الخمر؛ النبيذ 
الأصفر. منها: المُرَّرّج: النشوان. من الفارسية: «زركون» مركبة من «زَّرْ؛ أي 
الذهبء» و«كون) أي لوث. كيو لوث اللحب, وبغليه اثها من السريانية: 75018601260 
بذلواء من منابت الشيخ والإذ رليف تفاتلعنا رُوجصسونا 
(يقصد: كرمة). وقال أبو دَهْبّل الججمحىّ: (من الخفيف) 
وقباب قد أَشْرجَت,. وبيوتٍِ نطمَت بالرَّيحان والرَّرَجْجُونِ 
عل تعرق الداز لآم الخشزؤرج هنها فظلة اليوع كالمورخ 
ررد 
جلق المِغْفْر والدذرع؛ الذرع المزرودة. من الفارسية «زَرَه» أو «زره». قال ابن 
المعتز : 
واللقعتشيت؛ فيخ قشة»ع دا شملشياء من تلحته4ه ذقيا 
ررد 
الأصفر؛ صفة للجواد. 
زْرْدَاب 
ها اتحدر من السيول. عن القارسية: عَرَّرْد» أي الأصفرء وه«اب"ا أي الماءء فهو 
الماء الأصفر. (لعل تغير لون ماء السيول بسبب ما تجرفه معها يسوّغ التسمية) . 
زردار 
الغنى. من القارسية: (زّر» أى الذهب»؛ و«دار» أي صاحب » ذوء فهو ذو الذهبه. 
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رَردَبة» رَرَدمَة 
الغلّصمة؛ الابتلاع؛ تحت حلقوم الإنسان وفيها يركب اللسان. ومنها: 
«الازدرام»: الابتلاع؛ و«زَرْدَمّهُ» (أو زردبّه) عصر حلقه أو خنقه. من الفارسية: «زير) 
أي تحت» و(دما أي النفس . 


ا ل 


ردردج 
العصفر. من الفارسية: «زَرْنَك» أي ماء العصفر. 


رَرْدَقَ 
خيط يُمدَ؛ الصف القيام من الناس؛ الصف من النخل . من الفارسية: «زرده). 
رَرْدَكُ 


الخوره عن القارسية. أنشد الاصمسى: (من اللتقاربة 
يعن 3ك شثل مَكْن الضِباب يُناوخٌ عِيدانَه السيْمَكان 
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رردمه 
راجع زردبه . 
زرده زَرْدى 
نوع من الحلويات يُصنع من الأررٌ واللوز والعسل» ويُطيّب بالرّعفران الذي 
يحعطيه صبغا أصقر عن القارسية- 33د أي اثلون الأضفر. 
زُرَاقَء زَّرَاقَ 
الذي يقعد على ناصية الطريق» مدّعياً النظر في النجوم. يقال: «أكذب من 
زَرَاق» من البهلوية الساسائية. 
رشك 
نبات من الفارسية: «زرشك». 
َرَفكنْد 
لحن من ألحان الموسيقى. من الفارسية: «زِيْرٌ أَفْكَنْد) . 
زُرْفِينَ» زرفين 
حلنة فى طرق الجرام ان لكي السلدي؛ وس نيا كل اززتن قهز أي 
جعله كالحَلق» و«زرفن» صدغه أي جعل شعره عليه حلقات (كالعقارب)؛ والزرفين: 
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جماعة الناس . من الفارسية: ارَوْرْفِينَ) أي حلقة الباب . جاء في الحديث : (كانتك 
درع رسول اله كه ذابت زرافين: ذا قلقت بززاقييها سكرف: وكا ارسلت مكدت 
الأرضى. قال ابن البعه : (مد مجزوء الرجة) 
على تشناة نيه إراشية منَالسًّبج 
وقال الشاعر: (من مجزوء الوافر) 
سدرة تشتييا ببريى منّ الأسقامء 6 
فماتجنيء. وحارسّها بِقَمُل الصَدْءْ قد زَرْمٌنْ 
رَرَكْشْه 
التزيين. و«زركش»: حرير منسوج بالذهب من الفارسية: «زَرْ) أي ذهب. 
و«كش» أي صاحبء ذوء فهو ذو الذمّب. 
زرمانقة 
جبة من صوف. من العبرانية. جاء في الحديث أن «موسى» عليه السلام» كانت 
عليه زُرمائقة صوف لما خاطبه ربّه. ..» وفي صيغة أخرى» عن موسى: «أتى فرعون 
وعليه زَُرْمانِقّة . 1 
زرنابي 
مزمار الأفراح الذي يصاحب الطبل. من الفارسية: «سور» أي حفلء» و«ناي» 
أي القصبة. فهو قصبة الاحتفال؛ البوق 


0 


ررب 
شجر طيب الرائحة يُدعى «رجل الجراد»» يدخل فى تحضير الأدوية. من 
الفارسية: #زرثابية. 


سن 


رَرَنْبَد ررنبد 
أصول كرات يشبة الطعده تجلب من الصسين» وكه يسكي؛ «الاتجبيل 
المحراوى:: ولاقرق الكافورة. من الفارسية: الررثيافَةء رياد 
ُو 


-ر 
- 
3 6يويو» 


ورفادة 
العيّدة وعى أن يشتري العنىه: بأكثر من الستهه إلى أجل » ثم بيبعه مثه أى عرخ 
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غيرة يأقل مما اشغراه. عنيا فعل لؤزتق» أي اخمل الؤاة بالعينة (بالنين». والدرنقة: 
الحُسن التام؛ وهي الزيادة إذ يقال: «لا يُرَرْنِقك أحدٌ على فضل» أي لا يزيد عنك . 
من الفارسية: «(زَرْ) أي ذْهَّسء و(نه) أي لا. فهي «لا ذْهَب) أو «ليس ذهبا». 

4 غخ ‏ 2 .ىد د 

ررندوى» ررنوق 

هما زرنوقان؛ منارتان تبنيان على رأس البئر من جانبيهاء فتوضع عليهما 

النعامة» وهي الخشبة المعترضة؛ بالنعامة تعلق البكرة» ومنها يتدلى العَرْبٍ. لعلها 
من السريائية: «8فزناصتاققة» وتعض : سطل + علو لاستقاء الماء. يقال لمن يعمل على 
الاسعقاء فخ البثر: فررنن وهو متزرنق. وفي حديث علئّ: «لا أدع الحجّ ولو 
تَرَرْنْقَتْ» أي لو اضطررت للعمل في استخراج الماء من الآبار. 


رْنيخ» ززدنيق 
مس له ألواث كثيرة عدها الأحمر والأغبر والأصفر الذهبى. وخروه إذ جمع مع 
الكلس حَلقَ الشعر. من الفارسية: «زَرْني» ولعلها من أصل يوناني. قال بشار: (من 
الطويل) 
وفيها زرانيخ ومكر ومرتك ومن مَرْقَشِيثا غير كاب ولا مُكَدِي 
وفي زرنيق يقول الشاعر: (من البسيط) 


اللهبي؛ ان طلقا : 0 الفارسية: (ازّر) أي الذهب. و«آب) أي ماء» فهو 


فبلنا طريّ اللحم. والفس عضا كن سباعا عسي فى الأرقنى ززيايا 


ررير 
نبات يصبغ به؛ فيل هو ورق الكركم؛ نيل عور نوع من الؤخور ينييكه في هال 
جرجانٍ يُصبغ به . من الفارسية: «زرير» وهو مصِحًّف من «زّرين» أي الذهبي . 


لي 


/ زريود 


ذعين واليوقة أى ثبية. 
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)ا 


وو 
الفاقد القيمة من الناس ؛ الذميم؛ المّعيب. ومنه فعل «زرى» أي عاب. من 
الفارسية: «رَارَه). 


تن 6 
4 سم © 


عوج 
الغيم الأبيض؛ الرقيق الحقيف؟ الحسن من كل شىه؛ الزيتون. ينكر القراء 
وأبو عبيد أن يكون «زعبج» من كلام العرب . 
ووه 
رعرور 
شجر معروف شاقك تسره حبكي الحسىر ملضارت ؟ مخ قصييلة الورديات: من 


السريانية: 228101110 أو 2281010 . 


ُغلول 

فرخ الحمام ما دام يُرَقّ. يقال: أَرْغَلَ الطائرٌ فرحّه إذا زَقَهُ. فصيحه «الجَوْرل) 
وهو فرخ الحمام قبل أن ينبت ريشه. والزغلول يجمع على زغاليل» وتستعمله 
العامة» والزغلول في الفصحى الطفل. الصبي. من السريانية: «20118110» و 
«701181310» ومعناها فرخ الحمام والحجل . 

- 

القير؛ القارء وهو صُعْد يذاب فيستخرج منه سائل أسود تطلى به الإبل الجرباء. 
والسفن فيمنع الماء من التسرب إلى داخلها. منه فعل «قَيّرا ثٌ السفينة أي طليتها 
بالقار. من الفارسيةء واللأغلب من السريانية : «0]]ء,2» أ قير. ومنها فعل «اء7221» 
أى زنك جاء فى الحليثة؟ 'انهى هن الدزذت من الأوعيقة. وفى نبدة إشعيا: هإة 
آدوم تتحول أودميتُّها لزفت» وعُفْرُها كبريت». 1 

زِقَ 

السَّقَاء ؛ الإهاب الذي يُسلخ من قِبَّل عُنْقه ويُسوَّى سقاءً أو وَظبا بيع صلى 
«زقان). «أزقاق» و«أزْق» وغاليا ما يكون الزق للشراب وكتضيوضا الكسر. عدو أنه 
عربية» وقد تكون من السريانية: «2600»» «2600140»» والغالب أنها من توافق 
اللغتين. قال سليمان بن محمد الأموي : (من الخفيف) 

بحي تضحي الرّقاقٌ خاضعةً تحسّبهاء من سوادهاء رَنْجا 

إثا دعبا للزناياطبة ولخاعمهرباطلةتجا 

وجاء في شعر يشوع : ١ازقاق‏ الخمر التي ملأناها» . 
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دل 
الحوصلة عند الطيور. من القاوسية: لزاغر», 
ركرك 
بذّر الكتان. عن القاوسية. من أصل كردق. 
زَلابِيّة 
السكر, عن الفارسية: ازَلِيبَيَا». يقول ابن الرؤمفين فى وصف قالى الزلابية: (مين 
البسيط؟ 


رأيثة كرا يقلي زلاييا فى وده القشر: والتجويف كالقصف 
و م و 
زلال» زليلء رَلَازل 
ضاء ياود عذب سريع المرور في الحلق, والنزول. وزلال: صاف. خالص 
وقيل: الزلال عبر السافى عن كل شيء. من الفارسية: (زلال؟ وتعنى دودة دقبقة 
بيضاء تتكوّن في الثلج المركوم المزمن» إذا وُضعت في الماء جعلته بارداً عذباً . يقال 
بالفارسية: «آب زلال» أي ماء عذب. فى الزلال بمعنى الصافى» الخالصء قال ذو 
الرمة: (من الوافر) 
رَلرَّلختء زنزلخت» أزدرخت 
شجر الْقَبْقَبانَءِ ثمر يشبه الْنْبّقَء ويسمى الزيتون المرٌ؛ سم الأرض . من الفارسية: 
(أزاد دَرَخْت) مركبة من «آزاد» أي حرّء و«درخت» أي شجرء فهو الشجر الحرٌ. 
زلِية 
بساط عادي. من الفارسية: «زيلو». 
ووه تب 6 6 6 
زماورد» بزماورد 
طعام من البييك.. واللحم والخضار؛ الرّقاق المحشوة باللحم؛ لقمة القاضي ؛ 
لقمة الخليفة؛ نرجس المائدة؛ كل حلواء معمولة بالسكر. من الفارسية: «بزماورد) 
مركبة من ١بَرْم)‏ أي وليمة» و«أوَرْدا أي محمولء منقول. فهو الطعام المنقول من 
الولبية. 
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زميار 


عاشق النساء. هن القاوسية: ازثبارهة. 
ا (وعاميا سنباذج) 


حجر معدنى ناعم وصلب »© يؤتى به من الصي . يستخدم يبيو الأدوات القاطعة. 
من الفارسية: «سثباده». 


بوك وُثير 
عن طريق الضغط. وهي تطلق على القطعة المحرّكة في الساعة. من الفارسية: 
#زنبو ولك 


سر 
٠.٠‏ 


زمرّتا 
زّمّارة؟ القصبة التي يُزمّر بها؛ الزامرة التي تنفخ فيها وتزمر. من السريائية: 
«4»23120110» «221231]0» . قال البحتري هاجيا أهل بلده: (من البسيط) 
مَفَوّسين على البَوبند يطَرِبِهُمنر سَحْعْ الزَّمَرْتا وأصحاب الطواجِين 
ل 
رمرد 
حجر كريو شاف شديد الخضرة. من الفارسية: أو سخ السريانية: 
«22231:800» . وأصلها يونانى : «57031738005». قال الصنوبري فى وصف ال فين : 
(من الكامل) 
نُظمت قلائدٌ زهرها كجواهر تَظمت زرُمُرّدها إلى عِقُيانِها 
' زمزم 
الترنم؛؟ تراطن العلوج عند الأكل» وهم صّموتء لا يستعملون اللسان ولا الشفة 
في كلامهم». لكنه صوت يديرونه في خياشيمهم وحلوقهم» فيفهم بعضهم من بعض ؛ 
والزمزمة هي الصوت الخفي لا يكاد يفهم؛ صوت الرعد المتتابع . من الفارسية: «زمزم) 
وتعني «رويداً رويداً». في حديث قباث بن أَشْيّم : «والذي بعثك بالحق» ما تحرّك به 
لساثنء و ؟ ترعزمق يه شفتاى شفتاي) . قال أو تراس + (من المنسرح) 


كأن إيريقنا. إذا صهقت في الكأس شيخ مَرَمُْرِم. شرق 
زمكة 
الزينة. ومنها «زَمّك) أي زيّن من الفارسية. قال أحمد بن يوسف الطبيب: 
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وقتئك باللارَوَرو كقعاتة. ذهعيباء لثلك» وكد أنث بوفاق: 
24 
زمج 
جنس من الطيور الصيّادة؛ ذكّر العقبان؛ النْؤْرّس» تجمع على «رَمامِج) 
و«زماميج»؛ طائر دون العُقاب. في قِمَّتِه ُمرة غالبة. من الفارسية: «زِمُنْج). قال 
0 ل ديرنهيًا رهن ا 
والرّمّجَ الغضبانً في رَمْطِ له ينحطبي: 0 هبرق 
رَمَرْدَه زَمَرْدَة رَنْمَرْدَه د رَمَرْدة 
العراة العست وله الشبرية يال عنال كلقا كلقا الى ]ة المسلافية. من القارسة: 
(زَّنْ مَرْده) مركبة من «رزَنْ) أي امرأة» و«مَرْدا أي رَجْلء و«هاء» التشبيه والنسبة. قال 
لحيت بولشردة كالمعهها الع ويك من السلسالاشن 
رمهرير 
شدة البرد. منها فعل «ازْمَهَرَا؛ والمزمّهرٌ: الشديد الغضب. مر: من القارسية' ف 
أي بَرْدء و«هرير» أي فاعل»؛ موجب. جاء في التنزيل العزيز : «مبَكِينَ فيا عَلَ الراك 
لا يرَوْنَ يبا سَمْسا ولا رَمَهرِدا 02 * [الإنسان: ]١‏ . 
اق 
رياط من عدلذ شحت 1ق السصان . عاساً: وباط عند قماشن نقد به كم قة الولية 
إلى جسمه. من الفارسية: «زنخ» أى طقن . 
ِن 
السماش» وقيل الدَّوْسّر (راجع: دُواسري). من الفارسية: «زَنْ» وهو الدوسر. 
زنان دار 
صاحب سكاوة السلكلات. من الفارسية: «زنان» أي لسباعءع و«دار) أي صاحب 


ا 


زنانة 
المخثث» المعقيه بالتساء مظهراً وأغيةفا . من الفارسية: «زن» أي امرأة» و«أنة) 
للنسسمة والكناسية . 
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ناي 
رجل يكفى لنفسه فقطء المكتفى بذاته. من الفارسية: «زنانة» المخنّث . 


2 
نم 


رَنِبِرَ 
ثير: تكب وققلب. ويقال: تر من الفارسية: «ؤَئْبارَه؛ أي الفاسق . 
زنبري 
الثقيل من الرجال والسفن. من الفارسية: «رزَنبّرا مركبة من «زَّن) أي امرأة» و(بّر) 
أعخ ذاقل + ساهل .. قهو ثاقل الحساء تليهاء» أى الذيورك, قال الشاغر + ثمن الكامل) 
هالاتلترئ كقفث5 بالأشدل: 


6 7د 
سر 
وى الناجن» 


رسبريه 
مرخ السفن القضسة؛ الظُوّفُد. من القاوسية: «زنبرق» ناقل التساء. 
رَنبق 
رَيحان ذو عطر؛ دهن الياسمين. من الفارسية: «رزَنْبّه) أو «زَنْبَك). قال 
الأعشى: (من الطويل) 
دكسرى يلقاة الذي مان قلقة دما اشعبى راح معيق وزنيق 


وه 


و ” 


ربه 
أداة حذينية لثقب الجلدء ستخدمها الإسكافى عادة. من الفارسية: لاستية», 


زنجار 
يستحرج بوضع النحاس في دردي الخل . من الفارسية : #ز نكاواا. 
8م اي 
زنحجبء. زنجبان 


المنطقة. من الفارسية: «زنجف). 


ينبت بأرض عُمان» وهو عروق تسري في الأرض يتولّد فيها عُقَذٌ حرّيفة الطعمء 
ونباته شبيه بنبات الراسّن. ليس منه شيء برياء وهو ليس بشجرء يؤكل رطبا 
كالبقول» ويستعمل يابسا؛ الخمر؛ العود الحِرْيف الذي يَحذي اللسان» يوصضصف 
بالطيب. من الفارسية: «شَّتْكبيل». جاء في التنزيل العزيز: ©وَيْنْموْنَ ها كأْسّا كان مِرَاجَهَا 
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مجلا 49 [الإنسان: 117]. قال الراجز في وصف الخمر : 
أوؤ لس جسسيسيد] عات مسظسيب) 
وقال الأاعث., في طيب الرتجيل» (من المتقارب) 
كان القزنقل وبالتزتخب يَّّيانا بقبياه رآزيا تَشُورا 


وه 


ايديف ' 
معدن متفتّت» بصّاصء يعمل منه الحبر الأحمر. وهو نوعان: نوع معدني 
طبيعي يحصل في معادن النحاس والذهب والزئبق» وهو نادرء ونوع صناعي يستخرج 
من الزئبق والكبريت» وهو سم قتّال. من الفارسية: «شذكرف». 
زنجي» زنجي 
شخص أسود البشرة. تجمع على زنوج» ورَّنج. من الفارسية: «زنكى». قال في 
اللسان: (من الرجز) 
«تَرَاطْنَ الرّنْج برل الأزتج1. 
زنجيرء (في العامية: ١جنزير»)‏ 
سلسلة حديدية. من الفارسية: «زنجير». 
ند 
الْرّنْد والاندة: خشبتان يقتدح بهماء العليا «زندة»» والسفلى «زند». : تجمع على 
لل وأزْنادء وأَزانِدُء وزناد؛ والمقداح هو «زَّند)؛ يقال: فلان واري الرّند إذا كان 
كثير إشعال النار للضيافة. من الفارسية: «زند» وهو خشبة الاقتداح العليا. قال مهيار 
كناقوا المشبياري ونرضك راكذا ! راتياة تسلو وابيغا لاله 
وفي معنى الكرم قال أبو ذؤيب: (من الطويل) 
أقَبا الكشوح.ء أبيضانء كلاهما كعالِيّةَالخظكء واري الأرائِدٍ 


تماش عقن لتبطين القياب. بيد القارسية: (زندبيجِي) مركبة من «زند) وهي قرية 
في بخارى تُعمل بها الثياب»؛ وابيجي) أي مفتول . ويطلق على كل قماش عتين هن 
غزل غليظ خشن. 
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الفيل العظيم» عربيه «الكلثوم»؛ أنثى الفيلة. من الفارسية: «زنده» أي ضخمء 
وابيل» أي فيل. قال مطيع بن إياس: (من الخفيف) 

ببلاو: بياتبيض الطواوي شه وقيها يراوج الزنذييل 

زنديق 

عو القائل يبقاء النغرء لا يومن بالآخرة ووحدائية الهالق» فهو إن يخرج هلى 
معتتقلات الجماهة. ويرى بروكلمن أن كلمة الزتدقة» قانع على غهد الساسالين: 
كلمة يتبز بها من يجرؤ على تقسير الأبستاق (أى الأفستا) 'تفسيراً جديدا غير رشيد؛ 
وقد أطلقت بخاصة على أتباع ماني ومزدك؛ أطلقت في الإسلام على الفرق التي 
ادّعت الانتساب إلى الإسلام ولم تكن منهء فهي الخارجة على معتقدات المسلمين» 
وأبرزهم الثنوية. والتزندق هو التظاهر بالزندقة وتقليد الزنادقة. من الفارسية: 
(ؤنديك» أو «زندارين» أي فيد الهراة. يقيل آبو الشيقلةة فى هجاء جميل بن 
محفوظ : (من المتقارب) 

وقح السييوا اتبيه السافسر ‏ ول السوئتنق عن لقلة 

وقال عبد الوهاب البغدادي في ذم بغذاد: (عن البسط) 

ويقال إن أصله بالفارسية: «زنده كردا مركبة من «زنده» أي الحياة» و«كرد» أي 
العمل». فهو العمل مدى الحياة أو القول بدوام الدهر. ويقال إنه من «زينده» أ 
الدنياء فكأنه يعني «الدنيا فقط». وهي عقيدة المؤمن بالدهر. 

رَنقَليجة» رَنقَالجة» زنفليجة 

وعاء أدوات الراعي. من الفارسية: «زَنْ بيله؛ وحُرّفت إلى زنبيل. أو هي: «زين 

فالّه) 5 وعاء (راجع زبّيل) . 
3 

نطاق؛ حزام؛ مثل الخيط الغليظ يعقده المرءُ في وسطه. منها فعل اتَزّئّرا أي 
شط الؤنار على وميطة. وكان ذللف هن عادة المجوس والتصاري» وفى بعضن الأحيات 
كانوا يلزمون بالك جمعها: لزثاتيرظا. عن السريانية: «4)22020 «ةههناه2» 
والفعل أ «2281» . ولعل الأصلى يوناني : «2ه-202811» . قال الشاعر مَعَرّضِا 


بأمر |8 (ر هيزن الرجز) 
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تجوع شوق الشوب بالزتهير تقفقسعواشجبيائلهابتير 
وقال أبو نواس في غلام نصراني: (من الوافر) 
وبالشلب العسظكيية سين تبتر ويال تارف الفصيم الدقيق 
ويُنسب إلى المأمون قوله: (من الهزج) 
فلبياة قالتةثتاليب ملاح فى السيقاصير 
حلاف السشحائيق غخليشاني الاتائيي 
زَنهَرَ 
نظر بحدة وبعين جاحظة ؛ 0 استغاث. من الفارسية: «زنهار» أي الخوف» 
التظلم . 
رئيم 
الدعئ؛ الملصّق بالقوم وليس منهم؛ المعروف بالشر واللؤم. قد تكون من 
السريانية : «7115210» ومعناه المنحرف. جاء في الحويل : عمل عل لِك زم 209 
[القلم: .]١‏ وقال الشاعر الجاهلي الخطيم التميمي : (من الطويل) 
نمم تذأعاءة الرجال زياد كسا زيدٌ فى عَرّضٍ الأديم الأكارع 
ره 
كلمة الاستحسان. وهنقا صيغ «الزهزهة» بمعنى الاستحسان . من الفارسية: «زه». 
ومن تكرارها «زه زَّه) أو زَّهى رَّهى . قال أبو بكر الجرجاني في بعض طلبته : (من السريع) 
نس ترى جلا للقارقع قد شككك الحساكة بالنشية 
عأ شق من رَهرَّمَقَ الى بهِصّمَلا باد سئي الزروع 
رَهرَاه 
المَخْتَال في غير مرآة. من الفارسية: «زهزاه». 
زُوبعة 
رئيس الجن ؛ أحد الشياطين؛ الإعصار. من الفارسية: «زوبا» أي الشرّيرء قاطع 
الطرية. 


و 


روبين 
الرمح القصير , عن الفارسية: ازوبين». 
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زود» زود 
فعل عر بمعنى عَجل . قال أبو المهدي مترفعا عن كلام العجم : (من الطويل) 
ولا قائلاً «زوذاً» ليعجّل صاحبي وابسْتانَ» في صدري علي كبيرٌ 


و 


رور» رور 
القوة» الجهد. العنفف. من الفارسية: «زور» أي القوة ويبدو أن اللفظة من 
توافق اللغتين العربية والفارسية . 
و 
زور خانه 
نادٍ رياضى لألعاب القوّة. من الفارسية: «زور» أي قوةء و«خانه» أي مكان. 
زوشس 
العبد اللئيم. من الفارسية: «زُوش» أي الغضوب. السيّىء الخلق . 
0. 
روفى 
نبت برى له ورق كورق الصعترء طيب الرائحة. من السريانية: «231110» جاء 
فى المزمور 81: «اغسلتى بالزوقى فأاطهرة. 
و 
رود 
الصنم؛ موضع تجمع فيه الأنصاب وتَنصّب. من الفارسية: «رون» قال حميد: 
(من الرجز) 
وقال رؤبة: (من الرجز) 
«اوهنانة كالروت لاسي 2-2-0 
وقال جرير: 
يمشي بها البقرٌ الموشي أكرُعُةٌُ مَشْيَ الهرابذٍ حَجُوا بِيْعَةَ الزن 
زونكل. رَوَنَدَك زونك. الزوَاك 
القصير القامة. من الفارسية: «زَوَنكل» أي قصيرء حقير الجثة. ومثلها: 
ازُوَنْذَك) لك ة. 


خيط البناء» وهو المظمّر بالعربية. كتاب العاملين في علم النجوم يستدلون به 
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على أحوال الكواكب وحركاتهاء ويستخرجون التقويم. من الفارسية: «زيك». 
رير 
اسم وتر في العودء ويكون في الأسفل. من الفارسية: «زير» أي تحت. قال 
كُمعِيرٍ الطنبورٍ من غير زير أو معير زيسرا بلا طشيور 
يرباج 
الاستسقاء. من الفارسية: «زيرا» أي كمّونء وهيا» أي حساء أو طبيخ. قال: (من 
مخلع البسيط) 
قَدَمٌ طاهيك زيربّاجة ومن على الذّغر تحيرباجة 


آئا _ اي 


ربى 
طرف الثوب عند أسفله أو عند العنق. من الفارسية: «زه» أي طرف الشيء. 
زيك 
جواهر صغيرة مرصّعة حول جوهرة كبيرة. من الفارسية: «رُيك» أي قطرة مطر. 


زيوان 
حب أسودء طفيلي يكون مع :-الحنطة, مر الطعم. اسمه في العربية: شيلم. 
شالم . من الفارسية: «زوان». 
زِي 
الهيئة من الناس. من الفارسية: «زي» أي الحياة والهيئة. 
زيل 
كلمة يتداول المسيحيون استعمالها للتعبير عن حفلاتهم الدينية التى تتضمن 
مسيرات؛ طواف كنسى . من السريانية : «20111050» والفعل : (زيح 2212 ومعناه : 
حمل شيئاً وطاف به بأبّهة» بَجَل عل 





ساباط 
سقيفة بين حائطين أو بين دارّين تحتها طريق. تجمع على «سوابيطا 
و«ساباطات». من الفارسية: «سايه» أي ظل» و«يوش» أي غطاء. قال ابن المعتز: 
لمن العريمة 
واإعتبات فرق ساياطهو والكلي تتنضون عم زثلب: 


سابري 


هآ بسب إلى صارون وهو ؟ ثوب رقيق النسج. جيد؛ ودرع رفيقة؛ ضيقة وثمينة؛ من 
التمر الجيد الطيّب . من الفارسية : «شاه» أي ملك» و«يور» أي ابن» فهو ابن الملك . 


سابور 
ابن الملك؛ اسم عظيم من الفرس؛ اسم علم بشري (انظر «شاهبور»)؛ اسم 
علم مكانيّ. من الفارسية: «شاه» 5 ملك. و«بور) أي ابن. قال غقدى بخ زيلك: (عن 
القت 
أينَ كسُرى» كِسْرى الملوك أنوشِرٌ وانء أمأينَء قَبْلْهء سابور 
ساج 
شجر يعظم جداًء ويذهب طولاً وعرضاًء وله ورق أمثال التّراس الديلمية. 
يتغطى الرجل بورقة منه فتّكنه من المطرء وله رائحة طيبة تشابه رائحة ورق الجوزء 
مع رِفَةٍ ولححة. (اللسيالة. يجلب خشبه من الهند ويستخدم في بناء السفن» يدهي 
الذلبه الهقدي. عن القاوسية: ساج الأعبل سلسكريتي . 
ساج 
الطيلسان الضخم الغليظ» الممَرّد يُنسّح كذلك. وقيل: هو الطيلسان الأخضر. 
تجمع على «سِيجان». من الرومية. جاء فى حديث أبى هريرة: «أصحاب الدّجال 
عليهم السّيجان» أو «كلهم ذو سيف مُحَلَى وساج». قال الشاعر (في صفة «الأخضرا 
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كان لجشاعيه بيوقا حصيقة ‏ وها أعاليياة رساج كميريها 
(والحديث عن الليل) . 
ساجور 
غخشلبة تعلى فى عقق الكلب. من الفاوسية: #سكدة أي كلب واقيرة أن 
ماسك. ويُقصد «قلادة الكلب». ولعل أصلها آراميّ. 
ساذج. ساده 
السيط؛ الطيّيه السريرة؟ الموشد (غير المركب)؛ ها له نقض غيدة بلذ زيثة. 
تُجمع على اسُذّج) . من الفارمسة: (ساده»). قال ابن ستاء اليمنك:- (مجزوء الرجة) 
سائه ةالعشتقيا بالقخسد فد نالك 
ساس 
ا 
شجر أسود؛ قيل هو الابَنوس؛ شجر يتخذ منه السهام؛ هو من الأشجار العبّق 
التي يتَخذ منها القسئّ. من الفارسية. قال الشاعر: (من السريع) 
ناشبتهاالقومًٌ على صضنتع أجربٌء كالقِدّح من الْسَاسم 
سالار 
الزعيم ؛ المولى ؛ قاقد الععيشى؟ كبير القافلة4 رئيس الحرس؟ شيخ القبيلة. . . 
سالف 
صَدَعْ الإنسان؛ الشعر على الصدغ؛ خصلة الشعر المرسلة على الخد. تجمع 
غلى اسوالفب». من الفارسية: «زُلف). قال الفرزدق : 
ولكنيها شؤر امرث فلشكقثش إلى عقد تلرى وراء الشوالئلف 
سالنامه 
سئةء و«نامه» أي كتاب . 
سام سامه 
الفضة ؛ عروق الذهه. من الفمارسية : اسيم" ؛ ودعني الفضة . 








باب السين وذعل 


سامور. سمور 
الماسش؛ سنك الماس أى حجر المساس. هن السريائية: «مسعتتسفطة» 
«51201201110») . 
او 


الوطن والطيّة. من الفارسية: «سُو) أي الجهة والناحية. 


سايّه» صايج 
الظل والحماية. من الفارسية: «سايه»). 
سَبَاذِرَة 
العاطلون». أصحاب اللهو. من الفارسية: «سايّه» أي ظل» و١يَرَسّْت»‏ أي عابد 


عسكري؛ جندى احتياط. من الفارسية: «سياه» أي جيش + ولاياء» النسية. 


س 6 
يها 


سسب 
الراحة؛ القطع؛ اليوم السابع من الأسبوع. من العبرية: «سَبَثْ) أي ارتاح؛ 
ومن السريانية: «5126160» اليوم السابع من الأسبوع . 


عمسم يا 


الجلد المدبوغ بالقَرَطء وجلود البقر بخاصة؛ النعال الرَّقَاقَ غير المخصوفة. من 
الفارسية. قال عنترة: (من الكامل) 
بطل كأن ثيابّه في سُرّحَةٍ يحذى يِعالَ السَبّتِء ليس بتوأم 


ير وه ب 
إينا 


إنا 
بثاء) سبيت سعلم 


نبات يشبه الخظمِئّ» يستخدم في المداواة. من الفارسية: «شِودا أو ١شِبتَ).‏ 
اكد قطرب : (من المتقارس) 


وأرض يَحَارٌ بها المدلِجون ترى السَبّْتَ فيها كُرَكْن الكثيب 
0" 
اروح التوتيا» ويقال له: خا ر صينو ». إذا حمله أحد الناس حفظه من إصابة العين 
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والحريق» كما يزعمون. وإذا علقه في رأسه دفع عنه الصداع. . . من الفارسية: «شَّبّه). 
قال الصنوبري: (من الكامل) 
بجع درل نيه شير لرنها ١‏ انعانيا تبح اعد عفيها 
(راجع مادة «تسبيج" ومادة «خارصيني»). 


2 
89 اه 


سبحة 
أرض ذات ملح ونرٌ. والسّبَّخَ: المكان يَسْبّخْ فيُنبت الملحَّ وتسوخ فيه الأقدام, 
تُجمع على سباخ. من القارسسبة : ااسبخ". جاء في الحديق أته قال انس : وذكَرَ 
البصرة: «إن مررت بها ودخلتهاء فإياك وسباختها» . 
ملق مالظ 
وعاء كا لقمَة . من الفارسية: «سّيد). 


س0 
طائر شبيه بالحمام. من الفارسية: «سَباروك» أي اليمام . 
سوق 
الخضراوات المستعملة للطبخ. وتجمع على «سبزاوات». من الفارسية: «سَبْره) 
أى الخشرة وجمعيا تَسَّيٌّ جات». 


سبستان 

نبت يتداوى به. شجره أكبر من قامة الإنسان» ساقه مائلة إلى البياض» ورقه 
مدوّرء وثمره يشبه الدرّاق في داخله عصير لزج» وهو يؤكل كما يدخل في الأدوية. 
وغالياً ما تعالج به أمراض السصدرع سمي خريا : «المَخَاطة) و«الذيق». من الفارسية: 
ااسَيّستان» 0ش من «سَلكُ) أي كلب» و«يستان» أي ثدي» فهو ثدي الكلب:. 

قبيلة . يُقال: قبائل العرب وأسباط اليهود؛ القبيلة من ولد إسماعيل كالسبط من 
ولد إسحاق؛ تجمع على «أسباط». من العبرية بتوسط السريانية: «55235140» تدل على 
أسباط إسرائيل» (كما تعني السوطء القضيب). جاء في التنزيل العزيز: ##وَأوْحِنَا 
إل اسيم وَإسْمَعِيلَ وَإِسْحَقَّ وَيعَقُوبَ وَالأَسَبَايا4 [النساء: 17] وفيه أيضاً: «وَتَطَمتَهم 
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عونا مد ماوكا 6 اع ا 3 
اتن عشرة أسياطا أمما» [الأعراف: .]15٠‏ 
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فروة من جلد الثعالب يميل لونها إلى الزرقة. من الفارسية: «آسمان» أي سماءء 
و«كون» أي لون. روي أن الحسن بن علي (عليهما السلام) «كانت له سبنجونة من 
جلد الثعالب؛» كان إذا صلى لم يلبسها» . 

سبيبج» سبحّة» سبيجة 

ثوب لدجيب ولأ قسين لب أو له كماة صطيران نسو الشبر» كلبسهة رثات 
البيرت؛ غلالة تبتذلها المرأة في بيتها كالبقيرة؟ قميص يلبسه الطيّانون؛ كسباء آسوة. 
يجمع على «سبائج) و«سباج) ويضخر على اسبوج؛ . واشتقوا منه فعل "تسبح 2 أعي اليس 
القميص الصوفي . من الفارسية: (* شبي» أي القميص. أو الغروة. جاه فى عليت ا 
لأنها حملت بنتَ أخيها وعليها سبَيّجِ من صوف». وقال حميد بن ثور: (من الرجز) 

إة فنيسى وام تجاقها !كا الأيدان م عسع السب 

وقال آخر: (من الطويل) 

كانكما مدييّعان عليعقما شبسان» لا آسقى الربيمٌ ناكما 

وقال العجاج: (من الرجز) 

كالحيشي القك أو تسشيّصسا قى فسلق أ ثارث كؤقكا 


سَبِيدَج 
هو 9 .٠‏ 
بر 


حيوان مائي من طائفة الرّخويّات. من الفارسية: «سبيداج». 


0 


عت 


الكلام القبيح» العيب. من الفارسية: «سِنَاو» أي المكر والحيلة. 


عند كفدى. ان 
ستوق» سَّتوق» ستّوق. سوق 
درهم مزيف. مغطى بالفضة ؛ رديء؛ زيف بهرج . . هيخ القارضيية: اد سوه أو عرد 
اسه توق» أي ثلاث طبقات. قال بشار: ( من ا 


0 02 


ععيدارة كالكتر؛ حجارة من طين أو طين متحجّر. من الفارسية: «سَنكك» أي 


ل ار 


حجرء و«كل» أي طين. جاء في التنزيل العزيز : وَأرْسَلَ عَلمَ را أَبَيلَ © حَرَمِهم 


0" المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


يحجاروٌ من سال 4*0 [الفيل: ”7 5]. وجاء فيه : 3 إن دب لْمْجَارٍ فى سيقن 52 
َدكَ ما ب (© كب ترم (©)4 [المطففين: 16-١‏ 


و" 


سحل 
خضع وانحنى ؛ عي على الأرض علصقا بها جبينه. من السريانية: «58160» أ 
رَكع؛ سبجَدء عَبّد. في التنزيل العزيز وردت كلمة: «سجد) ومشتقاتها عدداً كبيراً من 
المرات. عبن ذلك: سيد المتيكة متاق عضر 0 إلا لض و4 (السجر: :8 
]*١‏ ومنه: # فكلا ينها حَيْتُ سِئٌَ رهد وَأدْشْلوأ اتات مجكدا» [البقرة: 54]. وجاء فئ 
سفر التكوين : «فَخرَ الرجل وسجّد للربٌ». قال أمية بن أبي الصلت: (من الطويل) 
ملاتكة لا يُشْتروت عبالدة كروبية متهيو ركرخغ رسجد 
الكتاب؛ وقيل: الكاتب؟ وقيل: كاتب كان للنيى. قيل: من الحيشية: لاسجل) 
تعني «الرجل؟. بزاح دن الشارسية:؛ «كتاب العهد؛ جاء في التنزيل: 9يَوْم نطوى 
التسماء كطئ اليَجِلُ للكتب# [الأنبياء: 1٠١4‏ (وفسّر بمعنى الكاتب أو الرجل) . 
سحلاط 
الباسيبيخ؟ الكمباء الحلي : جلا طيئ» ؛ خز اسجلاطي" إذا كان دلا شال 
من صوف ثلقيه المرأةٌ على هودجها؛ ثياب كتّان مَوْشِيّة كأن وشيها خاتم. من 
الرومية: «سجلاطس». قال حميد بن ثور: (من الطويل) 


- 
ده _- 771 
1د 76 2 2 


لحرن إنا أرجوانما خَيِذْبا وإما مسلاظ العراق الشسكّما 
سَحمان 

المكولى أهمر كلاب الصيده ومراققة السلظان (العثماتي) فى رحلاثة. من 

القشارسية: (سَكك) أي كلباة و«بان» أي ضيبا حي . 
سَحَنجَل» زجنجل 

المرآة؛ قطع الفضة وسبائكهاء يقال: هو الذهب؛ يقال: هو الزعفران. من 
الرومية. قال امرؤ القيس : 

ببفيدة يشلك شير لناشة ” قاكنيا عسفولة قال شسلما 


قر 8 م 


سَحِوَرِ 
الأحمق. من القارسية: ١سكه‏ أى كلب وئري» لاحقة تفيذ النسبة أو 
الفاعلية؛ فهو مثل الكلب . 


0 


باب السين /ا؟" 


عي كا 


سويق قليل الدسم . من السريانية : «510114011607)51616160) . 
د 5 
سه 
وزن قدره أربعة وعشرون رطلا. من الفارسية: «سَحْتَّن) أي وَرْن. 
سَخَاخْ 
الأرض الحرّة الليّنة. قد تجمع على «سَحْاسِخْ» من الفارسية: «سَخَاخْ». قال 
القطامن يصف سحاباً ماطراً: (من الوافر) 


تواضَعَ بالسّخاسخ في مُنيم وجادّالعينَ وافترشَ العّبارا 


سحت » سحيت 


الشنيد, يقال: لعيذا شر شكك لكشك أى شنيد؛ وعدا تغول شخطةه أ 
صلب . من الفارسية: «سخت»» من المصدر «ساختن» أي الصّنع . قال رؤية» 

وأرض حِنْ تحت حَرْ سَحْتٍ لها نعاتف كمهوادئ البخت 

(انظر «سختيت)) . 


0 
7 _# ايها 


سما جربا 
ما يخرج من بطون ذات الحوافر. من الفارسية: «سوخته» أي الفاسد الأحشاء. 
(انظر ١اسختيت»)‏ . 


حيلة؛ خداع. من الفارسية: «سَّخت» أي صنع (أو صانع) . 
مشمان 
جلد الماعز المدبوغ. من الفارسية. 


6 
3 
امه يما 


نمس يسما 


الدقيق من كل شيء؟؛ دقاق السّويق؛ السّويق الذي لا يلت بالأذم؛ دذقاق التراب 
أو الغبار الشديد الارتفاع. ومجازا: الخالصء الشديد. من الفارسية: «سَحْت» أي 
صعب » كبنيد. أنشك يعقوب مع القيان: (عن الرهو) 

جاءثك معأ واشزقت شعيفا وَْيَ تكيى الساطة السضعينكا 





غف المعجم المفصّل في المعّب والدخيل 


او 01 يلك المسلتلشحشيف) 
وقال رؤبة» بمعنى الشديد». الخالص : (من الرجز) 

هل يُنْجِيَنْي كذِبٌ سِحْتيثتُ؟ 

أو ذ فلشلا أو دعب ؟ كبويبتث؟ 


-_ر 


5-07 


ساحر 

بللة تنيت بعقراساة؟ ثبات هزه كقير الأغسان؛ مقر للسعذة الباردة. من 

الفارسية: «سَخيرا. 
سّداب» سَذْاب 

نبات يقارب شجر الرمّانء ورقه كالصعترء وزهره أصفرهء ورائحته غير مرغوبة. 

يستخدم في الطب., من الفارسية: امنداب#, 
سُدَّره سِدّر 

اللعبة المسمّاة «الطَبّن؛ تلعب بها الصبيان» وقوامها أن يغطي الصبيّ عينيه 
بعصابة حص يخبى» رفاقدف قم يذهب للبحت عنيم. وقد ككرة لعية تعائر بها عن 
الفارسية: «سه' أي ثلاثة» و«دّرا أي باب. فهي ثلاثة أبواب. وقد تكون مركبة من 
اتشردرة: 59ر1 بمعتي راس و«در)ا بمعنى (فى) أو «داخل» فتكون (الراس الداخل» 
(أي داخل العصابة). فى حديث بعضهم: درايك أيا عرير؟ يطعب الصدرة. وفي 
حديف يحبى بن أبى كقير: االسذر عي الشيطاتة الصقرية. يعني أنيا من آأمر 
الشيطات). 


سدر 

شجر النبق؛ وهو من العِضاهء له ورقة عريضة مدوّرة. وهو نوعان بلونين: 
عبريّ لا شوك فيه يضير» ثمره النبق» وورقه يصلح للغسول. وضال ذو شوك. من 
الفارسية: قال يَكلِِ: «اغيلوه بماء وسِدْر». وقال ذو الرمّة: (من الوافر) 

قطعبٌ إِذْ تَجَوَّمَْتِ الطواحيء ضُروبَ السدْرٍ عْبْريَاً وضالا 

سدلى» سدلى. سدير 

ثلاثة بيوت في بيت. من الفارسية: «سِه) أي ثلاثةء وهوله) أو «ولي» : قب أي 
فيه ثلاث قباب متداخلة. قال اين طباطبا : 

أعجبٌ بفي ل أنيس وميخ مهل السيلى العوئقء المينخ 

والسدير معرّب سِدِلَى وهو بناء يعلوه قبة في ثلاث قباب متداخلة. وأطلق اسم 


باب السين ذا 


السدير على قصر بناه مهندس رومي وهو السنمار للنعمان بن امرىء القيس. ملك 
الحيرة» وكان في غاية الروعة والمنعة إلى جانب قصر آخر هو الخُوَّرْئْق. يقول 
الأسود بن يعفر الداري : 

اذا توصل بعدالٍ محرقٍ تركوامتازلهم.ء وبعدإيادٍ 

أهل الخوَّرْنْقٍ والسَدِير وبارق والقصر ذي الشُرّفات صرق ستداة 

سَذْقء سَدَّق 

ليلة الوّقود عند الفرس» وتقع في العاشر من شهر بَهُمَن. فيها يربط الملوك 
أعشاباً يابسة بأذيال الطيور ثم يوقدونها ويجعلون الطيور تحلّق في الفضاءء فيُسرّون 
بمنظرها. من الفارسية: «سَدَّه؛ ومعناه المئوي لأن الاحتفال يتم بعد مرور المائة 
الأولى من أيام الشتاء. قال عبد العزيز بن يوسف: (من السريع) 

كهَأن نار الأميو ساطعة؛ هن قلبن استعارهاالسشذق 


ا 


سرّاب 
الآل؛ الذي يكونء نصف النهارء لاطئاً بالأرض» لاصقاً بها كأنه ماء جار 
وهو لا حقيقة له. من الفارسية: «سر» أي رأس أو فوقء» و«آب» أي ماءء فهو رأس 
الماء أو فوق الماء أو أعلى الماء. جاء في التنزيل العزيز: لأأَعَمَلْهُمْ ماب بقيَةٍ 
كمي اللتكاة م44 [العرر: وم قال كار ين المقيابه: لمن الواش) 
وإن عَوَّرنَء هاجرةً؛ بِمَيْفٍِ كأنسَرَابَها قِطعٌالدُخان 
سراج 
المصباح الزاهر الذي يسْرجٍ بالليل. يجمع على «سَرج». من الفارسية: 
«جراغ». جاء في التنزيل العزيز: ##وَجَعَلَ القَمرَ فين نورا وَجَعَلَ الشّمْس سِرَاجًا 409 [نوح: 
7] وفي الحديث: «عمرٌ سراح أهل الجنة» . 
سراخور 
علب اللوايت. مع القارسية. 
سَرادق 
كل ها أساط بشي عه تسو الشذة فى اليشرّيم: آر الحائط المشكما جلى الشي»م؟؛ 
الدعاكه اجن كرك صب القار والبيئة 1 وواق مرفي شيم كيل من الفارسية: 
«سَرٌ) أي رأس. أو أعلىء و"يرده» أي ستارء فهو ستار رأس المكان أو أعلاه. وقد 


ماع مو 
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تكون من السريانية : «©5312010» أى سترء جاب . جاء فى التتزيل العزيز: إن َعسَدَنا 
للظَبلِِينَ ارا أحَاطَ بم سُرَادِفُهَا 4 [الكهف: 15] . قال رؤبة: (من الرجز) 
انيت الجراة بن الجواة: السحموة 
سرادن السيحيك فياك يهاءوة3 
وقال الفرزدق: (من الطويل) 
لقنبقية حعى إذا عا لفيقيى تركت لهب قبل الشراب» الشّرّاوقا 
سْرَاويل 
مفرد حاء على لفظ الجماعة. تُجمع 59 «سراويللات). والبعض يعاملها معاملة 
الجمع ويجعل مفردها «سِرُوالة»» أو «سروال». من الفارسية: «شَرُوال» أو «شلوار) 
بمعنى حامي الفخذ. وقد تكون من السريانية: «5128158010» سراويللات بمعنى 
البنطال الداخلى للرجال غالبا. قال الشاعر: (من الطويل) 
أوسث لكيما يعدم الناين أنها سراويل قيسه والرقيدٌ شيوة 
وقال شاعر: (من المتقارب) 
عليهمن اللوم بسوالة فليشسٌ ترق لمُسيتحعطنق 
بلاط الملك؛ مركز الحكومة؛ القصر. من الفارسية: «سَرَاي» ومعناها الدار 
الكبيرة العالية. 


2 


سرياس 
سحيواذ يعيش فى غياض '(كايلة يشديز بانس عشرة ففية في أنفه» فإذا تنس سُمع 
من أنقه صرت مزمار. المزهار اتش على عثال قصية أنقه. عن القارسية. 
سِريال 
القميص والذرع ؛ كل ما لبس؛ تجمع على سرابيل وتطلق على الدروع» وصيغ 
مديا اقعال.. سربل وتسريل. مع الفارسية: لشروال1. قال كعب بن زهير في وصيف 
الدروع: (من البسيط) 
8 العوائيخ6 أبطال» لْبَوسَهُمُ: : نسج داود» فى الهّيجاء سرايوا. 
وفي حديث عثمان (رضي الله عنه) «لا أخلع سربالاً سَرْبَلَنِيهِ الله تعالى». (كنى 
بالسربال عن الخلافة). وفي الحديث: «النوائحٌ عليهنَ سرابيل من قَطران». 





باب السين 


522/ 


د 
2 5 


سَربِح 
حَفَ وترّق. والسربخ : الخفة والنزق. السّربخ: الأرض الواسعة» البعيدة. 
المْضِلَة لا يُهتدى فيها إلى طريق. من الفارسية: 'سَرْا أي رأسء واسَبّك) أي 
خميف »ع فهو خفة الرأس . 
سَرْبَد 
لا شعر عليه. يقال: «حاجب مُسَريّد) أي عار من الشعر. من الفارسية: «سَرَ) 
أق رأس» وابذا أ سين ء. 


_ 4 
5 6 


سر بسسء 
المشذه؟ غير المتيد. من الفاوسية: فسرة أي راأسء رلبسة» أي مفلق أو 
يابس (فهو ذو الرأس اليابس)؛ وتعني القضية الصعبة الحل» الكلام المعقّد. 


و واعية 


سريلة 
إيقاع موسيقي ؛ المربوط الرأس ؛ من الفارسية: «سر» أي رأس» و«بند» أي رباط . 
سَرْج 
رَحل الدابة» يوضع عليها للركوب؛ والسرج خاص بالفرس اشتق منها فعل 
سْرَجّ أي وضع السَّرْج على ظهر الدابة. من الفارسية: «سَرّْكُ) بمعنى الحمل 
الإضافي. قال حسان : 


ا 


فلمّاأناخوا بِجَنْبَئْ ضرار وسشَّدواالسَروجٌ بلىّالحَرْمْ 


- 6 314 


عيدرية 
رأس البئر؛ واسم لعدة أماكن جغرافية. من الفارسية: «سّر) أي رأس. و«جاه"» 
أ بش ء: 
سِرجين» سر فين 
الزبل . مع القارسية: «سركي:» ومعتاها: البعر . 


طائر فى حجم الإوزء أحمر الريش. يوجد في بلاد فارس وفي الصين. من 
الفارسية: «سَرْخ» أي أحمرء و«آب» أي لطافة. 


- 
0 


سير -حخس , 
نبت يتداوى به. من الفارسية: «سَرخَس)») وهو أصل تباتك سوب 


شف المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 
سر خوشس 
السعيد؛ السكران. هن الفارسية: ١‏ سو أى رأس ؛ واخوش 'أي سعيدء سير وو . 


سس 
الذرع؛ اسم جامع للدرع وساكر الحَلّق ؛ البارة: اسم موضع. من الفارسية : 


م < سر <2 


«زرها جاء فى التتزيل العزيز #أن اعمل سلبغلتِ وَقَدِّرَ فى في اسرد » اس .]1١‏ 


رداب 
بناء نحت الأرض يجعل فيه الساء يبرد في الكينياتية, من الفارسبة: ااسرد) أي 
باردى و«آب») أ ماء . 
بكار 
رئيس المجيكن ؛ كاتم السر في البلاط. من الفارسية: اسر» سَرٌ) أي رأسء و«دار) 
اي صاحب أو ذو فهو ذو المركز الرئيس في الجيش . أو هي من التركمانية. أو هي 
مركبة من «سِر) في العربية» و«دار» أي ذو بالفارسية» فهو ذو السر أو صاحب السر. 
وقيل إنها من البهلوية «اسفهسالار» ومعناها رئيس الجيش . 


| ةم 


ا 
سَرْدِي 
عدم الاهتمام؛ اللآمبالاة. من الفارسبة: «سردة أي باردء و«ياء» التسبة فهو 
البر وه او الفتور. 
رسام 


ورا تي حجاب لديا حك حتتى وال من الفارسية: لاس ضرغ أ واس 
و«سام» أي وَرَم والتهاب. وتعني الهذيان. 


اخ ص 


سرْسَري 
صفة مذمومة: وضيع ؟ متسكع لا عمل له؛ تأقه ١‏ قفاكدة منة؛, من الفارسية: 
لسر أن راس » واسرا مع «الياء» تعني العمل الرخيص» غير المفيد. 


وى و 


سب سبوريزر 
الفطن» العالمء الدْخّال في الأمور. من الفارسية: «سِيرسُور' وتعني الشبعان 
قرعدا . 


باب السين يغف 


سَرَطان 


د 7 
6 إن 


سر 
قائل الجيش . من الفارسية: #اسرا سَرٌ) أي وأهىغ وااعسكر)ا. 
سَوَفْسار 
كل ما يُتَمّج به رأس الفرس من الحلي والجواهر. من الفارسية: «سّرا أي 
رأس» و«أفسر» أي تاجء إكليل . 
ا 
سرق 
نيات. سم لاغصضا الراعي» . من الفارسية : سرخا 


5ك بير :0 


سرق 

شبناق السحرير ألأاب بيشي » اجر الحرير: طوغة الحو ير ؛ واحدثه سَرّقة. + عي 
القارفهة: الاسره) ومعناه الكجسك. ولعله من اليوثانية: «1مع]5611» أي الشقة من 
الحرير فى حتيث غائقة: قال لها: اراك بيلك المللت فى مرقة عن سترير ؟. 
قال الأخطل : (من الكامل) 

يَرُفْلنّ في سَرَّقٍ الفِرئكٍ وفَرُو يُسحيّنمن شذابه أكيالا 

وقال الرَّفْيّانَ (من الرجز) 

والسيه في أيمانهم كالن ول قفيياشيا ةل 


تطير فبوق وؤوسهيئ السسوق 
(يقصد الرايات المصنوعة من الحرير). 
حك 


رم 
خمر حامضة. من الفارسية: «سِرّكه» أي خل . 
سِرّقين» سرقين 
الكبل. هع القاوسية: تسركين؟, 
سِركار 
ديوان الوالي؛ لقب لرئيس كل دائرة أو ورشة. من الفارسية: «سَرْ؛ أي رأس». 
و«كار) أي عمل. صنعة. ويعنى عندهم: المراقبء. المفتش» السيد. 
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ا 6 
2 لفق 17 
حيّاء الآننى من الحيوان. عن القارسية: «كرع». ولعلها من السريانية 
« 510111120 شرم وتعنى طرف المعى المستقيم . قال ابخ حجاج : 
الهبا فى سرمها تغ و جصغارا 
سرماية 
رأس المال؟ السذاء» الخْتٌ. من القارسية: ااسَر) أى رآبىي. و«ماية» أي 
خميرة» وتعنى عندهم رأس مال التجارة (راجع مادة «صرماية»). 
سرمدي 
ا الذي لا كتعدو الطويل من الليال؛ دوام الزمان من ليل أو نهار. من 
الفارسية: السي؟ سير أ رأسر ع أو عال» و«امد» أ زمانء و«ياء» النسبة. جاء ذ فى العتريل 
العنزؤية : 0 إن بَكلٌ أنَّهُ مَليِحكُم الْيْلَ سَرَْمَدًا إِك يور الْقِيمَةِ4 [القصص: .]7١‏ 


2 


سراي 
نبات القَطف . من الفارسية: «سَرمك)» . 
سرموج) سرموجة)» سرمورة» سرمور 
نوع من الأحذية». تدعى «المسماة». من الفارسية: «سَرٌ» فوق أو أعلى. 
و«موزه» أي الخفف. هو رأس الخف ؛ والعامة تقول «سرموجة». قال الأزهرى: (من 
مجزوء الرجز) 
مُمَاطِل رجلى شغفكة لأاجرن الصضيمية 
وكان لي شافيواة ‏ تقطغختهاعليةهة 


سزقاي 
مزمار؛ بوق. من الفارسية. قال الجاحظ في وصف رَمّار: «له طبيعة في الناي» 
إذا اليواران فيه شونا فهها السب يناف والناي» بل عرة وظثيور 


6 
25 يعي 


سرنج 
نوع من النقش كالفسّيفساء. من الفارسية: «سُرُنْج) ومعناه الرصاص الأحمر. 
تززكرد 


ينمو بالمقلوب. من الفارسية: ”9 ( سر أ وص أو أعلى : و«نكون» أي منحن او 


باب السين 24 


متكوس + مقلوب. فى وصف شجرة صقصاف: اصقصاف السرنكون» غصوثه متذلية 
9 الماعةا: 


30 


سرو 
شجر حسن الهيئة» قويم الساق. تقول له العامة: سلوى». وتسميه العرب: 
اشجرة البحيقة لع سيغما وجد ترجد السيّات . ويقال له فى الحربية؛ العَرْعر). من 
الفارسية: «سَرْوٌ). قال ابن المعتز: (من الطويل) ْ 
لدى نَرْجس غَض وسَّرْوٍ كأنه قدودٌ جوارٍ رُحُنّ لى أآر لسر 


سَرْوء سريء سرَاأة» سَرَوات 

السَّرُو: المروءة والشرف والعلوٌ؛ ورجل سَرِيّ هو ذو الشرفء الرفيع المقام؛ 
والسّارة اسم للجمعء يقال: قوم سراة. والجمع سَرَوات. ويُقال: سَرْوَ الرجل أي 
ارتفع. وسراة كل شيء: ما ارتفع منه وعلاء أي أعلاه وظهره. من الفارسية: «سَرَ) 
أي الرأس» الأوج. قال الشاعر: (من الكامل) 

تلقى الشري عن الرّجالٍ بتفيوه وابن الشرئء |18 شرا أسراعهما 

وقال شاعر واصفاً لقاءو أشراف الجنّ: (من الوافر) 

ألوا ناري» فقلتٌ: مَنون؟ قالوا: ‏ سرةٌ الجنّ» قلتٌ: عِمُوا ظلاما 


ع 


سراق 
الجبال. لعلها من السريانية : «4»)5231011)» «523139870» . 


- 


مير لعال 
الذي لا يأتي النساء؛ الذي لا يولد له؛ العتين؛ الخصئ» يجمع على 
ا(سرّساء) . لعلها من السريانية : «551+0». «5011+0» وتعني الخصى . 


0 
إينا 


نمعييييسيا 


07 


المرتخي ؛ المطاوع؛ واهن العضالات؛ ضعيف العزيمة. من الفارسية: (سسّت». 


بيطب إسنناب سام 
الحديدة التي تُحَرَّك بها النارٌء إذا فُطِح طَرَفها؛ حد السيف. جمعها: «سُطظم) 
وقد تعني الأصول. من السريانية : «810120» سطام وتعني : فو ذه ععليدكع ضصلب. 
ولعلها من اليونانية: «5]0108» أ حل السيف. في الحديث عن النبي كيد : «من 
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قضيتٌ له بشيء من حق أخيه فلا يأخذنّه: فإنما أَقْطَعٌ له سطاماً من النار» أي قطعة 
عرة الثانء أو حديدة يؤجج بها النار على نفسه . 


سَرِي 
نهرة جدول؛ نهر صثير كالجدول يعرق إلى العكل بجي على ' اأْسْرِيَةق 
الشرّيان». من السريائية: وتعض الجدول الصغير؛ أو من التبطية: وتعتى التهر . ولعلها 
سيت اميد القاك. ععاء فى العتريا العدي: : كَنَادَنهًا من تس أل وق 
(من 5-6 
سخقة د بمتّعها|ا لصَّفا وسَّرية ب لواهي بيجبهة كروة 
سُطط 
الظالمون» الجائرون. من الفارسية: «سَتَاوَه؛ أي المكر والحيلة. 
سطل. سيطل. سيطال 
وعاء الهاءغ المعدني, يدعى ذ فى العربية «القَدَس) . (وهو الَدّنه إدا 203 لديا ؟. 
مخ المارسية: «شتّل) فشر اب فنا ص عكي” عربيّ صحيح. . قال 
الظرماح : (من الكامل) 
يشت شياوته لظل ششانة فى سيطل+ كفنث له يعرة 
سعانين» شعانين 
عيد دخول التسيل المسيح إلى أورشليم. وهو يسبق عيد الفصح بسبعة أيام . من 
العبرية.ء من خلال السريانية: «0011612826»» وجمعت بإضافة ياء ونون 
« 0112211111 وتعنى التسابيح . قال التر وا فى دير المحرق بالحيرة : (من الوافر) 
حمرجدا فى شعائين التساري وشبعنثا ضلبيّ الجاقليق 


مقود الدابة. من الفارسية: «أفسار). 


هي كتاب صاحب مال إلى وكيله في بلد آخر أن يدفع لحامله مبلغاً اقترضه من 
ويتجنب حامل الكتاب بذلك تعرضه للسرقة في الطريق. فهي تعادل أمر الدفع أو 
السَّئد المالى. تجمع على «سفاتج». من الفارسية: «سُفته». جاء في حديث : «كان, 


باب السين 542١‏ 


لأبي» سفاتجٌ من مال الغريم». أي صاحب الأمر. قال ابن عبد ربه: (من البسيط) 
الشيبٌ شنكجة فيها ككلونة ‏ لم ييقٌ للموت ]لا أن تنتييا 
سغر 
الكتاب؛ لفظة عبرية معناها «كتاب» بالسريانية وبالنبطية. جمعها «أسفار». من 
السريائية 2 تت ا حلرها العرب ؛ عست عند ا كتاسفء. لغةء كتاب قراءة. 
في التنزيل العزي: #مَثَلُ الَذَىَ يا 3 ل 58 يها كير الجتار 4 
تفار * [الجمعة: 0]. 


5 
الكنَّاب . الواحد: ا هن التبطبة : اسبافرا» وفى السرياتية: 
«50150» أي كاتب» مسجل » فقيهء أستاذ» رئيس . والسَّمْرَة هم الذين 153 أسفار 
التوراة ويكتبون. جاء في التنزيل العزيز : #ابدى سَترَو 2 كام بر 09 4 [عبس: 015 17]. 
تلاك 
ما يرتفع من غبار الدقيق عند نخله. وصفة تطلق على الرديء من كل شيء. من 
القارسية: #سبرضةة؛ 
الخادم؛ من يعتني بالناقةة التسسارة الدلال» الحاذق في صناعته؛ الحاذق في 
أمر الحديد؛ العبقري. تجمع على «سفاسرة». من الفارسية: ولعلها من السريانية 
«5315150» الذي يماكس. يساوم. قال أو 1 عع 4 أو النابغة: (مخ البسيط) 
وفارقث, وَهْي لم تَجرَبْء وباعَ لها من الفّصّافقِصء بالنْمَيٌ سِفُْسيرٌ 
وقال حميد بن ثور: (من الطويل) 
بَرَنَهُ سفاسيرٌ الحديد؛ فبجَرَّدت وقيمَ الأعالي» كان في الصوت مُكرما 
وفي حديث أبي طالب يمدح النبي كَل : (من الوافر) 
فإتيء والسؤابت» قل يوم وما تتلوالسّفَاسِرة الشهود 
(السَفاسرة هثا أصحاب الأسفار أي الكتّاب). 


بجي" 


5 
وعاء كالحو الى أو كالقفة» يوضع فبه الطيب وما أكسهة من أدوات الماع لعلها 
مرغ السريائية: «4)81060. 
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سفود. سفود 
حديدة ذات شُعَبٍ معقّفة يشوى بها اللحم. جمعه سفافيد. لعلها من اليونانية : 
«110102م51» . 
ع8 ل ف 
ل سفائج 


الظليم الخفيف. الظليم الذكر؛ السريع؛ الطويل. من الفارسية: «سينج» مركبة 
من «سه) أي ثلاثة» و«ينج» أي خمسةء. ويقال لما يكون قليل المدة. (كأن يأتي الولد 
قبل أوانه) كما قال الشاعر: (من الرجز) 

اججاءية بةه عن شعي نليةه 
(أي ولدته) . والسّفانج : : سريع» كالِسَمْتْج . أنشد ابن الأعرابيى: (من الرجز) 
يارْبٌ بَكْرِء بالرّدافى» وايجء٠‏ سُكاكةى سَمَنَجء شفايج 
سُفوف 

كل حواء يوضل تاعسا جافاً غير ملثرت ولا معجون4 عن عصطلحات الطب. عن 

السريانية : «501110111» . 


أسفين : بالعامية؛ قطعة خشبية مرققة عند أحد طرفيهاء توضع في شق الخشب؛ 
ركذ عتكورق التيكر مستغلظ من طرف» ويسمى رأسأًء ومسحول 0-7 من طرف. 
ويسمى ع لو سيت : يستخدم للعقم أو القطع . جمعها الأسافين» . 1 ١‏ الس بين 
صكيين هن الاصنقاء بما يوقع المباعدة بينهما. وقد ا اسينو» أو 
الآراسية” لأسفيتاة. أو هي من اليونانية «50662» . 


اسم علم لنار الآخرة؛ من أسماء جهنم. يقال إنها من السرياثية, بحاء 
التنزيل العزيز: #إمَا سَلَكَكٌْ في سَثَرَ 409 [المدثر: ؟4] وفي أيضا: ##يوم سحيو قو فى الثار 
عل وحوههمٌ دقوأ مس سَهَد ©2 عي 


5 


.6 
ىم 


سقِنطار 
الجهبذء التّقّاد الخبير بغوامض الأمور؛ الحاذق. تقول العرب: «سِقطري». قد 
تكون من أل رومي. أو هي من الفارسية: «سِكالدار)» مركبة من «سِكال أي فكرء 
و«دار» أي لد ا ل ذو القكر والذكاء . 


باب السين ونيا 


سك 
ضرب من الطيب. من الفارسية . 
كان 
ذنّب السفينة الذي منه تَعَدَّل وبه يتم التحكم في اتجاهها. ويسدى اللقة يد 
المولدين. قد تكون من السريانية: 536020. قال طرفة يصف الناقة ترفع رأسها في 
واتلع تقاضن إذا شقتط بو الشكان برسة برجلة تطهد 
سفلة» سَفِلة 
سغلة الئاس: أسافلهم وغوغاؤهيء أرذالهم أو آراذلهم؛ سُقَاطهم. يقال: هو 
من السفلة ولا يقال هو سفلة لأنها جمع. (بينما العامة تقول: «رجل سفلة من قوم 
سفل)). من السريانية: «أ6آط5» سَفِلء «588840» وتعنى: دنن» حقير. وفعلها 
«أعقطة» و «551216» بمعنى : 1 ذل ل 


سكباج 

مَرَقَ يعمل من اللحم والزعفران والخل والفاكهة المجففة والبرغل. وتسميه 
العرب «صَعْمَصَّة». من الفارسية: «سِكبا» مركبة من «سِركه» أي و«(يا» أي مَرَّق. كتب 
ابنُ مكرّم إلى أبي العيناء: «عندي سكباج ترعبٌُ المجنونَ؛. وحديث يُطرب 
المحزون». وفى الحديث: ١ارأيته‏ يأكل سكباجاً بلحم البقر». 

سَكبَة مسْكبَةه مشكبة ظ 

قطعة أرض صغيرة أمام البيت» تزرع فيها البقول. في الفصحى هي الوديقة 

والضغيفة أي أراض فيها بقل 5 عشب.. من السريائية: «112856210) . 


ضٍَ ص 


[ ها ىا 
2 


نبات شبيه بالخيار» له صَمعْ يستخدم في الطب. من الفارسية: «سَكبيئة) 


سكر) سكر | 
أغلق: سّذه أوصد. ومنه «الشكرة أى السدّة والجاجز وها سد به اللير» وها 
0 يه أتابيب الماء فى أيامناء جمعها سّكور. من السريانية: «5681». «53031» 


بمعنى أغلق. سدّء أطبق. و«50ع56». «5-6010» أي | نكم والممير. جاء في فتوح 
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البلدات: الجهد أمروية أن يسكرها. فغلبه الماء». وفي كتاب «تجارب الأمم": 
لحقت المدودء وغلب الماءٌ والسيل عِلاجَ السّكور». وفي الحوادث الجامعة: «انتقل 
أهلها إلى ما وراء الشّكر» (أي إلى خلف السدٌ) . 
417 
سكزدان 
خوان الشّراب؛ خزانة لحفظ الطعام والشراب أو الثياب. مركبة من «سُكْر) أي 
الخوان» قال ابن قَرْل: (من السريع) 
وافي الك داز وفي ضمئه فعلشتانبة من دراريج 
وبمعنى الخزانة قال أبو حيّان: (من الطويل) 
ا بهمُوَعٌ للفكركُرٌ ومَرْجان 
12 قف اتقوقف توعد سق 
إناء صغير من الخزف,. يؤكل فيه الشيء القليل من الأدم» أو تقدم فيه 
العسشيات: ' وتوضع فيه الكوامخ ونحوها. . عربية بيتها #الثقدة) . استعملت في صيغة 
اللصقيوا اميك ؛ اسبكي 4 وجمعت على «سكارج) واسكاريجا) : عغ الفارسية: 
لكر إناء خزفي » و«اجه» للتصغير . جاع أي الحديك! اسألته عن اللبن 0 وهو 
في الضرع. قال؟ لآ إلى أن حلب إلى شكرّعة . . , وقيه أيضا: ١ل‏ أكل فى 
ب . (را- جع (أسكرجة») وقال الصنوبري: (من الكامل) 
بد السعفارم والموا كل فى المادبا: جنيرة يسفها 
وعن أنس بن مالك : «ما أكل نبي الله كَلِةِ على خوان ولا في سَكُرّجةء ولأاخية 
له هافق , وقال ابن قزل يصف خوان الشراب: أرهرع السريع) 
كانه سر ولق رسيت فيه ثريا من سَكاريج 
شكَر 
ماء القصية ]5 على واشعد وقذقف بالؤيد. عن القارسية؛ تشكرة هن أل 
يكونن بعدالحَسووالتَمَرَزِ فى فمهء مثل عصير السكر 
الشراب الحامض الحلو. من الفارسية: «سِك» أي خل» و«انجبين» أي عسل . 
(انظر «أقسما»). 


باب السين 2ظ»> 


سِلاحدار 
حامل السلاح . حامل سلاح المللك. الكلية مركبة من ااسلاح) العربية. و«دار) 
سلاق 
الصعود؛ «يوم تسلّق المسيح مصعداً إلى السماء من طورزينا». من السريانية : 
«50111000» ومعناها الصعود. فال البيروني : ((وبعدل الفطر (أي الفصح) بأربعين 5 
عيد السّلاقا ويتفق أبداً يوم الخميس». قال الشاعر: (من السريع) 
مكٌؤمةالفضح وسَُلافِقعٌ ياعاقةالإثار في الشخشير 
سَلجَم. شَلجَمْ 
اللْت. من الفارسية: '«شَلْعهَم قال الراجز : 
اقتطتلتحمى برافقين شليِقه 
سلحفاة 
دابة برية ماكية» سحرية وتيرية: لها أربع قوائم. تختفي داخل تجويف عظمي 
ضيلسية . حريياً هى «اللجَأَة). من الفارسية: «سوله» أي النقب» و«ياي» أي رجل» 
فهي التي أرجلها في النقب (أرجلها تخرج من الثقوب). قال الشاعر في وصفها : 
لقةشعنى ظييعالرقية بولظياهي: بجليانائشقا 
سلخف. سلحف. سيِنكقب 
المضطرب الخلق . من الفارسية: اابيال» أي عمرة فيكف واححفه) أي الفسة: 
لان 
المذبح؛ المسلخ. مركبة من «سلخ» العربية» و«خانه» أي منزل» مكان. فهو 
مكان السّلْخ . 
تسلق الجدار ؛ تسوّره. قد تكون من السريانية: «518130©» وهي تتردد في تاريخ 
المسيحية عند ذكر صعود السيد المسيح إلى السماء: «تَسَلْقَ المسيح مصعداً للسماء؛» 
ومنها «السّلاق) (راجع اماف : 
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سلة 
الوعاء المصنوع من قصب أو ضير وان - من السريانية: «0غ521)» . 
سلوى 
(غير الواردة في القرآن الكريم وتعني العسل) طائر أبيض مثل السّماني» واحدته 
لل )8 . طائر يشبه القطا؛ نوع من الطير يكون فوق بحر الحبش ويسمى أيقيا 
«(المرج». من العبرية «(5217:3» ودخلت العربية عن طريق السريانية. قال الشاعر : 
(من الطويل) 
«كما انتَمَّضٌ السَّلواةٌ من بَلْلٍ القَظر) 
جاء في سفر الخروج : «ولما كان العشاء ارتفعت السلوى وعَطَّت المَحَلَة؛. 
سمادير 
ضعف البغبر؛ ثهيوات السكران. أى مايتراءى له من ضعف قدرته على 
التحديد. من الفارسية: «سَمراء» بمعنى الوهم والخيال. 
3 اس باساب ا من 
اللون السماوي؛ اللون الأزرق. من الفارسية: «أسمان» أي السماءء و«كون)» 
أي لون» و”ياء» النسبة. 
اا اع ترون 
سمانى» سماني 
فوخ الطيوو المهاجرة. لا يعرف مصدرهاء وترسض علي هياأة البحر. أطلة صليةه 
بالعربية: «ققيل الرعدة لآن صوت الرعد يقتله. من الفارسية. 
سَمَاور 
القدر الخاص المَعَدَ لتسخين ماء الشاي. من الفارسية وأصل الكلمة روسى. 
سَمبًادَج» صنبّارة» سنبادَج 
«ورق الزجاج». وهو ورق الصمّل» يستعمل لحف الخشب أو المعدن وصمله ؛ 
حجر المِسّنٌّ. من الفارسية: استبَادّه». 
سماط 
الصف من الئاس وغيرها» وكل صف من الرجال سماط. يقنا ل : قام القوم حوله 
سعاطين» آقى صفين. والسماطان مع العخل والناس: الجاثيان» يقال: عشى بين 
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السماطين. من الفارسية. جاء في حديث الإيمان: «حتى سَلِم من طرف السّماط». 
أي الجياغة الذين كائوا جلوسا عبد عنائبية. 
تميومينك» مستيوسقء مقوسك 
فطائر مثلقة الشكل به 8 محشؤة باللحم واللوز. . من الفارسية: (سّه) أ ثلا ئة 


ولايوسه»). 
سَمج. سَمَّجء سَمَاجَة 
من اللبن الدسم». الخبيث الطعم . من الفارسية: «سَمّه) وهو الماء الزنجاري. 
وه خان 


من السريانية: «0طع5120[1» وتعنى: عمادء مجلس و«5012150» وتعني سيناك 
(ما يرفع به لشن م شافط أو سكا أو دعامة). سند »6 عمود. أو الطبري فى خبر 
أصحاب الكهف: «حتى انتهوا إلى الكهف». فضرب الله على سّمخانهم (مجلسهم أو 
صومعتهم) فلبثوا دهرا طويلا . 


2 


بوم جباية الخراج؛ ؟ يوم : نتقك تنقد فيه دراهم الخراج. ومنه صيع : ااسمرج له) أى 
أعطه؛ المستوي من الأرض . يجمع على «سَمَارِج2). من الفارسية: «سه)» أي ثلاث» 
وامَزَّةِ) فهو ثلاث مرات» إذ هناك عام للعجم يستخرجون فيه الخراج ثلاث مرات. 
«يومٌ خراج كت اخ ١‏ مست ماعنا 
فى معتى العستوى من الأرض يقول جتدل بن المتتى : (من الرجق) 
يذه بالأمالِس السَّمَارِج 
مسبو راو البوايج؛ 
سَمَرْمر 
جم طائر في بلاد العجم ياكل الجراد. وله. مكان يجتمع إليه عند عين ماء. 
فإذا أخذ من ماء العين ورّفع على رؤوس الرماح» تبعه هذا الطائر. وهكذا يمكن 
استدراجه إلى أي بلد فيه جراد فينفيه . من الفارسية. 
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سمسار 

الذي ب يبيع ابر للناس ؛ السسيرة #خي 81 بتوكل الرجل من الحاضرة للبادية فببيع 
لهم ما يجلية . فى حديث قيس بن أبي عروة : : 1كثا قوها + نسمى السماسرة بالمديدة؛ 
فسمانا النبي يَكِةٍ التَجَارا . في البيع» هو الذي يدخل بين البائع والمشتري لإمضاء 
البيع. تجمع على «سَمَاسِرة». من الفارسية. 

قال الشاعر: (من الرجز) 

اقد وكلعني اللتى بالسستشدةة 
وقال الأعشى : (مع المتقارت) 
فأصبحث لا أستطيعٌ الكلامَ سوى أن أراجع سِمسَارَها 


6 
1 - 


هه ؟ 

السمسِم؛ الياصمي:؟ الس . من القارسية. 

سمّاق 

الحَبّ الأحمر الحامض. يخلط بالزعترء وله استعمالات كثيرة في الطعام وفي 
الطب. تكون حبوبه في شكل عناقيد» تأتي وقت العنب. وهي باردة يابسة» إذا دق 
ورقها ومجعل على القروح جمّف مادتها؛ إذا شرب عصير ورقها نمع من قروح 
الأمعاء؛ إذا رش حبّها بخل وَعْمَّ أياماً وججمف في الظل ثم سّحق واستُّعمل قرّى 
المعدة ونفع من الإسهال والقيء وسككن حرارة الكبد؛ إذا سّحِقَ مع كمون وشرِب 
بماء بارد قطع القيء ؛ إذا سح مع العسل أبرأ سّلاقٌ الغم؛ إذا مُضمض بماء طبيخه 
شن اللكة؛ إذا أنقع واكتجل بمائه أذهب حكة العين وحرقَتّها . اهن الفارسية: 
«سّماكك) . 


ٌّ 


«سسعور 
حيوان #الآرفبي:» ذو قراء ثمين . عن القارسية: اسمورة. 
من ألوان الخيل؛ وهو اللون الضارب إلى الصفرة. يُقال في الفارسية: «آشب 
يُسُيْد» أى فرسن شاوب ثرنه إلى العشرة . واسعملت "اسيتد) بععتى الفرس الأصفر. 
قال أبو نواس: (من الرجز) 


5 2 أ اه ا ع ان ع‎ ٠. 
فجاءً يرَجيهٍ على سَمئْله اصمرء احوى. بسحن فسن رده‎ 
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: سَمَنْدَر سَمَنْدور) سَمَيْدَر سَمَندَل 
دابّة قدر الفأرة» وقيل تُشبه الطيور» معروفة في الصين والهند» تستلذ بالنار ولا 
تحترق بهاء خلنجية اللون. حمراء العينين» ذات ذنب طويل» يقال إنها تفرز مادة 
تمنع احتراقهاء يُنسج من وبرها ثياب يلبسونها أيام الحر فلا يؤثر فيهم» ويصنع من 
جلدها عراقيات ومناديل زمظللات؛ عظاية ؛ حجر الفتيل . من الفارسية: السام) أي 
نار» ولأتذرون» أي داخل . 


١‏ ع ع 

يقال: يمين سمهجة أي شديدة؛ وحبل سمهج أي شديد الفتل؛ وأرض سمهج : 
أ معدل الأعقاء وصيغ منها فعل السَمهجظ : سمهجح الحبل أي فعله فبلا شديدا؛ 
وسمهج اليمين: أسرع وشدّد في الحلف. من الفارسية: «سامه» أي العهد والحلف 
قال من الرسة) 

يحَلِفْبَجخَلِمَاًمُسَمْهبجَا قلت له : يابَحجُء لاتثُلججا 

لسررةف ماه لقاها تتققا 
قد أغتدي بسابح صافي ال لخْصَلَ مُعْبَدِلٍسَمْهَج في غير عَصَل 
سميد» سَميذ» اسميد 

دقيق لبّ الحنطة؛ الطعام. من الفارسية: «سَّمِد) قال ابن الرومي: (من الوافر) 

تن يا كويد الماقل اللليكد ‏ جكقتى جيرهنالتويز 
سناج 


بر 


- 


أ دخان السّراج في الجرار والحائط. من الفارسية: «سَنْحَ) أي وَسَخ . 
سَباخة رَّنْخْ نحة 


إن 
66 


الريح النتنة؛ الوساخة. من الفارسية: «سَنْخْ) أي وَسَخْ. 
9م " 
عبارة استحسان. من الحبشية. في الحديث: قال رسول الله كَكِةٍ «لأم خالد بنت 
خالد بن العاص» وكساها خميصة وجعَل ينظر إلى عملها ويقول: سناه سناه» يا أم خالد» . 
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شتاتعه بدانس سنت 
السيىء الخلقء الكثير الشرء السريع الغضب. من الفارسية: «سَّنّه؛ أي لَعَنء 


و«يد) أي رديء ١‏ 


عش من 3ل م 
. 


فرو الشسلبؤ. عن الغارسية. 
مشا 

طرف مقدّم الحافر؛ سنبك الأرض: طَرَفها؛ سنبك الرّجل : طرفها؛ وسنبك كل 
شمىء: أوله؛ سنيك السيف؟ طرق حلينه طرف تعله؟ سنيبك الخليقة: عهد ولايعه؛ 
سنبك السماء: أول غيثها؛ وجاءت بمعنى الخراج؛ وأداة حادة كالإزميل الدقيق 
تستعمل للثقب ولتثبيت النعل على الحافز تجمع على «سنابك». من الفارسية من 
الحهدى : انسيدة» أي الحفر والنقب:. جاء فى حديث أبى هريرة: اخ رجكم الروم 
منها كثرا كقراً إلى ستبك من الآرضرة. وفى الحديت أنه ذكره أن يُطلب الرؤق فى 
سنايك الأرضى». وص اليف يقول الأسرد بن شثر: تمن الا 

ولقدارجن لشمعى يعشكة للشرجيم قبل كتابك النرتاء 

وبمعنى مقدم الحافر يقول ]ل سوه الجعفيٌ : (رمين الكامل) 

ظلت سنابكها على جثمانِهٍ يَلْعَبّْن دُحروجٌ الوليد وقد قضى 

وفي معنى مقدم الحوافر قال الحرّيش القرَيعي: (من الوافر) 

ووقعة خاليٍ شهدت وحكقث سَتَابكُها على البَلَدِالصَرَام 

نبات طيّب الرائحة» وهو غير سنبل القمح. من الفارسية: «سنبل» زهر من 
فصيلة السوستيّات. قال أبو نواس: (من المتقارب) 

خلال المَعَاصرء بين الكروم ول لدنيات عجن اللسشيل 

سفينة صغيرة تُصنع على هيئة النعل . من الفارسية: «سنبك» أي النعل . 
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0 


السيّىء الخُلق. من الفارسية: «سان» أي عادة» و«تاب» أي غضب. 
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رات 
العثاب.. من القارسية : #ينخجذ؛. 


سنئحاتب 


حيوان على حدّ اليربوع؛ أكبر من الفأرء وشعره في غاية النعومة» تُتَخْذ من 
جلده الفراء. من الفارسية: «سِنجاب». 
صمغ. من الفارسية: ١اشنكرف».‏ 


ره 
ايها 


سنجق 
لورفا اليرق. اهن الركية اكتجرق بالفارسية, 
سنحجقدار 


حامل اللواء. مركبة من: «سنجق» التركية بمعنى اللواء. و«دار» الفارسية بمعنى 
(صاحب). اذو)ا. 


هد عع 7 35 


كفة الميزان؛ الميزان. من الفارسية: «سنجه». 


نا 
م6 ماع 


سِئداتب» سكير سَندريٌ سنداو 
ا لعيلب: الشفجة: الجرىء . من القارسية لاسندارة» ومعناه الجلف» الجافي . 
وقد تكون من السريانية: «530020» قال روّبة: (من الرجز) 
فارتا بير سة سَنْدَرِي تلن لو صف أدراقا مشبى هن الدرق 


ينيب 8 


سندان 
من آلات الحدادين توضع عليها الأشياء التي تضرب بالمطرقة؛ القوي الشديد 
من الرجال. من الفارسية: «زن» أي ضربء و«دان» أي موضع. من الأمثال: «وقع 
بين المطرقة والسندان» أي رقع في موقف صعب جداً. ومنها كذلك: «قد كان مظرقة 
فصار سندانا» أي كان الحاكم فغدا المحكومء وكان الآمر فأصبح المأمور. 
ووير 
سئدس 
شرب مع ثياب الحرير الأخقرء الطيلساتن الأخضير؛ ضرب من البريرن يتخل 
من المرعِزّى؛ ضرب من البرود. من الفارسية: وتعني «رقيق الديباج». وقد تكون من 
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رح ىر سمس جد عر 


العو 5 عي يك شن شفة رإشترة4 [الإنسان::: 01 ٠‏ وفي السدية: أن ابي 26: 
«بعث إلى عمرء رضي الله عنهء بجبَّةِ سُنْدُس». قال يزيد بن حَذَاق العبدي. واضافاً 


اراسي عن الطويل) 


ا 2 م وو 7 و 
وخاويتيا سعى شقتث حتشيا كان عليها ستذدها وسندوهها 


وقال الراجر: 

وليلة من الشثيالي نيس لوث حواشيها كلون السُّنْدس 
سنديان 

شجر البلوط» الجبلئ» الضخم. من الفارسية. 
سنطاب 

مطرقة الحدّاد. من الفارسية: «زن» أي ضَرْبٍء و«تاب» أي حرارة. 


سنطور. سنطير 
مخ آللات الطربه. عن الفارسية: «زنتور أو استتور». 
م و بس 
سنورء سنار 
الهر يجمع على ااستائير»ا. من الفارسية: أويترو أو هن السريانية : 51211011150 
قال ابن المعة : رمخ السريع) 


وح لص اضر ٠‏ 3 ا سَ 
إذا لمتكي رالعا صضونهة : 27 سلور 


- 
7 


اه 


و 


7 9 
بك 
بح 


َه 
0 





سنور 
جملة السلاح». وحص به بعضهم الدروع ؛ كل سلاح من حديد؛ ما كان من خاق ؟ 
لبوس من قِدَ يَلبسَّ في الحرب كالدرع؛ كل لبساس يتَقَى به. من الفارسية» والأرجح 
أنها من السريانية : «4»531218/3160. «5931201110». أنشد 300 1 0 


وقال لبيد يرثي قتلى هوازن» راثيا تنا ال 7 كي 


ع ٠‏ - > و ا 2 يه يخ هج 5 2 
وجاؤوا في هودج ووراءه كتائب خضر في نسيج السنوّر 
١‏ 
سحواي 
التخضب؛ الكداس؟ هن القارسية: اسَئهه أي لَعْنء وابد؟ أى سيىء» ردىء: 
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سهام 
الفارسية: «سَهُم' أي المرض والخوف الشديد. قال ذو الرّمّة: (من البسيط) 


- 


ألما تفائك أفقي عقه ماهمة بلقتق الك فى تسبي عل 


سَهَِرء ساهور 

كيفه. عن السريانية؛ #هنتلقة» أي شهر: قمر. وفى الأرامية: #سهر» عو القسر. 
وفي النبطية: «شهورا» و«شاهور» هو القمر. قال أمية بن أبي الصلت: (من الكامل) 

لالقص فيه قير أن خبيقة ‏ قشر وساهور تسمل ويشيير 

وقال شاعر يصف امرأة: (من البسيط) 

كأنها بَهْئَة ترعى بأقريَةٍ أو شقة حَرَّجَتْ من جَنْبٍ ساهورٍ 

7 1 م 4 
سهريز» سهريز» سهريز» شهريزء» شهريز» شهريز 
ضرب من التمرء يدعى السُوادي. من الفارسية: ١شهريز»‏ أو «سهر» أى الأحمر . 


سفيتساة 
خاتمة الأعمال. يقال: أفعل هذا سهنساة» أي آخر كل شىء. من الفارسية . 
سوارء إسوار 
دذملج؛ طوق اليد؛ يجمع على «إسورة»» وجمع الجنت «أساورة» وتُجمع على 
«أساور 4 ولاسور» و#سؤور». من القفارسية: اشوار» و"أسواز» يبمعتى الفارس 
والراكب2 أو من السريانية: «1150[ط1ع»» «610150». جاء فى التنزيل الكريم: 50 
2 ل 2 ههه 1 ع و م اير اط 2 5 حج جتن 
فها من أساور من ذهب # [الكهف: 15 وجاء فيه ايضا : ا ألقى عليه اموي من ذهب 
[الزخرف: 57] وفي الحديث: «من أحبٌّ أن يسوّرَ حبيبّة سواراً من نار فليسَوّره بسوار 
من ذهب». ويقول الأحوص: (من الخفيف) 
شادة تَغرِثُ الوشاح ولاايغ- 2رَثٌ منهاالخَلخَالَ والإسوار 
سوذق» سوذق» سوذانق» َوْونِيق) شسذقات 
م يت . 2 ادم 56 
شودانق. شودنبق. شودفق». شودنيق» شودنوقف 
الصمر؟؛ الشاعيخة؛ حلقة الخيف؟ سدس الدرهم. من الفارسية: «سَودناه) أو 
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(ساداتك؟ ونعني نصف درهم وذلك يعني فوسو 6 أو كخضف البازى. قال حميد 
اميا #الكتاتين الأزيقء كيس على أقايعا ب تشرق 
رقاقى قلسة شوفاتقا أجتئتاء فو عبر قز 
وقال الشاعر: (من الرجز) 
ككالشيتقاتن عاهيب أظقارة ‏ قد ضَيبئة شنال فى يرع لل 
و 1 
سور 
الكيافة؛ الوليمة. من الفارسية. قال النبى كَل تلصحابة فى غروة الختدق: 
«قوموا فقد صنع لكم جابرٌ سُوراً» أي طعاماً دعا الفاسن إليه . 


عر ه 


بون 
الطبيعة؛ الأصل . من الفارسية. 


و 


ب 4ودة 
نبات عشبى مخشوشبء معمرهء بري» طويل الجذور عميقها. من جذوره 
المتتوعة يسيم يب السوس ايقوك العامة؛ لب السرس)- من القارسية؟ «مطكتمطةة 
وعرق السوس «51011510 51011510 6221» . 
تؤشيه سوم 
قباد [8] كير جدرق ينه ليب خصو يه . عن الفارسية: امؤسيانة, 


0 كت 


كت باه 
' سو سن »© سو سن © سو ل 
زهخر من الفصيلة السوستية. أجثاسه كثيرة؛ مئه يَرّى ويستانن . وأطيبه الأبيض. 
من الفارسية. قال الأعشى: (من الطويل) 

وآمن وعصسرى ومرو وسوْسشّقٌ إذا كان عِيرَمى: ورت مخشما 
وقال ابن الثبية : رمن الطويل) 

رضابْكِ راحي, آم صُدذْعْيكِ ريحاني: شَقيقي جنا خدّيك. جِيدَك سوساني 

َو سُئلة 

السيلان» مرق جلدى بصيب السهاز التتاسلى . هن الفارسية. 


باب السين فا 
سوط 
أداة الجلد؛ سير من جلد مثبت على قبضة خشبية تطول أو تقصر. وصيغ منه 

«ساط» أي ضرب بالسوط. يجمع على «أسواط» و«أسياط». من السريانية: 
«4»5121]0 2 «0غ5123159») أي قضيب. فى حديث 85 هريرة رضي الله عنه: «فجعلنا 
نضريه بأسياطتا وفسيّنا» وقى الحديث: فأول من يدخل النار السواطون». وفى سر 
يشوع: «يكونون لكم حفرة وفجاخما وَسَدظا على جوانبكم). وقال الشماخ ذاكراً 
ضربه فرسه بالسوط : (من الطويل) 

لشضوتكه كانه صَوّت شبجوةه هلى الأمتز الفاس : إذا سيط أخفة! 


م 
ى © خيم 


سو هفه 
القناة يجري فيها الماء. من الفارسية: «سَوّه كاريز). 


سيان 
النزهة في ظاهر البَلْد. من الفارسية: «سايبَان؛» مركبة من «سايه» أي ظل» 
و«بان» أي حارس . 
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سسيكه 


سس ووه 


السّلّْم أو المرقاة ذات ثلاث قوائم تلتقي عند قرص في أعلاها. من الفارسية: 
«سِه) أي ثلاثة» و«ياي» أي رجل . 
0 
السيك.: الكبيرة. مرخ القارسية: « سيخ» أي المزارق» الحربة. 
سيدارة 
التبّسة العسكرية الوافية. سن القاوسية: #يثَارّه؟ أن العجية» وتسضما سعق 
المظلةه واترائق تست البكثلة. 


خض .6 


سير 

ما يقد من السلف ٠‏ ما قد من الأديم طولاً؛ منه فعل ملم : أي قظع قدداء وسيّر 

الثوب: جعل ة فيه ختطوظا و9 بسع امير) على السيوراء #أشيارءه (سيررة. 

لعلعا مد البرياتية: «118ع5) . جاء في الحديث : «كانوا يتهادون اله من المدينة 
إلى مكة . 
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سيرج ») شيرج 
دهن السمسم . من القاوضية: الشبيرية أ معقود السكر , 
سيساب» سَيسَبى» سَيْسَبان 
شجر يطول أكثر من قامة» عريض الأوراق» أبيض الزهرء له عناقيد يستخرج 
حبها فيتداوى به. من الفارسية: «سِيسّتان». 


ا حب مين 
٠.‏ 


نوع من الرَّيحان يُقال له «النْمّام» أو «نْمَام الملك». وسُمّي نَمَاما لأن رائحته 
تَدَل غلية : ٠‏ مين الفارسية: قال |الأعشى : (من الطويل) 
لكا ليان شقيكا ينسح ؛ ويسجيي رالف حرم كندنها 
بيكاء 
لجر من الات الموسيقى الثبورتة ااعر وس اللقمانت». . من الفارسيية: ((سه) أ 
ثة و«كاه» أي المقام فهو «المقام الثالث». 


سوسا يتسا 

السيما: عللاعة يعرف مها الظير والكم”؟ وسييياء ضلؤمة ومظير. وأغدت الكلمة 

منحئ معيناً لتدل على علامات كاذبة تحدث نتيجة السحر والشعوذة. في هذا المعنى 

قد تكون معربة. (يقول العامة: «باب سيما)) من اليونانية: «56610618» السحر 

الكاذب. في معنى العلامة جاء في التنزيل العزيز: يكم ف وجشوههم ين أثرِ 

السَجودٍ © [الفتح: كا وليه أبضاء ل لْمُجَرِمُونَ سيكه موْحَدُ بألوضى والأقدا, 69 » 
[الرحمن: .]5١‏ وقال الراجز: 


غلاءٌ وماء الله بالخسن ياقعاً له سيمياة لا تسق على الْبَصر 


سين 
حَسْنء مبارك؛ طور سينين: هو الجبل الذي نادى الله منه نبيّه موسى» وقد 
يكون (#سيناء». فى الحبشية: #سيئين» تعتى الحسن » ومثلها «سيتاء»؟: الحسنة. جاء 
في التنزيل المزيق: ولي وَالروْن (©) وَطْورِ سين 409 [التين: .١‏ ؟] وجاء فيه: 
تن 22 من لور من سلداة 4 [المؤعتون: .1+١٠‏ 
وو 
وي 
الأمان. من الحبشية. قال النجاشي للمهاجرين (المسلمين الأوائل الهاربين من 
قريش) «إنكم سيوم). أ أنتم هنا آمنون . 





شاباش» شوباش 
تعبير عن الاستحسان؛ تعبير عن التفاؤل الذي يتم بنثر الذهب على العروسين . 
من الفارسية: «شاد» أي سعيد» و«باش» لِيكن» فهي تعني ١ليكن‏ سعيذا» . 
شاجرد. شاكرد. شاقرد 
التلميذ. من الفارسية: «شاكرد». قال الأعشى: (من الطويل) 
وما كنت شاجرداء ولكن عربتي إ] مسكيل سدق لى القول أنْيلن 
(مسحل هو الشيطان الذي يلهم الأعشى الشعر) . 
شادِروان» شندروان» شوذرء شاذر 
الملحفة؛ برد يشق فتلبسه المرأة من غير كمين ولا جيب؛ بساط مئمّق؛ حوض 
ماء فى وسطه نافورة. من الفارسية: «شادّروان» مركبة من «شاد)» أي سعيدء و«روان)» 
أي راض وتدل في الفارسية على السّتر العظيم يسدّل على سرادق السلاطين 
والوزراء وعلى الشرفة من القصر أو مُقَدَّم الدار. وقد تكون من «جادُر» وهو الخيمة 
أو ججاب المرأة. قال الشاغر: (من الرجو) 


١منضّرج.‏ عن مائيسة؛ الشؤد) 


وقال الراجز: 
لحية لكسياةة اتبيه 
شادي 
سرورء بهجة. من الفارسية. 
شاذّروان 


من جدار البيت الحرام؛ في المطلق: الذي يُترك من عرض الأساس خارجاء 
ويسكى النازير لألة كالآزار للبيت. مخ الفارسية: «شائروآن؟». 
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يل المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 
-ه 0 
شادكونه 
الفراش؛ ثياب غِلاط مُضَرَّبة» من صنع اليمن. من الفارسية: شَادْكونه. 
شَاذْنجَ 
حجر عدسيى الشكل» كثير الآلوان» كان يستخدم فى معالجة بعضن أمراض 
العين» واسمه عريا: حجر الدم». «حجر الطيور». من الفارسية. 
شار كاه 
اسيل لحان المبوسنيقى . من الفارسية: «جاركاه») مركبة من #«جهار» بمعتى أريعة 
او الرابع. و«كاه») اي مقام ؛ فهو المقام الرابع . 
شاروف 
المكنسة. من الفارسية: «جاروب»». من «جا» بمعنى محل. و«روب» مصدرها 


(روبيدن») أي الكنس. فهو محل الكنس أو أداة الكس . 


شاروقف 
الكلس وأخلاطه (انظر صاروج) . من الفارسية: «جاروا. وهو كلس ورمل وماء 
مخلرولة تلبناء.. 
شاش 


فعاش وقبق» [ذا لنت على الرآاس يشدو «العمامة»؟ اسم لبعض الأماكن. عن 
الفارسية: «جاج» والأصل هندي. قال الصنوبري» أو التواجي: (من البسيط) 
أهديتَ لي منكَ شاشا لا أزال أرَى به لك المِنَّةَ العظمى على راسي 
شاطر 
اذى غال إلى الشير؟ من أعيا أهله ينا من السريانية: «2»5228101110 
«51010111:0» وتعنى: جاهل» غبي » ضال. وفعلها «51121» يعني : زاغء جهل.ء 
عبث . 
شافائج 
شجر ورفه كورق الزأعرورء إنما هر أرشبة أَغْبَر: اد الرائحة. له عناقيد من 
الزهر؛ في وسط زهرته زَعْبّ يضرب إلى الصّفرة. يقال: إنه نافع في علاج الصّرّع ؛ 
ويسمى فى العرية: الجرة البراغيع#ة. من الفارسية: #شاباتك؟. 


باب الشين 1515 


شاقول 
هيوان الثناءة القطعة السعدنية القى تعدلى عرد طرف شيط لمكقني اسعقامة 
الحائط. من الفارسية: ١شاقل».‏ «شاخول». وفى السريانية: «10101110» . 
شاكري 
اجاكرا أى قَبّده أو ١شاكرا‏ وهو العامل بالششرة. (مركية من «ثاءة أي مبلك؛ 
و«كارٌ»؛ أي عملء» فهو العامل للملك أو للسيّد) . 
شاكريّة 
الأجرة المدفوعة للعبد أو للسّخريّ أو للأجير؛ جمع الشاكريّ. من الفارسية : 
«شاكر». قال الشاعر: (من الكامل) 
وحَمَلن رَبّهّهالأجل غديّة في الشاكريّة غعاثياء مصفقودا 
شال 
نسيج يوضع على الكتفين؛ رداء يلقى على الظهر (بمعنى مَشْلح العاميه). من 
القارسة. 
شالم؛ شيلم 
الْوُوْانَ يكوت بين الحتطة. من الفارسية: اشليكة: شولم . 


ماعه 


سشسير 

شأه 
المللف؛ القطحعة الرئيسة فى حجارة الشطرنج . من الفارسية . 

شاهان مرد 
سيد الرجال» ملك الرجال؛ اسم شخص من قواد الفرس في حرب دي قار. 
شاهانه» شاهاني 
ملكم: فاخر؛ مشر أو لاتق بالملوك, من الفارسية: 'اشاءة ملك» وعللامة 
الكيييية : 


كن المعجم المفصّل في المعرب والدخيل 
شاهبلوط 
سجرة الكمضاءب تمرتها أعذب من البلوطء وشكلها تصق جوره. 
شاهبندر سُهبندَره سبْهَنْدَر 
اشاه»): ملك. رئيس» و١يندر»‏ أي الميناء. 
شاهبور 
أقامًّ به شاهبورٌ الجنو دَحَوْلين تَضِربٌُ في هالمَدَمْ 
(انظر «سابور»)). 1 5 
شاهترج. 2 سوموج 
الكَرَّاث؛ نبات ينتفع بورقه وبؤوه لمدذاواة الشكة والجرّب. سن القارسية 
(شاهْتّرَج) مركبة من «شاه» أي سلطانء» و«ترَه» أي البقول» فهو سلطان البقول. 
شاهدانج 
أو القنب. من الفارسية: «شاه» أي ملك» و«دانه» أي حبة . 
شاعذ: 
خبة التبّحة الكبيرة.. هم الفارسية! «شاعدالها مراقية من قشانا أي ملك 
و«دانه» أي الحبة. 
24 
شاه رخ 
من أحجار الشطرنج . من الفارسية: «شاه» أي ملك» و«رّخ» أي محارب . 
شاهزنان 
سيّدة النساء. من الفارسية: «شاهْرّن» مركبة من «شاه» أي ملك وسيّدء و«زن» 
أي امرأة» و«إن» علامة الجمع . 
شاهسبرم. شاهسفرم 
الروحان السلطانيى؟ ويحان الملك»؟ الضشميران. لوت ورقه أخخقير قباريفه إلى 
الصّفرة» وهو ورق دقيق. ينتشر غرسه في المنازل في الأحواض والأصص. من 
الفارسية: «(شاهسبرغم) مركّبة من «شاه» أي ملك» و«اسْبَرْعُم) أي ريحان. قال 
الاعستي : رس الطويل) 


باب الشين ام 


وَشَاهَسْفْرِمْ والياسمينٌ ونرجس يُصِبحنا قي كل دجن تَعْيْما 
شاهم لد 
كل طائر مويل الساقين. من الفارسية: «تثباء» ميلك و«مرك» أى الموت: 
فهي . فى الأصل+ 7 تعنى «ملك الموت». 
شاهناز 
لحن موسيقي؛ اسم علم. من الفارسية: «شاه؛» أي ملكء و«ناز» أي الدَّلآل 
فهو «ملك الدلال» أو «ملكة الدلال». 
شاهتامه 
كتاب الملوك. وهو اسم لكتب تتناول سيرة ملوك الفرسء أبرزها كتاب 
الفردوسى: «شاهنامه». وهو شعر يبلغ عدد أبياته سثين ألف بيت: قلعيا للسلطان 
محمود العَرْنوي عام ١٠4ه».‏ وتتناول تاريخ ملوك الفرس منذ عهد الأساطير إلى 
الفتح العربى. من الفارسية: «شاءه) أي ملك. و«نامه») أى تاب 
شاهنج 
عسل ملكة النحل أو علكة شحل العسل, من الفارسية: «شاه» ملك و«هنكك) أي 
عسل التحلء أو قحل العسيل . 
شاهنشاه 
ملك الملوك؟ لقب: الملوك الفرس الساسائية؛ من القارسية: «تاهان» أي 
ملوك. و«شاه) أب للف . وقد جعلها الأعشي. شيتقاء: فمّال: فيه الطويل) 
وكسرى شهِئْشاة الذي سار ملكة له ها اعشهى: وا عكيق يبل 
شاهين» شه 
طائر من فصيلة الصقورء أسود الريش» أبيض الصدر؛ لسان الميزان. تجمع 
على لشياعين وشواهين». من الفارسية: "شاه أى هملك5؛ واين» للتسبة فكأئه ملك 
الطيور. قال الفرزدق: (من الطويل) 
حمئ لم يَحَط عنه سريع. ولم يَحَفْ لويرة: يسعى بالشؤوافيةق طائرة 
شاوي 
هو عند أهل الشام. فرح يتولى توريع الماء ا المزارعينء وتقنينه بالتساوي. 
من السريانية: «512357» ومعناه : سماو + سواى » عادل. 
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شاويش 
رتبة عسكرية تعادل العريف. من الفارسية «جاويج». 
شاى 
النيات المعروف الل سيف وتكلى للقربي عنه الشاى الأسقير: والشاض 
الأحمر. هن القارسية: «جاي) (والأصل صيني : 16) . 1 ْ 
َه أشبى 
ارتفع» علا؛ شيت الشجرة: ارتفعت؛ أشبيت الرجل : رفعته وأكرمته؛ شبثت 
الفرس: قامت على رجليها. من الفارسية: «شَبٌ» أي الواثئب» القافز. 
شبارق 
شجر عالٍ له ورق أخرش مثل ورق التوت؛ عود صلب يُتَّحْذْ منه رُقية للخيل 
والمواشي إذا خيف عليها العين. من الفارسية. 
شبارق» شمارق. مُشَبْرَق. مَشَمْرَق 
ألوان اللحم المطبوخ» المقَطّعء يُقال: لحم شَبارق أي مقطع قطعاً صغاراً تعد 
للطبخ؛ ويقال: ثوب شبيارق: أي مقطع. ممزّق؛ ؟ والشيرقة: القطعة من الثوب. 
وصيغ منها فعل 'شَبْرَقَ) أي قَطع . من الفارسية: اشباره» أو ابشهاره؛ وتعني قطعاً 
رقيقة من الحلوى أو من المُشْهّيات. يقول الأسود بن يعفر: (من الطويل) 
نيوت بسريال الشباب يدوا فأصبم سِربالٌ الشَّبابٍ شَّبَارِقا 
وقال ذو الرمة: (من الطويل) 
نجاءث كنسج العنكبوت كأنةٌ) على قصَويهاء سابري مُشَبْرَنُ 
وقال مليح: (من الرجز) 
مخترماً بخلق شمارِقٍ فوق قميص سَلِبٍ البنائقٍ 
تباش 
الطائر يوضع في قفص ليجتلب الطيور الحرّة إليه فتقع في الشرك وتصادء ومنه 
فعل شبشى . من الفارسية . قال الشاعر : (من مجرؤء الرجز) 
ته ةيم حسيلة حقى إذا ميذت يدت 
شماق اكدبوة 
العقرب الصفراء؛ العقرب حين تلدها أمها؛ تجمع على «شبّوات»؛ إبرة 


باب الشين انق 
العقرب؛٠‏ يقولوخ: شبوة العقرث (مسترعة من الصرف). عن الفارسية!؛ اكبييا» أ 
الأفعى. قال الشاعر: (من الرجذ) 

للد جعيت شيو قايعفدة تكبيعو|سلبالسجاىالشعىا 
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شبور» شبور 
شيء ينفخ به؛ البوق. من الفارسية. 
م عو 
شبوط. شبوط 
السيك. ضري من السمك ذقيق اللشية عريضى الرشطه ليخ الملسن» مثير 
الراس, من السريانية : «5585801110». «5151580110». قال الخالدى : (من البسيط) 
بشر فياك الفترظ تشكيبا ‏ شثا وقاسك الرعضو” تنيوسا 


4 2« > 5 ُ 
شسة؛ شيك .سبتة). سيطظة سي 
5314 54 


نبات؟ بقلة. عن شار ١«شوذا‏ أو «شبويدة. 
شَبُدازء شبداز 
الأدهم. اسم فرس كسرى أبرويز. من الفارسية: «شّبديز؛ أي الأدهم. قال ابن 
الرومي : 9 السريع) 
وحينج لسيوةار الل كد 1 لي فزق يني لو يتكب 
تبات التَضْقْصِه؛ البرسيم الأحمر؛ ثبات شبيه بالرطيه إلا أنه أجل ورقاً. من 


الفارسية: «شوّدر)ا. 


العقرب؟ الداغية. عن الفارسية: #اشب# أى ليله ولادّغاة أى حبيث. 
شبذارة. شنذارة 
رجل شبذارة أي سريع الغيرة. مصحفة من فعل '«شَبْرَدَا أي أسرعء و«الشَّبَرْذى) 
أي السريع. من الفارسية: «شَّب) أي سرعة» و«دار» أي صاحب . 


2 14 اند 


سور صر 
الجمل الصغير. من الفارسية: «شوربا» مصخفة. وهي كل دابة يقصر حافرا 
رجليها عن حافري يديها . 


م المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


3 4 و 
شِبرّم) شبرم 
نبت سنال" دو وك له حب كالعدس. أو الحمص»ء وأوواقة تيه الصّرخون؛ 


يطبخ الحب ويشرب ماؤه للتداوي. من الفارسية: «شِئْرَم؟. قال عنترة: (من الكامل) 
تسعى حلاقليها إلى جهسايوة يصتى الآراك؛ كفيقة والشيه 


أ- 
ومع هه 
ايه 


ضر د اله 5 008 من |المفسس , من القارسية: (شب) أي 55 وَارّدَه) أي 


ب 
و دح داه 
0 

٠ 


تُعطل البصضر ليلاً. من الفارسية: «شب» أي ليل» و«دكور» أي أعمى . 


شبكور 
من لآ يرك ليلة؛ الأعنى. عن القارسية: نشي أى ليله زاقور» أى الأعمي . 
2 
- القع ًَ 
البرة؟ برد الماء؟ رماع شيم : ماء بارد. والشبم : الذي يجد البرد مع الجوع . 
من الفارسية : اشَبْتم) أي الندذى» وهي مركبة من اشب» أي ليل؛ و«نم) أي رطوبة. 
في حديث جرير: «خير الماء الشيم». وفي قصيدة كعب بن زهير: (من البسيط) 
شجََتْ بذي شَبَم من ماء مَحْنِيَةٍ صافيء بأبطح أضحى وهو مَسْمولٌ 
شبّه شِبّْه شبّهان 
التحاس الأضغر؛ (البروتز). من الفارسية : (شبةة. 


شبين» اشبين 
عَرَاب الطفل المعتمد؛ كفيله؛ ومنه «اشبينة»» «شبينة». يجمع على «أشابين» 
واأشابيةة, من السريانية : «شاوشبين 7120وع:51221) . 
وو 
شتربان 
الجَمّال؛ راعى الجمال. من الفارسية: «شتر» أي جمل» و«بان» أي حارس . 
2 
الشعلة: الكرسة, وها #المقعل: أى بيت الخرس. عن الآرامية غير السريالية: 
تحِيتة لقطلة و عرس ؛ «10]عط5» والمغرسة أو «المشتلة هطغه1]عطة طاء8) (أي -- 


الأغراس) . 


باب الشين .م 


_- 


شحم 
الهلاك؛ من الفارسية: «شبججم) وتعني البرد الشديد الذي ييبّس الأشجار. 
0 8 عن 
الغليظ. الشديد. من الفارسية: «شخزاب» مركبة من «شخ)» أي جبل» و«زاب» 
أي داييت . 
مه 
سب احخسير 
ضرب من السراويل الواسعة. من الفارسية «جاهجور). 
شحّات 


السائل». طللي الحسنة. وامتشدعها العامة الشكاة (الذي يقكا ممم المحسلين 
ليحسنوا). من الفارسية: «شحاتة». 
الدقيق؛ الغبار الساطع. من الفارسية : اسكّْتث» أ الضاويء. الدقيق. عن ابن 


ااوهى شير الساطع | لششفيسة" 

و 
شربوشس 

تاشبونة ملو يله من الفارسية: «سَرٌّ أي رأسء. و«يوش» أي غطاء (تقول العامة : 

«طربوش») . 

شرج 

مَرَحّ. من الفارسية : «سِرِشْئَن» أي الخلط. السشمير . 
شيب 


ع 


الرجل الطويل القويٌ؛ الفرس الكريم؛ شرفة غوق اقابعة, من الفارسية: «سَر» أي 
رأس» و«كوب» أي ساحق فهو الرئيس البظاش . 
شرزء» شرس 
الفلكد واتقينة4 الشبنديد. منها فعل «شارز) أي ساء حلقه وشرس؛ وفعل 
«شارس» وفعل «تشَرّف». ومنها «الشَرْسَفَة) أ سوءع اق ومنها «الشْرّزة» أي 
المعاداة والكيدة المهلكة. ومنها ١م‏ كاب !4 أي الشديند التعليب للثاسن . . من الفارسية: 
«شُرْزه» أي الغضوب. القاسي. الصارم. قال مرداس اللتيرى: (من الطويل) 


م المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


إذا قلتٌ: إن اليومَ يومُ خُحضَّلَةٍ ولا شَرْرّء لاقيثٌ الأمورّ البَجَارِيا 
وقال رؤبة: (من الرجز) 
«يلقى مُعاديهم عذاب الشَّرّزِ) 
وقال آخر: (من الرجز) 
اتاطتيةن الل واي شرعهة القاني عن مباعب شرز 
شِرشس 
عرق». 5 النبات (يقول العامة «شلش»2). من السريانية: «55©1550» وتعني 
أصل كل شيءء ومتنها قعل شوش هتاوقووطة بمعى اأصّلء أسشس؟. يقال* شوشت 
الشجرة اي ضربت عروقها في الارض. 
شاف 
مُلاءة تبسط فوق الفراش تقيه الوسخ. من الفارسية: «جارشب».؛ أصلها «جادر) 
أى خيمة وغطاء. وااشب») أي ليلع فهى غطاء اليل . 
9 - و 
شرع» شرغوف. شرنوع 
الضفدع الصغير. من الفارسية: «جغر» وهو الضفدع. 


الخجول. وا : ستعملت بمعنى السخئّ. من الفارسية: «شره» أي موج البحرء 
وامند)ا علامة اسم الفاعل» والمقصود «الكثير الخير". 


له ه 


رن 
الشق في الصخرة؛ منه فعل «شرن» بمعنى انشقٌ. من الفارسية القديمة: 
«شَرِينُونْئَنُ» ومعناه في الفارسية القديمة «فتح وشق». 
شري 
حنظل. من الفارسية : ١اشِرنكك1‏ . 
شَرْية 
القدوس إذا لم تكن جديدة ولم تكن بالية» فكأنها التى أصابها ضمور 
فضريبهاء ويقال لها أيضا القوس الشتيب:. من القارسية: «ثيين» أى شجر الآبنرس: 
والقوس المصنوعة من خشبهء و«آب» أي اللطافة. وفي بعض الحديث: «قد توشح 





باب الشين يفطا 


شاية كانء ( 


ٌ و 


المنديل التي يُتَمَسّح بها. من الفارسية: «شست» أي الغَسْلء و«جه» للتصغير. 
ف 
55 
حب صغير أسود مستطيل يدر مسحوقه في العين عَقيبَ الرَّمّد ليُنهيه. من 
الفارسية: «جَشُم) ومعناها في الأصل : العين. 


2 
. 
٠ 


شْشْكَة 
العية؟ سمية قلبلة توشد هن الضى» لسعدل بيا على ت#رقي. عن الفارسية: 
اجا شن ) أي تذوّق الطعام . 


0 و ك 
سص »)» سص _ 

حديدة عقفاء يصاد بها الشمك: مدلاة فى طرف خيط . من الفارسية: ١ششث».‏ 
شطء.ء شطأ 


ما خرج من الشجر حول أصوله: فرخ الرّرع والنخل. من الفارسية: «شَنَاك) أي 
غصنء فرع . ورد في التنزيل العزيز: وَمَتَلُهرْ فى الاضصيلٍ كزرع أخري سَطعَم 4 [الفتح: 114 . 


استرسل في الكلام وابتعد عن الموضوع الأساس؛ توسّع؛ تبَسَط. يقال: 
واندماج في الماوراء» (ليست خصيحةة). هن السريانية؛ ختلفلتاةة شطح ورعتاها: 
سَطحَ . سطء 0 

شَطْر 

شطر الشيء: ناحيته؛ وشطر كل شيء: نحوهء وقصدهء وتجاهه. قيل إنها من 

الحبشيق: وتعني : فتلقلءة, جاء فى التنزيل العزيز : #ويخ حك سيت غول ويك مر 


يت 0 


َلْمَسْحِدٍ الْحَرَامِ # [البقرة: ]15١‏ وقال أبو زنباع الجذاميّ: (من الوافر) 
اقول #امإشضياع السيفي صدورٌ العيس لمر اذى اليم 
شِطرنج» سطرنج» شطرنج» اسبرنج 


اللعبة المعروفة. أخذها العرب عن الفرسى. وقيل فى أصلها القارسى: 


ين المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


«اشذرَنْك)؛. أ من اشتغل به ذهب عناؤه ناطلة . أو اصدرتنك؛ أي ساكة سعيلة. أو 
اليه أي بلون الجمل وشكله. أو (أسب رنك» أي بلون الجواذ» وعُرّبت 
ب«أسبرنج» أو «شَتَررَنك)» أي ستة ألوان» وذلك لأن للعبة ستة ألوان لستة أصناف من 
قطع اللعب: الشاه»ء والفرزانء, والرّخَء والفرسء والفيلء والبيذق. أصلها 
سنسكريتي هندي: اجَثْرانكًا» أي بشكل أربعة جيوش» وهي أنواع الجند عندهم : 
الخيل» الأفيال» المركبات» المشاة. قال المتنبي: (من الوافر) 


الطبق عليه القصاع. من الفارسية: «بيشياره» أي صينية . 


س 6 


0 


الزوج من العدد؛ العدد المزدوج. تجمع على شّوافع. ومنها فعل شَّمَّ (العدد) 
صيّر الوثرٌ شنعا, من الفارسية: «جفيع». قال جرير: لمن الطويل) 
وما بات قوم ضامنينَ لنا دما فيشفِيّناء ألا دماءٌ شُوَافْعْ 


-ه 
حون خب الا ميرت 


شفلقة 
لعبة للأولاد» فيها يأتي الولد ولداً آخر من خلفه فيصرعه. من الفارسية: 
«شبَنِك)» وهي لعبة يقف فيها صبي وسط رفاقه وهو يجتهد في أن يكْسَّعَهم بينما يقوم 
كل واحد منهم بضربه بشيء يحمله. ومن يكسعه الولد في الوسط يجعله مكانه . 


و 
- 


2 
اليَمَام ؛ الورشان. تجمع على شناتين . من السريانية : «5101112120» . 


و 


2 
» 


سد 5" 

ضرب من الحرباء أو من الجتاذب . من الفارسية: ا 
م 

ذواء يهلك القدران: عن الفارسية: «شك). 


2 
المخث؛ لا أنثى ولا ذكر. من الفارسية: «شكرة أن سكر. 
7 


مدكر. من القارسبة. 


باب الشين "٠4‏ 


الزائيةء مح الفارسية: «شَلف). 


السكيخ . عع الفارسية: تعاقر. 
خاط خباطة خفيفة اوية. ويستعمليا العامة كما يقولون مجاوزا للشاب غير 
المتماسك: شلولو. وفي المثل العامي: «شل وبل" أي قام بعمل سريع غير متقن. 
مخ السريائية: أؤتاة أ خاط . 
شل شِلغة شلش كد ؛ سا 
المقطرف الغلق )ا عن القارسيةة ستلقي؟ ام السي» التاق 
الشّرار من الغضب. من الفارسية: «شْلَّم» أي الغضب. النزاع بلا داع . 


4 6 
2-4 وي 
3 هخ 


سم حير 
اللئنيم» المنحوس . من الفارسية: «شوم» وهي الشؤم العربية» و«آختر) أي 
كوكب» فكأنه المشؤوم الطالع . 
' شمراج 
المخلط من الكذب . من الفارسية : «شوم» وهي الشؤم العربية؛ و«راه» أي طريق . 
الخراج» وهو حساب يؤخذ في ثلاثة أثلاث. كلمة مركبة من «سه» الفارسية 
بمعنى ثلاثةء و«امَرَّة» العربية» فتعني ثلاث مرات أي يُجبى ثلاث مرات. قال بشار: 
(من الطويل) 
ولما رأيث الناسَ تهوي قلوبّهم إلى ملِكِ يُجبى إليه الشَّمَرَجٌ 
(راجع ااسَمَرّج2) . 
72 
0 ل 
سمرة 
رازيانج (راجع المادة). من السريانية : «5521010»)» «510111010» . 


.لم المعجم المفصّل في المعرب والدخيل 


شجر البنس . عن القارسية., 

اققنب؟ تتدلفة؟ ليس رَثَ الفياب. من السبريائية: «اقصرةة»: ومتها مشمعل 
«853:06810» أي الناسك, الزاهد. قال مدرك الشيبانى: (من الرجز) 

بحقٌ قوم حلقوا الرؤوسا وعالجوا طول البحياة بسنا 

وقوعوا فى البيعة الناقوسبا متشهعليدد:: يعيدوكق حيسي 

وقال جحظة البرمكي في دير العذارى : رسخ الطويل) 

وقد نطق الناقوس بعد سكونِهوٍ وشَمْعَل قِسيسٌ ولاح فتيل 
هاس 

خادم فينى + دون القسيس ويعاونه فى الخدماتث الكهكوتية. يجمع على 
شمامنية ) شماميس » شماس ؛ وكان الشماس يحلق وسط رأسة ويلزم البيعة. واليوم 
لم يعد يلزمها. والاسم هو «الشماسية». من السريانية: «5523132085580». قال ابن 
فضل الله العمري في دير الدواكيس: (من البسيط) 

دير الدواكيس أو ريش الطواويس أم الشموسُ سَنَا تلك الششماميس 

وقال عبد الله بن العباس الربعيّ : 

رَبَ صهباءً من شرب المجوس قهوةبابليةٍ خندريس 

فد تلخليتهابناي وشبود فيل سرض السَّمَاسِ بالناقوس 


0 
عر © يض 


2 ندر 
النبات المعروف, يُستخرج منه السّكر. من الفارسية: 'جَعَنْدَرا . 
شنار 
العيت والعار. جمعها يناكو . ومنها فعل ااشثر) عليه أى عابه. ورجل لشي » 
أي كثير العيوب. من الفارسية «شنار» . قال القطامي يمدح الأمراء: (من الوافر) 


والمسحضين وعسيفة: وهم رعاة ولولا رَعَيَهُمْ شتمَ الشنار 


وباتت توّقي الروح. وهيّ حريصة طليةة ولكن تتقي ان تشترا 


باب الشين 9ك 


و - 


شتان 
خشب يُشْد بعضه إلى بعض ليشكل طوقاً يُعبر به النهر. عربيّته: «الرَّمَثْف 
(الأرماث»ة. مخ الفارسية أ البيرياتية, 
ششل 
يوم السبت» وقد يقصد به يوم اعلء من الفارسية: «شئبه» أي السبت» وهو 
يوم الراحة عند اليهود. وصيغة شَّنبِذٌ هي صيغة الأمر في العربية» ولعلها بمعنى: 
استرح . قال أبو المهدي : (من الطويل) 
يقولون لي: سند ولست مُشَّنبِذَا طوالَ الليالي أو يزول تُبِيرٌ 
شِنجار 
خسٌ الحمار؛ نبات ذو شوك لاصق بالأرضء له أصل في غلظ إصبع» أحمر كالدم 
يصبغ اليد التي تقد سسى أيضا «الشبيراءا و#الجلاءاا. من الفارسية يكار » . 
وعاء من أدم ونحوه ينقل فيه المتاع. بالعربية: «العيبة». من الفارسية. 
السيىة الخلق: اتفاحق الشلق فن الرجال والأبل؛ الينية. عن النارسية: 
اشتكل). من معاتييا: اللضي : الشتبر , أقاك الراجو يصف رسا : 
فعفغبيية فق خلق انلبق 
وأتشد ابن الآعرايه لآهرأة عن العرب: لمن الرجو) 


شِنقار 
من الطيور الجارحة التى تعيش في نواحي الصين» معمّرهء نادر» يتهاداه 
الملوك _ من الفارسية؛ «شكر:. 


آمك 
مزلاجُ الباب؛ كُلآب؛ وتد صغير يُدَقُ في الحائط تعلق عليه الثياب. من 
الفاوسية: اليذكل» أي مكلب. 


بخ المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


أ و 

الحية السدعاء؟ حة البيركة. من القارسية: لشوتيرة. كال اين الممت ؟ زب 
مجزوء الرجز) 
شهباز 

ملك الشواهين. من الفارسية: «شاه» أي ملكء» و«باز» أي عقاب. 

: شهمرّة : شهبو ر. و شهرَية 

المرأة المَسِئْة وفيها بقية قوّة. من الفارسية: «شهبَّر)ا وهى مركّبة من: «(شَّه» أي 
كبيرة» و«بر) أي امرأة» فتاة. جاء فى الحديث: «لا تتروَّجَنٌ شَهْبَرَةَ ولا نهْبَرّة؟. قال 
شِطاظ الضبي اللصّ». وقد احتال على عجوز وسرق جَمّلها البالغ الحسن» وترك لها 

رب عجوز مِنْ نمير شَهْبَرّه علْمْتّهاالإنقاضٌ بعدالقَرْقّره 

الإنقاض: صوت الصغير عن الزيل + والقرقرة: صوثت الكبير البالغ يتيا. قال 
زوحة: (من الرجذ) 

0 66 لعي 2 
شهد. شهد. شهدة» شهدة 

العسل ومُومه؛ العسل ما دام لم يعصر من شمعه. وقيل هو العسل ما كان. 
يجمع على «شهاد». من الفارسية: «شهْد). قال أميّة: (من الوافر) 

إلى رذع من الشيريي: ملاو ليلثالث؟تنتك باتشهاد 

شهدارة» شهذارة 

الرجل القصير؛ النَمّام الفاحشء المُفْسِد. من الفارسية: «شِيهّه؛ أي صهيل. 

و«دار) أي ضبأ عضب : اكد المراء : 


ولي ثلك هدارا الأجيعنية ولا رمح الأقريِيخٌ الشريرا 
شَهُْدانج» شهدائق 
بزر نبات القنّب . التَنوّم. من الفارسية: «شَهْدَانه؛ أو «شاهدانه». قال الخالدي: 


وذا وذا قد لح في انقعاش شهدَانح مدر فى - خحشخاش 


باب الشين نف 


شهدر 
الغلام المشى كع ما بين ثالاث سكين وسدث ستين - هن الغارسية: السيفة أي ثلاث 
(والتقدير ثلاث سنوات)» و«دار» أي صاحب . 


3 


سهر 
الشهر الذي يمثل دورة من دورات القمر. من السريانية «531150» وتعنى القمر 
كما تعني الشهر. جاء في التنزيل العزيزء وقد جعل الشهر مرادفا للقمر: #أفَمن سَهِدَ 
مِنكم الّهَرَ قليصمة # [البقرة: هم ] ويقول ذو الرمة: ميخ الطويل) 
ارق الشهرّ قبل الثناس وهو نحيل') 


دزا 
بنت البلّد. واسم علم مشهور في قصص ألف ليلة وليلة. من الفارسية: 'شَهْر؛ 
أي بلدةء و«زاد) أي ابن أو ابنة. 


ور ه» 


الدولاب الصغير الذي يدور على نفسه ويستعمله الخَرَّاط وحَمار الخواتم؛ 
القصبة التي يدير حولها الشسافاك اله إن , من الفارسية. قال رؤبة في التشيمة بعمل 
الحائك: 

راي فى جحلب التقام الآبوقا #فلتهة اتطاوي أهاز اتشفيق 


شهرمان 
من طظيور الماء» قصير الرجليخ: ابلق اللون. أصغر من اللقلق . من الفارسية. 


8 8 5 


سهره 
الطريق الأعظم. من الفارسية: «شاه» أي ملك». و«راه» أي طريق» فهي الطريق 
الملرقة. 


7 
شهريار 
صاحب المدينةء اسم بطل قصص ألف ليلة وليلة. من الفارسية: اشهرا أ 
مدينة» و«يار» أي صاحب . 


0 


سهرير 
الأحمر؛ نوع من القمر العيد. من الفارسية: «ظيامة أى ملك». و«ريز» الشيء 
الصغير . 
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5 5م 


شهسوار 


هَل مه 
زرقة تشوب سواد العين؛ قيل أقل من الرَّرّق في الحَدّقة» وهو أحسن منه؛ وهو 
سواد يضرب إلى الحمرة؛ ومنها الأشهل. قد تككون من الفارسية: «شهّلا» أي الثور 
الذي يضرب سواد لونه إلى الحمرة؛ والعين التي يضرب سوادها إلى الزّرقة. ولعلها 
عربية صحيحة. أنشد الفراء : (من الطويل) 1 
ولا عيب فيها غيرٌ شهلةٍ عينها كذاك عِتَاقٌ الطير شَُهْلٌ عيونها 
وقال ذو الرّمّة: (من الوافر) 
كاتني أشهل العينينباززٍ على علياءًشَيِّهَ فاستحالا 
لذيذ. لطيف. تبدو الكلمة عربية لكثرة مشتقاتها من أفعال وسواهاء إنما في 
القاويية عا يُمكن أث يَعقذ أصلا لها اشهى» منسوبة إلى اشام أو اشهاء وعو 
الملك. وتلق في الفارسية على كل ما هو حلُو؛ لذي 
شواظء شواظ 
اللهب الذي لا دخان فيه. من الفارسية: «سوزا» أي شدة الحريق» من المصدر 
اسوزاندن» أي الإحراق. جاء في التنزيل العزيز : ابِرْسَلُ عَلَِكًا سواط من نَارٍ وغَاسٌ قلا 
َِرَانٍ 469 [الرحمن: ه] قال رؤبة: (من الرجز) 
إن لهمء سن وقعناء أأياظا وقاو حب لشي رّالشواظ 
وقال أغية ين خلتي تي حياظ بن ثامت والددة امن الوائر) 
ماتيا تشع ع شذميرا يفتك دلقباء لوي الشراظ 


شويق» شوبك. م 
حَشّبة الخباز الأسطوانية التى يسوّي بها رغيف العجينء. يقال لها «المرقاق». 
«المحوراء «الكريب» (عند العامة «شوبك)). من الفارسية: «جوبه) مركبة من 
«جوب». أي خشبء و«هاء» النسبة. ولعلها من السريانية : «5886011060» . 


صدارة الْفْرّس (أي ما يوضع 0 صدره). من الفارسية: اشوى) أي منديل ء 
و«بند) أي رباط . 


"16 


باب الشين 


2 
سودر 
الولحقة. من الفارسية «جادر) أي الخيمة. قال الراجز: 
ضيه لطحاء فرقييس اأقلشك فى شؤذرها سيم 
أحعحيد مفتهيا مينشوصا 0-2 
و 
شوربا 
الجساء من أرز ولحم. من الفارسية: «شور» أي ملح. و«با» أي اامعا. أو 
(طعام) . 
شورباجي 
ضابط الإطعام في السعسيك : من القاوسسية: «شوريا») 5 المحساء والطعام. 
ولاجى» للتسبة إلى المهنة والعمل . 
06 
سورة 
طبقة لماعة تشبه الملح تظهر على الجدران الرطبة. من الفارسية: «شور» أي 
ملح . بي همه 
سورة 
الشجلة والحياء؛ الجمال الرائع. من الفارسية. 


0 - 
6 


شوشب 
العَقَربْ؛ القَمْل؛ الذي يثقل لقاؤه ويكره. من الفارسية: «شِبّش» أى القملة. 
شوكرّان» شيكران 
نباك ينمو فى الأماكن الظليلةء وعلى أطراق الأتهار. هن القارسية. 
شوكة 
السلطةة القدرة السديدة على اقتعال. من النارسية: «اتشكوية أ العظية: 
الأبّهة. فى حديث أنس: «قال لعمرء رضي الله عنه» حين قدم عليه بِالهُرْمُزان: 
تركت بعدى عدوا كثيرا وشوكة شديدة»). 
شول. جول 
الصحراء المقفرة. من الفارسية: «جوال» وأصلها من التركية: «جول»). 
شؤلم شيلم شالم 


الزّؤْانَ؛ٍ نبت بين الزؤان والشعيرء حبّه مرّء ويكون بين الحنطة» نباته سُطَاح 


م المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


يذعبب على الأرض. ميخ الشارسية: «شَلْمك), ولعلها مح السرياتية: ©20تاتهطة». 


. )5111011110« 


شولة 
كركباث يران ينزلهما القمرء عن القارسية: «شؤكه أي مدل الشعر , 


عن 
- 
38 


يدور الي 2 

التشويش: التخليط ؛ يقال: «تشوّش عليه الأمر» أي اختلط؛ ويقال: «كفٌ ونشر 
مسشواشىة. استعملها وامتراته بها بحشى الكاياءت في غلم العرجية. ميخ السريائلية: 
«عطوة583» لفظأً ومعنع : لواش 1 قال الطغرائي: (من البسيط) 

وإن قيِرتٍ على تشويش طَرَيَهِ ‏ فشوّشيها ولا تبقى ولا لذري 

شُوَيّل» شويلاء 
نبات يتداوى به. من الفارسية: شويلا . 
كيدارة 

بساط مُنَقّش وثمين؛ بُرد يُشق فتلقيه المرأة على عنقها من غير جيب ولا كُمّين. 
من الفارسية: «شادريان» (راجع الكلمة). قال الأعشى: (من الطويل) 

إا لعشت لبةارا ف كيل بمِعصّمهاء والشمسٌ لَمَا تَرَجَلٍ 


ف 3 


شيذمان 
الذنب. عن القارسية: «شيدمان» عركية من «شِيّده أى الرياء والتصّع. و«مان» 
2 
تصبر 
شيراز 


اللبن الرائب المستخرج ماؤه (اللْبَْةَ عامياً). من الفارسية: «شيراز» وهو الطعام 
المصنوع من اللبن . 
وه 
شير خشك 
نوع من المَنّء اسمه العامي «شِيرخت». من الفارسية: «شيره» أي العصير 
المغلى. و«خشك» أي المجفف. وتطلق على عصير يُغْلى حتى يقسو فيُحفظ. وعند 
الاستعمال يذاب قليل منه فى الماء. 


باب الشين وق 


5-5 
الأسد العظيم؛ اسم علم. من الفارسية: «شير' أي الأسدء و«كوه' أي الجبل . 
فهو أسد الجبلء. أو الأسد الجبل لضخامته . 


شيرين 
شيز» شيزى 
خشب أسود تصنع منه القِصاع والأمشاط: وهو خشب الساسم أو الجوزء. 
والأصح هو الآبنوس . من الفارسية: «شيز» أي الآبنوس . قال لبيد: 
وكا عدا لناكة وزققيا يجفاك فيرى نوقية قا 


زجاجة التّرجيلة. من الفارسية: «شيشه» وتعني الزجاجء الكأس . 


- 
3 


صيطرج 

نبات نافع لوجع المفاصل والبَّهُق؛ بالعربية: «مسواك الراعي». من الفارسية: 
«شِيئَرَه؟ وتعنى أصل نبات أحمر حادٌ دقيق . 

نوع من الأدوية المستعملة في العّين. تجمع على اأشياقماء عن السريائية: 
««511010) . 

تعبير عامى عند الفرس يعنى المداورة وإخفاء الحقيقة. واستعارها العامة هندتاء؟ 
فيقال: باع البضاعة كلها «شيله بيله». وقريب منها عبارة «شَلَ وبل» أي عمل متسرع 
غير منظم . 

2 
صيخ 

بوع من السماة : ذو فلوسء على ظهره نقط سود . يسمى بالعربية : #زسجرةة. من 
البارسية : 

شيّان 
لدم الأخوين». من الفارسية: "شيا . 





الدم السائل؛ المنتّن له ريح. من النبطيّة : «صيقا». قال العججاج: (من الرجز) 
تخصيية: هن بعد شله صاتقها هه السمهء ققفثة التيتوى 
صابون 

هو المادة المعروفة للتنظيف. يُطبخ من الزيت أو الشحم ومادة قَلُوية. من 
الفارسية: «صابون»» والأصل لاتينى 5350. 
اسم 
شبه صينية حديدية مقعرة» تشعل تحتها النار ويك عليها. من الفارسية : اساج) 
صاخرة 
القدَح. من الفارسية: «ساغر» أي الطاس . 
صاده. (سادة فى العامية) 
كل شيء لا نقش فيه؛ الواضح غير المعقّد. من الفارسية: «ساده». 
ضار (صورء صِيرٌ) 
وَجّه؛ أمال؛ قطع. قيل من الحبشية» وتعني «قطّع». جاء في التنزيل العزيز : 
الهَحْدَ أَرَيعَة من ألطَيْرٍ مَصَرَهْنَ إِلَيَكَ 4 [البقرة: .]1١‏ قال العجّاج: (من الرجز) 
أشرثاآا به اله كه وأضبَا الشخماأ» 
صاروج» (انظر شاروق) صرج 
أحجار الكلس؛ النورة؛ با من أملاح الكالسيوم والجاريوتة. ومنها فَعل 
(صرّج)»). ومنها «الصهريج) وهو حوض للماء يدخل فى صنعه وطلائه الكاسى أو 
الصاروج ا يستعمل في طلاء اللحياض والحمامات. من المُارسية : (اسارو) أو 


(جاروف»). 


10 


باب الصاد 8" 


صبّار 
حمل شجرة شديدة الحموضة» أشد حموضة من المَصْلء له عَجِمْ أحمر يُجلب 
من الهند. وقيل هو التمر هنديّ الحامض . من الفارسية: «صُبَار والأصل هندي . 


ما ةق بره 


صهكذ. سيهبل 
قائد الجيش ؛ الوالي؛ اسم ملوك طبرستان؛ علم. من الفارسية: «إسيهبد) مركبة 
من ااسيأه) أي جيش »© وابل) لااحقة بمعنى صاحب . قال جرير: رصرة الطويل) 
[ذا افسغروا عدوا الطُبَهيد عتية وكسرى عدوا القرموات ونيضرا 


هر 54 


ص 
الجماعة من الناس. من الفارسية: «صَد) أى ماثئة. 


ر 
و مساو 


صتيه 
الملحفة. من الفارسية: «جاتو». 
سد 
القشعة السغيرة؟ اللشيت: زهو راعل ميحاعين يضري أحدهما بالآخر 
لإحداث إيقاع موسيققى . قد تكوث عن القارسية: "١شيقى».‏ أو من الحبثية: «شيهْل»: 
قال الراجز : 
ساوَرّني أصواتٌ صَئْج مُلْمِيّهْ وصوثتُ صَحْنَئ قَينَةَمُعْنَية 
صحناء.؛ صحناة 
إدام يتخذ من السمك. تجمع على صِحناء وكسميقها العرب «الصّير) (راجع 
الماذة)؛ 1 صغير مملح. كابة 5 نسميه في أيامنا (#سردين)2. من الفارسية» أو 
لعلها هن السريانية: «4»5312110. جاء في عبيون الأخمار: #أما الجائع فيأكل خبز 
الوذ وا , لصّحناء») 


صَد يصد 
ضح وارتة تفعت له جَلَّبةَ فرحاً وجذلاناً وضحكاً. قيل: من الحبشية: «صد) بمعنى 
صخب » ا . حاء ‏ فى التنزيل العزيز: 809 وَلْمَا صرب أن مَرَيِمَ مَثَلَا إذَا 


سر 


هلبقت هده مك يدرت 44 [الزخرف: /ا0]. 
صدقة 
عطية يراد بها المثوبة. فى السريانية: «50]كاءع0ع72» والفعل «158203030» 


0 المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 
تَصَدَّقَ . ولعلها من توافق العربية والسريانية. في التنزيل العزيز: 9إوآن تَصَدَّهُواْ حَي 
عطع ع ثر تدك بت*4 [البقرة: .]14١‏ وفي إنجيل لوقا: «بيعوا ما لكم وأعطوا 
الصدقة؟ +19١‏ “079 . 


صدى 
رَجْع الصوت؛ ما يُجيبك من صوت الجبل ونحوه بمثل صوتك. ومنه 
«التَّضْدِيَة). من الفارسية : «سَدَاء أي الصوت. جاء في التنزيل العزيز: #وَمَا كان 
صَلاُمَ عِندَ سد اللتف إلا كسك َتصَّدِيَة4 [الأتفال: 6م ,. 


و اغا هو 


صراحية 
اناء للخمر؛ قَلَّد ؛ جَدَة ؛ زجاجة معروفة يستعملها الفرس والروم للشرانبه. 
والكلمة سععارة عد «ساحت الشي ؛ إ5آ1 اتجلى زيدها نخلضية: وذلك عن باب 
تسمية الشيء يواسي سيب . وقد تكون مأخوذة من السريانية: «5011151120» بمعنى 
ا(اصراحيه)» 0 


صَرد. صرد» صَرّد» صريد 
اليكد؟ شدة اليرد ومن لعل ومقعقاك: شرة إضكة شونا نير شرد ابجد الير؟ 
سريعاً؟. عن القارسيةة #سرة), قال برؤية: تمن الرجن) 1 
: فاه 0 لسيسسو بتلج صسرو) 
ونال الساجم: لين مهزوء اترين) 1 
أصيح لليي ضرفا لايشفهي الل يردا 
ره موصو صُرِضُو 
دويّبة تصِرّ أيام الربيع؛ صرّار الليل» فيه شبه من الجراد؛ قَمَاز؛ٍ الجَدّجَدء وهو 
أكبر من الجندب . لعلها من السريانية: «85685170»» «581501150» . 


6ه 


صرق 

الرقيق من كل شيء. و«الصّريقة» الرّقاقة من الخبز. من الفارسية: «اجَرَه). 
دوم 

الجلد. من الفارسية: «جرم». 
صرماية 


هأ عبتك اماق لببلنسية فى قلميه. من الفارسية : «سَرماية» مركبة من ا(اسر) أي 


باب الصاد ١‏ 


رأس» و«مايه») أي الهاا: والخميرة. فهو راس الهال ولاه 5 فال القدم. وفل 
يكون من «صَرْم) أي جلدء و«آية» للنسبة فهو جلد للقدم (راجع مادة «سرمادية»). 


8 .)| » 
صرناية 
آلة موسيقية حربية يُنفخ فيهاء ويقول لها العامة (كِرُنيَْةة. من الفارسية: «سُرناي) 
وهو مزمار القصب الذي يرافق الطبل عادة. 


صَعَانه 
نوع من القيثارة. من الفارسية: «جغانه»» وهي آلة موسيقية وتريّة على شكل 
ملعقة كبيرة. 


صفت. صفتان, صفتيت» صِفتات. سَبَئْتي 
الجسم الشتريك؟ التارء للحي ! الميكدة . المقوى الجافي . . من الفارسية : «سّفت) 
أي القوي الثايث . 
ماف 
جنس شجر حرجي مائيى؛ شجر الخلاف؛ من السريانية : «5315010». في سفر 
أيوبس: «يحيط به صفصاف» :5٠(‏ ؟5؟). 


60 
> هه 


صعر 
الطائر الذي يصاد به» وهو من الجوارح؛ كل شيء يصيد من البزاة والشواهين. 
يُجمع على صقور وأصمّر وصِقار وصقورة؛ وجمع الجمع للصقور: «صُمّرا. يُدعى 
بالعربية: «قَطاميَ». من الفارسية: «جرْغ) مع تقديم الغين وتحويلها إلى قاف. وقد 
يكون عرد اللاتينية 88667 انشد ابن الأعواية: (من الرجز) 
كا عينيه: إذا قؤتيد غيثًا قطامخ عن اتشثر هنا 


/ صَقَرَة / صَقم 
البو القايدا مر ما مصل من اللبن ا وضِفْتْ ارد فإذا 


فهو الصَّمّر . من الفارسية : كاتا أن اليد ا 0 ل 
صك 
الكتاب يُكتب للعٌهدة؛ كان الأمراء يكتبون للناس بأرزاقهم وأعطياتهم كتباً هي 
الصكوكء. الصّكاك (جمع صك). من الفارسية «جك» ويدل على «كتاب القاضي». 
فى حديث أبي هريرة: «قال لمروان: أحللت بيعَ الصّكاك؟!24. فهو نهي عن بيع 


فل المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


الصكوك والقطوط لأنه بيع ما لم يُقبض. قال الصَّنوبري: (من مجزوء الكامل) 
وأياة عم بيتة شا" ر فاتك انششتك اتات 


ذه 
دا 


دعا وأقام الصلاة مبتهلا إلى ربه . ا وجمعها «صلوات». و«بيت 
الصلاة»: بيت العبادة. من السريانية : «5811» بمعنى صلى» و«صلو 51011» و«صلوتو 
0 بمعنى الصلاة» وأصل الكلمة يفسر كتابتها بالواو «صلوة في نسخ القران 
القديمة». جاء في الحديث: «الصلاة مفتاح كل خير». والصلاة مذكورة في القرآن 
الكريم عدداً كبيراً من الموات (يفوق الثمانين). قال منظور الأسدي ؛ إبد الجا 

كأن مهراة على القلشزل موقع كثن راهب يُفيلي 

وقال آنحر: (ميع الوافر) 

على على يحبى وأشياعو رب كريعٌ وَققيمٌ قظاه 

صَلوات 

كنائس اليهود؛ وهي لليهودء والبيّع للنصارى». والصوامع للصابئين. من 
0 «صلوثا». أي الكنيس. وقيل هي بود صلاةء تطلق على المكان الذي تقام 

. إنما هذا تأويل. والشاعد عو ما جاه فى التتزيل امريد #وَلوْلا دقُع أن النّاس 
هم تت لت سي وي وص يده [السع: ٠‏ 

سييقة اليسّة التهناة. من الفارسية: «سَّلاك) أى سبيكة. 


ره 


حَ 
القناديل» واحدتها صَمَبَة. من الفارسية» ولعل الأصح أنها من الرومية. جاء 
فى توادر الأغراب: «ليلة قمراء صَمَّاجِة») أي مضيئة. وقال الشمّاخ : رين الرجؤ) 
«والنُجم مثل الصَّمَّج البرويكاتة: 
صِناب 
الطويل الظهر والبطن. من الفارسية 'جْبّه؛ وتعني الغليظ غير المُحكمء الرجل 
الضخم . 
حيوان هائل إسطوري جاء اسمه فى الشاهنامه» قيل ليس شىء من الحيوان أكبر 


منه. من الفارسية: «سَنْجِه) تعني عفريتا يُسمّى عندهم «ديومازندران». 


باب الصاد 0 


صَئَارء صنارة» صنارة 
تر الدلب. عق القارسية: #جنان)». 
صنافرة 
الذي لا يُعرف له أب. قد يكون من الفارسية: «رَنياره» وتعنى الفاسق» العاهر. 


عي 9 


ويد - 

من آلات اللهو. يتخذ من صفر يُضرب أحدهما بالآخر. وهو الصنج الذي 
تعرفه الغ سةء واللفظ يقال إنه عر بي »؛ يرجح أنه فارسي كالصنج الوتري» وهو إطار 
مثلث الشكل» فدات عليه أوثار حخريرية بوب عليها وى محمولة. ومنه الصناج 
والصئاجة» أي الذي يضرب بالصنج أو يغني على الضرب به. وسَّمَي أعشى بكر 
«صناجة العرب» نسبة إلى الصنج الوتري. من الفارسية «سَنْج) أو ١جَنكك».‏ قال 
لحن : (من البسيط) 

ومستجيباً تَخالُ إلصَّنْجّ يَسمعْهٌ إذاتُرَجَمٌ فيه القَّيْبَهُ المُضْل 

إذا شع غتقني مدعافيق قرية وشتاجة تشتى على كل تي 

قل لسَّوَارِء إذا ما جئته» وابن عُلانَهُ زاد في الصّنح عُبِيدٌ الله أوتاراً ثلاثة 

صنجة الميزان: صحنه وعياره. من الفارسية: «سَئْجه) بمعنى العيارء ومصدرها 
«سنجيدن» أي الوزن . 

3 557 :. ندل 

شجر هندي طيب الريح. اميه لمشيو ومنه اللأصفر والأبيض» محلل للأورام. 
نافع للخفقان والصداع والحَُمّيّات. من الفارسية: «جندال» وأصله من السنسكريتية 
اجنذان؟. قاك أهية بن أبى الصَّلت: مم الواقر) 

نفس بمصمكل شع صسلاب ‏ #لأن الشاسيات لها تَشيم 

صَندَل؛ صنادل 

ما كان ضخم الرأس من الجمال والحمير. منها «صِندل» البعيرٌ أي ضَّحْم 

زعا والصندل من الحمر : القدية الشلة : الضخم الرأس . من الفارسية: «سَنْدَلَ) 


4 المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


بحعتى الثقيا ٠‏ الاعحمق . قال رؤية: (من الرجو) 
القت عتما ققتلا لحا" 


و 


الوثن» يُنْحَتَ من خشب أو يُصاغ من فضة ونحاس؛ ما اتخذ إلها من دون الله 
وكان له جسم وصورة (فإن لم يكن له - جسم أو صورة فهو الوئن). ولعلها من 
الفارسية «5211520» أي الصورة. بالفعل «521620» أي صَوّر. جاء ذ في التنزيل لعن : 


22 جر عرس 


#فَأتَا عل قوم يم يَحَكُْونَ ع1 أضتاير .لهم © [الأعراف: 178]. 
سترير 

ل در معت بيه بالان؛ كته بأرض الروم. خشبه ذو دهن» يشعل رطبه 
كالشمع. والقطران يؤخل مئة التبخر به بشجر الصئوبر ؤافتراش رماذة يطرد الهوام. 
ودخانه ونشارته يطرد البق والبعوض . ولحاؤه بالضل ##جش بشن به لوجم الأسدان؛ 
ورقه يلصق الجراحات. من أصل زومى أو نيلي . قال الشماخ بن ضرار: رهن 
الطويل) 

(يعصرون: لعله يقصد ينقفون الحب من الكوز أو يستخرجون القطران من 
اللحاء). 


صهر 
زوج البنت» وزوج الأختء. قرابة العم ومنه فعل «أصهرا) أي صار ا 
من الفارسية: 'شُؤْهّرا أي ذم العو جاء في التنزيل العزيز: #وَهْوٌ أَلَرِى حَلَقَ مِنَ 
لْمَهِ شرا هَجَعَلَمْ شَبا وصِهرا وكَانَ رَيْكَ قدا 62 * [الفرقان: 65]. 


صهريج؛ صهارج 
حزان ماء أو بركة معمولان بالصاروج» (وهو شىء يخلط بالنورة تلوط به 
الحياض والجدران وغيرها) (راجع صاروج) تجمع على صهاريج. ومنه (صَهَرَج' 
وامصَهْرّج) من الفارسية: «ساور» (أو «الصّهري» كما في اللسان) قال الراجز : 
«حتى تناهى في صَّهًاريج الصَّفا) 
]نيك الأزهري : (مين الرجز) 
«قَصَيُْحَتثت جاء سس صهارجا» 


باب الصاد فقا 


وقال ذو الرقة: (عن الواقر) 
صواري الهام. والأحشاءٌ خافقة» تُناولٌ الهيمَ أزشاف الصّهاريج 
صَوْلْج. صولجان. صولجانة» صُلّجة 1 
عصا يُعقف طَرَّفهاء يُضرب بها الكرة على الخيل. وهي المحجن. إلا أن 
العوج في المحجن خلقة في شجرتها؛ جمعها «صوالجة»؛ وهي كذلك عصا الملك. 
وتكون مرصّعة بالجواهر. من الفارسية: «جوكان». قال ابن المعتز: (من الرجز) 
ورأسَهُ كمثل فَرْقِ قدمَطَرٌ وِصِلعهُ كالصَّولجانٍ المُنْكسِر 
صوء 
ترك الطعام والشراب, والنكاح». والكلام. منه «صام» و«صائم» والجمع «صِرَّما 
واصيّماء و(صيام». لعلها من السريانية: «85012» صومء «5318220» صيام. جاء في 


6 تر تداس 2ع يترص عبر 


التنزيل العزيز: ##إِفٍّ نَدَرْتُ لِليّمَنَ صَوْمًا فلن أَكَلْمَ الْيَوْمَ نيا [مريم: 11] وفيه 
أيضا : #يأيها الْدِبنَ امنوا كيب عَليِحَكُم ألصِيَامْ# [البقرة: 187] وأورد سيبويه للنمر بن 
تولب : (من البسيط) 

دك كماقة هيا لا يبه ذا ساقي نصارى قبيل الفصح صَرَامُ 


2 _- 


الغول؛ المرأة السيئة الُلّْقَء الكثيرة الكلام. من الفارسية: (سياه دان» مركية 
من «سياه» أي أسودء و«دان» الظرفية. قال بشار: (من البسيط) 

من تواح الفقير لاح على الخا في وعزفي الصَّيْدانةٍ العَنْقَفِير 

صَيْدَ لاني» صَنْدَلاني» صَنْدَّناني 
بِيَاع العطر والعقاقير والأدوية. من الفارسية «صندلاني» مركبة من «صندل» 
عور 

السمكات المملوحات التي تعمل منها الصحناة أو الصحناء (وهي إدام يتخذ من 
السشلةة ا . (راجع مادة ص عحفاة 1 ب 22 السرياتية أ الخارسية. ال جرير مفجر آل 

كانواء إذا جعلوا في صِيرهمُ بصلا ثم اسْتَوَوْا كتعداً من مالح جَدَفُوا 


فض المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


صير 
الشرق فى الباس؟ الشق. مخ السرياتية: 46218 «هزهؤه». فى الحديث عن 
النبى كَل أنه ل «من الع من صير باب ففقئت عينه فهي هدر». 


نشر لا نوص له عد العامة غو #الشيص؛. هن الفارسية: ١«صيص».‏ قال 
الى أحيو : 

يسممسكرة من حذقار الإلقا يتلعات كجذوع الشيضا 

الغبار الجائل في الهواء؛ الصوت؛ الريح المَنْيِنة من الناس والدوابٌ. الجمع 
اصيق»2. هن العبراتية+ أو من النبظية: ازيقنا؟. قال سلامة بن جندل: (من المتقارب) 

فبراض جدووؤة وقد يرقرَتُ يضيق الستابك اعطائها 

ريصف رؤية أثنا وفحلها: (من الرجز) 

دعن ترب الأرض مجنون الصَّيّقْ والمَّرْوَ ذا القّدَاح. مضبوح الفِلَنْ 

صيوان 

خيمة كبيرة من القماش؛ الجزء المرتفع من صحن الدار والمسقوف. من 

الفارسية: «سايّةُ؛ أي ظل» و«وان» أي حارس . فهي حارس الظل . 





2 
الأسد الماضي. من الفارسية: «زاوتّر» أي أقوى. ومنه «ضَبُعْطَرَى» أي الرجل 
الشديك. 
الضَّحَاك 
الغعباة كر الرؤوس المصدعة. عرد القارسية «[زعدلك». وقي اجر ملوة الفرس 
«الضحًاك» لأنه يحكى أن ثعبانين نبتا على كتفيه . 


ضزوخ 
العظيم في المطلق . . من الفارسية: «زور» أي قوي» و«داك» أي أساس». رأس 
ضِرْسامة 
الرّخو؛ اللئيم. من الفارسية: «زار»'ء» تخفيف «نزار"» أي نحيف. و«سام» أي 
الصدر. 
و 
ضشمان 
العدو؛ الخصم. من الفارسية: «دُشمن». 
ا59 
النْهم؛ الحريص . من الفارسية: «دَك) أي تَسَوّل؛ و«رّس» أي واصل . 
السيى + املق مرخ السباع . . هن الفارسية : «رَكُور) أي اللئيم؛ أ فذكاء 03 أي 
المعائك: 
9 ميرة 


مثل المْسّنّاة المستطيلة في الأرض فيها خشب وحجارة. والمسَّناة نوع من السَدَ 
يبنى للسيل ليردٌ الماء. سميت مساة لأن فيها مفاتح للماء بقدر ما تحتاج إليه. صيغ 


خضل 
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منها: ١ضَمْرَ)‏ أ بنى ضفيرة. ولعل أصل الفسهية يونانى : +68نام1ا4., فى عديث 
على (أن طلحة بن غبيد الله نازعه قى ضفيرة كان عليم ضفرها فى واذ كانت إحدى 
عدوتي الوادي له والأخرى لطلحة. فقال طلحة: «حَمّل علىٌ السيول وأضرٌ بي» . 


0 :ل 
الضيق؛ الضّعف في الرأي والجسم؛ معيشة ضنك: معيشة ضيقة. من الفارسية : 
(تنك» أي السيةق. ماء فى العتزيل العزيز: 2#َومَنّ رس عن ذ كرى 3 لم مي ميفة 
ضَتَكا [طه: 174 قالت الختساء: (من الكامل) 
و 
ضوبان 
السمين الشديد. من الفارسية: ازاويان» مركية من «زاو» أى قرة» ولايان» أى 
«ذوا. الع 1 


-ر 
ا 


صيزن 

النخخاس؛ الشريك في المرأة؛ الذي يزاحم أباه في امرأته؛ الذي يتزوج امرأة 
أبيه إذا طلّقها أو مات عنها؛ كل من زاحم رجلاً في أمر. من الفارسية: «زيان» أي 
ضرر » و و«زن) أ امرأة . قال اوس يم نج + ريخ البسط) 

والقار ني هيه تن فخلكا بيه يان كنلذة 

ضيطر.ء ضوطر 

على «ضياطر) و«ضياطرة» و«ضيطارون». من الفارسية: «زود) سرعة» و«(تر) علامة 
التفضيل» فهو الأكثر سرعة وخفة. جاء فى حديث علي كرّم الله وجهه: «من يعذِرني 
من هؤلاء الضّياطرة». وقال عوف بن مالك: (من الطويل) 

تعرّض ضَيطارو فعالةً دوننا وما خيرٌ: ضيطار يُمَا يَقَلبٌ مِسْطَحًا؟ 





طاباق» طابّق» طابق 
الزجاج» الآجْرٌ الكبير؛ يجمع على طوابق وطوابيق. من الفارسية: «تابّةُ) . 
طابق» طاجن, طَيْجَن 
المقلى؛ الطابق الذي يقلى عليه اللحم هو الطاجن؛ والطيجن والطاجن يَقلى 
فيه. والطّجن هو القَلّى على الطاجن . من الفارسية: «تابه» ولعل الأصل يوناني : 


«2-02هع166») . 


طارمة 


طة 


لعا مو 
2 
. 


بيت اانه من خشب . من القارسية : «تارم» أ 


6 


طازج 
الطريء النقى؛ المَنقّى؛ الخالص؛ (بالعامية: طازه)؛ كل ما هو جديدء 
سديية. عخ الشارسة: «تَارّه؛ أي الدرهم المكيروب خليها . في حديث الشعبي: قيل 
لأبى الزناد: «تآتبتا بيثه الاحاديث قَييك وتأعذها بنا ناتتة» (أى خالصة مشا . 
0 الحديث : «الدراهم الطازجة» (أي البيض الجيّدة المضروبة حديثاً) . 
طاس 
الكأس الكبير كالجفنة؛ القاقوزة. تجمع على «طاسات». من الفارسية: تَشْتَ) 
وهر الفعبان الكييو بللا غروة. قال ابو ثواس : وهنم السيط) 
يا طِيْبَهُمُء وعتيقٌ الراح تَحَفثُهُمْ بكل نوع من الطاساتٍ رَحْرَاح 
طاق 
ما خولت هن الآبنية؟ عثد البناء حيك كان4 شرب مع المسلاس يليسة المولرة 
بلا كُمّين؛ الطيلسانء. أو الطيلسان الأخضر؛ الجمار. والجمع طاقات» أطواق. 
طيقان. من الفارسية. قال الشاعر: (من الرجز) 


2205 
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يكليلكه عن طاق كقير الآتمان ‏ خحثاؤة فشر منفهاالختان 


وفى معتى الجمار أنشد ابن الأعرابت: (من الرجز) 
سائلة الأضداع ميعقو طاقيا كألسا ضانل راب شالها 


طاقة 
الطاق بمعنى العقد والقية؛ وتستعمل بمعتى التاقذة والكوّة. من الفارسية. 
طاغوت 


للمفرد والجمع والمذكر والمؤنث؛» وهو يكون من الجن والإنس والأصنام 
والشياطين ؛ وقيل : الكاهن؛ من الحبشية : وتعني الكاهن. أو السريانية «50غ168101» 


ولدبي” شي ل غش . غلط . جاءه في التنزيل العزيز: «وَالدِنَ كَمَروا يمو فى سَبِلٍ 
الكلنسُوت ‏ الفاغ : 91 وجاء في السجنييك: 9 تحلفوا بابائكم ولا بالطواغيت». 
طالوت 
اسم أعجمي من العهد القديم. وطالوت لم يكن من سبط لاوي بن يعقوب. 
ولا من سبط هودع وفيهما كانت النيوّة. لك الله اصطفى طالوت وزاذه بسطة فى 
أطول إنسان في زمئه عن الحيية 5-5-0 فى اسيل الس تنك تسل الث 
بأَلْجَمُودٍ © [البقرة: 1149]. 
طاولة 
السطح ذو القوائم الأربع. يُستعمل للأكل وغيره. في العربية: «الخوان» إذا لم 
0 عليها طعامء و«المائدة» إدا وضع عليها طعام . لعلها من صل 3 تبتى لآنها ل 
الإيطالية 12157012 . 
طاوه 
المقلى. من الفارسية: «تاوه). 
طاووس. طاؤوس 
طائر حسن ؛؟ أحسن الطيور ياه وأروعها باختلااف ألوانه. و احا تلوّناته . له 
في وسط كل ريشة دائرة من الذهب مختلطة بزرقة أو خضرة أو سواهاء وخصوصا في 
ريش ذنبه الذي ينشره كمروحة. يعمّر خمسا وعشرين عاما؛ في كل خريف يلقى ريشه 
ويعود فيكتسي بسواه مع الشجر؛ وإذا كان الطاووس في مكان لم يقربه شيء من 


باب الطاء م 


الهوام. فيه استطبابات كثيرة. يجمع على الطراويس)غ #لطواس 4» وتصكوييه 
اطريسة , اشثق عنه اقطوس؟ أى ثاه بنقسه وتخايل ؟ واتطوسّت المرأةة: (اريتشنا. 
قيل من الفارسية» والأرجح أنه من الآرامية: «طوسا». 
8 5 : د 7 و 
طاوي دعوتي طوزوي» كدوقي طريق 
أحد. يُقال: «ما بالدار طاوي» أي لا أحد فيها. من الفارسية: «تاه» بمعنى 
الواحد الفرد (مقابل الزوج). 
الطبيعة؛ الخليقة. من الفارسية: «تَبّار؛ أي الأصلء» النسب. 
طباشير 
دواء يستخرج من جوف انقتا الهندي أو سح وساة أضصولها (كريبونات 
المغنييزيوم). من الفارسية: «تباشير» . 
طباهج. طبّاهحة» طبًا 
باهيح» طَبّاهجة» طَبّاهيج 
ضربٌ من قَلِىَ اللحم؛ طعام من بيض ولحم وبصل ؟ الكباب؛ اللحم المشَرح . 
والعرب تقول له: «الصّفيف» كأعراف واستعملوا منه «طَبْهَجَ) و١مُطَبّْهَج).‏ من 
الفارسية: «تبَاهّه؛. قال ابن الرومي: (من الوافر) 
لياميية لأعارف الفييوك. قرول العية عن شرط المثراه 
وقال عنرةة من الطريا ) 
فنضحي سُكارى. والمُدامُ مصئفك6 يُدارُ تليناء والطعام المُطَبْهِجٌ 
22 
ضَرَبَ برجليه أو يديه فأخرج صوتاً. من الفارسية: «تب» أو اتش» بمعنى 
الاضطرات والخلجان. 
الفأس كسلاح. من الفارسية: «تبر؛ أي فأس . 
طبردار. طبردارج 
أ الفأس. و«دار) أي حامل . 
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الاي ل ل اتبو ل حا د متبين# 23 
طبَرْزد. طبَرّزد. طبرزن. طبَرّزل» طبرزن 
السكر الأبيض الصلب الذي يُذَقَ بالفأس . أو الذي صقلت نواحيه كأنها تحثّث 
بالفأس؛ نوع من التمر. من الفارسية: «تبرا أي فأس. و«زده أي ضرّب. قال 
عبد الله بن معاوية: (من الوافر) 
وما إث بالتطظتوةه طاتٌ لتقن مَك لآموظات الشراتٌ 
طبرزين 
سلاح فارسي يشبه الفأس أو هو فأس خاصة كان فارسهم يعلقها على السرج. 
شفرتها طولانية. من الفارسية: "تبر" أي فأسء. و«زين" أي سرج . قال جرير: (من 
الطويل) 
وكاد «مُجِيبٌ» الحُبْثِ تلقى يميئه طبرزينَ قين مِفُضَباً للمفاصل 
1 طبرّس 
الكذاب. من الفارسية: ١تَبّهِ)‏ أي فسادء و«رّس» أي واصل . 


الأسود من كل شيء. من الفارسية: ١تَبَسّت»‏ أي القبيح الساقط . 
طبشى» طْبْشَه 
قطعة خشبية في وسطها بروز يُكسّر عليه الجوز وسواه. وعاميا هي خشبة» أحد 
طرفيها على شكل قرص يُضرب بها الأولاد» فصيحها طبّجة. من الفارسية: «تيش") 
طبطاب. طبطابة 
خشبة عريضة يلعب بها الفارس بالكرة. من السريانية : «0م0]م18» . 
طبّق» طْبَقَة 
غطاء كل شيء؛ طبق كل شى+: ما ساواه. من الأكَادِيّة. قال امرؤ القيس في 
وصف غيمة ممطرة غطت الأرض بكاملهاء (من الرمل) 
ديمةٌ مفظلاء فيهارَظطتٌ طَبَوَّالأرض تَحَرَى وتَرِرْ 
ما يؤكل عليه؛ صينية من خشب؛ وهو السّماط عند أهل بغداد. من الفارسية: 
«تبك». قال الحيصٌ بيصٌ : (من البسيط) 


باب الطاء ا 


في كل بّيتٍ خِوان من مَكارِمِه يَميرَهُمُء. وهو يدعوهمُ إلى الطَبَّقٍ 
طبندر 
الْشّيٌ. عن الفارسية: اتياهدار؟ أي صاحب قساد. 


طجين» طابدن 

المقلى؛ المقلاة؛ الطابق. من الفارسية» أو من السريانية: «طجن» «ممعءع1» 

و«16802» وتوافقها العبرية. والأصل يوناني 261160 1 . 
طراز؛ طرْزء طِرْزْ 

البَرْ؛ِ الهيئة؛ الرَّيّ؛ الطريقة؛ الشكل؛ جيّد كل شيء؛ النوع. يقال: «طرزه 
حَسَن) أي زيّه وهيئته. من الفارسية: «طَرْزَا و«تَرْزا أي التقدير المستوي؛ جيّد كل 
شيء. قال حسان بن ثابت مادحا: (من البسيط) 

بيضٌ الوجووء كريمةٌ أحسابٌهم شُمُ الأنوفٍ من الطرز الأوَّلٍ 

وقال رؤبة : 


فاخجرث من كجد قل ير جقدة نقذ جياةالشاة 


طراز 
عَلّم الثوب؛ الموضع الذي تَنْسّح فيه الثياب الجيادء ومنه طرَّز الثوب. من 


الفارسية: «تراز). 


طِرازدان 
غلاف الميزان؛ موضع الميزان. من الفارسية: «ترازودان» مركبة من: «ترازو) 
أي ميزان؛ و«دان» أي موضع . 
طِربال 
كل بناء عالٍ. من الفارسية: «تربالى». وهو افيا اسم قصر شامخ بناه الملك 
أرتشير : وشييّد فوقه معيدا للثار. 
طربوش 
غطاء الرأس ذو اللون الأحمرء معروف في بلاد الشام وشمالي إفريقية. أخذ 
من الأتراك. من الفارسية: «سَرْ» أى رأس؛ ولابوش» أي غطاء. 


ها سب 
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طَرْجَهار 
هيه كاس وكرب ييا . عد القارسية. ثآل أبو ثرامى : من الوافر) 


و - 


ضورع بصورة جثل كسرى وكسرى في فقرار الطَرْجَهار 
ريق 
فنجان؛ آلة مائية. من الفارسية. 
شيه حوض كبير عند مدخل القناة. يتخذ ليجتمع فيه الماء ثم يتفجر منه إلى 
المؤرعة.. من القارسية : 14731. 
طرخان 
الرئيس الشريف؛ تجمع على طراخين. من الفارسية «ترّخان» وخر الذي يعطيه 
السلطان امتيازات خاصة فيرفع عنه التكاليف الأميرية ويعفيه من جميع الوضائع» فلا 
يكدّره أحد. ولا يتعرّض للعتب. ومنه «الخدمة الطرخانية» وهى «البراءة الطرخانية» 
مرداس : 
بَتَى مخ الفشير ما لم يبيو أذ إلا اللراخيّنٌ عع أجذاده الشرر 
طون 
نبات «العاقر قرحا»» تُكبس عروقه في الماء والملح واللبن. «من الفارسية»: 
شرق . 
ل 
ص 
علامة م على مدا شير السلطان ومسكوكاته ورسائله. من التركية المغولية: 
(«طؤرغاي» صحفت إلى «طَعْرا». 
طريخ 
سمك صغار تعالج بالملح . من اليونانية : «12111-08» . 
ع ا 


عدا عدوا قبديدا من الفزع . من الفارسية : «تَرْسا) أي الخائف. الجبان. 


باب الطاء نارضن 


طرّش 
بمعنى الصم عند العامة. وقد اشتقوا منه: (طرشَ» يطرّشّ). والطَرّش أقل من 
يا عاذلى» إن تكن عر حسيرة صودكة أمي : فإئم+ عما قلبة: أَظرُوشٌ 
طرشم. طرْسَمَ طرّمشء طرْمس 
الليل: أظلم. ومنه «طرّمساء وطرمسٌ:: الظلام المتراكم. من الفارسية: «تار 
شب" أي ليل مظلم. 
طِرْمازء طِرمدار 
المتكثّر بما لم يفعل» المتَتَمّحء يقول ولا يفعل» وفيه افتخار. ومنه الطرمزة: 
الإدّعاء والتفاخر. من الفارسية: «تارميغ» أي ضباب» و«دار» أي صاحبء ذو. 
طِرْيانء طرنيان 
الخوان. من الفارسية: «تريان»). 
و 
لفظ تسفيه واستهزاء وإظهار للامبالاة. من الفارسية: «ذَرُ) أي السيىء» القبيح. 
الكقيرب, 


د 
277 ع 


طسّا 
الم من الفارسية: #تاميمة أي اللبليية والغم. 
طسْتِخان 
قصعة كبيرة يتناول عليها الطعام. من الفارسية مركبة من: «تَسْت» أي طس 
(إناء) و«خوان» أي مائدة. 
طس» طْسّء ل م طَسّت؛ لشب 
إناء نحاسي واسع تغسل فوقه الأيدي. يُجمع «طَسٌّ» على أطساس وظسٌّوس 
وسيب ؛؟ ويجمع «طست» على لسرت وطساس»ء و دسوضن. من الفارسية : ات 
أي إناء. قال حميد بن ثور أو حميد الْأَرْقَط يصف رأس أَصّلع (من الرجز) 
إخ صّعِد الدهر إلى عمفْراتِه 
فاجعاشها بوشتروري ميتراتع 
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(غفراته : شعر مقدم رأسيه؛؟ قنزعاته: الشعر حوالى زاهها. وقال الخالدي: (من 
الطويل) 
َِّنْ لاح في عَضدٍ الأمير نجيمة غداة ججرَث في الطنت من سبَايِبٌ 
وقال الراجر: 
اك 6 55 الطظطوميياء 


طسوج 
طساسيج. من الفارسية : (تا» بمعنى إلى» و«سو» بمعنى جانب. في الحديث: «لك 
طعام اشتريته من بيدر أو طسّوجء فأتى الله عليه» فليس للمشتري إلا رأس ماله . 
طسق.» طسك 
مكيال؛ شبه ضريبة معلومة. جمعها: «طسوق». من الفارسية: «تَشّه) وهو ظرف 
يكال به السمد والزيت. وقد تكون من اليونانية: «123165665» طقس وحرفت إلى 
طسق. جاء في كتاب الخراج لقدامة بن جعفرء في الحديث عن نظام المقاسمة الذي 
وضعه الخليفة عمر: «ثم تغير ذلك أجمع بما رأته الجماعة مستأنفاً في توفير الوضائع 
والطسوق بحسب خروج الغلآات والكثمار. . .». 
2 
هذه عن الجلل تمقف غليبا الجوسى . عبد القارسية: اتشيدة, 


لَفْعيا و فعا 
القارسية< اشففلة: انشيلة:. 
السخرية. يقال: «طَئْز بها سَحْر منه . 


الغَرِيْن الذي تبقى فيه الدعاميص فلا يُمكن شربُّه. من الفارسية: ١تَلْخ)‏ أي مَُر. 
طلفان» طلقان 
العجز. يقال: «هو يعمل بالطلغان» إذا عيى فعمل على الكلال. من الفارسية : 
(تلتك» يمعتى الرجاء والاحتياج . 


باب الطاء شف 


حجر يتشظى إذا دق ذو صفائح رقيقة» لونه أبيض فضي شفاف بَرّاق . يُتََحْذْ منه 
مَضَاوِ للحمامات مكان الزجاج. إذا سحق استخدم لتغطية البشرة. وقد انتقل 
اغنام إلى الغرب رشى 6ق , من الثارسة: تلقة, 


عبارة عن علم بأحوال تمزيج القوى الفعّالة السماوية بالقوى المنفعلة الأرضية 
0 شي م يخالف العادة والعالوقف: لت العااوك من أ 00 كسام 
القدرة 1" تحفيق السسادة أو المكه بموة فائة. من اليونانية : «مقصوة 6 1 وتعلى 
الطقس (في العبادة)» والوقوف على الأسرارء والقيام بأعمال سحرية سرية. قال ابن 
الرومي: (من مجزوء الهزج) 

مادة خلوة مُسَهّلة. تستخرج من شجر الدَّرُدار. من الفارسية: «تر؛ أي طري 
غض : و#اتكييخ» أي غسل . 

اشنا 


و أ 
مشاهدة؛ فرجة؛ رؤية. من الفارسية: «تماشا». 


طن 
بدن الإنسان وغيره. من الفارسية: «تن» أي جسم . 
5 ى 0 
طنبور. طنبور. طنبار 
آلة طرب لها عنق طويل وجسم مكوّرء وستة أوتار. نجمع على «طنابير)ا. من 
الفارسية: «دنجه أى الخعلء وابَرما أى الأليّة. فهى أليّة القل» سميت بذلك على 
سبيل التشبيه. قال الأعشى : (من المديد) 
وظتابيرٌ حِسانٍ صوتها عتد صَنْج كلما مس أرَنُ 


6 و2 


تحم . من الفارسية : «تنكك) أي الي .. 


3 


غلب عليه الدسّم؛ يشم ؛ 
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ا 90 53 5 رمو 
طنفسة. طنفسة. طنفسة. طنفسة 
التقرقة قوق الرسل + الساط الذي له لحتل رقيق؟ توب سصير من كف عرش 
ذراع. من الفارسية: «تن» أي جَسَّدء و«ياس» أي حفظ . وقيل هي من أصل يوناني . 


كين 


طناز 
الساخر؛ ومنها (طَْرّبهة أي ششر مقه. ومتها «الطئر» أى السشرية. من 
الفارسية. في نوادر الأعراب: «هؤلاء قوم مَذُنْقَة» وذناق» ومَظئَّرَّة؛ إذا كانوا لا خير 
مو 
طنوج 
الصنوف. يقال: «الناس طنوج» أي صنوف؛ والطنوج: الكراريس . ولم يُذكر 
لها واحد. من الفارسية: «تنك)» أي عِذْلَ. 
الفنجان. من الفارسية. قال الأعشى: (من مجزوء الكامل) 
ولقيد ارمس السراخ آش. كني بد إل الظيرجاة 
و 
طوبى 
قيل إنه اسم الجنة بالهندية؛ وقيل إنه اسم الجنة بالحبشية؛ وقيل هو شجرة في 
الجنة؛ الحسنى ؛ العيش الطيّب؛ جاء فى المزمور :)١(‏ «طوبى للرجل» أي خسنى 
لهء ويقال: «طوباك» و«طوبى لك». من السريانية: «101150» وتعنى الغبطة والسعادة 
1 #الخر ص الك ل ل صاش 5 
والحسنى . في التنزيل العزيز: #طوق لهم وَحَسَنٌ مَتَابِ# [الرعد: 9؟] وفي الحديث : 
«طوبّى لكل أم لأن الملائكة باسطة أجنحّتها عليها». أنشد قتادة: (من الطويل) 
طوبى لمن يَسْتَبْدِلَ الطود بالقرى ورسلا بيقطين العراقي وفومهًا 
و 
الآجرّة. لعلها من الرومية. 0 
طَوْد 
الجبل؟؛ الهضّبة؛ من الفارسية: ١ثود)‏ أن الأكمة. جاء فى التتريل العريه : 
را رواحت ١.‏ اررض وه 5 ا مه 1 3 
#فائفاق فَكَانَ كل فرق كالطوير الْعْظِيمِ © [الشعراء: *7]. وفى حديث عائشة تصف أباهاء 
رشي الله عدهما* :اك مود عيل1. 


و 


طور 
الجبل؛ والطور: جبل قرب أبّلة. منه «طور زيتا» أي جبل الزيتون وهو يقع 


باب الطاء اق فا 
بقرف راس هينع عد قنطرة الشايور. على راسه لجر تترن: يشرف على السسيد 
ومنه رفع عيسى أبن مريم. مرخ السريائية : «1320© 1)©. 


. 
طوغان 
ا لصَّمَم . قوق الفارسية . 
طوف 
الوسف الخيشاف معقودة مجسوعة تركب علويا قوق مام الأثعان باليسان 
جمعها «أطواف». من السريانية «195810» . 
الملرغيدة الختاوى. هن الخارسية: اترلك, 
و 
طومار 
الصحيفة والكتاب. من الفارسية: «تومار» والأصل يوناني. 


- 


طيطوى 
ضرب من القطا. من الفارسية: «تيتو» أو «توتىي» وهو نوع من الطيور المائية. 
َه 100 ابر اد 
طيلسان» طيلسان» طيلسان» طيلس 
رداء دوو واسع لا أسفل 70 لجمكقة أو سذاه من الصؤف. لونه أخضر فى 
الغالب» وقد يكون ذا ألوان أخرى يميّز اللون أصحاب المهنة الواحدة» فقد ورد فى 
حير أن أوتوحور به الأخشيد أنعم على ابن البصري الشاعر وكساةع اافضار تركب 
جه وكآن بليس طبلسانا أزرق يعشنه بالقضاة#. ويبدو أن الطيلسآت» القارسيى 
الأصل. أصبح روأ السجمة د يقال فى | كم : اانا ابن الطيلسان» أ يا أعجمي . 
من الفارسية: «تالشان» أي جبّة. أنشد ثعلب : (من الرجز) 
طيهوج» طهيوج 
ذكر السلكان وهو طائر شبيه بالحجل »ء فيرخ طبيوبو الماء» اشر طويل الساقية 
والرقبة» أبيض البطن والصدرء من الفارسية: «تيهو» أو «تيهوك» وتعنى حجلاً رمادي 
بليسيوحخ وقروج اججسدتالك تطجيتة 








عاقر قرحا 
نبات من فصيلة المركبات» يستعمل جذره فى الطب . قيل هو الوكوبه. بكثر 
بإفريقيا. من السريانية : «180011623150» ومعناها الجذر العريان. 


رمو وى 
سيره ايسور 

الناقة الشديدة» المتدفقة الجري. من الفارسية: «آب» أي الماءء و«سيرا 
سيلان» فهو سيلان الماء أو الماء الجاري» وكانوا يشبهون به جري الدابة. 


ع 


عبهر 
الياسمين + أو الترحس 4 العبرة الحرأة الرقيقة البشبرة» التاحعة البياغن ؛ الصيزة 
الخَلق والخُلق. من الفارسية: «عبهر»: أي «بُّستان أفروزاء وهو نوع من الزهر. قال 
الشاعر يفيف اهمرأة جبيلة: (من السريع) 


- 


قبهرةالخشلق لبامية قويثةبائا لق الظاهر 
عحَلة 
مركبة. من العبرية والسريانية «082165©0» . 


عدن 
قيل: جَئات عدن تعني جنات الكروم والأعناب. أرض الفردوس؛ محل 
النعيم. من العبرية وتعني: نعيم؛ الخصب مع الأشجار الطبية,. ومن القارسية كذتف: 
«806#» وتعنى مواطن النعيمء دون أن تحمل معنى الخلود. ومنها فعل «عَدَنْ 
عمغ لما بس : َعَم وله أخشب: وردت الكلمة في القرآن الكريم عدداً كبيراً من 
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م 


ريه 
عَرَبة التنقّقل والنقل. من الفارسية: «آرَابة). 


دكن 


باب العين 1 


عَرَبونَء عزبون» عرْبان» عَرَّبان 

المال الذي يدفم مقدما على حساب صفقة بيع وشراء (بالعربية «مُسْكان")؛ ما 
عَقّد به البّيعة من الثمن. من الفارسية: «أربون» أو "ابعر ولعلها من السريانية 
«0011160110»)» «1650215011120»)» «4135011120)» وتعنى الر هن. في المحلييةه أده له 
عن بيع العربان» وهو ألّد + بشعري الكلطة ويم إلى ساسيها كيدا على آل إن أمضى 
البيعٌ. سسب هن الثمن؛ ؛ وإن لم يمض البيعٌَ كان لصاحب السلعةء ولم يرتجعه 
المشترى . ومنه: اأغرف» واعوّب» وَعَرَين. فى حليث عمر) رقى الله سنه: أنه 
«ابتاع قار الستجخ باريعة الاق درهم وأجرييوا فيا ؛ أي أسلنو ا . في 58 صموئيل : 
«وخذ منهم عربوناً» 00 14) أي رهنا . 


ره 
له 


عراب 
الكفيل االشعد تيك بماع المعمودية؛ الشبيق. من السريانية؛ «200م)» ‏ 
«01701150» والفعل منها: «1126» أي كان عَرَاباً . 


عرزال 
موضع يتخذه الناطور فوق أطراف النخل والشجر يكرت قيب حيرقاً عم الأسد: 
سقيفة الناطور ؛ بيت صغير تخد للملك إذا قائل ؛ م قل 


تكون من السريانية: «412010». «01112010» وتعنى: مظلة الناطور. أو هى من 
توافق اللغتين العربية والسريانية. أنشد أبو حنيفة: (من الطويل) 
لقد ساءنىء والناس لا يحلموتهء غعرازيل قشاع بيخ فيه 


4 


5ه 2 


ل 

السرير؟ سرير الملك؟ سقف البيث+ كرسي الملك. في. السرياتية والعبرية: 
0 وتعني السرير . ولعلها من تواقف اللغات الثلاث . جاء لفظ العرش في القرآن 
الكريم حوالي ثلاثين مرة. منها : كاده 0 وهو رب ارش الْمَظِيِ © [التوبة: 
] وعتيا|ء ورم المع هل الك وش 2 سي [يوسف: .]٠٠١‏ وجاء في نبوّة 
دائيال: #وغرشه لهيب ثار». وقالت اللخنساء : (مِنْ السريع) 

كان آبه عحيساث فرلا خحرّي غخما تناه الته ردان البيل 

عَرْطبَة» عُرْطْبَة» عَْبّطة 

طبل الحيفةة عره اللَثو؟ وق : للطتبور. من الفارسية.. وقى السنيثف: #إن الله 
يغفر لكل مذنب» إلا لصاحب عرطية أو كوية» (العرطبة والكرية: أحدهما الطبل 
والأغير العرد أو الطيو:). 
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عزمّة» عَرَّمَة 
الكس من الزرع الذي جمع وفيس لتذزى + الكوحة, لأكر ها بمسمليا العامة 
ويصيغون منها فعل «عَرّم» بمعنى تعاظم. والمثل العامي يقول: اعَرمُ ياجوخ. 
ماغيكت طفران»). من ال يانية : «50غ185322»» «22150ه820» والفعل : «ع48160» 
بمعنى الكُوَّم) . 


عرموط 
شجر الإجاص الصغير البرّي. من الفارسية: «آرمود» و«آمروت». 


ره 


عروبة 
من السريانية: «1810115450» من فعل «1813258» (عَرَبِ)» ومعناه: غرب». غابء» أفل. 
وقيل هو من«أَرَبُ» النبطية. وقال القُطامي: (من البسيط) 
نفسي الفداءٌ لأقوام هم خَلطوا يوم العَروبة أوراداً بأورادٍ 
مجمّع الجيش؛ الجيش نفسه؛ الكثير من.الناس وغيرهم؛ عسكر الرجل : 
جماهة ماله وتصّيةه. شرع الشاوسية: الشكر). أو عن السريانية س«فطتيوويف 
«450101110» ومعناه عسكر. قال الشاعر: (من الطويل) 
ونحن تلفغنا على عَسَكريهم جهاراً وما طْبّي ببغي ولا فخر 
وألكيد الأزهرى : (من الرجر) 
86 
الطَبّاخ. من الفارسية: «آش» أي حساءء و«ياء» «النسبة» . 
دز 
اتش ! 
نيات يهرىء اللحم الغليظ. يسمى كذلك «البهرمان». وبزره «القرطم». من 
الفارسية «أَصيور) . 


باب العين نجنا 
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عفص 
حمل شجر البلوطء تسبل سك بلرطا وبا عتما بكتشل مته الحير ؛ يقال: 
(طعام عَفِْص' أي بشع فيه عُفوصة ومرارة وتقبّض يعسر ابتلاعه؛ ليس من نبات أرض 
العرب. هن السريائية: «550» . 


عكوب. كعوب 
نبات بري شوكي» يُطبخ ويؤكل» يسميه أهل الجزيرة «الحرشف» وله اسم آخر: 
(السَلبينَ»). من السريانية : «6ناه»4» . 


علمدار 
حامل الراية. مركّبة من : «عَلّم) أي الراية» و«دار» الفارسية بمعنى صاحب» ذو. 
57 
عمر 


البيعة؟ الكنيسة؛ المسجد؛ الدير للتصارى. هن السريانية: «336نا0» اعمر»؛ 
ومعناها: دارء مسكنء. مقامء دير. يصف الشابشتي «عمر الزعفران" القريب من 
نصيبين: «مشرف على البلد». وهو من الديارات الموصوفة» والمواقع المذكورة 
بالطيب والحسن» وحوله الشجر والكرومء وفيه عيون تتدفق» وهو كثير القلايات 
والرهبان. . . وليس يخلو من أهل القصف واللعب. .2 قال القس يعقوب المارديني : 
(من الطويل) 


أُمِظْ عن سناها الحَثُمَّه طال بها العُْمْرٌ فما صائها إلا لأربابهاالعُمْبُ 
ؤقال الحسين بن الضحاك: رمن السريع) 


أقنك الباقوس بالتسجير وطِرّة الراسب بالمكشر 


بي 


محروسن 
الحَمّلء عند أهل الشام. لعله من الرومية. والأرجح أنه من السريانية: 
«18101011©0» وتعنى الخروف الصغير. 


22. 


عمد 


أول أسرار النصرانية: صَبْعْ الطفل بماء المعمودية أو عَمْسُّه فيه. من السريانية : 
«طعل مدخ ». «طل2ننوط» والمصدر «18252000» العماد و «012312201101650» 
المعمودية وتعني الطهارة. 
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عنير 
مكان جمع الغّلآت أو حفظها. من الفارسية: «أنبار). 


عنداوَة 

الْمَسّر واللجفوك الالتواء من الفارسية: «أنذؤء: آى آلهم والغم . 
ع و 
عنزروت 


1 عه القاريةة الويف 
صبغ احمر. من المارسر بررو 


الأسوى. هن النارسية: «الكل» وهر الشنتكرة السسبةه الشتكوقء الألتاظ . 

الذي لا يأتي النساء ولا يريدهن؛ العاجز عن الجماع؛ والاسم منه: العنانة» 
العتيفة: العنيتية والسنة. من السريانية: «2020لمل». «1580120). والاسم 
«111102011150» العنينة . 


0 
غير نافع . من الفارسية: «آاوره». 





الحمقاء. (يقال: امرأة غاتك أي حمقاء). من الفارسية: «غاك» بمعنى الفتنة 
والاختلال. ظ 
غاعغ 

الحبق الفوذنج؛ واحدته «غاغة» وهي نبات يشبه الهربون. وهو أنواع: برّيء 
بستانن» جبلىّ» ونهري. من الفارسية: «١غاغة».‏ 

نبت عريض الأحداق» شوكى» مَرْغِبٍء في وسطه قضيب مجرّف خشن» زهره 
إلى الزرقة» له ورق كورق الشهدانج أو ورق النيطالقون. يعصر ورقه ويُستخرج منه 
ذواء معروق عفد الأطباء. بدعى بالعرية» «حشيقة العافت وشحرة البراغيث. عن 
الفارسية: «غافت». جاء فى الحديث: «وصف له المتطبيون الغافت». 


الضوء ما بين الليل والنهار. من الفارسية : «تباشير) مركبة من : «تاب» أي ضوء»ء 
واشير؛ من المصدر «آشوردن» بمعنى الخلط والمزج . فكأنه الضوء المختلط بالظلام . 
غبراء» غبيراء 
نبات سَهْلٌِ» سمي غبيراء بسبب لون ورقه وثمرته إذا بَدَتَء ثم تحمّر حمرة شديدة 
فتشبه العُتاب» وهي من الفواكه؛ يُقال إن الغبراء هي الشجرة والغبيراء هي الثمرة كما 
يقال العكس ؟ قيرب هع القراب مغل الحيئن عن ادر يقال له ١سَكْرْكة)‏ وهو يسكر؛ 
أو عى سر تعمل هن القبيراء. مخ الفارسية: «طياريةة. ولعلها عن السرياتية: 
«م 12 ©», «60111211:0)» . جاء في الحليث: ا(إياكم والغبيراء» فإنها خمر العالم». 
اوه ظوارة 
الجوالق يُستعمل للتّبن» أو هو المصنوع من شعر على شكل شبكة. يُجمع على 
قرائر. فين الفارسية: اغرارة . قال الراجو : 
اكقائه قرارة لاى عتي؛ 


دفن 
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غُرانق» عُرنوق» غِرْنَوق» غرنيق» غرناق غَرّونق 
الأبيض الشابء الناعمء الجميل . يُقال: «شابٌ غرانْق» و«شبابٌ عرائْق»؛ نبت 
ناعم منتشر في أصول العوسج: من الفارسية: «غْرَا» أي الأبيضء» و«نيك» أي 
الجميل. قال ابن مياده في العُرانق (النبات): (من الطويل) 
نولك وال لبقي نمدا بوشرائتفة 
وجاء في حديث عليء عليه السلام؛ «فكأني أنظر إلى غُرنوقٍ من قريش يتَشَخَط 
في دمها أي أ شاب ناعم. وقال الشاعر: (من الطويل) 
ألا إن تطلابي لمتلك ل وقد قات يهان الشياف العُرانِقٍ 
غَرَبِ 
شجر الخلاف؛ الصفصاف. واحدته: «غربة» من السريانية: «41+60»») غرب 
و«41]0» غربة . 
ا 
راون عرايق 
طائر أبيض من طير الماءء طويل العنق والساقين؛ يُشبه الكرْكيّ أو هو الكركيّ» 
يجمع على «غرانيق». تسميه العامة «غرنوق». من الفارسية: «غَرَانيك». أنشد ابن 
السكية: (من الببصيط) 
أو طغم غاديّةٍ في جَوْفٍِ ذي حَدَبٍ 2 من ساكب المُرْنِ يجري في الغرانيقٍ 


و 


9 

الضعيف اللئيم من الرجال. تجمع على عُسّس وأغساس وغِساس وغُسوس. من 
الفارسية : «كج) أن الأعوج. المنحني . قال زهير بن مسعود: (من الطويل) 

فلم أَرْقِهِ إن يَنْخُ منهاء وإن يَمْثْ فطعنةٌلاعُسٌ ولا بِمُمَمَر 

غَسّاقء, غْسَّاق 

اليارة» الحويع؛ البارد الذي يحرق ببرده؛ ما يُسيل من صديدٍ من جلود أهل 
النار وغسالتهم ودموعهم. من اللسان التركي. جاء في التنزيل العزيز: إلا حِيمًا 
وَعَنَّانًا (43 [النبأً: 5؟] وفي الحديث عن أبي سعيد عن النبي كَلِ: «لو أن دلواً من 
عَسَاق يُهراق في الذنيا لأَنّْن أهلّ الدنيا» . 


غطرس. غطريس 
الظالمء المتكير ؛ المتطاول على الأقران نجمع على «غطارس). من الفشاوسية: 





باب الغين /اع 


(ععثْ) أي الجاهل الأسي.. و«رّمن» أي واصل. قال الكميت يخاطب بني همروان” 
(من الطويل) 
ولوذةا خيال , منكم هى يد 230 نابي ةا م الكاة الخظارها 


الْخْيّلاء؛ العبث؛ التكيّر. أومنها الغطريف والتَعَظرْف والتَغَثْرْفء والمُتٌَطرف» 
أو المتَعَثْرف . من الفارسية: ١عْتْفْر)‏ أي الجاهلء الغبي . اند السو ساس بد 
لقيط : 

فإنكَ» إن عاديئّني غضب الحخَصّى عليكٌ وذو الجَبُّورةٍ المُتَعَظْرِفُ 

غُوش [ْ 

شجر صلب الششب تعمل هله آلاث الظرّب. هيم القارسية: الغرش». 

غوغاء 

الغوغاء من الناس أي الكثير المختلط منهم. لما يحدثونه من جَلْبةِ وصياح؛ 
تعني كذلك السفلة من الناس والمتسرعين إلى الشر. من الفارسية: «غوغاء» وتعني 
كثرة الأصوات والجَلّبة والنزاع . 1 





ناثور 

الحُوان من رخامء من فضة أو من ذهب؛ أو هو الخوان على العموم» وأهل 
الشام يتخذونه من رخام ويسمونه «فاثور» وهو الخوان بلا آنية؛ المائدة بلغة أهل 
الجزيرة. يقال: «هم على فاثور واحد» أي على مائدة واحدة. من السريانية: 
«22101110» أي مائدة» خوان. طبق» ويغلب عليه الرخام. أو من الفارسية: «يثر) 
أي كل ما صُفُح بذهب أو فضة أو نحاس . قال أبو حاتم مشبهاً صفحة عنق الحبيبة 
لحي اي" 

مني بعيئي جود وشط وَبْرب وصدر كفاتور اللجين. وجيد 

فادِرة» فدرة 

الصخرة العظيمة تندر في رأس الجبل ؛ القطعة المشرفة من الجبل؛ ما كان 
17 في رأس الجبل. من الفارسية: «فَدَرَونك» وهي الصخور المدوّرة التي في 
شق الأسوار زرمى بيآ العدك إذا دنا معيا. 


وعماهة 


فادزهر 

حجر السّمّ المستخدم لدفع ضرر السم. من الفارسية: «يازهر» . 
فارس 

الأسد؛ الفهد؛ نوع من النمور. بَلّد العجم. من الفارسية: «ياريس». 
فاراش 


ع 


الصاحبء. الرفيق. من الفارسية: «يا» أي رَجَل أو أساس» و«داش» أي خخ 
فاشريّ فاشراء فاشرشير 
الكرمة البرّية التي ثمرها أبيض تلتفٌ كاللبلاب. يستخرج منها دواء ينفع ضد 


"0 


باب الفاء ا 


نهش الأفاعي والهّوامٌ. تسمّى في العربية: «الكرمة البيضاء»» «حالق الشعر)» اعنب 
الحَيّة1. من الفارسية» أو من السريانية: «فاشِرستين». 
فالوذ» فولاذ 
الحديد الخالي من الخبّث؛ الذكرة ة من الحديك تاذ في الحديد وهو مصاص 
الحديد المئقّى من َيِه . من الفارسية: «يولاد». 
فالوذ» فالوذجء فالوذق. فالودق 
حلواء تُعمل من لَبّ الحنطة والماء والعسل. وهي مفضّلة عند العرب والفرس. 
وتقول العرب: الفالوذ والفالوذق. ويقول يعقوب: «ولا يُقال الفالوذج». ولعل العامة 
تقولها. وتسمى بالعربية: «اللُواصء المُلَوّصء اللّمصء المُرَعْرّعه المُرَعْمّر 
المرَطراطء السَّرّطراط». من الفارسية: «بالوذة»» وفى العامية «بالوظه». جاء فى 
الحديث : «كان يأكل الدجاج والفالوذ». قال الشاعر: 57 الوافر) ْ 
أميرٌ ياقل الفالوذ سِرًا وبطعو صِيْقَةُعَينرٌ الشهير 
وفالوذج السوق كناية عَمّن لا يحمد مَحْبَرُه. قال ابن حجّاج : (من البسيط) 
أَعْزِرْ علي بأخلاتٍ وُسِمِتَ بها عند البَّرِيّةيا فالودّجَ السُوقٍ 
فانوس 
النَمّام؛ المصباح» سمي بذلك لأنه ينم عن حامله في الليل. ولعل الأصح أن 
الكلمة من أصل يوناني : «2132-05» وتعني القنديل . 
فانيك 
حلواء تصنع من دقيق الشعير والسكر والتَرَنْجَبين. من الفارسية: «يانيذ؛ أي سكر . 
اليد 
أصول غليظة كالأصابع, بيضاءء يقال لها «عوة الصلب» يتداوى بها عن 
الصّرّعَ . من الفارسية: «فاوانيا». 
فتراك 
سَير في مقدَّمةٍ السّرجٍ أو في مؤخرتهء تعلق به لوازم الراكب. من الفارسية. 
الداهية؛ الأمر العجب العظيمء الشدّة» جمعها فِتَكرين وفتكرين. يُقال: «لقيت 


ا المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


منه الفتكرين» أي الدواهى والشدائد. من الفارسية: «يثياره» أي الآفة. 
كن 
الحال والفنَ والنوع والضّرب. من الفارسية: «فَئَنْ) ومعناه: النوع والشكل 
والشمائل . قال عمر بن أحمر الباهل” : (رفين الرجز) 
إما على تقسيء وإقاعا لهاءه والحيكٌ قلدان هما: خلز وت 
فد | 2 هب ميك 
لبابيي اليداقييه تباج 
مهذار ؟؛ كثير الكلام بلا تركيز مع صياح وجلبة . من الفارسية (مع تحريف) لابج 
بج" أي الوشوشة. قال أبو عارم: (من الرجز) 
أَغْنَى ابن عمرو عَنْ بَخيلٍ فَجْفَاجْ ذي هَمةٍ يُخْلِكُ حاجات الرَّاجٍ 
. و 
فِجْلء فجْلء فجُل 
أودعة نبات خيقة الحقاه حمراء معروفة. واحنت ليكلة وفجلة. قول : عربية 
من «فْجَل) إذا استرخى وغلّظ . والأرجح أنها من السريانية: «واعناه8». 
المصيّدة. كام له بالعربية : الالشرانية. يجمع على «فخوخ)» و«فخاخ)». وفخ 
موضع أو بئر قريبا من مكة. من الفارسية: «فخ». أو من السريانية : «مطه15». 
فَدَانء فَدَان 
الثور يُحرّث به؛ آلة الحرث؛ مقدار من الأرض يمكن للفدان حرثه في وقت 
معلوم . من النبطية أ مرخ السويائية «1"300120» أي توران يقرنان لحرث الأرض» أو 
آلة الحرث. قال رجل يصف بجعلا : (من السريع) 
أسودٌ كاتني وليس مكتيل له جناحان وليس بالطير 
لجر قكذانا ولبيسس بالكوز 
ذرَة 
القطعة من كل شيء؛ القّشَ المنسوج من عَسيب النخل وغيره» الذي يُمَدَ فوق 
أغطية النوافذ ويرهى فوقه الطين والتراب. من الفارسية: «قدره». 
و 
فرانق 
الأسد؛ سبع شبيه بابن آوى (يقال له: «فرانق الأسد) يلازمه ويصيح بين يديه 
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كأنه يُنذر المخلوقات بوجوده. وقد يُقال له «الوَعْوَّع»؛ و«قرانق البريد» هو الذي يَدُلَ 
صاحب البريد على الطريق؛ طليعة الجيش. من الفارسية: «فَرُوانه» أو «يَرْوانه». قال 
امرؤ القيس: (من الطويل) 

فإلى أَوِين: إذ يعت تقلكا: بشيرترى يبه الثرائق أزتيا 

فرْبّيونَ» فرفيون 

شجر كالخَسٌ عليه شعر وله شوك؛ صمغ أرمد مائل إلى الصفرة» القديم منه 
يضرب إلى الحمرة» طعمه ورائحته حارّان» يسمّى «اكل نفسه» و«حافظ النحل") 
و«احافظ الأطفال»؛ له منافع وخواص كثيرة. من الفارسية: «فَرْفيون» أو «فربانيون». 


ر تر 
:سن 


فر دسى 
الآمةة الراتية؛ ابن الفرتى : ابن الزنى+ ابن البق ؟ عنها: قَرَت الرجل : فجر: 
لؤم؛ كل أمة قيل لها فرتنى. لعلها من اليونانية: «بارثينؤسسْ 311662)» ومعناها 
ألم تر أنى قد رميت ابن قرتتى بسشاء لا يرجو العمياة صَمِيميا 
وقال جرير فى العنظية يهجوه. وقانت أمة حمراء من سبى أصفهان: هخ 
الكامل) 
بهل بُعيتء فإن أمّلكَ فركتى بحمراء أتشبت العُلوج رُداما 


© و ما 


7 
الذهاب للتتدّه؛ التَمْرْجٍ : إرسال النظر وتتقيله للاستمقاع. هن السريائية: 
«عغ1"21» أي تَمْرَجَ تلذن. و «عغ1ظه» أى فُرَّجء أبهَجَ 5 شرح الخاطر؛ 
و«1"3180» فر جة» انشر اح , 


هن 7 


فرجون 
المحسّة. يقال: «فَرجَنَ الدابة بالفرجون»؛ المحشّة: آلة حديدية مستعملة فى 
الحصاد (منجل). و«الفاريجان» هو الحصاد. من الفارسية: «يرجين». 


© قن 


فرجين 


- 


سياج من شوك يحاط به الكرّم . من الفارسية: «يرجين»). 


فردار 
مسؤول السّتارة في قصر السلطان. من الفارسية: «يرده» أي ستارة» و«دار» أي 
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صاحب . فهو صاحب السكاوة. 
فردوس 
البسعاق؛ المكان فيه كزْم؛ الأودية الى تنيت قبروبا من الغبت؛ البسعان الذي 
يجمع كل ما يكون في البساتين؛ الجَنة. قد تكون من السريانية «ياراديسو 
22120210 مأخوذة عن اليونانية : «1283130615085». وتظهر اللفظة بصورة متقاربة فى 
كثير من اللغات: في الرومية» في النبطية» كما في العربية. جاء في التنزيل: كانت 
لم جَنَتُ الْفردَوْسِ نزْلًا» [الكهف: .]٠١7‏ قال حسّان: (من الطويل) 
وإذ وات اشر قل شوعغة جنا مق الفردوس فيها يُكُلدٌ 
فروخ 
السعيد. المبارك. من الفارسية: «فَرّخ2. 
وك 
فرر 
العبد الصحيح العبودية أو الحر البّار. من الفارسية: «فِرّْزَ؛ أي الماهرء الجَلْد 
أو الفرز» أي الكبير. 
فرزان 
الوزير؛ أحد أحجار الشطرنج من مقام الوزير. من الفارسية: «فرزين». 


ين 
68 مي 


فرَرزْدى 
رغيف الخبز؛ فتات الخبز؛ قطع العجين. واحلته اقَرَرْدقة1. من الفارسية: 
«يرَازْدّه) . 
2 
فرروم 
نوع من الثياب يقال له المرط أو المئزر؛ إزار تأزر به المرأة؛ مئزر وهو 
السرياويل. من السريانية: «1"102011120» ومنها فعل «تفرزم 0 بمعئلى 
تلود لبس السراديا :+ 
10 
فَرْزْل 
الرجل الضخم. من الفارسية: (برساله) أ الشسن , (مع بعض التحريف) . 
فوَزْلَ 
القيد؛ المقراض يقطع به الحدّاد الحديد. ومنها فعل «قَرْزَّلَهُ؛ أي قيّده. من 
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السريانية: «121210» «فَرْزُلو) أي ديك قيكغ+ مجزر» سكين . 


فرروم 
السثر؟ الستزر» السراويل؟ السرط. عن السيريانية: «متسدوعده:)». المكزر 
والفعل منه 1]:661012912 تَمَرْرّم أي التزرء لسن مسراويل . 
يسع 
السّكون؛ مقياس كان يعادل ثلاثة أميال هاشمية؛ء أو اثنى عشر ألف ذراع. 
ويعادل ما يقارب ثمانية كيلومترات. سُمَى فرسخاً لأن المرء إذا مشى مقداره سَكَن 
فقعد ليستريح. روكادون ترسك لنومافة الزمتية الينام «هؤلاء قوم لاا يعرفون 
مواقيت الدهر وفراسِحٌ الأيام». من الفارسية: «فَرْسَنَكك). فى حديث حذيفة: ما 
بينكم وبِينَ أن يَصَبَّ عليكم الشر فراسمَ إلا موث رجل» (يقصد عمر بن الخطاب) . 
الخوخ. من الفارسية: «فِرسِك»» والأصل يوناني. 


و 


© م دا 


فرصة 
وسيلة؛ واسطة؛ ظرف مثاسب. من السريانية: «1011550»» «1*01011060» 
والفعل «عع1811218» اغتنم الفرصة. ولعلها من الأصل اليوتانى 1381087 


ثم كي 


فرضة 
الفرقية عن الديرء ثلمة يسدر مديا البياء وتعد متها السفن أو يس هيا 
الفرضة من البحر : مَحَط السفن. من الفارسية: «فْرْرَّه» أي محظ السفن . 
قرط 
العامة). من السريانية «41"28760. 
ُرطوسة» فرطيسّة» فنطيسة 
أنف الخنزير؛ خطم الخنزير؛ ومنها فعل «فرطس» أي مد خطمه. من السريانية : 
«0ط1"31]0115» ومنها فعل «ط1"31]65» فَرْطَسٌ . 
فرفخ؟ فرفحين. فرفين» فرفير 
البقلة الحمقاء؛ الرّجلةء البقلة المباركة» فرفحينة؛ بقله لحمية عشبية تَزْرع . من 
المارسية: الفَرْفَه) . ولعلها من السريانية : «12110126» . 
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فرفخي: 
نبات يقال له «رجل الفرّوج». من الفارسية: «يرْيَهْنَ» والأصل لاتيني . 
#رثر 
طائر. قد يكون الدرّاج. من الفارسية : ١ف‏ فُور). 
فر 
قَطلع قِطعاً. يقال: «قرفر الذئب الشاة» أي مَرّقها قطعاً. من الفارسية: «ياره 
ياره» أي قِطعاً قِطعاً . 
فرفير 
القور التاقضص؟ الضبوء الماتل إلى السولد؛ القمر. هن الروعيةة لرث يقرب عن 
الكحلي» وأكثر إشباعاً . قال بعض الحكماء في القمر: «سراجٌ ليلىّ» فرفير الفلك» 
«وفي الحكمة الروحانية عندهم أن القمرء من بين الكواكب» ناقص النورء فلهذا يُرى 
ووه النخاض إلى السواد مائلة . 
فرّمان» فرمان 
عهد السلطان للولاة؛ القانون؛ البراءة» الأمر. من الفارسية: «فَرْمان» أي أمر. 
و 
شرن 
عيف فس الفرنيّ. وهو خبز غليظ مستدير » أو الفرنيّة وهي خبزة مَصَعْيَبَة مضمومة 
الجوانب إلى الوسط تشوى., ثم تروى لبنا وسكرا وسمنا؛ وهو غير التثور. الأصل 
انين : «1115115». ومنه أخذت الفرنسية» ومنه أخذ السريان «1*011220» والعرب 
أخذوه من السريانية أو مباشرة من اللاتينية. قال أبو خراش الهُذْليَ مادحاً : (من الوافر) 
تقال جوعهم بمكللاتٍِ منالفرنيٌ يَرعبهاالجميل 
فرند» برند 
وَل السيف؛ جوهر السيف؛ الذي يجري فيه وطرائقه. وركله؛ «(الحؤجم) وهو 
الورد الأحمرة ثوب من حرير كوشى : حت الومان. عن القارسية2 ات2ل». قال 
وقد قَطَعَ الحديدّء فلا تماروا فع لذ لا لقورولا كنوت 
في الحرير الموشى أنشد ثعلب: (من الرجز) 
نشلهالياقوت والقرثنها هعالقلاب وعبيراً ضوّنا 
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حسة التدبير؛ اعراة فلونسة؟ حسئة العدبير, مخ السرياتية: ممعم6 1 
والفعل: «1812666» بمعنى: ساس» ديّر» رتّب» اعتنى . 
4 
الوا 
الرديء. يقال: تَقَرْئقَ الشيء أي قَسّد. من الفارسية: «فْرُنّه أي اللعن والشتم . 
_# و 7 
فَرْهَد فزهلء فَرهود 
الممتلىء؛ الصبوح الوجه؛ الأديب الفاضل . من الفارسية: «فْرْهومَئْد) وتعني 
الحسن الوجه. و«فروهيده» وتعنى المقبول. 
فروء فرُوَه 
لباس من جوخ أو نحوه يبّطن بجلود بعض الحيوانات ذات الوبر الطويل. من 
الفارسية: «يَرْوّه أي الإزار. 
8 
عرور 
ثوب مفروز له تطاريف. ولعل منه (إفريز الحائط». تجمع على فراوزء ومنها 
فعل «فْرُوَرَ)ا. من الفارسية: «يَرُوزْ). قال أبو نواس: (من الكامل) 
بُسُط من الذيباج بيض فَرُوِرَت أطرافهابِمَرَاوزِ لحضر 
: ويد ونيا 
١ *- 5‏ جد و5 تقان 
الحب المعروف في المُكسّرات. وهو أيضاً مفيد للكبد وفم المعدة والمخص 
والنكيةة شعر عسرجى من قصيلة الطمكات. عن القارسية: «يشقةة, وخر قن 
السريانية: «2»2865]80 ولعله من توافق اللغات. قال أبو نخيلة الراجز (وظنّ الفستق 
نوعا من البقول). زهو يضف اهرأة: 
دنسجية لو تأكل العرضضا ولم تذق منا لسقول الشستتقا 
وجاء ذكر الفستق فى سشقر التكوين: «ولاذثاً وفستقا ولو؟ ا 
و 0 
فسكان: فسطان 
ثوب المرأة المقابل للقباء عند الرجل. من الفارسية . 


6 
0 .٠ 


فسر 
من فْسّر الطبيب: فحص بول المريض. والتفسرة هي بول المريض الذي ينظر 
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إليه الطبيب» أو القارورة التى تحتويه. من السريانية: «150ط125» و «12155011160» 
والفعل منها «12315181» بمعنى «بال المريض) . 
و و و 
فسطاط. فستاطء. فساط 
بيت من قبضو أو أدمء دول الشرادق؟؛ مجتمع أهل الكورة حيو ]الى مسحدل 
جماعتهم ؛ وكل مدينة اطاط . من الفارسية. وربما الأصل بز تقلى . 
فس 
الكساء الغليظء. الرقيق الغزل. من الفارسية: «يش» وتعنى «عرف الخيل)؛ 
«طرف العمامة». «الحَمْل). «الطرَّة. 


و 


فقساو 
الكلحات وفشاء ؟ جلا داس : (عامية). من السريانية: «1255231» ومعناه 
تبذع يله فشر . 
فشكره 
الزراعة. ومنها «فاشكار» أي المزارع . من القارسية: #يشكارة وتطلق على أبان 
لقثو أن . 


بات 0 ع ِِ 

عند اليهود عيد تذكار خروجهم من مصر بعبور البحر الاحمرء ودخولهم أرض 
الميعاد. بعد ذبحهم خروف الفصح. وهي بالعبرية «طعووة26» البيساخ»22 عربوها 
محرفة إلى الفسح) وتعني العبور. ومنهم أخذها السريان فى السريانية: «80 و126» 
(افضح) والفعل: «11535» بمعنى جاز وعَبَرَ. هو عند المسيحيين عيذ القربان الإلهي 
المعروف بالفصح الجديدء ويكون في الخميس السابق عيذ القيامة الذي نسهيةه 
السريان خميس الفصح.ء كما يُطلق على عيد القيامة نفسه. قال الأعشى يمدح هوذة 
النصراني لإطلاقه أسرى بني تميم يوم عيد الفصح : رمخ البسيظ) 

بهِع ترب يوة القصم صضاحية يرسيو الآله يما أسدى وما صَتنَا 
وقال أبو نواس ذاكراً السيدة مريم وعيد الفصح: (من الوافر) 
بمارت صريم بيس لصيح وبالقربانٍ والخمرالعتيقٍ 

فضفِص» فصشفِصة» قْصَّة 

القَتّ؛ الرّطبة؛ رَظب القَتّء الرّطبة من علف الدواب. منها فعل «فصفص» أي 


باب الفاء /خوم 


أطعم دابته الفصفص . من الفارسية: «اسشيست»» (إِسْفْسُّت». قال الأعشى: (من 
الطويل) 
ألم ئَرَ أن الأرضَّ أصبمٌ بَطئها نخيلاً ورَرْعاً نابتاً ومَصَافِصا 
امن اللشاقس بالنمع سليية 


ب 2 
الايمء سوا 
[التسرع الأشقير (أكثر ما يستعملها العامة). من السريانية: «1300110» وتعنى ثمر 
النيخ قبل تضجه, 
إن ءاس 
فل» فِل 
شجر بستاني دو رهر بق صعير مستدير » طيب الرائحة. سوا 8 ابن البيطار 
«النمارق»)؛ يعصرً ون أوراقه دهن طيب الرائحة. الواحدة «فلّه) . من الفارسية: ١«يَله)‏ 
وتدل على نوع من الشجر كثير الوجود في الهندء يشبه ورقه يد الإنسان وزهره يذكر 
بيرثئن الأسدذء نارتجى اللون» لطيف» يسمونه ابلاس», والأقرب ألها من السريائية: 
«1010» «1210» «12110» فلة. كتب الأصيلى يصف بجثيئة: (من المتقارت) 


يبقياافى وَردء وام مهاه لفسرق الشصضل غنات وقفل 
فلاتج 

كعك يدخل فى صنعه الحليب والجوز وغير ذلك. من الفارسية: «فِلاته). 
فلاورة 

الصيادلة؛ الواحد «فَيلور) . من الفارسية. 


عق 27 


0 قال «فَلّج القضريبة أو الجزية) أي فرشضهاء واقلجحة القوم) إذا فرضت 
الجزية عليهم. من الفارسية . 


القَسْم؛ واقَلْجَ الشىمءة : قسمه بنصمين . وافلج الأمرًا اق نظرَ فيه وقسمه وذبرة : 
ومنه «الفالج» في مصدر «المفلوج» لأنه ذهاب النصف . من السريانية: ,ط1"2168» 
«طع ج1] فلج شطر قَسَم قاسم . ومن السريانية: «26180» فِلْجح شظر. ومنها: دار 
الفال: «مطع[ه1». قال أبو دؤاد: (من الخفيف) 


م المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


فشريق يَفْلجٌ اللمخ فيا وقريق لطايهيوقماا 
مكيال ضخم معروف؛ القفيز؛ الضرب والنوع. من السّريانية: «فالغاءا 
«0ط1”*018». قال الجعدي يصف الخمر: (من المنسرح) 
لقِيَ فيها فِلجانٍ من يسكِدا رينَء وفِلجٌ من ثُلمُّلٍ ضَرء 
لفل (عامياً فِلفِل) 


حَبٌ هندي حِرَيف يطيِّب به الطعام . وم كلمات «مَلقَلَ)» و«مُمَلْمَل) أي وضع فيه 
الفلفل. يقال: «شراب مُمْلفل» إذا ألقي فيه الفلفل أو كان يلذع لذعَّ الفلفل. من 
الفارسية: «يُلبُل) والأصل سنسكريتي 'ييبالي2 . وتعنى عندهم «التينة المقدسة». قال 
ارق القيس: 

كأنّ مَكاكِيّ الجواءء غدَيّةَ صُبِحَنَ سُلافاً من رحيق مُفَلْمَلٍ 


0 
5 ٠9 


ما يبقى من اللَبّن في قعر القدح. واللبّأ. من الفارسية: «قَلّه؛ وتعني أول ذُفْعةٍ 
من الحليب بعد الولادة. 


فلوج 

الكاتب؛ صاحب الحجة الغالبة. من الفارسية. قال ابن مقبل : 

تَوَضُحْنَ في عَلْياءِ َفْرِ كُأنّهها مهاري كَلُوج يُعَرّضْنَ تاليا 

قثاو 

مذارة تنسب ذلغا., اليسر بعيةا عن الشباطيء لعدل السقة على عرسى لها. 
(عامية). من اليونانية : «81522811-02» . 

له بد صغيرة؛ قدح صغير؛ كوب. جمعها «فناجين». من الفارسية : اينكان» . 
قال الأصيليى: (من البسيط) 


عو 
مه 2 


قَمُ هاتها قهوةً» كالمسك صافية»ء2 تُحيى النفوسَ وشَّنْف لئ الفناجينا 
م 


فنداق 
ميفة الحساب. عن الفارسية, 


باب الفاء 6" 
3 
فندق 
الهان عن الشاناض الى ينولها الناسه مما يكرت فى الطرق والمفاكن. عن 
الفارسية, أو هى من اليونانية «8320016102» . 


ِندِيرة 


صخرة تنقلع عن عرض الجبل . من الفارسية: (فِنديرة» وهي صخرة مدورة 


فنزجه فنزج 
النروات؛ قيل هو لعبة «الدَّسْتَبَنْد) وهى كناية عن رقص للمجوس يأعيل قه 
بعضهم بأيدي بعض؛ أو هو لعبة «البَنْجَكان» أو «البَنْجَة؛ للفرس؛ أو هو لعب للنبيط 
إذا بطروا. من الفارسية: «ينجه» مركبة من «ينج» أي العدد خمسة. أو القبضة» و«ها) 
للنسبة . قال العجاج (من الرجر) يضف حيرا وعقية تنك اندها : 
بربض الأزطى وسعمئقت قلحا 
فقت الشبيط يلعبون القتاسا 
ْرَر 
بيت يُنَخذ على قاعدةٍ طويلة (عالية)» كالربيئة» ليّدرِك الناظرٌ منه ما حوله. من 
الفارسية : «يَنْجَرَه» أى نافذة . 


اير 


فنك 
حبوآة قريب مد التعلب وشبيه بالجعور: من حيواثات البلقد الباردة. شروت 
أتعسن القراء وأغدلها واثمتها. وكات العرب يقغروة جلده+ أي يليسولة قروك وكان 
من خيار الخلفاء الأمريي.. من المارسية: اقتلقة. انشل ابن برق لشاعر يصف ديكة 
(من البسيط) 
فأنما تبسك أو اليسث كتكا كلتْسك مى حراشيه هن السُوق 


و 


ساعة من الليل أو قطعة من الليل. من الفارسية: «يَنك». 


رس 
الفارسية: «فهرست» وتعنى جملة العدد للكتب . 


لض المعجم المفصّل في المعرب والدخيل 
فو 
نبات يُتَداوى به من وجَعَّ الجنب» بالعربية: #ستل الطييية. معن القارسية: 
(فواء وهو نياات ورقه كورق الكرفس؛ وزهره نظير قدح من ذهب. وساقه مقدار 
ذراع. 
فوتنج فوج 
الغرئض عر الع الماءة غئل العاهة . والفوذنج نبيات شبية بالزوقا يستعمل 
علاجاً . فين القارسيية: (يودنه) وهو الحبق. 
قوطة و 
ثوب قصير غليظ يكون مئزرا يجلبٍ من السّند. تجمع على «فوّط». والفوطة 
إزار مخطط يأتزر به الخدم . مع الفارسية, ولع الاضا مسسك . 
ََْل» قَوْقل 
نوع من النخل الهندي. من الفارسية : ابويل» . 


فول 
الباقِلا . قد تكون فارسية أو من أصل قبطي . 
فوم 


الحنطة وسائر الحبوب التي تُخبّز؛ الخبز؛ الحمّص؛ الشعير. من الفارسية؛ 
وقيل من العبرية. 
72 0 
فوة. فوهه 
العطر؛ عروق خمر تستعمل في الصباغة. من الفارسية: «بويّه) أو ١بُوتّه)‏ وهو 
نبات كثير الأغصان والورق» ليس بضخم الجذع . 


ا(رركن) , 
فيجن 
شجر السذاب. من الفارسية . 


فيروز» فيروزج 
المختصى ؛؟ المحظوظ؛ الحجر الكريم الأدوق» معذنه من خراسان وأجوده ما 


باب الفاء 1 


كان بلون السماء الضافية. من الفارسية: ابيروزةة وتعنى المتنتصرء كما تعتىء 
ف ِقلْدوا سعةالمحَجَج كأنيا تلظرتث عن فيروزم 
المشهيّات التي تقدّم قبل الطعامء بعد الحساء. من الفارسية: «بيش» أي قبُل» 
و«ياره» أي قطعة. 
الحيوان الهندي الضخم ذو الخرطوم, الأسود اللون. يقال: «ليلة مثل لون 
الفيل» أي سوداء. من الفارسية: «بيل» ولعل أصلها آرامى. جاء في التنزيل العزيز: 
«ألر ئَرَّ كت ككل رَيُكَ بحب الفيلٍ 4029 [الفيل: .]١‏ 
ضرب من الأمتعة الخسيسة؛ تُحمّل من مكان إلى مكان آخر لتباع؛ الشرنقة أو ما 
تنسجه دودة الحرير حول نفسها؛ جراب . من الفارسية : «بيله» أي شرنقة» واجه) للتصغير . 


عو 


فيلور 
العقّاد الذي يفتل خيطان الحرير. من الفارسية: «بيله» خيطان الحريرء و«ور) 
بمعنى بياع . 
يلوه 
الفيّال؛ صاحب الفيل. من الفارسية: «فيل»». و«ويه» علامة النسبة الدالة على 
المبالغة أو الانتماء إلى حرفة . 
ظ فيمان 
عهد؛ معاهلة. من الفارسية: «بيمان). 
ديهم 





قابوسن2 . 
«كاو) أي حسن القد والقامة» و«وّس» للتشبيه . 


قارء قير 

القّطران» (الخَضًخًاض بالعربية)» وقيل هو الرّفت. وهو صعّد أسود يذاب 
فتطلى به السفن ليمنع الماء أن يدخلء وتطلى به الإبل إذا أصابها الجرب» ومنه 
فبرث تحكى يه الجلاقيل والأسُورة. منه (قيّرا أي طلى بالقارء و«قيّار؛ من يقوم 
بذلك.. مع القفارسية. جاء فى الحديث: «لآ بأس بالصلاة على القار والقير». وقالك 
الخشياءة (من السيط) 

ورفقةٍ حار هاديهمُ بِمَهُْلَكَةٍ كأن ظَلْمَتهاء في الظَّحْيَةٍء القارٌ 

ور 
قازوزة. قاقزة. قاقوزة 

مشربة؛ قدح دون القَرُقارة؛ فنجان الشراب؛ تجمع على قوازيزهء قواقز, 
قواقيا؛ وهى الجماجم الضغار التى هى مخ قوارير. من السرياتئية <07تاضء126» 
ومعناها: دك زجاجة. قارورة. وقيل هي الصغيرة من القوارير. قال أبو شيل 
البُرجمىّ يشبه جماعات أهل اللهو بالجيوش : (من الوافر) 

سلاخهما القواقِزٌ والقثاتيى وأكواس قدوز لم ججرا 

وقال النابغة الجعدي : (من الوافر) 

فظنت قفأننى ثادمة فسرىق قله نانةةوئعاقتعان 

وأنشد ابن السكيت الاأفليشر الأسدى: إن البسيط) 

أففقى تلادي وما جعت من تكب 2 قرء القواقير أفواة الأباريق 

قاقورء قفور 
راجع «كافور). 
وجا 


باب القاف تاق 


قالب» قالب 
المثال؛ الشكل؛ الهيئة؛ الشيء الذي حفر فيه شكل أو نموذج تُصبٌ فيه مواد أو 
جواهر تحكوث على مغاله. يقال للمعماتلي: : اكانيما صِّبًا فى قالبه وانجدة. عد 
الفارسية: «كالب». والأصل يوناني : «001-0م12210)» . 
قالون 
كلمة اميد وتمدير. فخ الروعية. . روي عن علي. كرم الله وجهه» 0 سأك 6 
سؤالا فقيبًا أعجيه جرابه ققال: #قالون1: بمعنى "أصيبت" قيل إن عبد الله بخ قمر 
اشترى جارية رومية فأحبها حب شديداً. وقعت ذات يوم عن بغلة فجعل ابنْ عمر 
يمسح التراب عنها ويفدّيهاء فكانت تقول له: «أنت قالون» أي رجل جيد صالح. ثم 
قد كنت أحسبني قالون فاتطلقت»: فاليومأعلمأني غير قالونٍ 
فأموس» قومس 
قعر البحر؛ وسط البحر ومعظمه؛ أبعد موضع غَوراً في البحر. من الفارسية. 
قانون 
القواعد والأصول السلوكية؛ مقياس الصحة في التعامل بين الناس. من 
اليوثائية: «4)00-321201 .2 ويعني في الأصل عاضا من الورد أو محخصرة أو مسطرة» 
وكلها على ملاسة واستقامة ليمكن أن يقامن بها. وقد أطلقت على مسطرة النجار 
والبناء وعلى ذراع الميزان. ثم استخدمت لعذل على مقياسن لدعي لعل الختي 
في النحت على الخصوص . ألم انتقل أذ د شعفان الى المستورىق الخلقي. قذلت: على 
مقياس للقواعد الإنسانية فى السلوك. ويقال إن «32082©» اليونانية مشتقة من «قنا») 
ومعتاها القصية المقياس : وأت عذه الكلية مأخيزةة من السوعرية اقائوة وهذه الكلمة 
تسربت إلى العربية فصارت «قنا» و«قناة) بمعنى قصبة» ثم رمح. 
قانونة 
زيح ؛ 2 صر أقواك اليثاء: من السريانية: «41621201110» «1>20112150» أي 
شاقول البثاء . 
قاووق 
فلنسوة طويلة من ملابس الرأس عند العجم. من الفارسية: #كاواك: أى 
المجرّف. الفارغ الجوف. 


م المعحم المفصّل في المعّب والدخيل 


ره 


لباس خارجي يلبس بجمع أطرافه والتمنطق عليه. يجمع على «أقبية». و 

القارسية. 
قباط قُبّيطء قبيطاءء قُبْطي 
الناطق؛ نوع من الحلوى يحشى باللوز والجوز والفستق. من الفارسية : الكبِيتا . 
قبا قفان 

القسطاس ؛ قَمان كل شيء: جماعه واستقصاء معرفته؛ الأمين على شخص؛ 
الى كي الذي يتتبع أمره ويحاسبه؛ دويّبة وتسمى «حمار قبان». من الفارسية: «قبّان». 
فى حديث عمرء رضي الله عنه: «إني أستعين بقوة الفاجرء ثم أكون على ثُفَانِه (أي 
أتتبع أمره حتى أستقصي علمّه وأعرفه). يقال: «فلان قبّان على فلان» أي الأمين 
عخلية . 


3 


- 
هو © 


الحَجَل. وللذكر منه اسم خاص: «يعقوب». و«القبجة» تقع على الذكر 
والأشى. من القاوبية: كيف قال السقريرى: لمن الرجد 
أب لنابالقيبج واقين مخ جيل لد وموج نر 


2ك 


جه ادا ونبو 


كل انتفاخ في شكل نصف كرة؛ السطح نصف الكروي المعروف في الأبنية؛ 
البناء من شعر ونحوه؛ الهودج. تجمع على «قبب» و«قباب». من الفارسية: ١كُبّة)‏ 
وتعنيى كأس الحجامة؛ في حديث الاعتكاف: «رأى قبة مضروبة في المسجد» (وهي 


بنك قبَّة الإسلام فيس لأهلها ولو لم يقيمرها نتطال العواؤه 
قرَاغول 

حافظ الطريق؛ الخفير بالعربية. من المغولية. 
ترباز 

اتمتصال: المقني المملوؤن. عن القارسية: اثمار» آي القمانه واباؤة أي 


لاعب . 


باب القاف هم 


3 َك ع الوقن 24 سن لذي 
فربج2 كربج» كربج. فربق» كربق» كربق 
الحانوت؛ دكّان البقّال. تجمع على قرابج وكرابج وكرابجة. من الفارسية: 
«كُرْيَه أي الغرفة المعتمة. قال الشاعر: (من الطويل) 
فلا غَرَثُ ما دام في السوق كُرَيجٌ وما دام في رجل لحَيْدَانَ إصبَّعٌ 
فرّبوس» فربوسء قرَبوت 
حجنو السرج. وللسرج قربوسان: المقدم وفيه العضدان» وهما رجاه السرج؛ 
والآخر فيه رجلا المؤخرة» وهما حجنواه. من الفارسية: «خربشته» أي رحل الحمارء 
كل ما هو محدودب؛ والأصل يونانى إما «15م118» وتعنى الخف وأساس البناء 
وقاعدة التمثال» وإما «1اه-05م1581» أي الرسغ الموصل بين اليد والذراع . 
العْنْقَ؛ِ مجثم الهامة على سالفة العنق؛ القصير؛ والكرْد أيضاً: السّوق وطرد 
العدوّ. من الفارسية: «كرْدَن». قال الفرزدق: (من الطويل) 
وكنتاء إذا القيسية لت كشرنة ‏ غيعريات هرت الأطيم: على الكاه 
أنشد شمر فى «القرد» بمعنى العنق: (من الطويل) 
تحللة فت القريبا 255 نكن عاعيق الشعريبة والأه 
وأنشد في «القردِ» بمعنى القصير: (من البسيط) 
أو هِقَّلَةٍ من تعام اليه عارضها قرد العماءء وفي يافوخِه صَمَع 
قرُدمانىء فَرُدْمانيّة فؤُدمانيّة 
سلاح للأكاسرة كانت تدّخره في خزائنها؛ الدروع الغليظة؛ البيضة إن كان لها 
معفر؛ قباء محشرٌ يتخذ للحرب؛ إذا كان للثوب بيضة فهو قردمانيّة. من الفارسية: 
«اكَرُدْمَانْدُ) مركبة من ١«كُرْد)‏ أي عَمِلء و(مائد» أي بقى.. فهى: عل وبَقِنَ (لوقت 
الحاجة» وهذا يكون للملوك) قال ابن الأعرابّ مُنشِداً للبيد: (من المديد) 
فيخس ذَفْراءَء رت بالعرق هه وتأكا 8ك ان 
يَرَشُْبٌ 
المْسِنّ؛ السيىء الحال؛ الأكول؛ الضخم الطويل؛ مركب من اخَرُ) أي حمارء 
و«شبْ» أي ليل . قال الراجز: 
فيق ف 7خ مشيخ بك الأكياء 


030 المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


ره 
ل وى 


فرصد 
القَرْصّد القصريّ هو ما يبقى ة في المنخل بعد الانتخال. من الفارسية : ١كَمَهُ).‏ 
تَرَضْطون 
القفار. يقال: «أكل خبرّه قَمَاراً» أي بلا أَدْم. من الفارسية. 
قرط 
نوع من الكراث . من الفارسية: «كِرته). 
قرط 
نبات #الرظبة تعلنه الدوات: إنسا عر أجل من الرطبة وأعلى ورقا. من 
القارمية؛ اكه . 
فِرطاس. قرّطاسء. قررطس 
ورق يتخذ من بردي يكون بمصر؛ صرب من برود مصر؛ أديم ينصب للنضال 
ويسقى شرقن الرعاية #القرطاسر!ؤ الصحيقة الفابعة الفى يعيب قيها, 
جمعها:«قراطيس». قيل إنها من اليونانية. «12311]668» أي ورقة» خارطة. جاء فى 
التنزيل العزيز: قل مَنَ أرْلَ الكتب الْذِى جَآءَ بو مومئ ورا وهدى لِلنَايَ علوت رطيس 
َبَدُوتهَاك [الأنعام: ]4١‏ قال محْسْنَ العقيلى يصف رسوم الدار: (من الطويل) 
كن بيت استودمٌ ائدكة أعنماء خط ربور هخ قيراة و سين 
وقال المتنبي : (من البسيط) 
الخيل والليل والبيداءًٌ تعرفني والسيفٌ والرّمحٌ والقرطاسٌ والمَّلْمُ 
و و 
قرطاط؛ قرطاطء. قرطان. قرطان 
شبه بساط صغير يُلقى تحت السرج كالحلس الذي يُلقى تحت الرّحل للبعير؛ من 
الفارسية: «كوردين» وتطلق على كل نوع بساط وكساء يُنسج من الصوف أو من 
الشعر . قال الدَفْبانَ الراب: : 
كاد لكا اتسليتلت 
قرطالة, قرطلة قَزْطل, رط 
عِدَلَ الجمار ؛ سلة الب تجمع على قِرطال . من الفارسية: «خر» أي حمارء 


باب القاف لض 


و«ثلى» ظرف يوضع على ظهر الحمار. وقد تكون يونانية: 135181105 . 
قَرُطبان» قلطبان» كلتبان 
الديّوث؛ فاقد الغيرة. من القاربية + #قلجان1. 
ل تس , 2 
قرطق, قرطق 
لياس شبية بالشبامع أو هو قبَاء ذو طاق واحد؛ لباس قصير. يجمع على 
اقراطق». وقد صاغوا منه فعل «قرطق» أي لبس أو ألبس القرطق. ومنه «مقرطق» أي 
لايس القرطق. من القارسية: «كزّته» . قال ابن المعت : مرخ الكامهل) 
ومُقَرْطقٍ يسعى إلى التُدَمانٍ بِعَقِيقَّةٍفي ُرِّ بيضاء 


© ن و 


لعوة 
الشمع والطينئ الذي يَختّم به ؟ الصحيفة . + سن المارسية : اجر جشت 


يدق 
الشاعر : تبن الجطاري) 
قليك الأقاضة يَخششِنتا عتات البواضشيك والترلس. 
فَزفُور فُرْقُول 
ضرف هن السقن؛ السقينة الحظيمةء عسحيا القراقيرا. هن الفاورسية؛, عياء فى 
الحديث: «فإذا دخل أهل الجنةٍ الجنةةء ركب شهداءٌ البحر فى قراقير من ذُرّ). وقال 
العجّاج الراجز : 
فرقورُ ساج ساججةُ مَظَلِيٌ بالقيرءالضتثان: . 0 
ترلى 
الطائر الذي يصطاد السمك فى قعر الماءء وهو «أبو الرّقص)»)» معروف بشدة 
حذره. من الفارسية. يقول المثل: «أحزمُ من قِرِلَىء إن وآى غخيرا تكذلى: وإن راي 
شرا تَوَلَى) . 
فرم. قرم 
ضري ميخ الشجرء ينبت في جوف ماء البحر. يشبه شجر الدّلب في غِلَْظ سوقه 
وبياض قشره؛ ورق يقيه ورق اتلىؤ والآراك: ثمره مثل ثمر الصّؤمر. قنك يكرت عريا 
والأرجح أنه دخيل . 








يلض المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


كيه 
فرمياره 
عاشئى الخلسمان. من الفارسية : لقَرُمياره) محرفة عن اقلام ياره» وهي فرك من 
«غلام» أي الولد بالعربية و«ياره» أي صاحبء. فهو صاحب الغلمان. 
قَرْمَد قرميد 
حجارة لها خروق يوقد عليهاء حتى إذا نضجت بني بهاء قرمدث بها الحياض 
والبرك أي ظليت» غطيك:. ف المفاء المقرمد هو المبني بالاسر” أو الحجارة. 
و«القراميد» عند أهل الشام هي آجر الحمّامات. و«القراميد» هي طوابيق الدارء 
واحدها «قِرميد»؛ «القرمد»: الصخورء وخزف يطبخ. من الرومية: «كرمد». قال 
طرفة بن العَبّد في معنى الآجر: (من الطويل) 
كقنطرةالرومي أة :انها 252077 نشاة ناكد 
ما أم عْفْرٍ على دَعْجاءٍ ذي عَلَْق ينفي القراميد عنها الأَعْصَم الوَعِلُ 
ويقول الطّرِمّاح مشيراً إلى طبخ القرميد في الأتّون: (من الكامل) 
حرج كمِبْدَلٍ هاجري لرَّهٌ تذواب طبخ أظِيْمَة لا تَحَمَدٌ 
قشرت على مثل»: فهِنَّ توائم 5522 للاقة بيتين الفرحد 
(الأطيمة: الأترة). 


تير 
صبغ أرمني أحمر يؤخذ من عصارة دود يكون في أجامهم. وهي دودة مستديرة 
بحجم حبة الحمصء كريهة الرائحة» يقع على نوع من شجر البلوط في شهر آذارء 
فإن لم يجمع حينها تحوّل إلى فراش وطارء ومتى جمع الدود وضع في الماء التحار. 
ويسمى عند العرب «دود الصباغين». صباغه يلوّن ما كان حيوانيا كالصوف والْمَر. 
من الفارسية: «كِرْم) أي دودةء و«زيبا» أي ميل أو هي من «كِرْم) أي دودة» و«آل» 


أي حمراءء فتكون من «كَرْمِل): الأصل العبري . 
نفل نول 
زهرة معروفة طيبة الرائحة؛ شجرتها من الهند. من الفارسية. والأصل يوناني أو 
هندي. فى اليونانية «8ه-[نطم12013:6» أو 27048102ع8. قال امرؤ القيس: (من 


الطويل) 





باب القاف عسل 
إذا قامعا تَضَوّع المضشك مديسما تسيمٌ الضّيا جاءت يريا الفْرتفل 
يانابى لضرّة ذاك القتشول كاأذنى أليايةالت تيل 


م ل 


كَرْنوَة 
عشبة تنبت في ألوية الرمل» وهي ترتفع صُّعْدا . لون ورقها يميل إلى الغبرة. من 
الفارسية ؟ 1ه 
هي في الجسد كالمَلَح في الأسنان. من الفارسية: «كرّه2: ولعل أصلها تركي . 
قريان 
فصل معين من الكتاب المقدس يُقرأ في البيعة قبل القّدّاسء في الآحاد والأعياد 
وسواها. يجمع على «قريانات»). من السريانية : «16611020) . 
الذّرع؛ ولباس للحرب كناية عن ثوب محشوٌ قَرَا وقطناً كان الجند يلبسونه تحت 
الذرع. من الفارسية: «5ذْ) وهو القَرء و«آكنده» أي مَحْسْوٌ 


اارئيس هن رؤوساء النصارى في العلم والدين»؛ خادم الكهتورت عثد النضارى » 
أي خادم دينهم وأمرع عبادتهم. تجمع و (قناق الس فسيسين ؛ فساقسة» 
أقساس. من السريانية: «1685580» وتعنى «الشيخ». وتدل على درجة ديتية تون 
الأسقق» وفرق القتاس :. جاء تق التنزيل العزيز: #ذاللك ين مكو نتسيت تقس 
ونور 4 متَكَرْرة4 [الماهده: 188] وألشد القراء< (من البسط) 

لو كآن تكقلك عالت قساقسة ‏ تشبييةٌ اللة فى ابزبيمٌ الزية 

قسطارء. قسطر. فسطريٌ 

منتقد الدراهم؛ الصَّيْرَف؛ الجَهْبَّذ عند أهل الشام. والجمع «قساطرة»؛ 

(القسطري : الجسيم). مم القاوسية: ااكسنة أي عاقل» ذكيئ» و«ترا» للتفضيل» ولعل 


٠‏ اس المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


الأصل رومى . قال الشاعر : ره الطويل) 

دثانيرتا هن فيرخ شود ولم تكن من الذعب المصروفي عند القساطر 

فقسطاس. قسطاس 

الميزان الدقيق؛ أعدل الموازين وأصدقها وأقومُها؛ ميزان العدل؛ ميزان 
الصيرفي أو الجوهري. من الرومية: فُسطاطس وتعني: العدل» الميزان. جاء في 
العقريل العزيز: 9اورنأ أَلْقِسَطاس امسقم # [الإسراء: 178 وقال عدى ين زيد: (هن 
قليف" 

فى سديد اللسظاس يرقيتى الحا وك والسمرة قل شو بلاقى 


المكان الذي ا منه المياه. من السريانية: «1623561010» وتعنى عين الماء. 


و 4 


قسطناس 
صلاية الطيب؛ صلابة العطّار: حجر عريض يَدَقَ عليه العطر أو الهبير. من 
الروسة: لنتاقى. قال الشاع : 
ردي ملع قميث اللون صافيةٌ #القتطناس علاها الْرَوْنٌ وَالْجْسَدُ 
(الجسد: الزعفران). 


فسورء فسورة 
الشجاع؛ الأسد؛ الرامي؛ العزيز. من الفارسية: ١كِشْوَّرّزا‏ أي العظيمء العزيز. 


2 
. 


ىح بروير 


ْ المح ِِ : 0 ١‏ م 
وفي الحبشية : «قسّوّرة» هو الاسد. جاء في التنزيل العزيز: نهم حمر 1 
رت ين مَسَوَرََ 4 [المدَثّر: .]0١ 6٠‏ 


جنوي 0 سس 


العدذو الشديد. من الفارسية: «كَسَه) أي سهولة»ء و«يار» أي صاحب. 

درهم فسئّ: رديء. جمعها: قسيان» فيبّة وكسيات. ومنها فعل «قَسَاء ا 
أي رَدِيء رَدَاءَةَ . والدرهم القسي : فيه زيُفء أى قشيهه صلبة وديقة لبست يلينة. 5 
الفارسية «كج") أي الأعوج. فى ديك غنيك الله بد مسعوة أنه باع شاي بيك الهال: 
وكانت تيرنا ولسياناء يدوك وزنها ة فشماة عمر. (راجع مادة «طازج») . قال ألو 5 





باب القاف شا 


لها صواهل في صم السّلام كما صاح المَسِيّاتٌ في أيدي الصّياريف 
وقال و (من الطويل) 
وما زؤّدوني غيرَ سَّحْقٍ عمامةٍ وخمس مِئىٌّ منها: فَسئٌّ وزائف 


١‏ راع 


البُرْدة الخَلّقَ. (أو الجديردة). من الفارسية: «كشه بان» أي صاحب الجلّ. جاء 
في الحديث (أنه مر وعليه فُشْبانِيتَان), أي بردتان علقان . 

حطب ضئيل؛ قماش؛ يبس كل نبات؛ صغار الحطب الذي تُشَيّعٌ به النار؛ ما 
يكنّس من المنازل أو غيرها. من السريانية: «مطوة>1[». «مطاطوع؟1[». مطامطئظ] . 


© ع 
٠. ٠‏ 


13 
عشبة تورق كورق الهتدباء الصغار» يأكلها النآس . عن القارسيةح اكشيز». 
لت مد عرس لعظر المراة. عن السيضة» اكاسرت». 
فصر فصر 


(قصر)ا الْعَوْب و(قصّره) )+ وقه بالقَصَرة أو المقصّرة (التي هي القطعة من الخشى) 
ليمجو ره . و«القصّار» هو الذي 0 بوللقحو سي اه «القصارة»)؛ وعمل القصّار هو إزالة 
لون القماش وتبييضه عن طريق بله ودقه. من الفارسية : «كازر). 

قصرئ. قصارة 
ما يبقى فى الستيا. عرد الحب يعد أك يداس . عن الفارسية: 15ر1 
قُصطل (وقسطل) 

قو الشّاه بلوط4 أبو قروة؛ الكستتاء. هن الفارسية: ١كَسْعّاته؛‏ قال الشباعر : 

ياسيذا القشيطل المجهرذ عن قشر بعيدٍ الجَفافٍ في الشَّجَرٍ 


م .و 


إناء للطعام أو الشراب كبير يكفي لعشرة؛ من الفارسية: ١كَاسَها.‏ 


فض المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


5 اخو ‏ كب 


كَهُنَ ؛ تعاطى السحر؟ ومنه. «القاصوم) و«القاصومة» أي الساححر والساحرة. 
من السريائية والعبرية: «تتتةةع1[» قَصَم أى سَححَرء «0120ج16232» و«011110؟120» 
قاصوم: عراف» ساحر. قال ابن النديم في الفهرست: «فيزجرون عليه ويقصمون». 
مط 
اليه الشرس. من التركية , 
قطرب 
صغار الجن؛ الذلثب؛ ذكر الغيلان؟ الضغير من الكلاب؛ الجبان؛ الخفيف؛ 
المصروع من لمم أو مراء؛ دويّبة كانوا يزعمون أنها ليس لها قرار ولا تستريح من 
السعى ؟ السقية. يقال إنه مح اليو نانية 05 م130طغ-مقم19 أو «و0ممغط1 -مة1ن1][» 
رتعنى المعيباب عرض يطخ معه أله ضار ذاياً» السطي. 


قطرميز 
قلّة كبيرة من الزجاج. لعلها من الرومية. قال الشاعر: (من الخفيف) 


فصدير 
المعدن الطبي المعروفء يُطلى به النحاس ليمنع عنه الصدأً . من اليونانية : 


«1-0ع]122551) . 
قد 

هرّء سئور. تجمع على «قطاط»., (قِطَْطَة). والأنثى: «قطة». من السريانية: 
«1[1>1110» «مئ66 >[» 2 «0غ122[». قال الأخطل : (مين الهتقارب) 

الت النطاظ فأففيتيا فيل فى الكتاتيس عن تُقُمّرِ 

(الخنانيص : أولاد الخنزير) , 

قطلب 

شجر دقيق الورق» شديد الحمرة» له حب نحو العنب أخضرء فإذا نضج كان 
احمر كالياقويةض؟ حشى هيات جخنهية عن قضيلة الشلتجيات. هن السرياتية: 
«120161350111» ومعناها اللفظى «قاتل أبيه) . 


باب القاف ا 
الشى »+ اليب ؟ التزوغ الحقيير. فخ الشارسية» صحفا : اكمتر)ا مركبة من ١«كم)‏ 
أي قليل. ولاثرا -ظ + وتستعمل للدلالة على الأحمق. 


كر 2 
قطوناء قَطُوناء 
زر لطوناء عحئة يمتشطى بهاء يسميها البحرائيون* 559قهظ» ويقال ليا ايشا : 
(الأسفيوس»؛ حشيشة البراغيث؛» لسان الححمل؛ وبزر قطونا يدخل فى الاستطباب . 
من السريانية: «123101120» ولعل الآصل لاتيني . يبدو أن لاستعمال بر قطوثا ردود 
فعل غير مرغوبة. من هنا المثل الشعبى : «يا بزر قطوناء لا تاخذوا منا ولا تعطونا». 
قَفْدانء قَفُدان» قفدانة 
غلاف المكحلة؛ جعبة العظار أو خريطته. من الفارسية: «كف» أي كحل. 
و«دان» الظرفية. قال الراجر: 
«فى جَوْنَةٍ كَِقَمَذدَانِ العطازا). 


تت 
يبا < 


تَمْدَرِ فمندر 
القبيح المنظر؛ الشديد الرأس. الضخم الرّجَل. من الفارسية: «كفا» أي صعوبة 
ومحنة» و«دار) أي صاحب » دو قال 5 النجم الراح : 
نسآ أنوم البيطي الأ لششيًا وقدوئ:خ الشمظالِقِتندي 


-_ 6 
إيب انا 


فمشس 

الحذاء أو الخف قطع ولم يُحْكَم عمله؛ الخف القصير؛ المخذفة؛ المقلاع. 
من الفارسية: ١كَفْج)‏ أو «كَفْش». في حديث عيسى عليه السلام» «أنه لم يخلف إلا 
شين ومِحْذقَة؛ (والمخذفة هي المقلاع). 


سي 1 


المغرفة. من الفارسية: «كنجه ليزة أو اكنجلدن؟: 
تُنطان 
ثوب من القطن يُلبَس فوق الدّرع. من الفارسية «خفتان؟ أو التركية «قَفتان". 


ما يغلق نه البامبة. الجمع «أقفال» و«أَففْل) وَ«قَمُول»ء ومنه «أقفل الباب» فانقفل 


مض المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


وباب قل" من الفارسية: «كُوفّل»» «كويله». جاء فى التنزيل العزيز: #أفلا يَدَبرُونَ 
2 ءا م - > سس ال سلسم 


لْْرءَاتَ أمّ عَلَ قَلُوبٍ أَقَمَالْها 42 [محمد: :؟]. وأنقده أذ الأزمل : (من الطويل) 
ترى عينْهُ ما في الكتاب وقلبّةٌُء عن الدّين» أعمى واثقٌ بِقُمُولٍ 
قلاط قِيليط» قَلْطِىَ 
القصيرء المجتمع من الناس والسنانير والكلاب؛ العجوز العاجز من الحيوان؛ 
الحيوان المقطوع الذنب. من الفارسية: ١كُلْتَه)‏ وتعني القصير» الحيواتن الحين, 


وه 


قب 
من الأسُورة ما كان قَلْداً واحداً؛ يكون عادة من فضة فيشبه قُلْبِ النخلة في 
بياضه. (قلب النخلة: شحمتهاء جمارهاء ا قد يكون من ذهب أو نحاس . ٠‏ نو 
السريانية : «120111580» . 
2 
شاة قلتة: لبنها ليس حلواً. من الفارسية: «كَلْتَه أي الدابة المسنة التي لا تصلح 
للعما ؟ القصير عن الناس والسداتير والكلاب. 


قلخ؛ كلاخ 


الضخم الهامة. من الفارسية: ١كُلَه)‏ أي جمجمة, واحََمَ) أي منحن . 


5 قلحم. نلعم 
الشيخ الكبير الحيية الهرم ؟؛ العجوز المسئة؛ «القلعمة»: المسنة من الإبل. ومنه 
اقلعم أي ا (ومثلها افْلْحَمٌ). 00 ا «كلّه خم)ا. 


الجمل الضخم؛ المُّسِنَّ؛ المتعظّم في نفسه. من الفارسية: «كُلَّه أي جمجمه. 
والخم) أي منحن . واس كالقبة فى انحنائها . 

حبل ضخم من ليف أو خوص؛ حبل غليظ من حبال السفن. من اليونانية : 
«122105» : حبل ضخم. 


معدن تسب إليد الرصاض الحيّد. والرضاس العيّد ثقال كه «القلعية؟» وعر 


باب القاف فنا 


شديل البياهى. من الفنارسية: «كُلهى). 


6 


وأة 
الحصن الممتنع العالي. على جبل أو تل. من الفارسية : «كلآت»2. 
اش 
الداهية المحتال؛ الحَمام على سطوح المعابد. من الفارسية: «قلآش» وهو 
المفلس». والأصل رومي. 
لاية» قليّة 


بناء مرتفع كالمنارة تكون لراهب ينفرد فيهاء وقد لا يكون لها باب ظاهرء وهي 
أكبر من الصومعة. وقد توسعوا فيها فأطلقت على منزل البطريرك والأسقف. جمعها 
"قلايات». «قلالي». من السريانية: «قِليتا 166161150) وتعني قلاية» كوخ. حجرة» 
صومعة. والسريائية أتمذتها من اللاتينية «06111018» ومعناها غرفة صغيرة لراهب أو 
راهبة» وهي من «06113» التي تعني: الغرفة. المخدع. المعيد لأقافة ألتصانب 
الآلهة. وقبل اللاتينية استخدمهااليونانيون: «13[[ءخ1[». و«ناه1[[ءع1». قال 
الشروانيى: (من الطويل) 
خليليّ من نَيْم وعجل هُديثُما أضِيفاء بَحَتْ الكأس» يومي إلى أمسي 
وإنة أنثما حبيتمانئي نهية ثلا ئشدوا رَبِحَانٌ فُلأَية القّسٌ 
قُلَّ قلالة 
أعلى كل شيء: الرأس» السنام ؛ الجبل. وفي اللسان: رأس الأنسان قلة: 
والجمع قلل. . هن الفارسية: «كَلة) قن وه عر أصل أكادى : عت «نغة1011 0 » . 
انعد سيبويه : لضو الطويل) 
اعجائبٌ تبدي الشيت في قُلْةٍ الظفل؛ 
و 
فلى 
الجارية الصغيرة؛ الجارية القصيرة. من الفارسية: ١كُلْه)‏ أي قصير. وقد تكون 
مخ العرييبة عشيقة من القليل والقلة. 


الذق يكحييه به. جمعها«أقلام) القلام» الأقاليم»؛ السهم يُحَال بين القوم في 
القمار. قيل سَمَي القلم لآنه يقلم أي يُبرى؛ وكل ما يبرى هو قلم. وقيل هو معرب 





م المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


عن اليرناتية. . في اليونانية : «16813102-08» بمعنى العود. جاء فى التنزيل العزيز : ارا 
يك الأ © الى عد بالقرٍ 4 [العلق: *: 4]. أنشد ابن الأعرابي (من البسيط) 

صحيفةٌ كُتبث سِرَاً إلى رَجُْل لميدر ما تحط فيها بالأقاليم 

قَلنْدَر 

الدرويش؛ الزاهد؛ فرقة من الدراويش يقال لهم «القلندريّة». من الفارسية: 

كلدل 
للثسوف للشوعد تساف اللثبية؛ الثباك كلفسة 

باس اللو اس معروق؛ قبّعة لبّنة؛ وجمعها: اقلانف؟ واقلاس». واقَلَنْس) 
واقَّلَنْسَى). من الفارسية: كله أي رأس» و«يوش» أي غطاء. وقد تكون عن الروسة 
28 . تقال ابن المعتز: (من المتقارب) 

رتسل عافات أعداقهة ‏ قايس يُلْبِسِهِنٌ الؤمانيا 

وقال آخر: (من الرجز) 

لا مَهْلَ حتى تلحقي بعَنْس أهلالرياط البيضٍ والقَلْنْسَى 

القوي الضخم من الرجال . من الفارسية : كلها أي رأس» و«بان» حام قادرء عظيم . 

قلهزم 
الضخم الرأس . من الفارسية . 
الجسيم: المرتقع الجسم. من القارسية. 
قمحا ره فملدش مَقَمْجِر قَمْجَرَة 

القوّاس؛ الذي يُصلح القسِيَ؛ غلاف السكيون م الفارسية: #كمانة | 
قوس» و«كير» أي ماسك. قال أبو الأخرّر الحمانيٌ راسفا المطايا اضيا 00 
لمع الربوا 

يقد اللثها السطايا العم عقل القيد عاجبا اللقتج” 

ِمَطر» وِمْطَرة َمَطِيٍ 

الجمل القويّ السريع؛ الضخم من الرجال؛ المرأة القصيرة العريضة؛ شبه 

السقط هن القضصب؛؟ ما توضع فيه الكتب والدفاتر لحفظها أو نقلها قد يكون من 


باب القاف ابا 





الفارسية. في الجمل القوي يقول جميل: (من الطويل) 

قِمَظْرٌ يلوحٌ الودْعٌ تحت لباه إذا أَرْرَّمَتْء من تحتهء الريحٌ أَرْزَّمَا 

وفي الرجل القصيرء يقول العجير السّلولي : 

«قمطدٌ كحواز الدتحاريج 3 2 عر 
تمُطرير» مُفَمَر فماطر 

الشديد المظلم مق الأيام . مخ المارسية : : («خما القَبّة و«تاريك» أ المظلم. 
فهو القَّبّهٌ المظلمة. جاء فى التنزيل العزيز : #إدذَا َافُ من وَبنا وما عَبِوَسَا مَطررا (2) * 
[الإتسان: .]١١‏ وقال الشاع, : 0 الطويل) 


مني خدشناء هل تذكرون بلاغنا عليكةٌء إقا ما كأن يوم قَمِاظِرٌ 


أنية تشيه القنتيئة عر نمحاس » الس" الؤهر أو سواهة؟ الجرة الصغشيرة؛ إنأه 
يستقى به من نحاس» ويكون ضيّق الرأس . من الرومية: «كمكم»». أو اليونانية 
«16010161601112102». فى حديث عمرء رضي الله صفه: أن أكيرت نيا أخرق ما 
أحرق (أشل عا يكون حرارة اهب إل من أن أشرت كيذ حير وقال صنع 8 (مد 
الكامل) 

وكأن ريا أو فحيلاً مغقّداً عش القياكٌ به جوائب قُمقّم 


هنو لنا هي 


أعلى الرأس؛ أعلى كل شيء؛ قمة النخلة: رأسها؛ قمة الرّجَل: رأسه. قيل 
إنها من اليونانية : «1680208)» أو من اللاتينية «6©0208». قال الشاعر : امن البيطة 
ضحم الفريسة؛ لو أبصرت قِمْتَهءه بين الرجالء إذا شَبّهِتَه الجَبّلا 


ىو 


24 
”7 جو 


ِل الشهوة للطعام. من الفارسية: ١كُمِي»‏ وتعني الشيء القليل. 


مر 
6 2 


مود 
الرجل اللئيم الأصل. من الفارسية: ١كَمْهَدَه)‏ وتعني ليم فعلا . 


. 


ع" 
5 وم دكن 5 0 00 عُِ و 
لباس معروف,. مذكّرء إذا عني به الذرع أنث. جمعه «أقمصة»»١قمص».‏ 


يفن المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


«قمصان». ومنه فعل «تَقَمّص) أي لبس القميص. يقال: إن أصلها يوناني: 
«ه-وتمطتة*1وم:119» أو لاتيني : «1151ئقة)» . جاء فى التتزيل العزية : لوجارو عل 
امات كب أل بل عقلك لخ الت 1 تنا [يوسف: 4 في الحديث أن النبي كه 
قال لعقماث: إن الله سيقمصك تسيفيا وإنك 0-7 على خلعدء فإياك وتبلدةة. 
(عنى بالقميص الخلافة) . 


قنابريّ 

بقلة الكستول؟ شس جرة البهق؛ يقال لها بالفارسية د شيك يكثر في أول الربيع 
في الأراضى الطيبة المتيعة للفرك والعوسج؛ يطبخ ويؤكل . فخ أسمائه الكثيرة: 
«خردل بَري»2» «قنبراء «قاقلى»). من السريانية : «0050) 1620112)» . 

العظيم الجثة؛ الضخم؛ الواسمٌ ! الملتيد: الفم الشديد الصوت . من الفارسية : 
5-2 وتعني الذروة. أو ١كُنكر)‏ وتعني الفيل العظيم . 

الصغير الرأس؛ الضعيف العقل. من الفارسية: «كنجور» أي الغنى. أو 
«كون» أي مثل» و«خر) أي جمار. 0 لبا الا 1 


ذخ هخ ث4 خ# 


الصخرة العظليبة المطلقة: أو الرخوة لتلم من أعلى النجيل. من الفاوسبة: 
(كذكرةك وتعني الذروة. 


تو 


يل 
عسل قضصيه الشكرء كسارة لعب السكر إثا حيّد, يقال: تشري ومللكة. عن 
الفارسية: #ككدة وعى قضيه السكر. اد اكليث:؟ (فن الرجد) 
ياحبّذا الكعكُ بلحم مَتْروْدْ وخشكتان مع سَويقٍ مَقُتود 


و 


فلل 
خصية كبيرة. من القارسية: ١كند4.‏ 
اه - 8 ةد ىئ .ةمع ا 
ِنَدَأ وقِندأوة, فِندَأو. عِندَأو 
السون : الغذاء» السييىء الخلق»؛ الغليظ الصير من الرجال؛ اللكبير» العظيم 
الرأس؛ الصغيرالجسمء: المهزول؛ الجريء المقدام؛ القصير العنق؛ الشديد الرأس 


باب القاف 1/4" 


ناقة فنذاءة: جريئة . ورجل فندأوة» أو ستذأءة: خفيف . من الفارسية: «كَندَه) أي 
الغليظ الضخمء الممراً؟ الحيية . أو من «كَنَدَا) وهو الشجيع الجريء» أو من افك .) 
فج ًبِهِيُسَوَفَهُ ورُخنا بو في البَّهْم قِنْدأواً يَطينا 
رمو رمو ١‏ 
قندر؛ قندز 
كلب الماء؟؛ عحيو أل شبيه بالتعلب:6 يتخذ من جلده فراء ثمينة وقواويق فاخرة 
تلبسها السلاطين. يكثر في تركستان» وهو شبيه بالكلب. وخصية هذا الحيوان هي 
«قندزخايه سي» وبالعربية خصية البحرء تدخل في صنع أدوية معينة. من الفارسية: 
(قندزاء (بيلسترا . 
2و 
فندس 
«خصية الكلب»؛ نبات يخرج شبه زيتونتين متلاصقتين؛ حيوان برمائي لبون» من 
القواضم. له ذنب مفلطح قوي ولون أعبيير قاتمء فراؤّه مرغعوبف». تلبسه الأروام على 
وقوضيا وتسميه اقتلفى) أيخيا. من الفارسية: «كُند) أي خصية» و«سك)» أي كلب. 
قال ابن خطيب: (من السريع) 
كان يدر القع لحت التجي ‏ هِنييكةالبامر هي التتنن 
العجوز الضخمة. من الفارسية: «كُنْدَه؛ أي ضخمء و«بير؟ أي عجوز. 
الضخمة الرأس من النوق. من الفارسية: «كُنده» أي ضخمء و«بيل» أي فيل . 
وا و 
قندل» نياك اي 
الرجال». الطويل القفا . من الفارسية : مُمْرُوالَه) وتعني الشاب الطويل القوي . 
قنطار 
معيار اختلف المفسّرون في تقديره. قيل: مئة أوقية من الذهب». وقيل : مائة 
أوقية من الفضةء وقيل: ألف أوقية من الذهب» وقيل: ألف أوقية من الفضة» وقيل : 
عاك تشك (أس لد ثور ذعباء وقيل أربغة الأف عيدار: وهذا هو المعميرك بد قالبا 
عند العرب. من الرومية بطريق السريانية. ذكر الثعالبي أنه بالرومية ١١‏ ألف أوقية. 


وبا ما المعجم المفصّل ذ في المعرّب والدخيل 


وقال الخليل: زعموا أنه بالسريانية مِلْءُ جلد ثور ذهباً أو فضة. والأرجح أنه يدل 
على المئات لأن أصل اللفظة اللاتينية (كنتوم 2تناكداع0)» لعي عشرة في عشرة. جاء 
8 التنريل العزيز : ومن أهل الْكتتب من إن مك ِقِنطارٍ وده و إِليْكَ ْكَ © [آل عمران: 1/6]. 


ص 
َه 
٠‏ ت هه 


: 
الجسر؛ أَزَّجّ يبنى بالآجرٌ أو بالحجارة» فوق مجرى ماءء. يُعبّر عليه» تُجمع على 
«قناطر)ا. من الرومية. قال طرفة: (من الطويل) 
اسقمطية الررسخ انس ويها ‏ لتشكتقة سعى كشا بترهر 
وأنشد ابن حجة في وصف نهر النيل (من الطويل) 
ونكنه» تسو الققاطي عذ آكى تشوى عليها معجاء #ولتظر 


رمو 
الأتان القصيرة العريضة. من الفارسية. 
البصير بالماء تحت الأرضء يحدد مواقعه ويقدّر أعماقه. من الفارسية: «بكن» 
رهن قعل أمر عمن تحقرء مكرّرة «بكن» بكن2 أي ادر احفر. سُئل ابن عبّاس: لِمّ 
لقند سليماث الفدكد من مد اللي ؟ قال: الأ كان تناقنا : يعرف مواضع الماء تحت 
الأرض). وقال الطرماح : (من الطويل) 
يُحَافِئُنَ بعضّ المُضْغ من حَشيةٍ الردى ويُِنِصِئْنَ للسَّمْع إنصاتٌ القَنَاقِنٍ 
قنار. قنارة 
الخشبة يعلق عليها القصّاب اللحم. من الفارسية: «كناره» أي الحافة» الطرّف . 


اللنين 


إيبا 


ضرب من الكثّان» غليظ الألياف» أكثر ما يستعمل في نسج الأعدال. قيل هو 
مخ الفارسية كنب . وقيل من ادلاتيقية: «هاناققدم» وقيل مخ اليوئائية 


. »))01523111215« 


ور 7 


فنبيط» قرنبيط 
أغلظ أنواع الكرنب؛ من النبطيّة. أو من اليونانية: «ههنلزم6ه26» أو 
«10102م12626» . قال جندل : (من الرجز) 
نكن يروث المضل اتحزيقا و«التلتبيظ تعسياء طريقا 


م4١‎ 


باب القاف 


د هيع الفارسية: #يرزةة. 
قنور 
السيىء الكلق؟ الشرس» الصعبةءء الشنيد» الفكم الراس من كل شيء. من 
الفارسى : اكتوره» أى المكار؛ المختال. أنشد اين الأعرابى : (من الرسز) 
أرسَلَ فيها سَيِطاً لم يَفْفَرِه قَنَوّراً زادعلى القَنَوَرٍ 


و 1 


ضرب من الأدوية 


وعاء يتخذ من خيزران أو قضبان؛ أو هي من الزجاج الذي يجعل الشراب منه 

(أي يُستقى منه). فى البالية «كنكنوا؛ء وفى الآرامية «مَنْقَنَا؛ ويبدو أن الأصل هو 

اليونانية : «16221111-01» . 

فَهرَمَان, قهرمان. فزهمان 

الخازن» الوكيل؛ الموهوبء المتسلط؛ رئيس الخدم؛ صاحب الحكم الآمر؛ 

المسيطر الحفيظ على من تحت يده؛ من أمناء الملك وخاصتهء القائم بأموره . من الفارسية : 
«قَهُرمان»)» مركبة من «قهر» العربية» و«مان» الفارسية وتعنى صاحب . قال الراجز : 

#بجدا وَعِدَا 0يدّماناء فَقَقتَا 
ثياب بيضن تتخذ من الصوف كالمرَعَرّق: ويخالطها حرير؛ قيل هو القرٌ. وقد 
يَشَبّه به شَعَرٌ الحيوان وعفاؤه. من الفارسية: «كهزانه». قال رؤبة يصفا حمر 


الوحش: (من الرجز) 
وادَّرَعَتُْ من فَهُزها سّرابلاا أطارّ عنهاالخِْرَقٌ الرّعابلا 
ويصف الراجز حمر الوحش : 
كأنَ لونَ القهُزفي ُخصورها ولمقُبْطريّ البيض في تأزيرها 

َنب قَهَْم 
الجمل الضخم؛ الطويل الرغيب؛ الضخم المَسِنّْ؛ الصلب الشديد. من 


الفارسية: «كوه» أي جبل» و«كوب» أي ساحق أو قاهر؛ فهو قاهر الجبل. وذلك 
كناية عن الجمل والفرس . ظ 








لياق المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


أو 
© ه 


3 

يتسء للقي من الماع إناء قوأبي : الشبيج الأخيل للماء؛ ورجل مقأثٌ وفؤوب: 

كثير الشرب للماء؛ وقابه: شرب كل عا قى الآناء. عن الفارمبية* اكر) أى عسيق: 
و«آب) أي ماء. قال الراجزر: 


١ 
الل‎ 


3 
ومع 
أر» 
.2 


لم 


افذبة ليده فزبق 
وقال أبر لغيه تمن الريس 
أشليث عدرق ومسععيل تعيبى نيكاكس لايبة تياب 
و 
فوس» فوس 
صومعة الراهب؛ بيت الصياد. من الفارسية: «كُوجّه) أي الزقاق؛ أو من 
«كوشه» أي الزاوية؛ وقد تكون من السريانى بمعنى العزلة والرياضة. قال الشاعر : 
(من الطويل) 
«١«عصا‏ 8 595 لَبيثها واعتدالها» 
وقال جرير: (من البسيط) 
لآ وضلا إذ ضَِرَنْفُ هنك ولو وقفت قاش وذا المسكين فى القوس 
ع 
لور 
الصغير ؛ «رجل فوش)»): قليل اللحمء ضئيل الجسمء سغير الحثة. من 
الفارسية: «ككوجك». قال رؤبة: (من الرجز) 
«في جسم شَحْتٍ الْمَنْكِبَّين فوش') 
قوصرة. فوصرة 
وعاء من قصب يرفع فيه التمر من البواري. من الفارسية؛ أو من السريانية 
وفيها: نافكه بمعتى الوهاءة القدى السكيرة. ينسببه إلى علي. كرم الله 
وجههء قوله: (من الرجز) (وهو يكنّي بالقوصرة عن المرأة) 
افلش من قانلث له قوصّير: ياكشل متها كسل يوم عسره 
و , 
قوطي 
علية ذانت غطاء. هن الثركية. 
1 2 م .0 
تواخيره خوادييه تولديرة فولدع 


المغص مصحوب بعسر خروج الثفل والريح؛ من الرومية أو اليونانية. 


باب القاف 1 


قونس الفرس: ما بين أذنيه؛ عظم ناتىء بين أذنيه؛ مقدم رأسه. قونس البيضة 
على رأس الفارس: أعلاها. قيل: إنها من اليونانية: «1262-08». قال طرفة: (من 
ا لمنسرح) 
أَضرِبَ عنكٌ الهمومٌَ طارقها ضربَّكٌ بالسّوطٍ قونَّسٌ المَرّسِ 
اوبرت فذاإ بالسيوفي الشواقيياة 
فوهيّ 
ثياب بيضاء تنسج في «فوهِستان».» أو تشبه ما ينسج فيها. من الفارسية: 
(اكوهي) أي جبلي . قال ذوالرمة: (من الطويل) 
من الزّرق أو صقع كأنْ رؤوسّها مِنَّ القَهْر والقوهِيّ بيضٌ المَقَانْع 
سَوِدْتٌء فلم أُمْلِكْ سَواديِء وتحته قميصٌ من القوهِيٌ بيض يَنَائِمَهُ 
قيامة 
البعث: التشوى؛ قيام الموتى وعودنهم ون الحيأة؛ يوم الحسات»: من 
السريانية: «12102060)» . 
فياموث 
موسيقى ؛ فن الغناء والترنيم . من السريانية : «50غ11010011» . 
قيراط. قرّاط 
وَرْلَ هعروف: 5 ححبات شعير: أو تضصشه دانة؟ أو غو صف عشر الديثار. وهو 
كناية عن القلةء فيّقال: «قَرّط عليه» أي أعطاه قليلاً قليلاً. من اليونانية «كراسون 
2121131-10 . 


- 
هه 0 ار 7 


فيرّوان 
الجماعة من الخيل؛ القافلة؛ الجيش العظيم؛ مدينة مشهورة في تونس. من 
الفارسية : «كارٌوان» أو «كاربان» أي القافلة. قال امرؤ القيس: (من مخلع البسيط) 


وقارؤكات تنمسوان ‏ فأناسائيه الاخيانك 


وان المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


قيطون 
المَحَدّع؛ بيت في جوف بيت؛ البيت الشتوي. الأصل من اليونانية : 1601608: 
وعدهم 55-6 السبريال: «1>21]011120» ومعناه: محدعء حدرءع خباءء وعن السريان 
أخذه العرب. قال عبد الرحمن بن حسّان: (من الخفيف) 
قبة عن توراسجل مرقشهنا ‏ عههة يرو الشعاء فى قيطون 
قيقاني 
المخالف؛ الملحجد؛ الضخم. (تقول العامة: صيصاني). من الفارسية «كياكن». 
في المثل العامي: «قيقاني» لا مسلم ولا نصراني». يقال لمن لا مبدأ عنده يلزمه . 
فيقلان 
خشبة يدفع بها السفينة ورأسها في الأرض؛ المرديّ. لعلها من السريانية : 
«1>1120» وتعنى : مهمازء منخّزة. 








كتاج 
الفدامة والحماقة. يقال: «كَأجَ الرجل» أي زاد حمقه. من الفارسية: كيجا أى 
الأحدة + | لمختا عقله . 


كابوس 
السريانية : «005011550)» . 
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كات 
ما يتناثر من الحصيد ويبقى في الأرض فينبت في عام لاحق؛ زَرّيع؛ من 
السريانية : «1>6]50» . 
كاخيا 
ر 


مَعتَّمّد الوالي وأمين سرّه. من الفارسية: «كاخ» أي قصرء و«يار» للنسبة. 


كار 
عمل» مهنة» حرفة. من الفارسية. 
كارخانه 
المصنع . (عامياً : كَرخانه). من الفارسية: «كار) أي عَمَلُء و«خانه» أي مكان 
أ اكه 
كار كاه 


نول المحاكلة. من الفارسبة: «(كار») أي سباعرة. » و«كام) محل فهي محل العمل أو 
بكل اليج . 
كارة 
عَم الثياب» وهو أن تكوّر مجموعة من الثياب وتجمع في ثوب واحد وتحمل 


6م22 


يكن المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


على الظهر. منها «كَوَّرا المتاع أي ألقى بعضه فوق بعض بلا ترتيب. من الفارسية : 
«كَارَه) وهي كل ما يُحمل على الظهر من ثياب أو حطب أو كلأ أو سواهاء مركبة من 
«كار» أي عمل. و«0» للتخصيص . 
كاذ 
سكين الإسكافي لقص الجلد؛ الأساس والقاعدة». يقال: «وضع الشيء على 
كازه» أي على قاعدته. من الفارسية. 
كأس 
القَدَح؛ الإناء يُشْرَبٍ فيه أو ما دام فيه الشراب. تجمع على أكؤوس وكؤوس 
وكاسات وكئاس» وتستخدم مجازياً لأنواع المكاره فيقال: «سقاه كأساً من الذَلّ)» 
واشرب كأسَّ الموت». . .جاء في التنزيل العزيز: #إنّ الأبرار يَْربِونَ ين كين كن 
فَرلجيا سكاف 02 [الإلساث: 6] . يقل الأعشى: (من الطويل) 
وكأس كعين الديكِ باكرتٌ نَحْوّها بفتيان صِدقٍء والنواقس تُضْرَبُ 
وقال النابغة الجعدي: (من البسيط) 
فلم نَدَعْ واحداً منهنَّ ذا رَمَقَ ‏ حتى سَمَْهُ بكأس الموت فانْجَدَّلا 
كَاشَان 
الطَرّزء أو بيت الصيف؛ كوخ ريفي؛ حجرة. من الفارسية: «كاشانه» أي 
الحجرة الضيقة الحقيرة» عش الطائر . 
كاغانى 
الغلام المكذىي وعليه مسحة من 7 من الفارسية. جاء في البخلاء 
للجاحظ: «لم يبق في الأرض مَخْطَرانِنٌ ولا مستعرض إلا فُقْتَهء ولا شحَاذْ ولا 
كأقاتم. .1 
كاغد. كاغذ 
القرطاس؟ ورق الكتابة الأبيض . من الفارسية: «كاغد». 
كافر كوب 
المفرّعة. مركبة من «كافر» عربية» و«كوب» من المصدر «كوبيدن» الفارسي 
بفعتى الذق والشحق. قال الشاعر: (معم الطويل) 
وَوَلْهِني وقمٌ الأسئَّة والمّنا وكافِرٌ كوباتٍ لها عجر قُفْدُ 


باب الكاف ااا 


كافور قافور, قور 

ليب سشترج من لت شبر يبت فى يلاد الصيع والبعد؛ رجهي ابيصن مشر 
خفيف؛ ويقال: إن الكافور من صمغ هذا الفجر أيضاة والكاقور #ذلاف أدلاط 
لح ار من الفارسية: كأفرر, ولعل الأصل هندي 
«(كايورا. في التنزيل العزيز: ##إِنّ الأترار يشْرَبونَ من كاين كن مِرَلِجَهًا كافْورًا 
0ق [الإثسان: 16. كال حسان: (مخ البسيط) 

الاعقلق, رسرك اللوفى شقط 2 هن الأنرَؤ والكافوره تَلشرة 

رقا عي ١‏ لمن لكام | 

قالث فَدَنْكَ مشاجعٌ فاسة قلث موينلخيونغسارة لقني 

(انظر «اجفْرّى١)‏ 





كاكنج 
صمغ شجرة منبتها في جبال هّراة» من ألطف الصموغ. حلو فيه برودة كافوريّة. 
من الفارسية: «كاكنج»., وهو نبات شبيه بعنب الثعلب يُسمى بزره «جوز المرج"» 


واحب اللهوة. ولعل الأصل سنسكريتيٌ . 


كال 
آلة معوجّة كالصنارة أو ياطر السفينة» تستخدم لهدم الحصون. من الفارسية : 
«كال» أي المتيحنى . 
كامخ 


مخلل يشْهّي الطعام؛ طعام من دقيق وملح ولبن ينشفٌ في الشمس ثم تطرح 

عليه الأبازير؛ أدام يؤْتَدَّم به يقال له المّريّ. من الفارسية: «كامه» وتعنى حساء 
كاهن 

الأقداس . من السريانية والعبرية: «2»41201120 والفعل منه «كهن» والاسم «كهانة») 


«ع 3162 12[)» . 


بر 


اللحم المفروم المشوي على النار؛ أي لحم مشوي : مفرومء مقطع ؛ دجاج؛ 


يليان المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


شجيرة تشبه شجر الفلفل الأسود؟ دواء صيني معروف يسميه العرب (احب 
العروس» واقَؤْيْرٌ قلي ببّر؛ أي الفلفل المذنب» وهو يجلب من جزر الصين. من 
الفارسية: (كيايهة وةلكابية». 


و 


كباص 
الخباض من الأبل والششر وشيرهاء القويخ؛ الكنية على العمل. عن 
الفارسية :559 
اه 
كبة 
طعام فارسي يصنع من البرغل واللحم المدقوق. وقد أصبح هذا الطعام مشهورا 
في بلاد الشام. من الفارسية: «كوبيدّه» أي المدقوق» المسحوق. 
شجر الأصَف؛ نبات له شوك وزهر أبيض جميل؛ يدعى الخرنوب الشامي طبل 
له وجه واحد. أو ذو رآسيت: جمعه كبار وأكبار. من الفارسية : (اتبيرااغ ولعل الأصل 
يوناني . 
معدن يستخرج من الأرض وتصنع منه عيدان الثقاب. فكه الكبريت الأميش : 
والكبريت اللأحعر يلون الذعبه. من القارسية: #كبريت» أو السريانية: 4180167 
وكذلك الغيرية. قال ركية: عغبيا لوت الذهب بترت العويت الأسي ؛ ليع الرب) 
عل تغصديىي غبلق بيقف سسشقخيي: أو ذ 12-2 أو ذ هفية قيريتة 
الونديء؟ الصقير عرد الجراد» عن التقاومية: اطوكن». وهو فوع صغيرة تعيب 
فى آلماء تتغذى بها الأسماء الصغيرة. 


أ - 


نيت قصمر الساق: عير الرطوية؛ كريد الراقحة. ورقه كورق الكزيرة؛ شيرب عن 
الكرّفس البري يقال له: «كف السّبع» و«شجر الضفادع». من الفارسية: «كُبيكج2. 


كتان 
ثبايت يزرعء له زهر أزرق فى حجم الحمص. وله بزر يُعصر ويستصبح به 


باب الكاف 2/14 


(يستخدم ف المصباح للإضاءة). وله ألياف ننسجح منها الشيامه: وهو مجموعة من 
أنواع كثيرة بعضها يُزرع لبزره» وبعضها لأليافه. المُرجح أنه من السريانية: 
«1>6]020» ومنه صاغوا 41640116120 2» 12011112160» أي فميض من الكتان (كتونئة فى 
قميص يلبسه الكاهن) وقيل: من اليونانية «02-]15121» . 


فر 8 
كتخداى. كخوه. كيخياء حجنحوه 
اكية أى المتؤزل؛ وقغيدا» أى صاحب: مكلف» فهو المكات بالمتول. 


- 
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بات يخلط مع الوسّمة (أو 0 الأسود. وإذا طبخ بالماء كان منه 
مداد للكتابة؛ وهو من نبات الجبال» لا يسمو صُعْداًء وينبت في أصعب الصخرء في 
الشواهق» ويتدلى تدلياء خيطاناً لطافاً. ورقه كورق الآس أو أصغرء وهو أخشير 
اللون. عربيته «ورق النيل». من الفارسية: «كَثّم». روي عن أبي بكرء رضي الله عنه. 
«أنه كان يصبّغ بالجناء والكتّم». قال الهُذليَ يصف وعلا: (من البسيط) 


نم يتوق هذا !3 النهاج لش يعد القلونب: حن يتم ومن قب 
كثيراء 
رطوبة تخرج من أصل الى 7 تكون بجبال كردستان ل إلى عقار داوس به 
فرع. الفارسية: ااكثيرةة . 
٠‏ كجابي 
بساط من الصوف اللْبّاد مصنوع بالضغط. من الفارسية . 


. 17016 و‎ 00 
٠ ٠ 


و ل 
كلمة تحثير وؤجر واشمئزاز. من القارسية. فى الحديك عن أ عريرة: 9ك[ 
السسن آر الحسينء رضي الله ختهماء ثمرة من الصدقة؛ اثقال له التبي 6؛ عل ل 
أما علمت أنا أهل بيت لا تَحِلَّ لنا الصدقة». 
كَل خداه 
كوكب المولود المحدّد لرزقه؛ وهيلاج كوكب آخر؛ حاكم المدينة؛ المحافظ ؛ 
الوزير؟ سبد البيث؟ المشؤول عن القصرء العملة» المكقار؟ مقولى نفقات شوون 
القصر السلطاني مغك الأتراك , من الفارسية: «كد» أي المنزل؛ واخدا» أي صاحب . 





وس المعجم المفصّل في المعرب والدخيل 


قال ابن الرومي في كوكبي المولودء كدخداه وهيلاج: (من الخفيف) 
5 كأذقن الخرّ قدكيه همَتْ موضع الكَدْحدَاه والهيلاج 
كدن 
جلد مدبوغ. بشكل الهاون» ويقوم مقامه. من الفارسية : (كزينه) . 
اكلوش 
حيوان هجين أمه فرس وأبوه حمار؛ الجواد الرديء الذي لا يحسن الركض؛ 
المخصىّ من الخيل. من الفارسية» والأصل تركي مغولي. 
كني كدانة 
السوال أو التسلؤال. ومديا «قذى؟ أى يأل و«تكذى» أى تسزل. ولمكدية أى 
السَوَّال الطوّافون. من الفارسية» «كّدا» أي المتسولء الفقير المحتاج. ويقال أنها 
عربية تعني الصلابة في الأرض وشدّة الدهرء وما جمع من طعام وشراب فَجَعِل كحْبَة. 
كذَج 
المأوى. من الفارسية: «كذه» أي بيث. 
مدق القشار يغيرب غليها النياب. من القارسية» اكدبينه». قال الشاع : (من 
الخفيف) 
قامة الفشغل الصضعيل وك جنبصراها كقذييقا قَضار 
١‏ : وود 
0 
ولد الحمار في عامه الأول» وولد أي حيوان آخر. من الطبرانية: «كُر» أي الابن. 
كرات 
بقل زراعي من فصيلة الزنبقيات. من السريانية : «0211650» . 
كرازء كراز» كرّاز 
القارورة؛ كُوز ضيّق الرأس؛ من أوعية الماء كبير الحجم؛ ضيق الرأس. جمعه 
فرواظ. من الفارسيةة اكران وهو إناء كالقارورة أبطح. ولعله من السريانية: 
«610270»)» «4)02120. «0101120)» ومعناه: كوز ضيق الر عو , 
كَرّازْ 


باب الكاف م 


القطيع. من السريانية : «001820)» . 
كرّاس» كرّاسة 

السقير» أوواق الكتابة مجموعة (دفر)ة الجزه من الصحيفة أو من الكعاب, 
تقول: فى عله الكراسة عشم ورقاحى وهذا الكواب هدة كرارس»: وقراتك كراسة 
هيخ عاب سيبويه...2. «كراريس» هو الجمع» وتجمع على اأكاريس. عن 
السنسكريتية من طريق السريانية: «601150©0»» «6011105110» و «60111560». يقول 
المثل: «التاجر مجده في كيسهء والعالم مجده في كراريسه». وقال ابن هرمة: (من 
المتقارب) 

اريسي سن لكو تلشيةق يرومان ويه فرّياجها 

وقال الكميت: (هن السيط) 


م 


سحى قاد عراض التاراادية عن التجاوير او قراس اشقار 
كران 
العود؛ وقيل الصّنْجح. والكرينة: المغنية الضاربة بالعود أو الصَّنح. من 
الفارسية. فى حديث حمزة: «فغنته الكرينة». وقال لبيد: (من الكامل) 
صَعْلْ كسافِلَةٍ القناةٍوَظيفَهُ وكأن جُجوْجُجوَهُ صفيحٌ كران 
| كرباج 
السوط. من الفارسية: «كرباس»» وهو قطعة قماش قطنية منسوجة باليد. 
كرباس» كرباسة 
القطن ؛ الشوهيا فرع القطن ؟ و(الكرابسيي »6 هو بياعه. والجمع (اكرابيس»؛ راووقف 
الخمر؛ الكنيف الذي يكون مشرفاً على سطح. موصولاً بقناة إلى الأرض. من 
الفارسية: «كرياس» ولعل أصلها يوناني. في حديث عمرء رضي الله عنه: «وعليه 
قميص من كرابيس». وفي حديث عبد الرحمن بن عوف: «فأصبح وقد اعتمٌ بعمامة 
كران سوداء). 
وو 
' كربج 
راجع القريج). 
كَرَتَه 


الدَيَوتْ؛ٍ شبه الملعقة تساعد فى لبس الحذاء. من الفارسية: «قرته». 


ينا المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


كرج) أكرّج. كرح تكَرَّجَ 
نسذ. وانال: شرج الطب أي نشد وشلقة الخضيرة. من الفارسيق: تقر أي 
العطن» العقوئة تعلم اليثيز . 
كرح 
صومعة» ببيته الراشية. والكرح : قبة صغيرة سكنها ألر أكين جمعها «اكيراح». من 
السريائية :> «ه5:داه0)» : قال التابغة الشبيانى: لعن المنسرح) 
اليسة عسداء وصادق لتسي برب سبو تبجكه ينيم 
ببظبل يقلو الإاتحجيسل يدرسة:؛ من خشيةاللْهٍمَلبَهُ طَفِحٌ 
كرخان 
السكائ اللي جسم نيه الزيل ويسليف ليغدو وقوداً في مراجل الحفافات 
العامة. من الفارسية: كل أي النارء» و«خان» أي محل أو فكان أو بيت 
و 
كر 
الدَّبْرَة من المزارع؛ بقعة مزروعة. من الفارسية: «كَرْدا وهي بقعة ذات حافة 
برتفعة تحقظ الماء فيياء يلقى فيها البذن. 
الخدق» من القاورسية 3589 . قال اللرزدق مقيرا إلى الضرف على الع تعة 
الأذنين (من الطويل) 
وكنّاء إذ القيسية لم عتوذة ضريتاه: دون. اله يكن ؛ على الْكرد 
كردار 
إقامة بناء أو زرع أشجار مكان حفرة كُبست أي طمرت بتراب منقول من مكان 
يملكه الزارع أو الباني؛ إقامة بناء أو إحداث زرع على أرض ليست للباني ولا 
للزارع. من الفارسية: «كردار» وتعني الشّغل الحرفة» الأساس والقاعدة. 
كدان 
العقد أو طوق الرقبة الثمين. محرفة عن الفارسية: «كردن بند) مركبة من «كَرْدَنَ) 
أي رقبة » وابند) أي طوق . وجاء التحريف بحذف كلمة «بند) . 
كردم 


فعل ماض بمعنى عَمِلَّ. من الفارسية. قال الأحنف العكبري : 





باب الكاف قلق 


وصبيورث الطسل فوخ ظم وصرثت الفاي لت وير 
كَرْدَه بان 
البخيل. من الفارسية: «كرده بان» أي حافظ الرغيف . 


كرج 
لعبة فارسية». فيها مثل المهر من خشب مسّرجٍ ومعلق بقباء» يلعب عليه محاكاة 
تركوب الغيل , عن الفارسية: فرظ وهر الثيرء ولد الحيار .. قال حرير! عد 
الكامل) 
أمسى الفرزةق في جلاجل كرجعح يعدالأخبطاء شيرة لتصرير 
وقللك أبكما: 
لسك واس 0 والتُرركل لك عليه وشاحا كُرَّج وجلاجلة 


و 


ظ كرد 
المدرّب المجرّب؛ النجيب؛ الحاذق؛ اللئيم» الداهية؛ الخبيث؛ المحتال. من 
الفارسية ١(كَرَه)‏ أي اللئيم . قال رؤبة: (عد الرجد) 
اوأكرز يمشى تطييٌُ السكيرن 
0 
كرز 
البازئة شد ليستئل ريه ريكرة فى سهعه الكانية. عن الفارسية؛ اكروه, قال 
الى اس : 
لقارائجى واغميا بالإأسصماة #الخرّرز السربوط بين بالأرقاء 
وقال رؤبة: (من الرجز) 
رأيلة: كيبا رايت التصيرا كَرَّرْ تلقى قادمابت زرا 
و 
كرْرْ 
شر الراعى يحمل فيه زاده ومتاعه؛ الجوالق. من السريانية: «160111520». 
«120111760») . 
كرزن 
مكيال ضخم؛ تاج ملوك الفرس المرصع بالجواهر الثمينة وكان دائماً معلقاً فوق 
رؤوسهمء يسميه العرب «القنقل». وهو المكيال الضخم. من الفارسية: «كُرْرَّنَا . 
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كرزن» كرزين» كرزيم 
فأس كبيرة. من الفارسية: «كار» أي عمل» و«زن» أي الضربء وتعني: «عملها 
الشيرب والقطع". 
كرس 
ما يُبنى لطَلْيانٍ المعزى مثل بيت الحمام. و«أكْرَسَ) المعزى : أدخلها في الكرس . 
من الفارسية: «كريز» وهو الكوخ الصغير المصنوع من قصب وقش وما إلى ذلك . 
اذ رن 20 7 ف 2 وخة 
كرسف». كرّفس. كرسوفء. كرسوفة 
القطن. واحدته كُرسّفة. من الفارسية: «كَرْشّف» أي القطن. وفي الحديث: 
#أنه فى فى كلاه أثراي #يمادة كشفى1. وقال لبيد: 
حغى إذا اقضؤة اللسيل كانة 5كث تَيلير وكرشكث تجير 


2 34 
5 7 ا 


كرفت 
ره وقذف. وعضاة أ تذمر ولعن (قدف الشتم) . من الفارسية: المسصدر (كَرفئّنَ) 
أى الأخد والآسر والقبض . 
كَرْكَدَنَ 
الحيوان المعروف: عظيم الجثة. وحيد القرن: يقال إنه يحمل الفيل على قرنه؛ 
ومساوا الجاع] الشبى. عن القارسية: اكركدنة, 
كركري 
نوع من الحلوى مصنوعة من السكر المعقود الملوّن» تحدث صوتاً عند أكلها . 
من الفارسية: (كزكرانك» أى غضروق . 
يزب فر كر "سن 
نبت شبيه بالورس» ويقال هو الزعفران. ويقال «١ثوب‏ مُكْرُْكُم) أي مصبوغ 
بالكر كي : الواحدة «كركمة». والكركم هو أيضاً «الرزق». من القارسية: «كأك», فى 
الحدية: ابيثا هو وجبريل يتحادئان» تغير وجه جبريل حختى كأنه ق شمة . قال 
البعيك واصفاً القطا: (من الطويل) 
نيساوةة 5 3 عيو يا يذافٌ به وَرَسنَ اس وكرلم 
وفى معنى الرزق أنشد السيرافي: (من الرجز) 
كل امرض لقيز لقايه ليتف والقادى وفرشمائه 





باب الكاف وم 


الهزيل»: الضعيف البنية من مرض أو كبر في السن. من الفارسية: «يراكنده» أي 
ا لعش ف أ لمضطرب . 


كَركي 
طائر يقرب من الوزى كر الذتب: رمادي اللون» قليل اللحمء صلب العظم. 
يأوي إلى الماء 0-5 من الفارسية : «كركى): ير أصل يونانى «12111-05)» . 
ال ره الم 
كرنب» كرزنب 
بقلة؛ الله ؛ منه الكرقية: طعام يصنع من الكرنب. يقال إن أصلها يوناني : 
«ع161:31115-6) . 


كرنيب 
وعاء من قرع للماء» عند عامة أهل الشام. من اليونانية : «1701602عط1» . 
كرّوان 
الطائر الغريد المعروف. من القارسية : «كروان». 
كرّويا 
بزر نبات تُشَبّه أغصانه وأوراقه بالرّجْلة» مع ميل أكبر إلى الكمودء فيما قوته 
أقرب إلى الأنسيون. من الفارسية: «كرَاويا», من أصل يوثائي. 
5 أ 
كزاغند 
بوع من الدروع . نس الفارسية: «قَرَاغْنْداء وعى و حربية محشوة بالقطن , 


عر 74 2 
َ كزيج» سبج 
تقل الفعن وقضارته. هن الفارسية: اقنيه؟, 
و 
كزدغان 
إنعام؛ (بخشيش). من الفارسية: محرفة من ١مُرْدَكان»‏ وهي مركبة من ١مُرْدا‏ أي 
الأجرة. و«كان» علامة الجمع. 
كر 
العضّ . يقال عامياً «كَرّ على أسنانه»؛ ويقال للطفل: «كِرّ أو كِرَا؛ أي عَضٌّ. من 
المصدو اللارسس ؛ <فرودة:, 
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كرْمارّج» كرْمارَك كزمازات 
ثمرة الطرفاء المسماة: «حَب الأثل». من الفارسية: «كزمازو» مركبة من (كَزْم) 
أي الطرفاءء و«مازو» أي عفص. فهو عفص الطرفاء. 
َم 
حارس 4 هسن ؟ هافيا: الحذاء الطويل الرقبة الذى كان يشعله العسس. 
و 
كسبء كسبج 
عصارة الذهن. ثفل الدهن. من الفارسية: اكشب#. 
2 دق 3 
كالخزمة من الليف: من الفارسية: ١كَسْنَّها‏ . 
55 
حزام ساعة اليد. من الفارسية: «كُسْتى» أي حزامء زُنَاره و«ك» للتصغير. 
كستوان 
الإصطبل. من الفارسية: «كُسْتَوان». 
خيط غليظ يشذه الاردقعة فوق ثيابه فوث الاثار. من الفارسية: لالس . 
كتين دقل 
جنس من الكمأة. من الفارسية: «كشنج" . 
ىش 
لفظة تهديد بالمَّنْل لحجر الشطرنج. من الفارسية : «كُشْت» أي قتل . 
0 
كشتبان 
الغطاء المعدني 5 الأصبع الذي يستخدمه الخياطون لدفع الإبرة. من 
الفارسية: «العشناتة مركبة من «أنكشُّت)» أي اصبع. و«بان» أي الحامي . اليو 
كشخان 
الديوث. وهنه الكشكنة أي الذياثة, عن القارسية. أو من النبطية. 


باب الكاف /1؟ ‏ 


ا |5 
شرفة مغلقة؛ أو طرفة صخيرة لاكثة من اليتاى» مصتوضة من خشب عاحرشه. من 
الفارسية: «جوسه) ومحرفة عن «جوسق» بمعنى المنزل. 
حا |5 
نوع من الحلويات الخفيفة؛ المضيرة؛ الهريسة؛ وسواها من الفارسية. 


كشكاب 
ماء الشعير المطبوخ. من الفارسية: «كَشّك»» و«آب» أي الماء. 
كشكول 
جراب المكذي (الشحاذ) يجمع فيه رزقه. مخ الغارسية: اكِثن» أى الجر 
والسحب. و«كول» أي الكتفه. 
كشمش» فقشمش 
عنب صغار لا عجم لها. من الفارسية. قال أبو الغطمّش يهجو امرأته : (من المتقارب) 
كأن العائلير فى وشبيا 98 شقيته بر العتشويفق 
1# 
بقلة تنبت في الرمل» يقال هي المُلح؛ الغيمّة؛ رَخْصةء طيّبة» تؤكل. لعلها 


و 


كُفنى 
اللارستق علب الدواب. عن القارسية: تدا . 
الذي البابى. عن القارسيةة فكاكة . انشد الليثه: ذعد الرجة) 
نا هذا الكسلة بنسم خظروة وجقشفملةبيوين تقث.: 
خصلة من شعر مقدم الرأس ملفوفة على شكل حلقة. من المغولية: «كاكل» 
كف 
«البقلة الحمقاء». من الفارسية: «كف). 
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شواء قوامه لحم مدقوق أو مسحوق. من المصدر الفارسي: ١كُوفْتن»‏ ويعني 
القرية. تجمع على كُفور. من السريانية: «08800» وتتوافق على اللفظة: كل من 
الغبرية والآأشورية. في الحديث عن أبي هريرة قال: التخرجَّنّكم الروم منها كَفرا 
كشرأاة. يروى عن معاوية قوله «أهل الكفور هم أهل القبور» ويعني بالكفور القرض 
النائية يغلب عليهم الجهل ويسهل تضليلهم . 
كفرَ 
مَحَا؛ مَسَّح؛ غْسّل. من السريانية: «483ة1» مدا ظهّرء مَسَّحء غْسّلء 
أزال. وتوافقها العبريّة. جاء في التنزيل العزيز : عسئ ري ل يك عد كريخ 
ويُنْخِلَكُم - 0 كت [التستريم: ا قاء 
كفكير» كفكيرة 


مغرفة الطعام الكبيرة. من الفارسية: «كف). و«كير» بمعنى آخذ. 


: كلمتان. كلاليب 
ملقط الحداد يأخذ به الحديد المحمّى. أداة لخلع الأسنان. من الفارسية: 
«كَلدن». 
و هم > 
كلبدان 


قئينة دائرية الأسفل» ضيقة الرأس», دقيقة العئق» مصنوعة من زجاج أو من 
قشمة؛ يوقن منها عاء الورة أي ماء الزهرء (قمقم). من الفارسية: كن أي وردء 
و«آب) أي ماء» و«دان» أى وعاء. 
كلبهار 
زهر الربيع . من الفارسية: «كُل) أي وردء زهرء و«بهار» أي الربيع 


مثل الصاروج يبنى به؛ هو الصاروج؛ شبه الجَصّ يطلى به حائط قصر أو باطن 
حوض . من اليونانية: «01615© ,<6©21» أي الحجر. قال عدي بن زيد فى وصف قصر 
كسرئ: (من الخفيف) 


باب الكاف م 


شادهُ مَرْمراَءوجَلْلَهُ كل ساأء فللظيرهء في ذُراهُ وُكورُ 
وقال المتلمس: (من الطويل) 
اقعاة يبز لبايهِ قلسن 
كلفدان 
الشجرة المفروسة حديساً؛ اسو على أنكوق ب من القارسية: الكل أي وره: 
و«فدان» الشجرة المغروسة أي «شتلة» . 
5 
رب تُنْمَّخْ ونُشَدٌ تحت خشب قد ثُبّت على شكل مربّع» ينقل عليها الناس 
والأحمال في نهري دجلة والفرات؛ الطّوف؛ جمعها أكلاك. من الفارسية: «كالك» 
ومعناه القصب, الطّوف المصنوع من تجميع قصب أو جذوع بعضها إلى بعض 
من السريانية: «1621160». من أصل أكادي . 
كلكون 
ااه 'قسثر به المر ]كه وسيهاء. من الفارسية» لكل أي وردء و«ككون» أي لون. 
والمعتى: لون الوود. 


عر اس ” 
كلابء كلاية 
المهماز؛ الحديدة المعقوفة تستعمل لتعليق اللحم غعثل اللجزار. عبن الفارسية: 


و اس 
«(قلااب) . 


المسلخ؛ مكان بيع الرؤوس . من الفارسية: «كَلَّه) أي رأس» واجي» التركية 


-ر 
ع النن 


كله 
اناموسيّة»» وهي نسيج رقيق ذو مسام يجدّل به السرير وقاية من البعوض؛ حجلة 
العروس #الطرسة). من الفارسية. 
كَلنْدَىء كلدء كَلَدَةٍ 
القطمة الفليقلة عن الأرض بدرة حضى. زمفيا لعل اكلندى واقلتدة وتقلد 
بعس غَلْط رافك عن القارسة- كلترى:, 
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المعول. من الفارسية. 


قرص يصنع من الطحين والستمرة ويحشى بالجوز أو الم م من الفارسية : «اكلي) 
أي فُرحسن الكية المحلى ؛ و(جه)» للتصغير . 
و 
كماج 
ااكماجةًا. مخ الفارسية: اكنانج) 0 من افشكنامج) أي الخيد اللذيذ. 
كماتدار 
صاحب القوسء قائد الرماة» وهى رتبة عسكرية. من الفارسية: «كمان» أي 
قوسن 4+ والذاوة أ حياحيه: 


كَمْتَرَة فَمُطرة 

مشية فيها تقارعب؛ ص عَدَوِ القصير المتقارب الخطى المجتهد في عَذُوه؛ 
و«الكَمْر والكجان : الغليظء القصيرهء المتقارب الخطى . من الفارسية: «كم) أي أي 
قليل» و(تر» للتفضيل» فهو الأقل . قال الشاعر: (من الرجز) 

حيك قَرى الكَوائل الكسايرا #الهبّم الصيفى يكبيو عاثرا 

يو 

الحَبر تجمع على كهرين. فر السريانية : «0001112160» ومعناها: الحبرء 
الكاهن . ول ابن النديم ذ في الفهرميت:» «(ويحضر الخيه ا رار وفى مكان 
آخر: «يحرقّه الكُمْرين قرباناً للآلهة». ويذكر المسعودي الصابئة «وتسميتهم أعلى 
الكهنة رأس كمرين» ج كُمْرا». 


اسم لكل بناء فيه عقد كالجسور والقناطر. الجزام يُشْدَّ على الخصر. و«الكَمّْرة» حزام 
من سعر . . من الفارسية : كُمَراا ؛ بمعنى الخصر . قال ابن حجاج : (من مجزوء البسيط) 
مَِمْأمْرَدٍءَ #غعقضة مجية يلغ الكمِز 
كمثرى 


هذا النوع من الفواكه الذي تسميه العامة الإجّاص . «واحدته كُمَثْراة). وشجره 





باب الكاف ٠١‏ 


من الفصيلة الوردية. من الفارسية» أو من السريانية وفيها: «120122]510». 
«2221110>[». «22510طناه >1[». قال ابن ميادة: (من الوافر) 
امتفرع يَريِدٌ الحلق ضيقا أعحثإلبك ام تيخ نفيك 
كمنحه 
آله عدفه وكرية معروقة» يعوزق غليها بواسطة عجسة وترتة. عبن القارسية: 
تكماسهة. قال الشاه - إمن السسف) 
افيض فعليلىي وياول إلى معسااع كيتيا 
لليش كن شذاقيها وا قشاع فين جيا 
الكبيت من الخيل والثوق: ما خالط حمرثة سوا غير ختال» وكان عرقه وذثيه 
أمدرديق. من النارسية: اكميكة. وتطلق على التمر» وعلى الأشقر مع الشيل الذض 
عُرفه وذنبه أسودان. واللفظة مشتقة من ١كُمَحْت)‏ أو ١كُميئّها‏ أو ا١كْمِيحْنّه)‏ وتعني 
المختلط . قال ابن نباته : من المنسرح) 
يا واصفت الخيل بالكُمَيتٍ وبالذ يمد أرخني من ظُولٍ وَسْوَاسِ 
لآنبة ا من شثر غائب! ولا فسيقا إلا يبن الكناس 
كنادِر كَنْدُر كتير ير كندير 
الغليظ القصيرء مع شِدَّة؛ يوصف به الغليظ من حُمّر الوخش . من الفارسية: 
«كُنْذَآوَر؛ أي القويء, الشجيع. الغليظ. قال العجاج: (من الرجز) 
فالأ يسفيى فثمرما كتاورا هايا قَطلوطى يَنْشِحٌ المَشَاجِرا 
كثار 
الطَرّف المحيط بالشيء؛ الحاشية؛ من الفارسية: ١كُتَار).‏ 
كار 
اسم ثمر لذيذ جداً يشبه العُنَاب» يكثر في بلاد الهند حيث يسمّونه «بيرا» 
وميه العربي #الندر» أ ثمرة «النية.», ع الفارسية؛ #كار». 
كتاب مجموع. وقع هذا اللفظ كثيراً عند الأطباء» وبه سمّوا بعض كتبهم. 
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و«الكناشة» مجموعة كالدفتر تَدرّجٍ فيها الفوائد والشواردء جمعها: «كنانيش». من 
السريانية : «001120580©» ومعناه المجموعة» التذكرة» وحخصت به المجاميع الطيبة. 
وفعله: «00165» يعني: جَمَعَء ضم. والاسم المصدر: «12625520» يعنى: 
الجمع. الملء»؛ المحفل. استخدمت اللفظة في الكلام على مؤلفات الأطباء. قال 
ابن أبي أصيبعة: «أريباسيوس» صاحب الكنانيش»» وذكر لإسحاق بن حنين: «كناش 
الخف)». 


0 


1 
خلط. و«تكنبّشسَ القوم»: اختلطوا. من الفارسية على الأرجح: اجَنْبشُ) ويعني 
و وا" 
كنبوش» كنبوش 
«(كون» أي دَيّْره و«يوش» أي غطاء؛ أو من كلها أي رأسء» و«يوش» أي غطاء . 
5 
40 
الغرس الشديد. عن الفارسية؛ «كثد». 


كتانا كر 


- 


الشجاع الجسور. من الفارسية: «كُنْد) أي شجاعء و(كير؛ أي آخذ. 


0 
ه- عفي 


كنداو 


الجهل الغليظ. عن القارصية: اكدمة, 


و 
ع 


خشية عظيمة يستخدمها البانى فى بناء الجدران.. من الفارسية : ١كُنْده)‏ وتعني 
قطعة الخشس الضخمة. و١جه)»‏ لاحقة. 


كَنْدْرَة 
ما غلظ وارتفع من الأرض؛ مَجِثْمء من خبشيه أو شِدره بها للبازى. من 
الفارسية : «كَنْدْرُو) وتعلى الإنسان أو الحيوان الذي يمشى بهدوء. 
ىمو 


كندس 


نيات عقي ثير أوراق بيضية عسكاء داخله أعيقر وخارعه اسروع عل الرائحة: 
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وقيد هادة سْميّة . عن الفارسية: لاكتدسةة وقد يكون يرتاني الأصل . 
3 
كندوج 

جرة فخارية. أو شبة ميشزن من قراف أو خشب تخزن يه الحنطة ونحوها. من 
الفارسية: «كَنْدُوكَ) أو من «كَنْدو) التي تعني خليّة . 

المال المدقون؛ كا ل كثير مجموع يتنافس فيه ؛ كل ثمين مجموع ومخبّأ. | 
منها : ١ك‏ و«اكتنز»ا وغيرهما؛ بالعربية ام مُفتح) . يقال م كنج. جاء جاء 

فى التتريل العزيز: كارا 0 ا 2 1 ناك [التعيقف: ارا, وساء 
في الحديث: «ألا أعلّمك كنزاً من كنوز الجنة: -ك---- قَوّة ا بالله» . وفيه 
اها ااعيلريك الكتزين: الأحصير والأبيض.). قال الشما ع : وقد جعل الكنز من 
الفضة : لهرت الوافر) 

كأن اليترقية تدا غلييها سماد الختوالتخشة ةناها 

الأرضي شوكي. من الفارسية . 

كنار» كنارة 

الشقّة من ثياب الكِبّان. و«الكئّارات» هي العيدان أو الدفوف أو البرابط أو 
الطنيور. فرع القارسية «كتار) أي طَرّفء و«ها)» النسبة. جاء فى حديث معاذ: «نهى 
رسول الله كةِ عن لبس الكتّار» . وفى صفته ككاة0 : فى التوراة : اباتك 7 تمحو المَعاززفٌَ 
والكئارات». 


خرحٌ صغير كان الأطفال يعلقونه على أكتافهم ويضعون فيه القرآن». في ذهابهم 
إلى الكثاب. عن الفارسية: تكنار» أى طرق 


متعيد الييوة والتسعارة . في الأساس كاتكه: ااككيسة البسهودة وكنائسهم). في 
زمالتا سمون متعيك البهود انيس 1 (لكقشت» ولاكنش)) ومتعبد النصارى (كنيسه). من 
السريانية : «00201151140» وتعنى: جماعة» محفل . والأصل يونانى : «كليسا»)» محرفة 
فيد اكليسيا؟ والمعيي. نفسة : مام محفل . قال عدي بن زيد: ذم الكاما ) 
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بتجاجة يلء اليدين كألها قبديل ضيح في كثيسة راهب 


0 سن 
يهبل 


القصير. من الفارسية: «كه) أي صغيرء و«بال» أي القامة. 


كهدب 
الثقيل» الوَّحُم. من الفارسية: «كه) أي صغيرء حقيرء و«ديبا» منظر الوجه. 
قؤزباء 
بالنار مثل الكبريت ويسمّى «سيّد الكباريت». وقيل وهو ضرب من اللؤلؤ يوجد في 
سواحل بحر المغرب» وقيل ينبع من ينبوع في بلاد الروس ويجمد عندما يضربه 
الهواء فيغدو كالمرمرء وهو الكهرباء الحقيقي». ويسميه العرب «مصباح الروم). 
وخباعيية هذا السعر المميزة أنه إذا خلثء جذب التبن: وإذا سك بقماش جذب 
الشعرةً والقِشَّة. من الفارسية: «كاه» أي تبن» و«ربا» أي جاذب. 
كهرش 
الضاحك على ذقنه» على نفسه؛ المذّعى بما ليس فيه. من الفارسية: «كها» أي 
الخجل و«ريش»' أي الذقن. قال العاصمي: (من الطويل) 
تللب قوم بالأآمالةبيننا ولا يَعرفون العلمَء ولا عنه فَنَشُوا 
ألم يعلموا أنا لسلكي نلمية بما لم يكن أعلا له ممفهرش 
كهريز 
القناة؛ مجرى تحت الأرض؛ الكلظامة بالعربية. من الفارسية: «كاه» أي 
صغيرة واريؤة أى ساكب» منصّب. فهر الحَضبٌ الصغير. 


و 


كهنه 
قديم» عجوز خرف . من الفارسية: «كهنه» أي العتيق . 
كوارة» كوارة 
النحل» أو هي عسل النحل في تمعد (الشيد). من الفارسية: «كَوَاره» أي شهد 
العسل . 
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كوب 
الكوز الذى لا عروة له» وراسه مسعدير. مخ التبظية؛ «قوبا». وهيى فى افظ 
قريببا فى الكثير مي اللقات:. في اليونانية : «0-08/ق163» وفى الرومية: 950 
قال تعالى في كتابه العزيز : «إيِطافٌ علبهم بِصِحَافٍ من ذَهَبٍ ب وكاب 4 نويرف ابم قال 
عدي بن زيد: (من السريع) 


الطَبّل الصغير؛ وقيل البربط . من الفارسية : الكُوبّه؛ وهي آلة للدق كالمطرقة. 
جاء فى الحديث : إن الله حرم الخمرّ والكوبة» وقال علي بن أبي طالب : «أمرنا 
بكسر الكوبة والكثّارة والشياع» . 

كوو 

القصير. من الفارسية: «كوتاه». «كوته). 

الصغير. من الفارسية: «كوجك). 

كوخ 

بيت غير مذ أي مَسَنم. سقفه من خشب» ألقى عليه أطيان القتصب؛ بيت 
من قصب بلا كوّة؛ كل موضع يتخذه الزارع ليحفظ فيه زرعه؛ موضع يتخذه الناطور 
الذي يحفظ ما في البستان. من الفارسية: «كاخ» أي بيت» قصر. 


كَوْدَة 
كل ما جمعتّه وجعلتّه كُتَباً من طعام وثرااب ونحوه. تجمع على «أكواد . ومنها 
قعل لاكودة التراب أى جمعه وجعله كُتية. من الفارسية ااكوذا: 


و 


كور 
انطفاء؛ تغوير؛ إدخال الشيء في الشيء؛ اضمحلال؛ اللف والتدوير؛ يقال: 
«كَوّر العمامة) أي لفها وحُسّعيا. عن القارسية: «كُور) أي اعمس ؟ أو «كُوْربكرً) أي 
غار وافسمها؛ أو «كفررثوهةه بالمعتى للسه. بجاء فى التتويل العريوء ل#ككية الل عل 
مار وَيَعورٌ ألتّهكارٌ عل ألَدّلّْ4 [الزمر: ه] ويعني : : يالك قبلا متهما على الآشر. وفيه 
أيضاً : #إذًا التنّدس كيرت 403 [التكوير: ]١‏ أي عَرّرَتُء ذهب ضوؤها. 
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و 
كورجه 
فقدان البصر؛ العمى. من الفارسية: «كور» أي أعمى. و«جه» للتصغير. 
و 
كورة 
القرية؛ المدينة ؛ الصمّع . تجمع على كور من السريانية : «00011150» أي ناحية» 
رشكاق» يلد»؛ طسوج . أو هيع اليونانية: «16561-2». ولعلها من السريانية والأصل 
بوتاتى + وردت فى العررات: عقر الملرك الثول: وله كرن؟ أرحرية. ومكيا اقيق 
كلمته «خوري)». فأصلها اليوناني : «م0ع15[1مع1101 12 أي أسقف الكورة. وفي كتاب 
أبى هبيدة إلى الشليقة عير: 3.. . فالحمد لله الذى أفاء علينا وعليك يا أمير 
المؤمنين ع أفضل كورة 8 الشأم أهل وقلاعاً». (يقصد مدينة حمص). 
و 
كوز 
إناء من فخّار له عروة وبلبل» يُشرب منه. واشتقّ منه : «كارًا أي شرب بالكوزء و«اكتاز) 
أي استقى . من الفارسية : «كورّه)» أو منّ السريانية 001120)؟ وقيل هى عربية صحيحة . 
و 
كوسء. كاسء. كاسه 
الطيل.: عن الفارسية: #كرس» يمعض السدمة واتلطمة. أو من تكوستة وفى 
طاولة كبيرة يذ يها أثناء البحارية, 
كوس 
المشي على رجل واحدة عند البشرء وعلى ثلااث قوائم عند ذوات الأربع. أو 
الفارسية: «كُوس» وهي خشبة مثلثة تكون مع النجار يقيسٌ بها تربيع الخشب. قالت 
شمر ألعت العياس. يخ غرفاس + أرهيخ المتقارس) 
فظلت تكوس على أفرّع ثلاث وغادزثت أخرى خضييا 
كو سبلت 
الشاة. مع القارسية؛ ١كوشلك).‏ 
1 كوسج» كوسق 
الآنظء التاقضص الآستان؛ الناقص الشعر؛ الذي لا شعر على عارضيية. واشثق 
منه فعل اتكوسج) أي خفت. قالوا: «من طالت لحيته تكوسّجَ عقّلّه). مخ العارسية : 
اكوسه». قال الباخرزي: من الوافر) 
ليث بككؤسم. فى عارضيه ببس التس ه ةا العيجياء 


باب الكاف /اء5 





الاتوببج 
اسم سمكة في البحر تأكل الناس» وهي سمكة «اللّخم؛. يقال لها أسنان 
كأسنان الإنسان. ويقال لها خرطوم كالمنشار. من الفارسية: «كوسّه). 
كوسَلة 
جلد الجاموس المدبوغ» السميك. من الفارسية: «كوساله». مركبة من «كاو) 
أي بقرة» و«ساله» ابن العام . أي عجل عمره عام. 
1 
كوش 
الأذن. من الفارسية: ١كُوش».‏ قال ابن الرومي: (من المنسرح) 
يا أصلهة الكوش كلك عماسعة جَدْعَ انرق رصٍِله أكواش 
كوشّه 
الرسادة؛ السخصة يكرة عليها العروسان 33201 عاميااء مرح القارسية: تكرش 
وتعنيى: زاوية» طَرّف» ناحية. 
كو لآن 
شع التردئ. عن الفارسية: اولان , 
كور 
قرس العممي : شرت ذهب ضوؤها. من الفارسية: 10 اكؤربكرا. 
جاء في التنزيل العزيز: #إإِذَا الشّمس كُوْرتَ 49 [التكوير: .]١‏ وفي الحديث: «يُجاء 
بالشمس والقمر نورين يكوّران في النار يوم القيامة». (أي يُلمَانَ ويُجمعان ويلقيان 
كو را لا" 
طاقفة؟ ثافذة» شباك صغيور؛ ثقب فى أعالى البيت ينفذ يقال ليها #شاروق»: 
جمعها «كواء)» «كوّى) و(كُوّى). يقال : اتكرّى الرجل) أي دخل كي موضع 0-7 
فتقبّض فيه. لعلها من السريانية: «0001101520» وجمعها «00316» فى سفر التكوين : 
«وتصنع في الفلك كوى». ْ 
كوي رَيان 
سكلة الخسراق؛ زقاق الأذى.. من الفارسية: «كري؛ أى زقاق؛ وتزيان1 أى 


ضرر . 





4.0 المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 
العظيم. وصف يطلق على الملك والسلطان. من الفارسية: «كي» العظيم 
القَدرء و«خان» لقب الملوك . وتعنى السيتك الرفيع القدر. الجبار . 
الرّق الذي ينفخ فيه الحذاد إذكاءً للنارء وجمعها: «أكياراء واكيّرَّة). من 
الننارسية, جماء فى الحديتة: اقنل, الجليس الشؤه قتل الكون» هو من ذلك قال أبو 
تنووع إذا السة قفرضى ليا كيارسيى بالشترالكية 
كَبْلْحَة كيلقة» كيْلكة 
كْيّل معروف في العراق. من الفارسية: «كَيل) العربية» و«جه» علامة التصغير 
القارسية. 
كيموس 
الخليط . من السرياقية ة <«168368)» 5 خلط. من اليونانية : «61/102115» أ 
عصير . 
كيمياء 
علم يهتم بدراسة طبيعة الأجسام البسيطة. وخواصها وتفاعلها فيما بينها وما 
يحصل من تمازج بنتيجة التفاعل. لعلها من اليونانية: «1612/12-05» ومعناها: الحذق 
والحيلة. 
كيوان 
اسم زُحَل بالفارسية. من الفارسية: «كي2 أي رفيع القدّرء و«وان» أي رقيب. 
قال الشاغر: (من الرجز) 
يا قبلة القَصَّادٍء يا تاج العُلا يِابَدْرَ هذا العصر في كيوانه 








لاخشة. لاخوشة. لاخشته 
عام بجع عن عيوبل صيين شروفة قطيع ان المي هر لالاقلر يه بالحرية 
و«الرشتة» بالعامية. من الفارسية: «تَحْشَّك) وهو طعام من خيوط العجين المخمّر. 
لاذة 


ثوب أحمر من الحرير. من الفارسية: «لاد» أي الحريرء القماش الناعم اللطيف . 


لازورد 
معدق معريك: لوف أذرق ققافه ويضعريه إلى الشيرة والطغرق اقل عطياء 
ود يستخدم في الطب . من الفارسية: «لازورد». 
لاهوت 
الألوهية؛ الإلهي. من العبرية. 


#ببور 


لسيلك 
كلمة إجابة وتلبيةء وثئيت للبوكيد: تكانيم آرادوا إجابة بعد إجابة؛ يقال إنها 
مِن لَب بالمكان وألَبَّ أي أقام» فكأن الملبّى يقول: أنا مقيم على الاستجابة لك. 
ولعلها من السريانية: «160830» ومعناها: إجابة لكء (بلا تكلف للتثنية أو التكرار) . 
على اعتقاد الغنية تصرفه الشعراء بالكاف على أله مير عشاطب: فاسعيللوف» عند 
الشرورة» بالياء همير الغاتب: اليد قال الأسدى: (من الواقي) 
فعوثة فقه أساب قفخ حماة: بذلا قش أقَي: ملتشولبة 
لبج 
الفأس العظليبة. من القاربية: اليه 
لجام 
حبلٌ أو عصا تُدخل في فم الدابة وتُّلرّق إلى قفاه. يجمع على ألجمة ولجُم 
ولجم. ومنه فعل «ألجم» والمعنى المجازي أمسك لسانه. أطبق فمه. من الفارسية: 


1ك 
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«لكاما ولعل الأصل آرامى. جاء فى الحديث: #«من سَئل عما يَعلمه فكتّمه ألجمه 
الله بلجام من نار يوم القيامة». 

معظم الماء لإيقال؟ لح البحر وَلَْكه)؟ السماعة الكثيرة؟ تحار اليل ؛ جمعها 
عدذه مائة ألف. أنشد ابن الأعرابي: (من الطويل) 

وكيفٌ بكمء يا عَلّْوُّءِ أهلاً ودونكم لجاح تمش السقية تسد 

وقال حماس بن ثامل مستعيراً اللجّ لشدة الظلمة: (من الطويل) 


ومُستنبح في لج ليل دعروتة بمشبوبةٍ في رأسٍ صَمْر مُقَابلٍ 
3 
ضرب من الطيوب يرقب من العوة والعنبر والفسك واللادن والكافور. من 
القارسية؟ لاس . 


4" 
حثة4 جسة الذابة الملبوحة بعد سلخه. مخ الفارسية: الأش». 
حجر كريم. من الفارسية : «لال» وتعتض الأحيس : والحجر الكريم 


الكلجمء بقل زواعي جتري مع فصيلة الصليبيات؛ لعله من السوياتية: 
«2110آ[» متو لفت + 

اسم لأحد الأمعاء. وبه سَّمَّى معى الغنم المحشو الذي يُقلى. قد يكون من 
الفارسية: «لَكَانّهه أي العصيب . 


طائر أعجمي طويل العنق» يأكل الحيّات؛ يجمع على لقالق. وصوته «لقلقة». 
واللقلقة واللقلاق أيضا كل صوت في حركة واضطراب» وكل جلبة. من الفارسية: 
«لك لشي أو من السريانية: «1201000» قال الراجز : 
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الى إن حا قلتت الأالتكدان 
و وققم اللجلج واللقسللاق 


ل ل 


)لت الجحكانلن سس مدنسم وداى 


لقن لكن 


لشت الكسيل من النساس . من القارسية: «لكنه. أو عن الشّريائية: «مصوهة». 


وه 


بقعة دهنية أو غيرها تصيب الأقمشة. من الفارسية: «لَك» و«لكّه) أي الخال» 
زالبقعة السالنة بالملايد . 


المرأة القصيرة الذميمة؛ أو هي الطويلة الهزيلة؛ أو التي تمشي مشياً ثقيلاً؛ أو 
هي «الرهبلة» التي لا تفهم جلباتها. من الفارسية: «لَهْبَلَةة أي الحمقاء الجاهلة. 
لوبياء» لوبياج 
البقلة المعروفة» وفي العريية #اتثشر 1, هيع الشارسية: لونيه: لوبياه لوياء 
لووبا . 


و 


لور 
لبن متوشط في الصلاية بين الجين واللبا : يسمى عامياً في بلاد الشام («قريشة) . 
من الفارسية: «لور» وتعنىي الجبنة الطازجة» اللبن المنشف . 
لوز 
الثمر معروف. د سيت للسفر والرقة والمقانة» ويزيد أكل مقشوره 
بالسكر في المح والقباع: ريسسن. أهها المرَ منه فيفتّح السَّدَد ويجلو النمش» ريسكة 
الوجع. ويليّن البطنّ وينوّم ويَّدّرٌ. من الفارسية. 
ويج 
من الحلواء؛ شبه القطائف يؤدّم بهن اللوز. من الفارسية: «لوزيه». 
ولب 
الماء يتساقط في جركة دائرية عن صببورء أثبوب أو سلك يلف بشكل دائري. 
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ين القارسية: الولهه. 
ليمون 
الفاكية المعروفة. مخ الفارسية: اليمر)؛: 
ليوان 
خيمة الملك؛ المكان المتسع من البيت يحيط به ثلاثة جدران تَصَف أمامها 
الأرائلك. هبد الفاوسيةء الأيران. 





مائدة» مبدة 


الخوان عليه الطعام. والطعام نفسه بلا خوان. من الفارسية: «مَيْدَهاء أو من 
السيشية 83084, جاء فى الشزيل : تال عبتى أن ميت اللهدٌ ربنا أزل حَلكَا مايدة من 
الشحلية [البائدة: 118]. واتقد الجرمه : (مخ الرسن) 
وَهِيْدةٍكفيرةالألوانٍ تصنَمٌ للإخوانٍ والجيران 
ماجشون 
السفينة؛ ثياب مصبّغة. من الفارسية: «ماه» أي قمرء و«كون» أي لون. قال 
أهية بن أبى عائة: (من النتشقارب) 
وتخفى بفيحة مَعْبَرَةٍ تَخَالٌَالقّتامَ بها المالمجشونا 
و 
ماخور 
مجلس الْفسّاق وبيت الرّبية؛ مكان شرب الشمر: الكثارة. من الفارسية: 
يور مركبة من «مِى» أي خمرء و«خورا أي النراتيد: 
ماذريون. مازريون 
تحجر ووه قووق الزيقوة وزهرةه إلى البياضن. له تبر #الكير. بسع الزيترة 
الأرض». من الفارسية: «مازَّريونَ» من أصل لاتيتى . 
ماذيان 
النهر الكبير؛ ها يتبث على الأثهار الكبار؛ كراء الأرض بما يرج متها. من 
الفارسية. جاء في حديث رافع بن خَديج: «كنا نكري الأرض بما على الماذيان» أي 
بعا ينبت على الأتهار الكبار. 
دأليتج 
خمري اللون. من الفارسية: «باده» أي الخمر؛ و«ينه» للنسبة . 


517 


.4 المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


مارستان» بيمارستان. مرستان 
(راجع لانبمازستان»). ' 
مَارَمَاهى 
حيوان مائى كالحيّة. وهو «الجرّي» بالعربية. من الفارسية: «مار» أي ثعبان» 
و«ماهى) أي فلك . 


ملؤائت» غبيزااب: جؤوااب 
السثبور؟ قم القناة؟ مشعب الحوض أو ثقبه يحرج فته الواءة مصب ماء المطر 
الفارسية: الماؤ آب» أو «ميزاب» ومعناة: «الذى ييول الماءة. 
َك 
ما يؤكل بين الوجبات تفكها؛ ثم أطلقث على ما يؤكل مع المُسكرات. من 
التركية : «مازه»» عن الفارسية «مَرّة2. وتعني الطَّعُم والتذوق . 


ماستث 
اسم للبن. من الفارسية: «ماست» أي لبن الطعام . 
ماسوره 


القَصَّبة الصغيرة الرقيقة؛ الآنبوبة الضيقة. من الفارسية: «ماشوره). 
ماش» مجح 
حب كبية بالعلس . تسميه الحرب؟ 1الآن: الشل »+ «الشلرة. من الفارسية: 
«ماش». (راجع : المج)) . 
آلة من حديد يُطَيَّن بها كتلس عربياً هي المِسْيّعَة» وعامياً هي «المالج». من 
الفارسية: «ماله». 


04 


ماموسة 
النارء من الفارسية؛ قال عمرو بن أحمر : 
تَطايَحَ | 013 عن أعطافها كنذا كها تَطايَحَ عن صاموسة | 0 


مانة 
الميرة. مح الفارسية» يعض التصعيف > لاماتاف1. 


5 ملل 


مانيك 
بقية الجزية. جمعت على مُوانِيَذُ. من الفارسية: ١مانِيّده»‏ أي الباقى. قال 
الفرزدق: (من الطويل) 
خراج موانيذٍ عليهم كثيرة تسد لها أيديهم بالعّواتق 
مأه 
قَضَبَة البلد؟ القس ؟ الشير. سممجيا ماعات. والماهان: لياوئكل والديتور: 
أحدعيا ماء البضرة والآخر عاء الكوفة. من القارسية؛ #ماعة. يقال: اضرب هذا 
الليتاو بماه اليضرة» بمأه فارس»). 
ماهانى 
حجر أبيض وأصفر بخراسان كان يستخدم لدفع مرضي السّكتة والبواسير. من 
لا 
ماهية 
الغوتب: الآسر الشيرق. امستعملة فى مصر). من الفاوسبة+ تمافيائه؟ أ 
الشيرية. 
متراس 
ما يستتر به من حائط ونحوه عن مرمى العدو؛ خشبة توضع خلف الباب لإحكام 
إغلاقه. من الفارسية: «مُتراس» وتعنى المَرّاعة التى تنصب لإخافة الطيور فى الحقل . 
والأصل : ١تَرَمِنْ)‏ ويعنى «لا تَحَفْا. 
ملك , 15 
الأترّجَّ. من الفارسية: «مِنّك)2. 
اد عد 
بج مقاج 
حَبٌ كالعدس إلا أنه أشد منه استدارة. من الفارسة: «ماش» (راجع ماش). 


خخ 98 3 قد 
عم 


مجحى 
لفظة عامية تعني قبل . من القارسية: ا(ماج» بمعنى التقبيل . 
مِحَدَل 
القصر المشرف؛ الصرح؛ كل بناء عال؛ الفَّدّنْ. يقال إن الاسم مشتق من 
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الجدل أي الفتل لأنه وثيق البنيان يجمع على «مجادل». ويبدو أن الأصل سرياني : 
«ه10[طلع1712» ومعناه: مجدل» قصرء برع حصن . قال الكميت: : عن الطويل) 
كتاث الملاقثات كرجا كانييا معجادل يد الراصقوث اشجدانها 
(الأجهدال: البنيان؟. وكال الأعتى : (من السريع) 
شي وسعتل شذة فنيالة يو سعة ظتزالطائم 
وجاء قى سلى العكرين < اتعاليا تيس لعا عديئة ومجدلا رامه فى السملكة: 
(55: 145 


آنن 


محلب 
سوطء مقرعة. من السريانية: «0ط[طع21128».» 10560طع8128 . 


مَحَلَة 

صحيفة يكتب فيها ؛ الصحيفة فيها الحكمة؛ كل كفابس؟؛ جمعها: (امجال). من 
العبراتية والسرياتية: +8طالقواظ» وتعن. : الوعى والعيان. لذ1 أطلقت على الكقب 
السباوية وكقبب السركية. قال النايقة ماسح الفساسكة: وكاترا على دين التصراتية لأمع 
الطويل) 

مجِلْتَهعْذاتٌ الله ودينهم قَوَيمٌ فمايرجونَ غيرٌ العواقب 

في حديث سويد بن الصامت: «قال لرسول الله يكيِ: لعل الذي معك مثل الذي 
معى. قال: وما الذي معك؟ قال: مجلة لقمان» (يعني كتابأ فيه حِكمٌ لقمان). 

مَجْلُوق» مجَؤْلق 

في العامية: القليل التهذيب. من الفارسية: «جوالق» ومنها فعل «جَلق2 أي فتح 

فمه كبيراً عتل الضحك عت بذا أقصى سحلكه . 


الل 


مسوعروسيني 
أصحاب الديانة التي تقدس النار والنجوم» وهم يقولون بالأصلين: النور (وهو 
الخير) والظلمة (وهي الشر). من الفارسية: ١مِنْج‏ كُوش» أي صغير الأذن» وكان أولَ 
من دآن بهذه الديائة ودعا إليها رجل صغير الأذنين.. قال الشاعر: (من الوافر) 
غبار اوياك فركا فسة بعفا كقار مجويْن قستعر اسعغارا 
محدة 
المعونة. من الفارسية: «مُحخت» أي رجاءء أمل. 
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مَخْرّق 

مده وكذب. والمخرقة: الكزّما. من الفارسية: «ماخ» أي كَزِب» و«راه» وتعنى 

الطريق. فهي طريق الكذب . 
شا ل 

حلي رخيصة تُتَّحْذْ من الليف والخَّرَّز؛ٍ (مزيفة). ما يشبه الدر من حجارة البحرء 
وهو بالعريية: #التطتضي؛. الجادية لكان إذا كات صليها أشباء الحلى من الكرن . 
فك الفارسية. قاك المعيى: (من البسيط) 

تتاف تنه بويك الغمث حالعة 55 لقيظ يريك الذر تيقلت 


> ن 


مدرور 
السائل؛ محترف الصنائع الحقيرة؛ الذي يجلس فى «دَرُوازه» (أي عند بوابة) أو 
يطوف حولها للتّكدِية . من الفارسية: «دَرُوازه» أي بَوّابة؛ مُقدّم الذرب. 


.ا 


7 
آلة لحفر الكروم؛ مسحةة تَفْسْر بها الأرض؛ أداة لقلب التراب. تجمع على 
لأعرارة والعرورة: وتسس أشياً: تبيراس ,١‏ من السريائية- ج«معداة». 
مرتج» متك مرداسنج 
دواء معدني يعالج به الصّنانء يُتَحْذْ من الرصاص أو الفضة. ثم يُجَمُف. من 
الفارسية: مَرُتك». قال بشار: (من الطويل) 
وفيها زَرَائِيخ ومكر ومرتك ومن مَرقه قشيثا غير كاب ولا مكدي 


و 
نا 


مرج 
أرض واسعة فيها نبت كثير تمر فيه الشواتسا, تُجمع على العروح؟. ومنه 
١أْمُرَجَّاء‏ «مَمُروج». قد تكون فارسية من «مَرْغْ) أو من السريانية «243180». أنشد 
الليثد: لعن الور جز) 
الى فى نيفسا مرج وبسوسم ممرجاا) 
مَرْجَان 
الخرز الأحمر؛ عروق حمر تطلع من البحر كأصابع الكف؛ جوهر أحمر قيل إن 
الجن تلقيه في البحر واسمه «البّسَّذ)ه. اللؤلؤ الصغار أو نحوه. من الفارسية: 
«مَرواريد) أي صغار اللؤلو. ولعل أصلها يوتانى : «وعع] مدع1131)» أو من: «مرجان» 
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مركبة من مرا وهو من أدوات الزينة» و«جان» أي روح. وقد يكون أصلها يونانياً أو 
اراميا وخلث عن طريق السريانية. فى السريانية: «0181803156)» وتعتى : لؤلؤةء 
در جوهرة» وفى العبرية كليم وفى اللاتينية : «1121821218» وفى اليرتاتية: 
١‏ 1 ماد في الفتزيل العزيد : 9268 الْيَافوتٌ والسيحاة © [الرحمة: 
4.. وقال الأخطل مشيرا إلى إلقاء الجنّ للمرجان: (من البسيط) 

كأنما الفُظر مَرجِانَ تساقظهٌ إذا علاً الرَّوْقٌ والمَثْتِينَ والكمَّلاَ 

وقال الصنوبري واصفاً الربيع : (من الخفيف) 

وأقنع هاللؤتو التي لذ لك بين التشيق بالشرجان 

وقال اعرق الفيس > (من المتقارب”ة 

تاعول ترجاتينا جائياً و«اعذهو نيعا اتتكستهجاءا 

(يقصد القوافي) . 

مرْجل 

قِدْرٌ من الحجارة أو النحاسء. والنحاس على الخصوص ؛ كل ما طبخ فيه من 
فِدر وغيرها. ومنها فعل «ارتجل") أي طبخ في المرجّل. من السريانية: «1/121810» 
ومعئاها: خلقين» دست . قال الشاعر: (من الرجز) 

فحفى إذآا ما موجبل القوع أقر, 


أ 
6 


مراع 
الرجل الرجل؛ الشجاع المقدام؛ صاحب النخوة والحميّة. من الفارسية: ١مَرْدا‏ 
أي رجل. بطل . 
مردَّاسَنج. مَردَاسَ: ستل 
الآنك (الرصاص) المحرّق: يُسبك حتى يمتزج» ويبيّض بأن يُلفْ في صوف 
ويطبخ. يتخذ منه مرهم ينفع في علاج الجروح يسمّى «مِرَيخْ2. من الفارسية: «مردار) 
أي محرّق» و(اسنك») أي حجرهء فهو الحجر المحرق. 
مردفوشء» مرززجوشء مزد كوش» مرزنجوش 
نوع من الريحان» دقيق الورق» أبيض الزهرء عطريء قد يُسمّى الرَعْفْرَان؛ ومنه 
الأحمي اللوة: (يدعى بالعريية العيق التناءه تسشنشةق؟ البترطء التمجهين اللين 
الأدلين: «حبق الفيل»» «آذان الفار؛» «شْمْشّقَ4). من الفارسية: ١مَرْدّه؛‏ أي مَيَِتء 
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واكوش» الأآذنء فهو الأذن الميعة؛ أو الميّث الأذن. أو هو من «مَرْرَ) أي فأرء 
و«كوش» أي الأذنء فيكون «آذان الفار». قال ابن مُقبل: (من البسيط) 
يَغْلْوِنُ بِالمَرْدفُوشن الوّرْهِ ضاحيةٌ على سكابِيب ماء الشيالة الللجن 
وبسّطها عباس البصري إلى «مرنجوز» فقال: (من المتقارب) 
ولقلمية نميا وديس | لها به مَطرَحٌ الوردٍ والمَرْنجوزٍ 
وقال الأعقى : (من الطويل) 
لنا جلسان عندها وِبِنفسجٌ وسيسثير والمَررجوش مُنَمْثَمَا 
مَرْدنونه 
آلة تدوس الحجارة لتسوّي الطرّق. من الفارسية: «مَرْدَانه» وتعنى ما يناسب 
الرجال» الرجالى. 
بن ٠‏ 
مران 
لكن داخله نواة مستطيلة» كانت تصنع منه الرماح والسهام. من الفارسية : «مُرَان) . 
مرزاب» مزراب 
لَغة ف الع اا (راجع المادة). من السريانية: «1/1212050». «1/1212160». 
ويعني: مئزاب» مثقب . 
2 
مرزربان 
الفارس المقدَّم على القوم دون الملك؛ قائد الجيوش المتاخمة لحدود الأعداء؛ 
«مرازب» و«مرازبة». من الفارسية: ل(مَرَرْيان) موكية من «مرز) أ حَذدَء و«بان» أي 
حارس.ء. فهو عدا مرو الثغور. فى الحديث : «(أتيتٌ الحيرة فرأيتهم يسجدون لش يات 
لهم»". قال جميل بثينة: (من المتقارب) 
وأتسث لببواسةة اللبعتراسان: بماء لبايك لم لحخصيرى 
بعدينى تيصضخ تخاورة قد اطمائث بها موازنيا 
وبها يه السك «المَرْرْبانيَظ . قال ايض ؛ (من البسط) 
ليث عليه من البَرْدِي هِبْرِيَةٌ كالمَرْرْبِانِيَ تيَالُ بآصالٍ 
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عع 0 و شحج 
مراحدوء مر سمه 
المنقطة عن آدواء انيار ينقل به الشير ويقال له: المتكتة؛ المنقظة» الملكرة. 
من السريانية : «1/1251512010» . 


مِرْعِرْء رمرعِرى. مِرْعِرَاء؛ مَرْعِرْى, مَرْعِراء 
الرَّعْبِ الذي تحت شعر العنز؛ اللين من الصرقية #السيرف تكلم عر بيد 
شعر العنز. من النبطية: «مرنرّى2» «مِرْنْرًا. قال جرير يهجو بني التيم (من الوافر) 
فشاك الحختطبئٌ كساء يوقي وهفرغرع:؛ نانيك به ليد 
مرك 
اليأبوث؟ التعاب, فن الفارسية: امك وتعت السرت. 


وت تت 
نا 


مَرْهَم 
دواء على شكل طلاء يوضع على الجراح. وهو أليَق .ها يكون الذواء, فيل هو 
عربي مشتقٌّ من «الرّهمة» أي المطر الضعيف للينه» وقيل إنه مُعرّبٍ من الفارسية 
ااملغم). و العمل يونانى : «113128212-3» . 
لي 
مركي 
حب العُصفر؛ شحم العصفر؛ ومنه: «مَرَّقَ الثوب» أي صبغه بالعصفر»ء و«ثوب 
مَتَمَرّق). من الفارسية . أنشد الباهلى : (وقد جعل الزعفران بدل العصفر) (من الكامل) 
ياليعني لك ععرز قشر بالإهقران لبشهعواياما 
مَرْو 
حجا رة بيض بزراقة يقتدح بها (واحدتها مَرَوَةَ)؛ ايلب الحجارة. وزعم 8 
النعام تبتلعه؛ شجر طيب الرائحة؛ ضرب هن الر يباين يسمى يسمى «ريحان الشيوخ ج2)؟ 
اسم بلدة بفارس . من الفارسية : المَرَوَ) . قال أبو كؤيبيه: (من السيط) 


-ه 
بدا 


الواهبٌ الأذمَ كالمَرُو الصَّلآبِ إذا مَاحَارَدَ الحُور وَاجْتُ المجاليحٌ 
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وقال الأحشى : 
2 ه 8 ايت تكله حي اه اغا اله ٠.‏ 5 8 جاة له ير اخ بي 
واس وخيري ومرو وسمسق إذا كان عتزمن ورحت محشها 


مزْج» مزج 
اللوؤ المر. هد القارسية: (مَرْككَ) . 
مز 
لبيك الشيعير والحنطة والحبوب والذرة على الخصوص . من الفارسية : «(مَزْر) . 


مْكدْلي 
المسجدي. مزيج مركب من «مزكت» الفارسية بمعنى مسجدء و١لي»2.‏ التركية 
علامة اليسة . 


مِزمار. مَرْمور 
واحد المزاميرء وهي التي كان داود عليه السلام يتغنى بها من الزَّبورء وإليه كان 
المنتهى في حُسْن الصوت بالقراءة» فكأن في حلقه مزامير طيب صوته. من السريانية : 
131 وفعله «71031» ومعناه: شر 4 رَنَم سبحي تي . فى حديث ابي 
موسى أن النبي كَلةِ «سمعه يقرأ فقال: لقد أعطيبت مِزمارا من مزامير داودَ عليه 
السلام». 1 


مون © 
التبحاس . ص الفارسية : اامس) . 


531 6 
إيفا 


ل بخيخي سا 
الخف. من التركية: وقيل من الفارسية. قال أسود بن أبي كريمة : (مجزوء الرمل) 


فعسايلت علييعمع هكل 13:ك)ةنز يتشد 
و 





٠. 
- 


6 
ب 4 


مسقن 
إل حفيية اشرب اليثدف عبد تتجيد القرق ؛ مِدَقٌ الحَلاج . من الفارسية: 
(مُشْته) وتعنى مثل القيشبة: المقير وف:: 
9 
آله موسقية شببية «الملعقة علمكد ييا ضعة لدراس تمك يالءء عد القارسية: 
قال الاعضر ؛ (من الطويل) 


فد المعجم المفصّل في المعرب والدخيل 


و ير ١‏ ان و32 و و د اراك ام 


مي 6 دن 2 6 يو 


مسثق ) مسلفه ») 

فِراءٌ طوال الأكمام. من الفارسية: «مُشْنّه؛. روي عن أنس أن ملك الروم أهدى 
إلى رسول الله كلك شلك من سشددس فليسها: .© وفى العنيت أنه اكان بليس البَرانسس 
والتساكق ويضلى قبها». القذ شي : رهم الوافي) 

إذا لبسث مساتقَهاغَنِيٌ فياوَيِْصَالمساتتٍمالقينا 

عويرك سينيد ؟ كل موضع يُتَعبّد فيه . من السريانية: مُسجدو «281358100». جاء 
١ 1‏ 17 5 رسا صخر توا ‏ ججية رده في رو 4 8-0 
في التنزيل العزيز: لوَأفيمواأ وجوهكم عِندَ كل مجر وأدغوه عخلصيت له ألدّنَ# 
[الأعراف: 14] وجاء في الحديث: «اتخذوا قبورَ أنبيائهم مساجد). وروى سيبويه: (من 
مجزوء الكامل) 

424 2 . 4 

الطعام الي من الفارسية. من حديث فاطمة عليها السلام: «وقد علقتٍِ مسّحا على 
بابها». وسّئل يَكِ: «أيُسجد على المسّح والبساط؟ قال: لا بأس». 


ب ا "خاي 


لفغن النسيحةة أو اسبيدة السرفي؟! هن أسرار الفصرانية المسببعة: رعو أن 
يح العاهز المريض نزوت مندس . عبن السريائية: #«مططداوه1©». في سفر الخروج : 
«خذ لك طيبا فاخرا. . . فاصنعه للمسحة دهنا مقدسا» :7٠(‏ 77 50). 


73 5 
مسحرن 
عامياء من كان حديثه باعثا على الانشراح والضحك. من الفارسية: «سحُن) 


و دعني الحديث» واسم الفاعل منها ذل على القصّاص والبليغ . 
مسطارء مصطار 
من صفات الخمر التي فيها حلاوة» (وقيل: فيها حموضة)؛ المتغيرة الطعم 
والريح؛ الخمر التي اعنّصرت من أبكار العنب حديثاً. من الرومية. قال الأخطل 


باب الميم نفد 


تَدْمَىء إذا طَعنُوا فيها بجائفةٍ فوق الزّجاجء عتيقٌ غيرٌ مُضْطارٍ 
مسطارين 
الوسمية ؛ المالج؛ أداة ملتجيايا البناء بلس ما يغطى به الحائط. ١‏ تبي عند 
عامية بلاد الشام ويدعونها مَسَطرين. من اليونانية : «12/5]11» . 


السعور شط بد البر؛ وهو الشوبق (راجع «شوبق»)؛ المكان يبسّط فيه التمر 
ليجفٌ . من الفارسية: ١مشته».‏ 


سات 


ضرب من الطيبة. من الفارسية : لافشك! وهو طيب يستخرج من دم الغزال» ذو 
لون أسودء والأصل هندي. جاء : في التنزيل العدي > حدق يشلك وف ذَلِكَ لْيَتَاضَن 
لْمتفِسْون 9 * [المطعيى: 8 قال حراة العرى؛ قن الطريل) 

لقد عاجلتني بالسَّبابٍ وثوبها جديدٌء ومن أردانها المِسْك يَنْمَحُ 

نسكان 

العَرَبُونَ. يقال: «اشتريته بمُسكانه» أي بعربونه. (راجع مادة «عربون») تجمع 
على «مساكين؟. صيغ منها فعل «مَسَّك) أي أسطى مكاناً. العالب آنه عن السريائية: 
«20مع1/1252» أي رهيد. فى الحديث (أنه نهبى عن بيع المسكان). 

او ا ان خا ىت “ا 006 لاسن 
مسااخم. مطرّخم. مطلخم 

المتكبّرء المتعظم. من الفارسية. «ساله خام». مركبة من «سال» أي سنة» سنّ» 
و«ها» للنسبةء واخام» أي غير ناجح». شير عتاى : بوركدل على الرجل مسد القليل 
التجربة . 

مشارة 

الدَبْرَة المقمّعة للزراعة والغِراسة» وقدرها جريب؛ الكردة؛ الدّبارة؛ تجمع على 
«مشاوراء «مشائرا. لعلها من السريانية: «1/1550150»» «1/1510110» وتعني : مشباو 5 
دبارة . 

مشان: مشان 

من أطيب الرّطب» دقيق ولونه يميل إلى السواد. سّمَى باسم نخلة كريمة تألفها 

الجرذان لتأكل من رَطبّها المتساقط ع وقل كيت (أم عجر ذ[ان؛. من الفارسية: اموشس) 


,1.4 المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


أي «فأرء جرذ؛ء و«ان» للنسبة» فتعنيى: الجرذية» أو الجرّذي . 
مشكاة 
كل كُوَةَ ليست بها نافذة؛ تجويف في الحائط يهيأ مكاناً للمصباح أو القنديل . 
من الحبشية. جاء في التنزيل العزيز: الله نور السَموات والارض مثل نور كيشْكَْرَ فب 


عِذ 
6 


مِصبَاح # [النور: 6 7]. 
مشكدانة 
وعاء المِسّك. من الفارسية: «مِشْكَ» أي مسك. و«دان» الدالة على المكان. 


مشوارء نشوار 
تيتيكوارة. 


6 
سس صم هو 


مشيعه 
مالج البنّاء؛ أداة لسن بها طين الحائط. من السريانية: «03/105101100» أي 
مشيعة» من فعل «1/15133» . (مشع) أى ملسي ؛ صقل . 
مصطبة. مسطبة 
دك ؟ كالدكان للجلوس عليه؛ دكّان مربعة. من السريانية: «2382356]8640» . 
عِلك رومية. ويقال: «دواء ممَصْطك» إذا جعل فيه المصطكا . من الرومية. قال 
الأغلي العجلء : 
فشَامَ في امثل اث العفها 9 ملاظ : كل المعضطكا 
فرع 0 
ما كان من حائط البناء طاقاً واحداً. من الفارسية: «سِفْت» أي القوي الثابت» 
أو من «جمْت» أي الزوج. 
مطران» مطران 
رتبة دينية نصرانية تلي البطريرك ويليها الأسقف؛ عالم من علماء الدين 
التصارى؟ يعولى كرسى الكتهتوت فى عديئة أو قصّبة. مقتطعة عن لفظة بوتانية؛ 
اميتروبوليتّس أي المديئة الأم. منه العبارة المأثورة: «مطرانٌ علياء الغوطة» غوطة 
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مقق . أرفيدتي إليلكة 


2 دوي 


0 

مغارة؛ اسم منطقة تكثر فيها المغارات التي تستخدم لإحراز ماء المطر. من 

السريانية: «211283168» مَعَرنًا . 
معز معزى. ماعز 

ذو الشعر من الغنمء (فيما الضأن هو ذو الصوف»). الذكر عَنْره والأنثى ماعزة 
ومعزاة. والجمع : معز مَعَنٍ مواعة ع ضعي : من القارسية: قال القطامى : ع 
الوافر) 

فصليئنا بهم وشقى سوانا إلى اليشر المَسَيّب والبعاز 

وأنشد ابن الأعرابى: (من الطويل) 

أغاد على معزاي لم يذو أتشى. وصنيرا» منها لحجلة الطفوابد 

معمودية 

أول أسرار الدين المسيحيء» وباب النصرانية» وهي غسل الولد بالماء باسم 

الآب بالآبن والروح / توا 0 معموديتا» وتعني الطهارة» وترمز إلى 
شيلع شق 

الياذتجان؟ تبات شبيه بالباأتجان ينبث فى أصمل العضّة؟ تبات يعلوّى على 
شجر» أرق من الكرْمء ورقه طوال دذقاق ناعمة. ويُخرج مثل جراء الموز إنما أو 
قشراً وأكثر ماءً؛ اللّمّاح البري؛ نبت مثل القِنّاء يقال له «القَسْمَّة؛. من الفارسية: قال 
كسب ة تعن البسيعطة) 

شك نواسلهاء كالملل قد كييوةد 2 قوق السراعب هما تدك فعا 

وقال راجز من بني سواءة : 


فسخ ينو شواطاين ماير أهل اللثى والمَّعْدٍ والمَغَافِرِ 


الحركات . من الفارسية : بَعَليكَ) أي 0 معييسا ) 2 


هذ المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


مَقَاليد 
يجوز أن تكون «المفاتيح»» ويجوز أن تكون «الخزائن». قال الأصمعي 
المقاليد لا واحد لها. من الفارسية: «كِلِيد) أي المفتاح ؛ أو من الرومية: «إقليدس" 
أي المفتاح. قال تعالى: 70 مَقَاليدُ اتوت وَالارض # [الشررى: 17]. ومن الأقوال 
المأثورة: «السيف مقاليد الجنة والنار» أي يتوصل به إليهما . 
البقلة المعروفة: بمدونس . (راجع المادة فى مكانها) قد تكون من اليونانية : 
«2813600215-02». ولعل مقدونيا هي موطنها. قال ابن هانىء المغربي : زمره البسيط) 
(وبحن ممقدولكسٌ فيها ولاعهوة)» 
مُقَنْجَر فَمَنْجَره قمجار, غُمجار 
القَرّاس؛ الذي يصلح القِسئى؛ من الفارسية: «كمان» أي قوسء. و«كر» للفاعل» 
أو اكبر» بمعتى الماسك. قال الحمات» : (معء الرسو) 
وقد أشُلقما السطايا الشِكة ‏ عكر ّالقيخ عاخها انتملك 
مكوك 
آلة تخص الحياكة وتهم النْسَاجّ والخياطين. من الفارسية: «مَكُوك). 


سر 


ملب 
من أسماء الزعفران؛ ضرب من الظيب كالخَلوق؛ نوع من العطر؛ كل عطر 
بافزع القدة : الطاقة من شعر الزعفران. من الفارسية : «مُل» أي شجر الكرمة» 
و«آب) اي اتصير لخب قال جرير يهجو نساء بني نمّير: (من الوافر) 
تطلى: وكين سيثة سبّكة المغرى بِصِنٌ الوَئْرء تَحسَبَهُ مَلآب 
مَلْك 


واحد الملائكة: أصلها «ملاك) ثم خففت الهمزة. جمعه «ملائك)». «ملائكة»). 
لعله سخ السريائية: «عط242130)» مَلْكْ رسول:. ومثلها العيرية: قال أبو وجزة 
مادحا: (من الطويل) 

١‏ ددحت لبي ولك رفوه لتالوسه 12 السماو بصوت 

وقال أمية بن أ بى الصلت: رمن الكامل) 

وكأن برْقعَ. والملاقك حولة: مدر فوَاكنا القوائم روث 
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ملكوت 


ملكوت آله تعالى ؛ سلطانه وعظمة كلقه» وعره؟ ين الماثير : :لله الملاث 
والملكرفف اليكن ملكوتلك فى السماء والأرض»؛ وشلكوت مختضة يملك الله 
تعالى 4 ويقال أيقيا «ملكوة. لعلها من النبطية «ملكوتا». وقد تكوك الصيغة مخ 
السريانية: وطثناهع211. جاء فى التنزيل العزيز: #أولرٌ ينظروأ فى ملكت السَموتِ 
لض وا لق نه من َي [الأعراف: 6م ١‏ ]. 
مَنَاء مَنَاء مَتوانء أمناء 
الذي يوزن به؛ رطلان؛ يطلق على مكيالٍ يكال به السمنّ وغيره. من الفارسية. 
مج 
حب إذا تناوله الشرء سكر وتغير عقلة. مرخ القاوسية: (منكك) وتعنى الب : 
الاسحيية.. 
و 
تت 
الماش الأخشرء وهو كالماش لكنه أسقر منه ولوته إلى السواد. عد القارسية: 


«(متك» , 
ا متك 
منحئنون. منحنين 


الدولاب الى يُسنفى علبياء آداة السواقى (الغروب» الى تدور؛ في دولاب 
تتدلى منه دلاء» يدور فينقل الماء للسقاية. لعلها الناعورة أو ما يشبهها. من 

كن إلبد» قد أبيقك إترشضه وعادك عليه التتجثرن لكت 

وقال ابن مَفَرَغْ : (من الخفيف) 

باكا المعسجتون بالنيا حلت عن قلجٌ المْشَمٍِ المحؤود 

آله قثريمة من الات دك الحصوثة؛ كانت ترمى بواسطتها على الأسوار حجارة 
ضخمة فتهدمها. من الفارسية: «مَنْ جه نيك» أي أنا ماء جيّدء فهي «ما أجودّني». 
ارعي من 1" متك جنك نيلك» أي أساوب ميد المحرب. رع من لصوف جلك أو ا 
السيط) 


يلقى الالازل أقراء دلفق لقم بالتخضتيتن وطيظا بالماذطيس 


40 المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 
مَندل» مَنْدَلَىٌ 

العود المندلي أجود أنواعه» نسبة إلى «مندل) وهو بلد بالهند؛ «مندل» و«مندلي» 
عود الطيب الذي يُتَبِحْر به من غير أن يخْصٌ ببلد؛ العود الرظب؛ العود المطررى 
بالمسك والعنبر واللّبان. مركبة من «مندل» البلد الهندي و«ي» النسبة. قال العجير 
السّلولي : (من الطويل) 

[13 ها تقنلك نادم بما فى ثيابها 45م الشّذا والعنثلخ الصطيز 

وقال كشاجم: (من السريع) 

كألمافي جوفوقهوة يُنقعٌ فيهامَئْدَلَهِنْدِي 

منديل» مُنديل» مِندّل 

ما يُمسّحٌ به النَّدْلُه أي الوسخ., أو هو أداة النَّدْل (بمعنى التناول). يُقال: 
«تَتَدّل) بالمنديل وكذلك ١تَمَنْدَل)‏ به أي تمسّح من أثر الوضوء أو الطّهور. يقال إن 
الأصل يو ناني : «020-اعاءع112206) . 


النشاط. من الفارسية: «مَنِش)» أي همّةء علو الهمة. 
من 

الْمَخّ: كالطرتكبين؛ ظل يرك من السماء؛ شبه العسل كان ينزل على بني 
إسرائيل في صحراء التيه» وكان كالعسل الحايس حلاوة. قيل في تفسيره أن المَنَّ في 
الئئة ها 2ر3 اللد علا ربعل مما لا قحس فيد وبيدو آن اأكلجة أمسمقديمت بلنقليا قنديما 
وقعوة إلى اللغة العبرية» وعنها أمحدتها السريانية. فى السريائية؛ «متهابظ». 
«1131110»). جاء في العتزيل العزير: #وَطظللنَا اذ َلْعَمَامَ وَأَنْلنَا 0 سر 
وَأَلسَلْوَىْ* [البقرة: /1ه]. وجاء في سفر التثنية: «وأطعمك المنّ . 


فوطابب 
ضوء القمر. من الفارسية! اقَيْتَاب! مركية عن لماءة أى الشحرء واتابها أى 
لور. 
بتار مار مهت 
الأمين والوالي. من الفارسية: «مِهْتّرا مركبّة من «مِه) أي كبير» و«تر» للتفضيل» 
فهو الأكبر. وكانت تطلق على كبير طائفةٍ من الغلمان. 
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تكبر ذو غتى . من الفارسية افهى كارة أي دأبه العظمة. اتضِد الأزغرى: مرخ 
الرجز) 
تَمَهُجَرواء وأيما تَمَهْجَرٍ وهم بنوالعَبْدٍ اللئيم العْنْصرِ 
تيه 
الخاتم تَختّم به المستندات. واشْتّقٌ منه فعل «مَهّرا أي حََنَم بالخاتم. من 
الناوسية. 
مهرّجان 
أحد عيدين كبيرين للفرسء والآخر هو النوروز. في المهرجان كان ملوك 
الفرس يجلسون مجلسا عاما فيدخل عليهم الموابذة» قبل الجميع» حاملين الترنج 
والتفاح والسفرجل والرمّان والعْنَاب والعنب الأبيض والنبق. وكانوا يؤمنون بأن من 
أكل من تلك الثمارء ودهن جسمه بدهن البان» ورش عليه ماء الورد في ذلك اليوم 
سَلِم من جميع الالام والاسقام حتى اخر العام؛ تستعمل اليوم لتعني احتفالا عاما . 
من الفارسية: امهركان)؛. قال ابن هقائل : (من الرمل) 
لا ققَل بشرى ولكنٌ بَشْرَيانتة غرة الداعى ووجة المِهْرجَان 
وقال محمد بن عبد الرحمن الثرواني : (من الوافر) 
اقلق على اتتسول السوتهاة الناشة اتسسانزت بالقياد 
دار 
حافظ ختم الوزير. من الفارسية: «مَهْرا أي خاتم» و«دار» أي حافظ . 


7 دن عبن 


فُماش من حرير أبيض يُسقى الصمعٌ ثم يُصقل ليُكتّب فيه؛ الصحراء الملساء؛ 
الصحيفة البيضاء يكتب فيهاء تجمع على «مهارق». من الفارسية: ١مَهْرَة‏ كرده» مركبة 
من ١مُهِرّه)‏ وهي خرزة يُصقل بهاء و«كرده' صَقَلء فهو مصقول بالمهرّة. قال حسان: 
(من اليسيظ) 

كم للمنازِلٍ في شَهْرٍ وأحوالٍ لآل أسماءء مثل المَهْرَقٍ البالي 

ويقول ذو الرمة ذاكرا المهارق على أنها القلوات:: لاهن الطويل) 

اوتغملة يين الشعي والعمهارق؛ 
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مَهَرَقَان؛ مُهرّقانء مَهرّقانء مِهَرّقان 
مدينة. من الفارسية: «ما هي رويان» أي وجوهم كالسمك. أو من «ماه رويان» أي 
وجوهم كالقمر. قال ابن مقبل: (من الطويل) 
1 بهِعْفْرُ الطباء #قانيا جنى مُهْرُقانٍِء فاض بالليل ساجِلة 


وورهم 


ت جه 


2 
خم 8 كانت النساء له لبمار بها. من الفارسية: ١مِهرا)‏ وضي خوّزة حمراء بلون 
القرجات. 
1 ْ 
الحمار الغليظ. من الفارسية: ١مه)‏ أي كبير: ولاسال) أي السين : 


السرم 


هتس 
مقدّر المجاري والأبنية. (انظر مادة «هنداز»). من الفارسية: «مُهنْدِرَا من 
المصدر «أندازة» وهو القياس الوزن: التقدير. 


مهمندار 
المولج بالضيوف؛ صاحب دار الضيافة؛ من الفارسية: «مهمان)» أي ضيف. 
و«دار) أي صاحب ؛ وهي وظيفة في بلاط الحللك استقيال ضيوف الملتق وتأمين 
راحتهم؛ كما تعني «المضيافي». 


31 


فايا. عن الفارسية. قال الفرؤض: تمن الطريا ؟ 
خراجُ موانيذء عليهم؛ كثيرة تُشَدُلّها أيديهمٌ بالعراتيٍ 
مُوبَذ؛ مُوبَذَان 
وسو دينى عند الزرداشتية؛ فقيه؛ عالمء. حكيم؛ حاكم السجوس. من 
الفارسية : ١مويّد)‏ مركبة من «مو» أي الدين» و«بّد) أي حافظ . 


27 
2 


مور 
الثمرة المعروفة. من الفارسية «موز»؛ من أصل سنسكريتي . 


و 


فم 
الخف الطويل الساق ‏ جمعه «مَوَازْجَة» من الفارسية: «موزه». فى الحديث عن 


رجل من أخوال 5 المجرر (أنه أبصر اع هريرهة يبول وعليه مَورّجان» . 


مووي 
اسم علم لنبي بني إسرائيل؛ اسم علم مذكر. من العبرية: «موشى» أي ماء 
وشجر. قال أبو العلاء : «لم يسمٌ به قبل نزول القران» ثم سمي به تيمنا» . 
رن هون و «)ى 
موق. موقان 
ما يُلبّس فوق الخف؛ خف غليظ يُلبس فوق الخف. يجمع على أمواق. من 
الفارسية: «موق». في الحديث: «أن امرأة خاطئة رأت كلبا في يوم حارء فنزعت له 
بموقِها فعٌفرَ لها». وفي الحديث أيضا أنه «تَوَضَأْ ومّسَحَ على مُوقيه؛. قال النمر بن 
لع : (من الكامل) 
تدرى النعاج بها تمشي تخلنه مشخ العِباضِين شي الأمواق 
و 
عع 
الشمع : واحدته مُومة. ومنه المومياء أي الجثة المحنطة كتماثيل الشمع. من 
الفارسية. في صفة الجنة: «وأنهار من عسل مصمَى من مُوم العسل». 
6 
اخ 1 
البرُسام (وَرَمِ في الحجاب الحاجز)؛ حَمَّى مع البرسام؛ الجدّري الكثير 
المتراكب؛ أشدّ الجُدَّري؛ من الفارسية: «موم» وهو الجَدّري الذي يكون كله قرحة 
واحدة. فى حديث العرنيين : «وقد وقع بالمدينة الموم»' وهو البرسام مع الحَمَّى . وفى 
الحديث أيضاً: «أنزل الله الموم» وهو البرسامء. ثم أنزل بعده الداء». قال ذو الرمة 
ييف عبائلدا : (فرخ البسيط) 
إذا تَوّجْسٌ ركُزاً من سنابكهاء أوى كان صاحبت انض ) أو به موم 
(الأرض: الزكام). وقال مُلِيح الهُذْلي: (من الطويل) 
بهء من هواكِ اليوم» قد تعلميتهة» ‏ جوى مثل موم الرَّبْع يَبْرى ويَلعَج 


م 
26 ى 
إيبا 


العنب المطبوخ . دبس العنب مغلى بالسكرٌ والعسل. من الفارسية: «مي» أي 
خمر و(يخته) أي مطبوخ . وهو دبس العثيب: 


4 


ميك 


شيء من الأدوية مصنوع من الخمر والسفرجل . من الفارسية: «مِي» أي الخمرء 
وابه» أي سرج . 
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مِيحَانه 
الحَمّارة. من الفارسية: «مِي)2 أي خمرء و«خانه» أي منزل». مكان. 
ميدان» ميدان 
فسحة متسعة فى وسط المدينة تجري فيها مباريات السباق وركوب الخيل وما 
إلى كللك. مكل الحدث العريية #ترسطها ساحة تسهيها الميدان . عن الفارسيةة دبي 
أي خمرء و«دان» دلالة على المكان» إذ كانوا في وسط المدينة يحتفلون ويلهون 
ويشربون ويسكرون. ثم اتسعت الفسحة لتغدو ساحة. قال ابن أحمر: (من الطويل) 


ميزاب» مئزاب, مِرزْراب 


شراب السوسن» وهو من الشمور. عن القارسية: هي » سرع والسوسن] الزخر 
الوخر وق 
السلمو ل عود اله لمكحلة الذي يكتّحا به. من الفارسية: «مِيل» من أصل يوناني . 


ميل 


وعحدة قباس الساقات: من الروفة, 


جوهر الرُّجِاجٍ؛ المرآة الملوّنة؛ ألوان تزيينية؛ طلاء فني كثير الألوان للخزف 
والمعادن؟ النقش على الزجاج . من الفارسية: (مينا»). 
ميناء» مينا 
مرسى السَفن على الشاطىء؛ الموضع الذي ترقأ فيه السفن» أي تجمع وتربط . من 
الآرامية. والأصل يونانى: «110668آ1». معناها : المرسى حرفت إلى «نطةتطاآ» . 


.2 ره 


مووبرج 
نبات له ورق شبيه بورق العنب البرّي. من الفارسية: «مويزْك) . 











الباطية؛ ؛ كل إناء يُجعل فيه الخمر من باطية أو جفنة أو قدح أو كأسء أو 
راييت” 0 نفسها؛ أول ما يخرج من الخمر إذا بزل عنها الدّن. من الفارسية. 


لث ركفي الناجوه ضف وليد أهجِمَ بالكتات عَلْثَرءٌ 
اذاه 
وكيس السق* : تجمهء على «نواخذه»» ومنها فعل تخد من الفارسية : «ناخدا» 
وهو مركب هخ (ناو) أي سفينة ) و«خدا» أي حا حب : 
نارباج 
حساء مطبوخ بالرمّان. من الفارسية: «نارْبا» مركبة من «أنار» أي رمانء» و«با» 
نارجيل 
الجوز الهندي؛ ومنه «الناركيلة»» أداة تدخين التنباك» لأنها بدأت مصنوعة من 
النارجيل. من الفارسية: #ناركيل4. 
تارمساك 
كالرمانة الصغيرة. مفتحهة مثل وردة» لونها أبيض الى حمرة وصفرةء في وسطها 
نوا له لون العفص وطعمه. من الفارسية: «أنار» أي رمان» ولافسلك» العطيتب 
المعروف. فهو «امسك الرمان». 
ارج 
من أنواع الليمون. من الفارسية: «نارنك» مركب من «أنار» أي رُمان و«ارنك) 


اع 
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أي لونء فهو لون الرمان أو اللون الأحمر. قال ابن المعتز: (من السريع) 

كائنما النازتج» لما يدض صفرثة: فى محشيَّةكالليبيبٌ 

ناسورء. ناصور 

غعلة تحدث في هأق العين يسقي قلا ينقطع. وقذ يحدث أيضاً في حوالى 
المقعدة وفي اللَثّة؛ العرق الغِبّر الذي لا ينقطع؛ عرق في باطنه فسادء فكلما بدا 
أعلاه رجع غَبراً كاسدا . من الفارسية. ولعله من السريانية «8106011150» . 

ناسوت 

طبيعة الأنساقةة الطبيعة البشريةة البشره وهت #العائس » ويراة يه بالذانت تلبس 
«الكلمة» (وهي ذات طبيعة إلهية) الطبيعة الإنسانية في شخص المسيح عليه السلام. 
من السريانية : «11055011580»: البشرء البشرية» جماعة الناس . 


ناطرء ناطور 

حافظ الزرع والكرم والتمر. يتخذ موقعه في عرازيل تهيأ له في مرتفع أو بين 
أغصان شجرة ضكمة وتسمى : #مظال النواطير». تجمع على «نظاراء «نَطَرَة2 
«نواطير)ا. من السريانية: «1101011150». «1210110» والمعنى عسّس» حرس ومنها 
«1012162110» أى مَنْظْرَة مُحرس . جاء فئ نشيد النشاكك امسليساة الحكيم : ١اجعلوني‏ 
ناطورة للكروم»؛ كرميء, لم أنظر» قال الشاعر: (من الوافر) 

اليا ججارتا يأياشي» إلى ,أبث الريث جيرا بعك خبارا 

تغليما خف فتكت علينا و«تبلارجه فاطرقه تايا 

وقال ابن أحمر: (من الطويل) 

ويُستانٍ ذي ثورين لا لين عنده إذاما طغى ناطوثه وتَعَشْمَرَ 


ناعور» ناعورة 
دولاب مائي له قواديس يوضع في النهر فتديره سرعة جريه» فيرتفع الماء في 
القواديس. وينصبٌ في جدول على قناطرء ثم يجري إلى المزرعة؛ دولاب لاستقاء 
الماء. جمعها نواعير. لعلها من الفارسية: «810011150» ناعورة. 


نافحة. نافقة. نفحة 
وعاء السيك: سمو بذلك لنفاسته. جمعها نوافج؛ الجارية النافجة هي الحسناء 
الكية الجسم . فير الفارسية: (نافجه) تعنى عماك سر الغزال. مركبة من «نأف) أي 
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سُرّة» و«جه» للتصغير (المسك يتجمع حول سَّرّة الغزال) . 
ناقوس 

مضراب التصارى الذى يشريوكه لأوقات الصسلاة؛ حشية طريلة عى «التفس؛ 
يُضرب عليها بخشبة قصيرة هي «الوبيل2 أو «الوبيلة». وكان ضارب الناقوس الراهب 
أو الراعية أو القس» إلى أن بطل التاقوس القشيى وامتدل بالحرس التحاسى . ومتةه 
«نَفس)» أي قرخ الفاقوس. من السريائية على الأرجح: «مطونامء710» 50 
«عطو5مء1[01» أى ير . قال جرير: (من الطويل) 

لعا تاكرث بالايريدن أرَقَني صوتٌ التّجاج: وقرع بالنواقيس 

وقال الأسود ين يعقر : 7 البسيط) 

وقد سباث لقعيان ذو كُرَم قيل الضباح ولما تقرَع ككس 

نامورء نامورة (وقيل تامورء تامورة) 

صومعة الراهب؛ عِرّيسة الأسد. من السريانية: 240118110 وتعني قفص 
السباع . قال ربيعة بن مقروم الضبيّ» في كلامه على الراهب تستشيرة المسفاء : (من 
الكامل) 

لذن لتيجعيا وحشن حنيفيا ولقِدمن فاصروم يفول 

ا نَحَةَ نانخاء نانحَواه 

حَبّ فى حجم الخردل؛» قوي الرائحة والحِدّة والحرافة» يُسمّى الكمّون 
الملوكح » حبة البركة؛ الحبة السوداء. عن الفارسية: (9ناتخوافة وثعتى طالب العقيرع 
تلظ نانخاه) مركبة من «نان» أي خبزء و«خواه) 5 طالب . 0 «طالب الخبز) 
لآنه ينثر على الخبز. قال يحى بن توفل: (من المتقارب) 

وحلتيتٍ كرمانَ والنانخَاو وشمَعيِسَخََنُ في مُوْمَنِ 

ناهيد» نهيدء أناهيد 
كوكب الرهرة. سن القارسية, 
ناورد. ناورد 

القتال وجّولان الخيل في الميدان؛ دوران جماعة بعضهم خلف البعض الآخر؛ 
الحرب. من الفارسية: «ناورد». قال كشاجم يصف فرسا: (من الكامل) 

وإذا عظفت به على ناورده فكأنه من ليقوه بوكار 
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ناوّق 

الطقبة المتتررة الى ينصت عنيا الماء على الدواليية؟ الرقية اللفشبية الت 

تساقط متها القميع على وح الطحن. من الفارسية: «ناوك» مركي عرد «ناوه») ويعن با 
كان مفرغا. خالي الوسط. ومجرى القمح إلى الرحى» ومن «ك» وهي للتصغير. 


وي* ب 
راجع «(نيفق) . 
نامق. : 


وزينه بالكتابة ؛ واانمق الكتابس» أي ا وجَوّده . 

من الفارسية «نامه» أي الكتاب» الرسالة. قال النابغة: (من الطويل) 

كان تناه الرايسات نتوليها عليه قضيم نَمَقَبّْه الصوانع 

ناموس 

الشريعة والسنة؛ وعاء العلم؛ اسم لجبريل عليه السلام. من أصل يوناني : 
03301300 50ل. فى حليث الشضيعك: أن خديجة». رضوان الله عليهاء» وصفت البو 
النبي لهِ لورقة بن نوفل» وهو ابن عمهاء وكان نصرانياً قد قرأ الكتب». فقال: إن 
كان ما تقولين صحيحا فإنه ليأتيه الناموس الذي كان يأتيى موسى). وفي نبوّة 
عاموس: «لأنهم رفضوا ناموس الله» (7: 5). 

نان 

نوع من المعججنات تقلى بالزيت ويصب عليها العسل أو يرش السكر. من 

الفارسية: «نان» أي الخبر. 
ناى وناء (بإبدال الياء همزة) 

المزمار القصبي. وهو في العربية «زمخراء و«القَصّب» والنافخ فيه «قاصب 
قَضَّاب) تجمع على «نايات»» من الفارسية: «ناؤٌ» وتعني كل شيء أجوف؛ قصبة 
الكتابة» المزمارء الحلقوم. قال محمد بن حازم واصفاً مجلس منادمة: (من البسيط) 

والزهرٌ يَضِحَكٌ والأنواءٌ باكيةة والناي يُسعِدُء والأوتادٌ تصطخِبُ 

وقال الفضل بن العباس بن المأمون: (من البسيط) 


بيخ التواقيس والعقديس آونة وكارايين غخيدان ونايات 





باب النون بغر . 





قال ايخ المعد : (من البسيط) 
ايخ التوّرع من قلب يَهيم إلى ساق بهيج وحسن العُودٍ والنائي 
نايرّن 

النافخ بالناي . من الفارسية: «نايزن» و ترا «نايزان»). 
ناي نرم 
ناي قديم عرفه الجاهليون» وقد يكون الاسم هو الذي اختّزل إلى «ناي». من 
الفارسية؛ «ثاى نرعين». قال الأعفى: (من الكاسل) 
والناي نرم وبَرْبَطٍ ذي بَجََةٍ والصّنْح يبكي شَحْوَّهُ أن يُوضَعًا 
نبراس 
المصباح. يجمع على «نبارس»» «نباريس». من السريانية: «1[251651140» 
و«1[011513510» بالشين. ومنها فعل «112016516» بمعنى أشعل. أضر م. 
نبربج+ أربيوج» إربوج» تريح 
خرطوم الماء؛ خرطوم النارجيلة. من الفارسية: «مارييج» مركبة من «مار» أي 
تعبان» وبيج" أي مَلتف . 


الكبش يخصى فلا يَجَرّ له صوف . من الفارسية: «نابْريده» أي غير مقطوع. غير 
مقصوص . مركبة من «نا" لنفي» أي غيرّء و«(بريده» مقطوع . 


5-1 
6 


نبهرج 
الدرهم الرديء الزائف . (راجع بهرج) . 
نجار 
الأصل» والسب والشرف. من الفارسية: #«دار» وتعتى الأصل» العرق» الثيل . 
نَجْبّر (عاميا: إنجبّار) 
رقيق الحال. راض بقسمتهء قانع بمعيشته. من الفارسية: «رَنْج) أي ألمء وابر» 
أي حامل» فهو «رنجبر» أي حامل الآلم» حامل الأذىء القليل الإيذاء . 


ع 
الحاذق؛ الماهر؛ العاقل؛ المجرّب؛ المتقّن؛ الطن؛ ضد البليد. قد تكون من 





1 المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


السريانية: «1131110» وتعنى : النيرء اللامع. البهي. الذكي». الحاذق. الواضح. 
الجلىء وفعلها: «21ط]0[». «113231» أي آأثارع أزهرء أوضح . قال الأسوة بو 


0 ينفعٌالرَّواعٌ ولا يُُ يغ إلآ المقجع التشرير 
با الشجاع) . 

و و 
بساط مستطيل. من الفارسية: «نخ» وتعني «بُساط صغيرا. 


2 . 


نخوار 

الشريفه المعكير؛ الجبان الشضعيقه. عن الفارسية: اتَدكَرَارُة) وتعني المهذار. 

املق , 
َرْجس» نجس 

نبت من الرياحين» يعيش ملتصقا بالأرض» تختفي أزهاره بين أوراقها كأنها 
عيية. تشبه به العيوة فى الذبول وتكسر الجقرتء كما فى الشغل واللوث, من 
الشارسية 1 انر كبي4. والاسم متقارب في عدد من اللغات. قال ابن المعترٌ: (من 
الكامل) 

وسنان مِنْ خذع النعاس جفوته فحكى بِمْمَليَهِ دْبولَ الترجس 

وقال أبو نواس: (من الطويل) 

لقي ترحس طفق القطاي كالةو إذا ها كتشتاة العيينا حيبي 

نخالقة فى شكتلين يشقرة سكاك سواد: والبياضٌ جُفولٌ 


ااسشدان 
وعاء النرجس . من الفارسية: «نرجس» و«دان» الدالة على المكان. 


الخشبة التي تَكرّب (تَقْلّبِ) بها الأرض . من الفارسية . 


نرد. فو اتير 
«لعبة الطاولة» وهى فارسية وضعت ردقي سن نانك المفلك الفارسى» وتسيت 
إليه ققيل: 'الِرّكشيرة؟ والترك أيها طلاء مُرَكُب. من الفارسية: «نرُدا وتعني جذع 


باب التون كية 


الشجرةء و«(شير) بمعنى الحلو. وتفسير اللعبة يحاول أن يحكي الحياة والطبيعة. 
فرقعته نُشّبّه بوجه الأرضء والتقسيم الرباعي بالكعاب الأربعة» والرقوم المجعولة 
ثلاثين» بثلاثين يوما أي شهرء والسواد والبياض بالليل والنهارء والبيوت الاثنتى عشر 
بشهور السنة الانتى عشرء والكعاب بالأقضية السماوية. جاء قى الحديث : دلا تَقَيّل 
شهادة صاحب التَرّدة قال عمرو الوَرّاق (وهو مخ التلعاء): لإمن الطويز) 
ولم تَكُ بالشظرنج عبداً مقامراً وفى التردء عند الخصل» منكٌ وفامٌ 
(الخمل : عا نوكب على السقامر). 


شيرب من التسر يكون بالككرفة» وضرب يه السكل تما ضعطاب: يقال: الزئد 
بالثرسيان»» ويقال: «ثمرة نرُسبانية». قال يَشَار: (من المتقارب) 
على كاقل الريد بالترضشياق وتتيج البيثك وانققدةا 
سقل أعرابي: ما رأيك فى الصري؟ (نوع من السمك). قاجاب: المرة 
برسيائيةء غَرَّاء الطري: صسغراة السائرء عليها مكليا زيداء أحتٌ إلك متها». 
نرق 
الجيّد. من الفارسية: «نرُخ» بمعنى الرونق والقيمة» والسعد. 


350ص 
إن 


نرمق 

اللِيّن الناعم؛ الثياب اللينة الجديدة البيضاء. من الفارسية: «ثرمّه» من الأصل 
«نرم» أي الناعم. وصف خالد بن صفوان الدرهم فقال: «يُطعمُ الدَرْمَقَ ويكسو 
فأقة لالطالا تيه وتأققاةءة 

وقال الراجز الزَّقَيّانَ مشبهاً السراب بثياب بيضاء ليئة : 
تقشةز مكييوهان اتقي3 فأنحها نشد فيودائةةة 
اسشسهدر: بغيذ الأطراف ‏ الآل: السراب ‏ الأابيق: الأيفن؟. 

كف 
ها يتحلب من الأرض من ماع . من الفارسية : م 

نستر» نسترون 

نيادث 5-5 الرائحة. من الفارسية اللخ ؛: تسر 03> لت لشت وه 
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0 
بسسون, 
الخدم 00 من الفارسية: اللستوءا وهو الذي لا يعجز فى حربف أو فى 
كنشقها : . فق معاة تعرنف عن النصافة كَالهِزلان في السَلَم 
(ينصفهاء نصافة: يخدمهاء خدمة). 
يسريبن» سرين 
ورذ أبيض عطري. هن الفارشية: «نشرين». قال الصتويرئ: امن الخفيف) 
ما ترى جالِبٌ الهْيِيٌ وقداأش رق قي هةالخكُسّري والتسريسن 
نسطورية» نسطورية 
(78-١10م)‏ الذي فسّر الثالوث المقدس بمبدأ أن الله واحد ذو أقانيم ثلاثة؛ 
فسّر طبيعة المسيح الإشكالية بأنه ذو طبيعتين: لاهوتيه وناسوتية» وأن الطبيعة 
الإنسانية فيه مكتملة. من الرومية: 1165]01115. 
تشاء نشل تنا 
ما يُستَخْرَجٍ من الحنطة إذا نُقِعَتْ حتى تلين وَمِرسَتْ حتى تخالط الماء» وصُفَيَت 
من مناخل » وحخشفيتء يدا منه الفالوذج. وا لكلمة مختصرة من نساسجح بحذف 
نصفها. من الفارسية: «نُشَاسْتَه) . 
نشادِر» نشاذر 
مادة صلبة» قَلْويّة ذات طعم حامض حادً» تعرف باكبريت الدخان» و«ملح 
النار». منه المعدنيّ المستخرج من الأرض ومنه المصنوع المحضر من سواد الدخان 
المجتمع في أثون الحمّام. ويستعمل في علاج بياض العين والدمعة الباردة. من 
القارسية : انَوَشَاذْر) . 


2 هج 
يي + 


لعسمر 
سكين حادة صتير؟ يمحكتعيا العراسوة المي الكرولبات رشق السام 
(ويستخدمها العَيّار في «تشطيب» خصومه فيقال له : م تاشكري)) عن الفارسية: اليشكر ) . 


مر 
.مه 


5 
10 


نشوار 
1 وا سيك يقال تتشورك الداية أي أبنت قييفا عع علقها. 
مخ الفارسية : «تُشْحُوَار) (بمعنى الاجترار» ما تخرجه الدابة من بطنها لتمضغه. 





باب النون 44١‏ 


شكران. يجمع على «نشاوى»» ومؤنثه «انشوى»» ومنه فعل انشِي) و#أتعشى؟: 
والمصدر «تنشرة» وهى غربية. ويقال إنها من الفارسية ؛ انشوّة» من المصدر ا#نوشيدق؛» 
أي شَرُّبٌ وقرجء .ومن «ان» أي صاحب: أنقد ابن الأعرابي: (من البسيط) 

إلى تَشِِيثتٌ» غفما أشطيع من ذلت: جفي اليثم أترابى راترادى 

قال زهير: أرفيية الوافر) 

وقد أشدو على فيد كراء لتشادى: واعمقية لميا ماه 

وقال ابن المعتز: (من الرجز) 

تعبا عشيروا ضلى الققاة كمثل نشوانٍ على الأصواتٍ 

المسيحي . يقال إنها نسبة إلى السيد المسيح الذي ورد في الإنجيل أنه يدعى 
«ناصرياً) نسعبة إلى مديتة التاصرة. جميعها: اتصارىة. فى المؤنث: اتصرانةع 
نصرانية. من السريانية: «110©25016» نصرانى» والفعل: «1[13681» 5 باوجو 
«215عقصط8» أي نتصضر , ورد فى العنويل العؤيز: هوالت الهو ليست اللمكون عل 
شَى 8# [البقرة + “1 1 | وفيه أبفيا : #وَلتَحِدَة ير و لَّدِينَ ءا عا درت 1 ذم 
تصصدرع 4 [المائدة: 487]. قال العجاج : (من الراجز) 

كينا بعوة العيد ترائة وسيعا تشورقا مله 

وقال طحَيم الأسدي يمدح : (من الطويل) 

وإني» وإن كانوا نصارىء» أحبَّهُمْ ويرتاح قلبي نحَوهمُ ويتوق 

08 

بقل طيب الرائحة. من الفارسية : «نانه»). 

نفط» بطرالون 

«البعرولاء» دهن معدني سريع الاحتراق» يوقد ويتذاوى به. من الفارسية: 
«نفت». أو من السريانية: «7131460». قال بشار: 

قما كلمعنى داوعاء إذ سألتياء وقى كينس #التقك شبن له المار 

لجو ف من الفارسية : (نيور). 





1 المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 
قرس 

داء الملوك؛ داء معروف يأخذ فى الرجل» فى المفاصل؛ الهلاك؟ الداهية 
العظيمة. قيل إنه من الهيلينية اليونانية: «11601601508» وتعنى تنظيف الهيكل . أو ميك 
«و101[1-00» أي الشاهية والفاة نه . 


المَطِن؛ الداهي؛ يقال: «فيه التّكارة والتّكرة» أي الدهاء. والفطنة. مع 
الاختزال» من الفارسية: «يُكران» وتعني المتأمّلء المتفكر. من المصدر نكْرِيسَنن) 
أي النظر. 
نكريش 
الملتحى؛ ذو اللحية. من الفارسية: «نيك» أي حسن» و«ريش» أي الحية. قال 
بديع الزمان: (من الخفيف) 
قال قوم: عمشفكة أمرة الشذ ووقهقيلإنهنكريس 
0 ووه 
نلك. نلك 
شعجر الذت: واحدته نلكة» وكبى قورة يلها رفوو أسشر, من الفارسية: 
«نلك» أ رعرور, 


ع 
إن 
إبنا 


تعبت 
تبات ذو ثمر يؤكل * جره شبيه بشجر الزعرور. هن القارسية: «تنتك؟. 
لباق ا مر 

وسادة صغيرة4 الطفسة التي يُلبَسْها الرخل وار شيا اح الراكب. تجمع على 
«نمارق». من الفارسية: «نرماك» وتعني الشيء الناعم. اللطيف. قال محمد بن 
عبد الله الثقفي: (من الطويل) 

إذا ما بساظ اللهومُّدٌَ وقُرّبتْ للّذاتهأتماظ ةونتَمَارِفَة 

وأنشد أبو عبيد (من الرجز) 

نضح من أسعاميا التمارق مقارشٌ الوحال والأيائق 


20- 


دمس 
نم وكذب؛ زَوَّر. من الفارسية: «نَمْش» أي المكر والخديعة. قال الراجز : 


باب النون 57 
نوع من البسط له مل يق . (تُجمع على «أنماط) ونماط)؛ من الفارسية: 
الّمّده وهو بساط من الليّاد. قال المنخل: (من الواقر) 
اعلاماتث قتشقشبير التساطة 


أ 
ا 


دمىرن 
الكتاب الذي يكتب فيه. وصيغ منه فعل انْمَقَّ) بمعنى كتب» ثم بمعنى جوّد 
الكتابة وحسّنها. من الفارسية: «نامه» أي كتاب. 


نه لمكسوة 
لحم مجمف مُمَلْح. من الفارسية: «نمكسود؛ أي اللحم وكل ما قدّد بالملح. 
قد قلح آبني فكيف يشر عن أمسى ولحع أبيو تقفكسوةا 
5 و 
صويء عو حي 


وقارفث؛ وهي لم تجرّث» وباع لها هن الفشاقِص بالتمي سيفسير 


- م_ 2 54 
العيبة؟ بعال الشيء وشبيهدة صورة الشى» التى يعرف منها حالدة المغاله الذي 
يُعْكَل علية. من الفارسية: اتموده؛ وتعتى الظاهرء المظهر. 


و 


ود 

الملآح؛ الملآح الذي يدبّر السفينة في البحر. الجمع: «نواتي». ويُقال: «نوتيّة) 
من اليونانية : 218104-65 وهو الملاح في البحر. في حديث على كرّم الله وجهه. 
«(كأنه قِلِعٌ داري عَنَجَهُ نوتية . 


2 
6 ص 


نوجر 
الخشبة النى تكوب يها الأرضص؟ سكة الحرّاث وآلة يداس يها الخصيف: 
كالنورج . (راجع مادة نورج) . من السريانية : «1128170» . 


بر 
م 9 


نوخت 


إيقاع موسيقي عند الصوفيّة. من الفارسية: «نْوَاخْئَن» أي العَزْف . 


د المعجم المفصّل في المعرب والدخيل 
نَوْرَبَ» نَوْرَجَ 
تورج الرجل: اختلف إقبالاً وإدباراً» في الكلام؛ فحمله الكلام في الإقبال 
والإدبار كناية عن النميمة؛ منها «البَيْرَج» وتعني النَمَام مجازاً. من الفارسية: «تيرتك» 
وتعني الحيلة والمكر والسحر والطظَّلْسُم. يقال: أقبلت الوحش والدواب تَيُرجاء 
وعَدَتْ عَدُواً نَيْرجَأْ كناية عن سرعة في تَرؤّد. قال العجّاج: (من الراجز) 
«ظل يناديها فظآأ ةس 


نورج» نيرج 
اللسرقبة ضرب من اقوش 4 أكنذة تكيه السُعير وليسبك بسكر إكما عن قكينة 
ود 81 5 بوه القارسمة : انير نُك ) أي الخداع . 
نورج 
سككة الحراش؛ إداة من خشب أو عيديد يدا الحب أو سواه لقصل ع: 
ود ع إلى يت يدامر : مه أل سمو عن 
القشر. من الآرامية أو السريانية (راجع مادة «نوجر»). قال الشاعر: (من الكامل) 
تمَيْرانة» حَرْفٌء تَصِرٌ نيوبّها في الناجياتٍ كما يصِرٌ النّورَجُ 
وقال عَمّار بن البَؤلانيّة : (من الطويل) 
ألا ليت لي نجداً ويب ثُرابهًا بهذا الذي يجري عليه النَؤْرَجُ 


ان" 
اله 2 حت يع 


نوردجه 
الضميمة؛ وكل شيء ملفوف؛ طبَّقَ من العيدان توضع فيه الأزهار ويُطوى عليها 
من الفارسية: 'نَوَرْدٌه) . 
نورس 
الفتى الذي يدخل فى طور الشباب؛ الناشىء. من الفارسية: «نو) أي جديد»ء 
و«رس» أي ناضجء فهو الناضج حديثاً» وتُطلق على باكورة الفواكه» والفتيان. 
نورّة 
حجر الكلس؛ أخلاط تضاف إلى الكلس وتستعمل لإزالة الشعر. قيل إنها 
سبيت باسم ((انورة) وهى أول اهراج عملتها . ويقال إنها معربة من السرياتية: 
«1010150» . قال الراجز النديم : 


فايعث عليهو سَِّنة كاشورة ‏ تسقدق السال احفلاق الثرثة 


باب النون لد 
نورهان 
هدية المسافر؛ اسم علم للمؤنث. من الفارسية. 
نوروزء نيروز 
اليوم الجديد؛ أول يوم من أيام السنة عند الفرس. ويصادف يوم الاعتدال 
الربيعى (أى ١؟‏ من اذاو). من القارسية اثر» أ جديدء و«روز» أي يوم. قال جرير 
يهجو الأخطل التغلبنَ: (من الطويل) 
عَجِبْتَ لِفْخْر التخ لتغلبيٌ. وتشظلت هُُوذى خَرّى التيرول + 
تله يتوله وليال 


اران اي ن السريانية 0 ورد فى سفر فر الأياء الأول : «مثل نول الحاتك» . 


خضعاً رقابُها 


تميقا ةكالهياعرلزة: مثرال: 
(منوال هنا : النساج) . 
نون 
الحوت. جمعها نيتان واتوات. لعلها مرخ السريانية: 6تتتات101» وتعشى: 
احوت». «سمكة». ومثلها العبرية. في حديث علىء عليه السلام: «يعلّمُ اختلاف 
التينان في البحار الغامرات». وفي نبوّة يونان: «وهيّأ الرب نونا عظيما وابتلع 
يونان». 


بير 
الخشبة المعترضة على عنقي الثورين المقرونين للحراثة : نير المَدّان؛ ما يتّضح 
الطريق» أو الأخدود فيها؛ في الحياكة: الخشبة التي ينسج عليها الثوب؛ و«ذات 
ليرين» كقاية عرح الحرب, تجمع على «أنيار) و«نيران» . 


من الفارسية: / 
السريانية والعبرية «7150». قال الشاعر: (من الطويل) 


ازير)» أو من 
قال الطرمّاح : (من الطويل) 
عدا عن سليمى أنني» كلّ شارق أُمْ 


أهَة لحرب ذات نيرين» لبي 
ولي سقر الفكوين : [ألقيتٌ ثيره على عنقّك» (/اا: .)4٠‏ 
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نيْرّك نيزق 
رمح قصير؛ قيل هو نحو المزارق؛ وهو أقصر من الرمح لكنه لا يلحق؛ وهو ذو 
سِنان ورج ؛ هو تصغير للرمح بالفارسية. تجمع على «نيازك». صيغ منه فعل «تَرَكَ أي 
طعن به. من الفارسية: «نْيّرّه) أي رمح» و«ك» للتصغير. قال العسَاج : (من الراجز) 
بس لهل يسن قبي تلسروو 
قطوو جالتكة8 اللسعظبيور 
وفى حديث ابن ذي يزن: (من البسيط) 
الا يضجروؤن وإن كلت نيازِكهم)؛ 
فيامَّنْ لقلب مُستهام كأنه مخ الوجِدٍ شحته صدور النجادك 
الطريق المستقيم الواضح؛ الطريق المستدق» كطريق النمل والحية وطريق حمر 
الوحش إلى مواردها. من الفارسية: «نيشان» أي هدف. علامة» و«بان» بمعنى 
ضاحيب آالى الدقين: (ين الرجن) 
عيشأ ترى انكاس اليه لبضنا من صادر أو واردٍ أيدي سّبَا 
نيشان 
علامة؛ هدف؛ وسام. من الفارسية: «نيشان» أي الهدف. العلامة. 
من يصوب إلى الهدف؟؛ صاحب القّوس. من الفارسية: «نيشان» أى هدف. 
ومن التركية: «جى» علامة النسبة إلى العمل . 
الموضع المتسع من السراويل عند الخصرء ومن القميص . من الفارسية: «نيفه» 
أي حزام البنطال. 
نبات العِظلِم» يستخدم في الصباغ؛ فيعطي اللون الأزرق التيلىَ. والمادة 
المستخرجة من عصيره تدعى انِيلّه وانِيلُج». من الفارسية: «نيله» ولعل أصلها هندي 


اسه النوج 5 
حيك تعش كلمة 2013 اللون الأزرق. 


مادة صباغ وعلاج؛ يؤخذ من دخان الشحم فيستخدم في عمل الوشم؛ يستخرج 
من نبات العِظَلِم بأن يُغْسّل ورقه بالماء الحارّ فيجلو ما عليه من الزّرقة» ويّترك الماء 
لبر سب النيلجح أسفله كالطين» قيصبة الماع عثة ويجعفب. وهو مبرد يمنع جميع 
الأورام» ويُذهب العِشقّ قبل تمكنه» وله استطبابات كثيرة جلدية وداخلية ونفسية 
عصبية. من الفارسية «نيله» (وتبدل الهاء جيماً عند التعريب» في كثير من الحالات). 
قال أبو توااس : 

مُمَمرٌنيابَهُ عن مُؤْزِج كالباعل: بصَبْغْالتَيلْج 


نيلوفر, لينوفرء نينوفر» نوفر 

ريه عن الرياسين ينبت فى الميله الراكدةن له أصل كالجوره وماق أملس 
يذو يحبيه ضبق الها عند سطح الماء يورف ويزهر ويعطي تدا دأ خداة فر أسيره. 
ريما سكى الأرياشس»ء ومنه نوع يسميه المصريون: «عرائس النيل». زهره يرتبط بحركة 
الشمس: يظهر فوق الماء عند طلوعها ويقع في الماء عند غروبها. من الفارسية: 
ا(نيلويّر؛ مركبة من «نيل» وهو نبات الصباغ الأزرق المعروف» و«ير» وتعني الأجنحة» 
فهو مجح بنيل» أو «نيلى الأجنحة» أو «نيلئ الأرياش»» ذاك أن ورقته كأنها مصبوغة 
الأجنسة بنيل. قال الشاعر: (من البسيط) 

والنوقة الكسل فى الكدران تفيل كأن نفياتة تسبي التعاريي 


نيم 

شجر له شوك ليّن وورق صغارء وله حب كثير متفرق يماثل الحمص حامض 
الطعم. فإذا أينع اسودً وحلاء وهو يؤكّل. وهو من أشجار الهند. من الفارسية: 
«نيم؟ وتدل على شجر هندي زهره نظير عنقود كأنه كفت بِنَمْشَّه وسطه أصفرء منظره 
بهي ورائحته طبممة . 

الفرو القصير إلى الصدرء يتخذ من جلد الثعالب الثمين» وقيل من جلد 
الأرانب. من الفارسية: «نيمه» مركبة من «نيم» أي نصف,. واله» للنسبة والتخصص» 
فكأنه «نصفئ» أي «فَرْوٌ نِصفئ». ولعل الأصل من السنسكريتية 216818. قال جرير 
يهجو الأخطل : (من الوافر) 
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وقال العرار بن سعيك . (من السيظ) 


في ليلق هن تيالي القر شَائِيّةٌ .لا يُدقىة الشيةء من صرادعاء النِيم 


6٠ 
نيمبرشت‎ 


المشوئىّ نصف شيّة. تختصره العامة فتقول خختطأ: «بيض برشت» إذا كان مسلوقا 
نصف سلقة. من الفارسية: «نيم» أي نصفء. و«برشت» أي مشوي . 


نيمرور 
متتضق: القار؛ اسم أعكة: من الفارسية : (نيم) أى نصما.ء. و«روز» أي يوم. 
و نعني وفت الظهيرة . 





دارة القمر؛ اسم للشمس . من الفارسية: «هاله) مركبة من «هال» ومن «هاءا 
التخصيض» وتعتى الميول التى تتنصب فى طرفي الميدان المعد تلعبة الكرة والضولجان, 
أنشد ابن الأعرابي فى وصف جواد كريم كأنما أمه الشمس : (من الطويل) 

وم تخا . كان «هالة» أعة سباعنى الشؤاة ما يعيش بمعقول 

ها جلك أن يتشز عيرة قوقب ين عالق الجثرابيه اأشقا 





هاونء هاوّن» هاوون هون 

وعاء له مدقة تهرس فيه وتَدَقٌ التوابل وأنواع من الأطعمة. يُجمع على 
«هواوين»). من الفارسية: «هاون). 

هبَانق» هبنق» هبُنوق» هِبْنِيق 
الوصيف من الغلمان. من الفارسية: «أيُرناك» . قال لبيد: (من الرمل) 
والهبَانيقٌ قيامٌٌمعهمٌم كُل ملثومء إذا صب هَمَلَ 
وقال ابن مقبل يصف خمراً: (من البسيط) ا 
4 ]| الف الإسكاب وافقّه أيدي الهبانق». بالمثناة مَعْكُوم 


رز 
الأسوار (أو الإسوار)» من أساورة الفرس» وهو الجيّد الرمّي بالسهام؛ الحَسّن 
الثباتٍ على ظهر الفررّس؛ الجميلء, الوسيم, النافذ؛ كل جميل وسيم عند العرب 
هبرزي؛ ويوصف به الدينار الجديد والخف الممتاز. من الفارسية: «هِبُرز». أنشد 
الليث: (من الطويل) 
«بها ميقل مشي الهمسزق المحرول» 


255 


ع 10 
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وانشد اين الأعرايت لرجل يرثي ابذا له ومع الطويل) 
نما هيرؤي من طاتير اكلة بايد الؤضاضءء ناصة يعافر 
(الوشاة: رابو الدتانييي). 


هريذ 
خادم بيت النار عند المجوس تُجمع على «هَرَابِدْ وهَّرَابذة»؛ وقيل: الهرابذة هم 
حكام المجوس الذي يصلون بهم. ولهم مشية خاصة متاك مختالة هى «الهربذى». 
من الفارسية: «هرَبّت» مركبة من «هورا أي شمسء و«بتا» أي صنم. قال امرؤ 
القيببى : (من الطويل) ‏ 
إِذا ذَاعَهَ مخ جائثبيه كليهماء تَثى البربذى» في ذكوء ثم رقا 
وقال شاهرة 3م البفقيف؟ 


مغعيل شَرّضن لهية لوتراها ل ي: : ن هربك | " 
وفى مشية الهرابذ قال جرير: (من البسيط) 


يمشي بها البقرٌ المَوْشِيُ أكْرَعْهُ مَشْيَ الهرَابِذٍ حَجُوا بيعةً الرُونٍ 


-ه 
نا 


في 
اننا . عم السيشية. 
0 
الضعيف من كل شىء. من الفارسية: «هرك» أي الأحمق . قال أبو وَجْرَّة: (من 
البسيط) 


والعبدن عزج إذا نت الخقرذ له وززى يألبْعِو للذله راعقيّفق 


و 
0 


ره 
عروق يُصبغ بهاء صفراء كالورس أو الزعفران؛ الكْرْكُم. من الفارسية: ١هَرَّد).‏ 
في الحديث : اليئز ل قيس ابن مريم» عليه السلام. في ثوبين مهرودين (أي مصبوعين 
بالروس ثم والوعتراق تابيسا بلون اليزه) . 


بع للد 
سل 


فرق 
صَبَْ صباغاً بلون الشمس. وعرف أسياد العرب العمامة المُهّرَاة وهي 
الصقراء. من القارسية: «يفر؟ آى الفمس . قال الشاغر: (إمن الطويل) 


باب الهاء ١ه‏ 


رأيثّك هَرَيكٌ العمامة بعدما حَهِوّت ؤمائثا حاسراً لم تَحَمم 
1 : 
هرطمان 
الفارسية: «هَرْطمان» أو «هَرْدُومان». 


هَرْمَرء هرمزان» هارّموز 
اسم كوكب المشتري؛ اسم لأحد ملوك الفرس؛ الكبير من ملوك العجم؛ لقب 
في التيلء كالآمير عند العرب.. من الفارسية: مخعصر من «أهورا هزداه. قال ورقة بن 
توقل : ارمين البسيط) 
لم يُعْنَ عن هُرمُر بورهاء كيزائتة والكيلة قد اول هاة لها كيدا 
وقال جرير : (من الطويل) 
إذا اكعخروا عدا الصَبَوبة منهم ‏ وكسرى وال الهُرمَزانٍ وقيصّرًا 


2 


اراس 
نجم عطارد. من الفارسية : ترس 4. 
و 
هري 
بدك طبيو ضحم يجمع فيه طعام السلطان. جمعها أهراء . من اليونانية: 
«ده-زع110» أو اللاتينية : «متناء1101)» . 


هرّار 
العندليب: بلبل أخضر اللون؛ العدد ألف. من الفارسية: «هَرَاردَسْتَان)؛ و«هزار) 
و«أواز». قال الصنوبري: (من الخفيف) 
صاح فيه الهزارء ناح به القمد 2ريء غنى في جوه السُمَيِينُ 
هزارجستان 
انك تعمل في دبغ الجلودء له ثمار كالعنب. من الفارسية: «هزارجَشَان)». 


هزار مَرْد 
آلف رجل؟ وجل بألف؛ البظل القوي الذي يُحسب قى المعركة يألف فأرس . 
من الفارسية: «هزار» أي ألف. و«مَرْدا أي رَجَل. 


60_- 


”7 
من أسماكء الأسل؟ وناقة هزبرة: ناقة صلبة. من الفارسية: «هَرّبر؛ أي الشجاع. 
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الصلب. قال جندل : (من الرجز) 
يأكل أو يحسوتما ويتلحس شددقيههَوَاسنٌ هِرَبْرٌ هِنْدِسٌ 
! مزابرء خزابران 
الحديد؛ السيوء الخلق. يقال: وجل فز يعد يان أى سنيك وكاب. من 
الفارسية : «هزاربران»» مركبة من «هزار» أي ألف. و«بران» أي القاطع . 


6 
- 


قرو 
الأسبوع. من الفارسية: ١هَْمْتّه)‏ . 


5ل تنيز 


قبرابه يدعى * ااسبعة أسابيع في بعض منازل القمرا. من الفارسية: «هفتة» أي 
أسبوع» و«جه» علامة تصغير. 
و ا وه 5 ا 
هلباج» هلباجة. هلبج» هلابج 
الأحمق الذي لا يفوقه أحد فى حمقه؛ الأكول؛ الشروب؛ المائق؛ القليل 
النفع ؛ اللبن الخاثر. من الفارسية: «ألب»؛ ولعل الأصل آرامي . 
سم قاتل؛؟ حيوان خرافي. من الفارسية: «مّلاهِل2»؛ ولعلها من أصل هندي . 
هليون 
بات حار. رطب»ء باهىّء له قضبان رخصة فيها ليوح ؛ ورقه كاي ؟ وزهره إلى 
البياض. من الفارسية: «هَليُون»). 
همايون 
طائر وهمي يمثل البركة عند الفرس . قيل: «إن الله تبارك وتعالى خلق طائراً 
اسمه همايون» من وقّع عليه ظله صار ذا دولة»؛ السعيد؛ العزيز؛ ذو السلطان؛ ثم 
السب إلية بياء النسبة العربية فصار «همايونى» بمعنى السلطانى . من الفارسيةة اخماء 
وتعنى الطائر الميمون». و«يون» للنسبة فى الفارسية. 


12 عي 


مم 
ذباب صغير كالبعوض يسقط على وجوه الغنم والحمير وأصينهاء الواحدة 
(همجّة)؛ كل دود ينفقىء عن دياب أو بعوض ؛ وذالة الحاهى (وتستعمل مع الت كيد 





باب الهاء "م 


فيقال: هَمَجَ هامج) من الفارسية «مَمُجِي) وهو ضرب من البعوض يشبه الجراد 
الصغيرء يوجد على العشب, ويتسلط على الغنم في المرعى. وقد تكون اللفظة 
عربية» فتكون الفارسية المقابلة عائدة إلى توافق اللغات. فى حديث على» رضى الله 
عنه: أسبحان من أدمج قوائم الذّرّة والهَمجَة»). وقال الحاريه بن لحلزة : 5 السريغ) 


جم © 2 عوك خن و 
يرك هارفخ من عِيِشِه ٍ يثفيه كتمح هافِمُ 





هَمْشْري 
الصاحب الذي تَرفَعُ الكلقة معه. من الفارسية: اتنتهريا عرقية مره سما أي 
نفس » ولاشهر» أي بلدة. و«الياء» للنسبة» فالمعنى ابن 
مَمقان» همقان 
حب يُشبه حبّ القطن في جُمَاحة ة مثل الخشخاش . وهي مثل الخشخاش إلا 
أتها غلبة ذأات: شهعبه. حبّة يُقلى وأكله يزيد في الجماع. واسيدت «قئقانةف 
احيقانة1, من الفارسية. 


هملج. هملاج 
من البَرَاذِينَء الحَسّن السير في سرعةٍ وَبَخْتَرَة. تجمع على هماليج. والهملجة 
هي حسن سير الدابة في سرعة ؛ تجمع على مواج, ل «هِمْله). - في 
سين فى يعواك الهمالجا يُدعى مَلَع داجفا 0 
وقال رغير: (مخ البسيط) ظ 
عهدي بهم يوم باب القريتين وقد زال الهّمَالِيجٌُ بالمرسان واللجم 


2-4 
8 ون 


همفيق 
هميان 
كبس تجعل خيه تود النفقة+ وَيشّد على النصر: أكة الشرآاويل . عن الفارسية: اعنيان»: 


عفاؤه 
ا , 
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هجح الفصيل : تحرّك في بطن أمه وأخذت الحياةٌ فيه. من الفارسية: «آهنك». 
ويعني الحركة» أو من المصدر «مّنجيدن»» ويعنى السحب والاستخراج. 


هنداز 
الودلك والقياس والوزن والتقدير. ومنها (المهتدز) الذي قر مجاري القَنِىٌ 
والارضة: وصحفت إلى «المهندس» لتلائم اللفظ العربي؛ وهندوس الأمر هو العالم 
به وجل كبدوس أق سيد النظر_ سجرب » جسيعها #قداوسة», عن القارسية: (الداز» 
وتعنى التخمين والتقدير والقياس . يقال: (أعظاة بلا حساب ولا هنداز)ا. 
هندازة 
اسم الذراع الذي يقاس به القماش؛ الهندسة. من الفارسية: «أندازه». 


حسه القيكه والقامة. وصيخ منها: ١هَنْدَم)‏ ولهَيدمةع بمعنى حَسّن وجَمّل 
القامة. من الفارسية: «أندام» وتعني القامة وهيئة الجسم . 


هندام 


هنس 
الجريء من الأسود؛ ومن الرجال المجربٌ الجيّد النظر. من الفارسية: «أنذار) 
قال غيل : ذم الوسو) 
يأكل أو يحسودماًويَلحَسش شِددقيِههَوَاسٌ هِرَبرٌ هِندِسٌ 
اتروع وعرسمن: ميزمن 
الجماعة؛ عيذ من أغياد النصارق يجتمعون قيه. من الفارسية: (أَنَجمَن» أ 
مَجُمع. مجلس . قال الأعشى: (من الطويل) 


5 : 8 همرت و أ سًَ 
«إدا كات يمترهخ ورت 295922 


يِ 


هنق 
شبيه بالضجر. ومنها : أهنقه أي أضجره . من الفارسية «هنك) أي احير 
0105 
من كتاب الليث على لسان الأزهري: الهّنّك حبٌ يُطبخ» أغبرء أكدرء ويقال 
لو «القصى» بالعربية. من الفارسية, 


باب الهاء هه؛ 


هود يهود 
اسم قبيلة؛ وهم منسوبون إلى يهوذا بن يعقوب. وإليها ينتسب من يدينون بدين 
موسى. الواحد: «هودي» و«يهودي». ومنها فعل «هاد) إذا دخل فى اليهودية؛ 
وهوّده: حوّله إلى مِلّة اليهود» من أصل عِبري (ولو أن كان فعل «هاد؛ عربياً ومعناه 
رجع من خير إلى شرٌ أو من شر إلى خير). قال الشاعر: (من الطويل) 
أولئك أولى من يهود بمدحةٍ إذا أنت يوماً قُلمّها لم تؤنَّبٍ 


ما 1 


في 
شبوع المجوس: شهر يشية الصتكوير: كثير الوجود في بلاد فارس»ء معمود 
السساا فج ورقه شبيه بورق الياسمَين . كان المجوس. فى طقوسهم. يمسكون بأيديهم 
تفيباثاً متد. من كنا اسبه. من الشارسية. 


عكة لك 


هلم أقيلء قيل عن الحخيرية: ايت أي تَعالَء وقيل من النبطية: «هيتَ لك) 
أ شل لك, جاء فى العنويل العزيزة؟ #وزلبقة الى خر ى ييا عن أنيي تشب 


0 يض -- 


3 ب وقالت ميا ك4 [يوسف: ]ا 


> 


هيرون 
التمر البرّي. من الفارسية: «هيرون» وتعني التمر البري أو نوعاً من القصّب 
مملوء الداخل » له زهر شبيه بالقطن . 
يز هو + بترن ؟ تزعو 
عيد من أغياة التصاريى أو سائر العجم. من الفارسية. 
الهيسم 
الفدان ومعه أداة الفلاحة كلها. من الفارسية: «هيش» وهو المحراث. 
هيسشر 
نبات ضعيف طوله حوالى المترع نتوجه برعومة ؛ شجر رملى ؛ الخشخاش . من 
الفارسية: #عيشر» وتعض تابه الكتكر البرف. 
هيبطلة 
قدر من نحاس أصفر . من الفارسية: «هيتال». 
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هيلاج 
من دلائل النجوم لمعرفة طالع المولود. لجهة عمره؛ والكوكبٌ الآخر الذي 
يستدل منه على زرقه هو «كَدَحَدَاه؛. راجع المادة في مكانها من الفارسية. 


#وجاغو #ت 
٠‏ 


آمن ه.صدق وقال آمين ؛ وهيمن عليه ضار رقيباً وحافظا علية؛ أو ضار شاعداً: 
مؤمّنا غيره من خوف. والمهيمن من أسماء الله تعالى. قيل: مهيمن من مُوَامِنَ . لكنها 
قل تكون الست مخ البريائة والكعر بس في السريانية : «11210626» بمعنى : أمن 
صَذَّقء الثمن » اعتمذ على ومهيمن! من أسماء الله قعالى قي الكقب القديمة: لها 
مثيل فى السريانية «1/15211020» وتعني مؤمنغ أمين: مؤتمة: والله تعالى عو 
العوتد د تية المؤمنين من خوف. قال قس بن ساعدة: (من الكامل) 

كاعرة بالميك العسييسو هما الاتقةبالياس ادل مين 

وقال عباس بن عبد المطلب يمدح النبي وله : (من السريع) ش 

عدي احتوى بيتك التهيمنٌء من ' جثيت؛ علياة تحنها النظنٌ 

مَبُولى؛ مَيُولى 

من مصطلحات الفلاسفة: المادة الأولى؛ جوهر في الجسم قابل لما يعرض له 
هخ الانفصال والأقصال؟ ما يقبل الصورة» محل للصورتين الدوعية والجسمية 
«للإنسان)؛ «الجوهر الفرد الذي يتقرَّم به المتألف. فيحصل الجسم»؛ عند 
المتكلمين. من اليونانية : «1-66/ق11» أو «41105» بمعنى غير مادي . 











وال 
ممه كي عت السرلفلفه:, عن التارسية, 


0 
ضرب من الأدوية 2270110 عيداله فبك بها 
القطا؛ النعام. من الفارسية: ١يرا.‏ 
وجاق 
موقد الحمّام. من الفارسية: «وجاق» أي الموقد. 
ورد 
الزهر المعروف الذي يُشمء وهو شجر شاك له زهر أحمر أو أبيض أو أصفرء 
ذو رائحة عطرية؛ عربيته: «الحوجم». والوردء» من كل شجرة, نَورّها؛ وورّدت 
الشجرة: أخرجت وردّها؛ نور كل شىءٍ وَرُدُه. واللون الوردي الغالب هو الأحمر 
القشاربا إلى الشثرة. بلوته قيل لللاسيك تورف وللفرس «ورد». يجمع على «ورّدا. 
«ورود)». من الفارسية؛ ولعلها من السريانية: «178/2500» تعني الحوجمء زهر أحمرء 
زهر كل شجر. جاء في التنزيل العزيز: لأفَإدًا أَنتَفّتِ السَّمَلهُ كَكَاتْ وَرَدَهٌ كيهان )4 
[الرحمن: 97”]. وقال ابنُ أبي طالب المكفوف: (من الخفيف) 
بين وردٍ ونرجس وبَهَارٍ وَسَط بستان دير ماسَرجيس 
وَرَلُ 
دابة على خلقةٍ الضبّء إلا أنه أعظم منهء يكون في الرمال والصحارى» جمعه 
«أورال» و«ورلان» ولأرؤلية. من الفارسية: «وَرِل». وقد تكون عربية ويكون بينها 
وبين الفارسية توافق لفظى . قال عدي بن الرقاع: (من الخفيف) 
عن لساق كدو الوَرّلٍ الأب ثره مح الحدى عليه الشراز 
وقال امرق القيس : 


/اة ع 


4 المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 





وَرنك 
نوع مخ السميبك. من القارسية. 


نا 
عر 


ونج 
عر الطيب. من القارسية. 
وَنج» ون 
المغزف؛ المزهر؛ العود؛ وقيل هو ضرب من الصنج ذي الأوتار وغيره. من 
الفارسية: «وَن». قال الأعشى: (من السريع) 
باتتالسياكئه نمك أريالة > بايث ياف يك تل قن رإحجتما 








ياجوج. ياجوج 
يأجوج ومأجوج قبيلتان من خلق الله . من الفارسية. جاء في التنزيل العزيز: #حوّت 


5 
ضيعم 0 أ 97 سرحت و تر 5 
حوج ومأجوج وهم يْن كل حدب بيلوت 463 [الأنبياء:43]. جاء في 


دا فئِحَتٌ يجو ومأجوج وشم 
الحديث : «إن الخلق عشرة أجزاء» تسعة منها يأجوحٌ ومأجوج». قال رؤبة: (من الرجز) 
لوأنيأجوجَ ومأجوجَ معا. وعادعادً. واستججاشوا تُبَّعا 
يارق. يارج. يارجان. يارقان 
ضرب من الأسُورة؛ أو هو السّوار؛ الطّوق؛ الدستينج العريض. من الفارسية. 
قال شبرمة بن الطفيل: (من الطويل) 
لعَمري لظبيٌ عند باب ابن مُحَرِزٍ 
ياسّمينء ياسمين. ياسمون 
الزهر العطري المعروف. هو بالعربية: السَّمْسَقء السّجلاط. من الفارسية: 
(ِياسَمَن) واِياسَمٌ) و«ياسمون». قال المنويرى: (من الخفيف) 
فهذا قيصوحة وخجرّاما :ونا الور قيهوالياسسِيّنق 
ياقوت 
حجر ثمين» أجود أنواعه الأحمر الرّمّاني . يستعمل حلياً وله منافع شفائية من 
الوسواس. والخفقان». وضعف القلب شرباء ولجمود الدم تعليقا. من الفارسية؛ 
والأرجح أنها يونانية: «119/21126505» جاء في التنزيل العريز: 28 لْيَاقَوتٌ 
َالْمَيْحَانُ (69* [الرحمن: 58]. قال مالك بن نويرة: (من البسيط) 
من الرَّبَرْجَدٍ والياقورت والذّهبٍ 


خم عليه اليازرئان مَشِوفٌ 


لن يذْهِبَ اللؤمٌَ تاج قد حُبِيتٌ به 
يافة 
جيب اللسيص 4 فعحة اآلنوب لجية الراسغ عا عبول الرقبة هن الكويب. عن 
الفارسية: ١يَخّه).‏ 


1 
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ياور 
معاون.ء مساعد. وهى رتبة عسكرية عالية من الفارسية. 
يباب 
حيث لا يوجد أحد. يقال: «أرض يباب»». و«خراب يباب» أي الخالي لا شيء 
به. من الفارسية: «يباب) وتعنى الخربس». المعطل. المقفو : وقد تكون عربية ويعود 
الشابه إلى تراقق اللغاتك, قال الكميك: (من الخفيف) 
يباب سن المتشائفه تقد لو تخ_شظ به أتوتث البيشال 


يبرح يبروح 
لفاح؛ تباث عشبى معمّرء ساءٌ: طبىء ينبت بريّاً فى بعض أنحاء الشام. من 
السريانية «5501110لا» ومعناه: المقوّي» ل ره 


ثلج. ايت عر الفارسية: (يخ) أى الجليك. فى المثل : (اثنان أهرة من يح : 
شيخ تصابى وصبىٌ تَمَشْيّحْ). 
يدك 
الاحقباط »؛ الجواد الاأحتاطى. من القارسية: 
يرَفان 
آفة للزرع ومرض يصيب الناس» منه تصفرٌ أوراق النباتات ونسج الحيوان. (في 
العامية «ريقان» ويلقّب «بوصفير)). من السريانية : «20مع21هلا» . 
يَرْمَعان 
نسيج ناعم من الحرير؛ الذهب والفضة. من الفارسية: «أرمغان" أي هدية 
المسافر. ولعل الأصل تركي (راجع «أرفغان»). 
يَرْمُق 
القباء ؛ الدرهم والدينار. من التركية . 
7 
الجناء. من الفارسية: «يرْنا». 
يرتلرج. ارندج : َ 
الصباغ الأسوف؛ جلد أسود تصبّع قد الكشاش 6 ما يسرّة به الحَفت؛ جلود تدبغ 








بالعصف حتى تسودٌ. من الفارسية: «رَنْدّه؛»وهو جلد أسود. قال العجاج: (من 
الرجز) 

وداويةٍ 5 قمر لتشيى تعاجشها كمشر النصارى في خفاف اليَرَندَج 

وقال الأعشى: (من الطويل) 

2 

الحارس الليلي؛ رئيس الحرّاس؛ مقتفي الأثر؛ الجاسوس؛ من الفارسية: 
«يزك» أي طلائع الجيش ؛ الحارس . 

حرس اللجئدء خيمة الملّك وعيمة تتقدم الملك إلى الموقم الذي يقصله. من 

فلك الملاح قرى الكيو 2 مهلسييهةداقرة 35 ظ :هه 

وشيم بيخ الشبايو ع وقى القوؤواهد لع#سين 


0 
هه 


سق 
المنع والزجر. من الفارسية ايسق». وتلا (اياساق»)» وتعني القانون والنظام . 
وهي من أصل تركي . 
حجر شبيه بالزبرجد لكنه أكثر منه شفافية وصفاء؛ أجوده الرزين» فالأخضرء 
فالأبيض. من الفارسية: «يَشّب»» والأصل آرامي. 
نما 
السَّلْب؛ النّهِب؛ الإغارة؛ بلد في تركستان. من الفارسية . 
يك 
العدد واحد في الفارسية. قال رؤبة (وقد شدّد يك للضرورة): (من الرجز) 
وقد أقاسي حجة الخَصْم المَّحَك ‏ تحدّي الروميّ من يك لِيَكْ 
00 


الكلام الأول» الفعل الأول لد يجور الرجوع عنه. من القازسبية: «يك» أي 
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الواحد. الأول. و«دست» أي اليدء العمل. وتدل على النوع الواحدء الكامل . 
القّباء؛ ثوب مبطّن بقطن ناعم كان التتر يلبسونه. تجمع على «يلامق». من 
القارسة: تلقف والأصا مغولي. قال عمارة: (من الرجز) 
لقاأتها ييغين في اليلاملق)! 
وقال ذو الرمة يصف الثور الوحشي : (من البسيط) 
تجلو البوارقٌ عن مُجرَنْقِمِ لَهِقِ كأنّهمُنَمَبَي يَلْمَقٍعَرَبُْ 


البدكجر ؟ اليَمَوم : المطروح في يد والجمع اليموم). من السريانية «10هلا» 
واللفظ مشابه في العبرية. جاء في التنزيل العزيز: امهم وَعَوْنُ بجنودو. فعَشيهم ين ألم 
ما عَشيَهُمَ (62* [طه: 678. ورد في المزمور 7": 

الجمع أمسواة السيسم كأنها فس زق» 

وفي اتحماة: اوقلقت اليم أمامهم» . 


ب 


ينم 
نبات طويل الساق» شبيه بالهتدباء البرية» ورقه أصفر طويل ؛ يُستعمل فى مداواة 
الجراح؛ نبتة من أحرار البقول تنبت في السهل ودكادك الأرض» تسمن عليها الإبل» 
واحدتها لايئمه) . من الفارسية: يتمد , قال مرق يضق ويا وحقيا: (من السريع) 
باك مفية كعشبانبئة مشعلظط ششريفة اليه 


- _- 











الصادر دالراصجع 


أولاً: المعاجم وكتب اللغة : 

-١‏ أساس البلاغة ‏ الزمخشري - المطبعة الوهبية ١88١7‏ م. 

؟" - الإفصاح عن أحاديث مختار الصحاح ‏ إبراهيم الصقير - فهرسة مكتبة الملك 
فيد الوطنية؛ عل ؟. 

“ - الألفاظ السريانية في المعاجم العربية ‏ البطريرك افرام الأول برصوم ‏ دراسات 
سريائية: حلب 1484. 

- تاج العروس ‏ الزبيدي - دار إحياء التراث العربي» .١956‏ 

ه - شفاء الغليل فيما في كلام العرب من الدخيل ‏ الخفاجي ‏ دار الكتب العلمية» 
ط .١19981١‏ 

5 - شمس العلوم ‏ نشوان بن سعيد الحميري اليمني ‏ عالم الكتب» بيروت. 

+ - الصاحبى فى فقه اللغة وسئن العرب فى كلامها ‏ أحمد بن فارس - المكتبة 
السافيكه 5411 ١‏ 

3 الصحاح ‏ الجوهري - دار العلم للملاييةء عل 7 1515 

4 فقه اللغة وأسرار العربية ‏ أبو منصور الثعالبى ‏ والمطبعة الأدبية» ط ١1١10١‏ 
55 : 

٠‏ - الفهرست ‏ ابن النديم ‏ مكتبة خياط» بيروت. 

١‏ - القاموس المحيط ‏ الفيروزابادي ‏ دار الجيل. 

7س الكقانبيه - سيدريه ‏ يولاق ظ 41 1915 ه. 

.١955 كتاب خلق الإنسان  ثابت بن أبى ثابت - التراث العربي» الكويت‎ - ٠ 

ب تماق اليه . ابم منظور ‏ عار حار 

.١97' .” مجمع البحرين  فخر الدين الطريحي  مؤسسة الوفاء» ط‎ ١ 

1١7‏ محيط المحيط ‏ بطرس البستانى ‏ مكتبة لبنان» بيروت. 

4 ب السيقصيي - ابن سيده ‏ ذاز إحياء الترائفه العربي» ييروت. 
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- المرجع ‏ عبد الله العلايلي ‏ دار المعجم العربي؛ ط 2١‏ 1977. 
- المزهر في علوم اللغة وأنواعها - جلال الدين السيوطي 00 


بوم مصر . 
٠‏ - معجم الألفاظ الفارسية المعرّبة ‏ السيد ادّي شير مكتبة لبنان» .1919٠‏ 


04 معجم عطية في العامي والدخيل - رشيد عطية - البرازيل»‎ - "١ 
0 معجم المعرّبات الفارسية  د. محمد التونجى - مكتبة لبثان» ناشرون» ط‎ - "١ 


. ١ 
المعجم المفهرس لألفاظ القرآن الكريم  محمد فؤاد عبد الباقي - مؤسسة‎ - 
جمال التق بيروت.‎ 

- المعرّب من الكلام الأعجمي - أبو منصور الجواليقي ‏ دار الكتب العلمية» ط 
5 رقة 1. 


- المعجم الوسيط ‏ مجمع اللغة العربية - دار عمران. 

5 - مغنى اللبيب عن كتب الأعاريب ‏ ابن هشام الأنصاري ‏ دار الكتاب العربي. 
- المنجد في اللغة والأدب والعلوم ‏ المطبعة الكاثوليكية. 
- المهذب فيما وقع في القرآن من المعرّب ‏ جلال الدين السيوطي - دار الكتب 
العلمية. 


4 ع10260111ءع:829 ع121011556آ. 


ثانياً : الدواوين والمجموعات القلعرية: 

.١975 جمهرة أشعار العرب - أبو زيد القرشى - المكتبة التجارية الكبرى»‎ ١ 
114 سافان النوفى :دار الكتب العلية ل اع‎ 

للج نيوا ان الغتاهية ‏ دار صبادن 2.1454 

آاب. افيواق ل نواس الحسن بن هانىء - دار الكتاب العربي» بيروت. 

5ه ب ديوان الأعشى - دار صماقز . 

- ديوان البحتري - دار ضادذر. 

لآ ةل قيواق نشاو بن هرة ‏ دار الكتبه العلمية. 

6 - ديوان (محمد بن سعيد) البوصيري - دار الكتب العلمية» ط .١1916 2.١‏ 
41 ب ديوان جرير بن عطية ‏ دار صادر. 

1 ب قيوان عبان بن ثابته: - دار صادز: 
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- فيوان: الحماسة لأبي تمام - شرح المرزوقي ‏ دار الجيل» ط .١99١ .١‏ 

.١9/8٠ 2” ديوان رؤبة بن العجاج - دار الافاق الجديدة.» ط‎ - ١١ 

.19917 2.١ ديوان العجاج  تحقيق د. سعدي ضناوي  دار صادرء ط‎ - ٠١ 

ا فيواج غضرة مخ شنداد ‏ مكمة الحضارة» دمشق 154619. 

- ديوان المتنبى - شرح عبد الرحمن البرقوقي - دار الكتاب العربي» بيروت» 
. 

6 ديواق التايفنة الذييائى ‏ دار صادر. 

9 شرع افتمال الهلالبيج - الستكري - مكنبة دار العروية+ القاهرة. 

١/8‏ شرح ديوان طرفة بن العبد ‏ د. سعدي ضناوي - دار الكتاب العربي» العا" 

649 المفضليات ‏ الضبي» تحقيق د. قصي العصين - ذار مكثة الهلال: ط ١غ‏ 
١‏ . 

١988 2١ مجموعة المعاني  تحقيق عبد المعين المأوحي  دار طلاس» ط‎ - ٠ 

ثالناً: حولفات آدية: علميق» قاريقية: 

.1961/ 7 أبو الفرج الأصفهاني  دار الثقافقه ط‎  يناغألا‎ ١ 

؟ - الأمالى ‏ عبد الرحمن بن إسحاق الزجاجي ‏ مطبعة السعادة» بمصرء ط 2١‏ 


00075 سب 
'"'- ألبسة على مشجب التراث ‏ سالم شلابي - الدار الجماهيرية» ليبياء ط 2١‏ 
. 


8 البياق والتبييخ ‏ الجاحظ . ذار الفكرء بيروت: ل 4. 

5 تاريخ لبنان وسورية وفلسطين - د. فيليب حتي - دار الثقافة. بير ولت :58/86 1 . 

5 - الجامع لمفردات الأدوية والأغذية ‏ ابن البيطار عبد الله بن أحمد الأندلسي ‏ 
دار الكتب العلميق. لط فك 15519. 

17 الديارات.- أبو الحسن الشابشتي ‏ مكتبة المثنى» بغداد» ط 01١‏ 1955. 

4 - الصيد والطرد في الشعر العربي ‏ د. عباس الصالحي - المؤسسة الجامعية» ط 


5 051 1 , 
6 العمدة فى صناعة الشعر ونقده ‏ ابن رشيق القيروانى - مطبعة هندية؛ مصرء ط 
5 15158 


٠١‏ - الكافي في البيزرة ‏ عبد الرحمن البلدى ‏ المؤمسية العريية للدراسات والتشرء 





55 المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


.19487” ١ ط‎ 

1ت الكامل - أبو عباس الميرد ‏ ذار تهضة مصر. 

5 - كتاب الحيوان ‏ الجاحظ ‏ دار الجيل» .١98/8‏ 

7 ب الكتاب: التقدس . جمعية التوراة البريطاتية والأجنبية. 

8 - للأافية الفقوفه ‏ الششرى - الجوائب: لط 1١‏ ++؟1 هه 

مسالك الأنصار في ممالك الأمصارء (في الحيوان والنبات) ‏ ابن فضل الله 

75 - مفاتيح العلوم ‏ الخوارزمي ‏ مطبعة الشرق. 

- ت ؤفيات الأعيان  دار عبماةة‎ ١/ 

رابعا: محلاات متخصصة : 

1 ات مجلة مجمع دمشق ‏ مجلد 18», ط ١‏ مقالات للأب أنستاس. ماري الكرملي 
تحت عنوان: «بعض اصطلاحات يونانية فى اللغة العربية ونظرات فيها) صص: 
ل ا رالا را ل ل 

0 مجلة مجمع القاهرة ‏ ج 7 حى و “اى بار" . هقان لال جوري نحت 
عنوان: «بعض اصطلاحات يونانية فى اللغة العربية»). 








آرلة حو اللغة فى ثقاقة المسباعة 
ثانيا: تأر اللهة العريية باللغات الأخري 


0 ا ا ا ااا ا ا اا ل لل ل لل ل ل برل ل الل ل لل لل ل لل لال ل ل لل لل ل 1ل ل نل ىن نا انا 


886 ممعم ممعم عع عم مم عع ع ل م لع م ممعم ممم ممع م ووو وووه 


ثالثاً: طبيعة الدخيل 

رابعاً: عملنا في هذا المعجم 
أت 1 
أب 1000171111 
آث خانّه 100007 
ادس ووو ا و ا 
1 1 00000177 
أكوس» اكرس: ايتوس لهي ١‏ 
202-20 

آأجورء آجرونء آجرون ... ١5‏ 
جني وو سس سيت 1 1 
لخر : عام الداكرى) عد ١‏ 
اذار ل[ [ [ [ [ [ 00077 
اذريون “ [ [ [ز[ [ [ [ 1 0000771 
أن ١‏ | |[ ز[ز[ [ [ 150353 
آروم سمس سيد 18 
ارونة 12 
آرا 0-3 #10 
آزاد» آزاذ 1[ 0077 
ازادمؤد ١‏ ز ز ز ز ز ز 0107 


أتسونه تبون 


عسي الاسم 


0 ). 0 - 
. 0 وا سس 


ا 


١ 
آِ‎ 
إه‎ 
5 
5١ 
| تعمج وس ود ومجدوسوه مده عنه طأز‎ 5 
11 أَنَاهِيهُ ا‎ 
1 5 
أبتوزي نظ‎ 
[ز[ز ز 0ك‎ 7 
1007 أمر شي‎ 
١4. -.. أَبُرمِيسِن» أبراميس» يريم‎ 
01 1 1 117 إبريج‎ 
13 إبريز» إبرزيٌ مووي ييسينييين‎ 
4 لويس لشي برسم عه‎ 
1١3 إمر يق ولعتو وبلا ةف‎ 
1 اثزار؛ إيزار مويه مدو‎ 
1 أَبْدّنء إيرّن وف وس ع 1ت‎ 
إبزيم» أبزيمء أبزام» إبزام.‎ 
0100007 1  ز‎  ز‎ 7 7 01 مين‎ 
أبستاق (أو أفستا) سن غ#‎ 
7 سين‎ 
1 ميو وو سي‎ 


حم 
7 
ٍ- 


ع 

0 

و 
2-357 
ان 0 هد 


وا 
ماوشدكت ودوستكت 


6 
حو 
ٍّ 


ممعم مع ع ع لوعو موه 


8م88 م ممم وقءووة ووه 


مم مم وددمعءدءودوه 


#عع عم مم ممعم و ووو ةو ووه 
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رن از د100075 
أَرْحَبيل» أَرْشّبيل» خَرْطَبيل ١1‏ 
اكمقوقق» اررق 5 
قت ا ل 
إِردّخْل ببسي سس 5 
أزدشير جان وماك ود يه 1 
رز أَرْرٌ» أَرْرُ رز ور ..... 5" 
إررية 0 0001017111 
كن لل 0م 
أوش لي ا 0 
55 79 
أركيلة» ناركيلة مادم ع سيق 517 
قات > > »07 
كيان 0 
أرمودية 1 1 0071717 
أَرَنْدَج [ز ز ز ز ز 0000 
ا ١‏ ةي ةز زد 005 
1 1 ز ز زذ 1000525 
أزار ا 50 
رج 0000 
االتطن الله شق 

رَنْدَلَخْت وَلَرَأَخْتَ سيان 
ازْدهر 2 
إزعيا ل 10 
2 الا ا 
رطان 0 
955 الع ا 1 
55 [رعلوة 15 


ل ل ل ل لل ى الى ل ى لال ل لى ل ى الى نال ل ىا لال ل نا اننا 


5 0 
ا 211ص 
امعاداليت 1١1[آ[آآآ2522‏ 
اسبانخ ا 2011 
اسل اس 0111116 
أيؤر 1 1 1 2131010111111 


”شعادات أسعاتثوار: 
أسقاد الدار» ابكار 


اها الس 


٠ 
ْ كن‎ 
واجسه‎ 
به‎ 
56 

إنا 


ل 01 لل ل ل ل لل ل ل ل ل ل ل لل ل ل ل لكا 


0 


ا 


7 








فهرس المحتويات 


سد 


أسطوانة» أصطوانة 


اسقصسنية 


إسقيل» إشقيل ك2 
اسكاف (وأاسكقوقهة 
وا ا 


اسكزاو 221 
هه سك 1 9 


املطويه اخذرات 


ل 1 ا ال ل ل ل ل الى 1 فى الى نل يننا 


شل لابه شيط لاب م 01 


11 


د 28 وعمووءةووةوةوةوة6ه 
و 

إسوار. اسوار وعثوثءه 
و 

أسوة 225511 
أشبَانيٌ 2555 
و 

66 

اشبور قفمءووةوةوةةو6قوووءة 
6 اه 


تَشْقَافْل 


7ل 


وك اأجصدب 


ع 


سسب ا ويا سس وا سس اوها مسمس 


0 


ممعم دده وومةه 


إشخيص 5 25355575757 
ارا لظ 
دان 511 
23 2 0 

اسق:6 وشق». اسج 2000058 
إشفى 52521111 
أنه 06010101 221111111 
و 


الى ركه هيد شضة 
اشقاقل» اشقاقل» شقاقل» 
و 


ل ا ا 1 لا لال ال ل لا ل الل ل ل ل ل ل لل ل ل ل لا انا 


«ا* مم هع لمع لع ول ووو وعءوه 


أعلر يال لطر ينك 
اطريوة 


اطلماط: [طمرطه اطيرط , 
كر 211 


3 
٠. 


ُ 


شع عموعوءءموءه 


معلعمع عع لال لوه وودوه 


ممعم مم ممم ودوودوه 


إ 20003111 
كك أقنثاء أََنتُوس 59 
3 15071 
ا 527771 


848 


أقاقتء أقاسيا سهد 1 
أفتباذين؛ تتبائيض: قراباذين 44 
أقيما ا ا 
شوم يز زد 100075 
أقطٌى» أقطى: قن له 





572 
أكاديية: أقَادْمُيا امت 8 2 
أكافء إكاف؛ وكاف». 
وكاف 202571111 
أكتمكت. إكتمّكت 1ظظ 
ايش [آ[[آ5آ501 
أكر 22111100101 


«8 ١ 
: ىا‎ 
5 ع عأ خنع م‎ 
خا ال سيد وام سد مس وا اد ويام سمب‎ ١ اس بح‎ 


ل ل لال ل ل ل ل لال فى الى لى للى نانانا 


7” 
2 


ع 


3 
ع 
مك بكي 


231 


3 
6 
)ا 
5 
س١‏ 
ج 


1 
6 1 
. 
٠ ٠. ٠ 
06 4 


موه 


شير باريسس: البرباريس» 


الجباو 501 
انحذان وانجدان 5500 
أنجَر 22011 
5 ا 

انجري» انكري 2 
إنجيذ» إنُْجِيذُج 211ص 
إنجيل 0111111111 
تدذبور» ومندبور ووممةةةةووووة 
اندراسيون 0غ 


واندروَزد 2201111111 
الروت وقتتروت 55 
أنَمَاقَ 522521011 
أنكل ا 1211111 
ككل 71 
عا ان 

انمودج». نموذج 510 
5 ا ا 
ب ا 
أهدقةكا وأَهُوّرا مدا 5 
أهرمن. أهْرَّمَن 22011111 
اقالج وق 0 
56 22532111 
دا 511ص 
ل 6آآآ2351510000ش 
دلت ل يي 
أؤياش 25051501158 
أوْج ١110آ]1آ3531530151‏ 
أوؤء أو3 2151111 
لور وه ا 


ل ل ال ل ال الى الى ل الى لى الى ل فى فى اننا 
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باب الباء 


م.عمءوءعء.ء.. 


6ع اا نود دودو 


170011001001 ا لا 1 1ل لى لى ل انا 


000 000 ا ا ل لا ل 1 فى لانليا 


1011011110 ا ا 1 1ل الل ل ل انا 


11111101111101 ا ا اال 1 ل الى ا 


101011011 11 الل لل كا 


010 اا ا ل لا ا لل ل ل لل الى لى ينانا 


6 
زه إه 
6 
عله 
606 
زعا إه 
إعازه 


05 





باجايّه مسمد سسسييق 81 | بأريره 0005 ا 1" 
009-00-6 سين قله | از بلرئه بأزيق سي 9 | يألو قلة ست 
باخ سد سني 88 | وأزاز ان ةز ةذ 000 
باداش مسي يه | بازار عاشي ميسي سس 317 بترا وسو وروي 101 
بادّام سسا يك 4ه انارق مسو سس تسيو 717 | بالوقه 6 0717 0غ 
باقاررف باذؤوة بلذور ف بازّدَارء بازدار بوص ين “37 يادي وسوس مسهية 1 
باذاورد ديو يي 254 | بازرقان سدس هس حصن 18 اياف ياه ساف مهمه 111 
11011101017 يأزلى: سل سسحت 53 | يا تلفت 00 
بِاذْرَنْجويه سمي 8 آيانة لي 41 سارت 00 
بادَرُوج» باذْرُوجء باذْرُجء | بازهْرء باد زّمَر للسسييي ةا بات 0 
بَدَرَج» بَدْرُوج 5 مم ٠١‏ | بازويَئْد 5 5 000007757 [١‏ [ز ز ز[ز ز ز ز 1 1 00001010700711 
بِادسْتَّرء بِيدّستّر ممستسيت 4# | بايا ال 1 0 1000 
بادكير مود مح مودسة ووس .15 | يأ 007 ل م سي حت 11 
باذئج سسسب تسم مس + | ياسياتي ممم 118 | 100 
باذْمَنْج» وباذْمَنْج ٠١‏ | باسقاني مص سيد 114 قاف جناء ناو نكاة ىق 
بَاذْقَء باذق مس سس 51 ياي 0000777 1 
باذؤنجان (باتنجان عند بأستور 1ب در 01000101011111 
العامة) ممم ءءء ه 666660066 1 ]| باشا 71 7ز 7 ز 7 ز ز ز ز ز ز زذدذ115 0 [١‏ ز[ [ز[ز ز ز 5 0100077 
بارّجاه ...2006000066 1١‏ | باشق» باسق» واشق سحب 88 | يه 1 0010 
بارجة مشهني بعد كنيعديمنسة. 11 | باطية سمي سين 52 | بجاد بجاة + 
بارجين لمعم ...0.0.0 11 | باع 0000 بح بخ 7 00077 اا 
بارح ما سي 11 ارت ا ا د ا 0 
بارِرَّدْء بازرد سب سس 3117 | باغ اد ع 5 عكر ان 0 
بارقليط» فارّقليط دسي 3# ] باغياق» يقوان سس 5 اك 00000711 
بارم؛ بَيْرم ل كه 003000 0 
بِارَهُ سس سس سيد 87 | ياقرزة ياقورة سبيت( لين 1 00000707 
اده و0011 ...6.0.0.0 217 | يخْتَج يُخْتُج فُخْتّج بن 1ن 
بارئة بارياف بارية) بورى: بَالء وال أوال» فال» أفال > | بخيّر» بختري 01 
بورياء» بورية مضضي نك 115 | بالشاءء بالقاء سوس سين ل | نيه “0777 





برجم» برجمة. يزيم 


بر ححة 


ا الا ا ا ا ا ل 1ل ل كنا 


ل ل لال الى ىل لا ل 1 1 ل لل ل نل نانفا 


ووه 


تركان ويزنكان وبركانيٌ 


ويزنكانيٌ وبَرْمَكان 


برَزْغ» برزوغ» بررّاغ 
0 


م 5 
برموية برسي 


ل ل لي ل ل ل لى لى لل لل ال ل ل الى ل ل ل ل ل ل ل لا اننا 


عم عمال د ووو ووه 


ل ل 01 لا ال ال ال ل 1ل لل الملل ل لى ل ل لل 1 ل الى لانا 


#قع عع ع م عم ود وود ووه وودوده 


888889 ممم دم وم وووه هه 


المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


برَستوج. بَرَستوك مسي بار 
بأساوثان ومرسياوثان .. :ثم 
لرضيم» برسيع لل ار 
برشانة» برشامة 001000 
برت ز 0 
يرشعلا 2 
و 

برشم وووفوووةوووومووووءووووولوعووووة ١8م‏ 
- 2 

برسوم 1 7 00007777 

0 ات اي 

بِرْطل» برْطل» بزطلة مسو م 
ل ان “عزل1 ونه أب 
ترطيس ا لل ا 2 
برطي ال ل ةا 
٠. 1 1 3 3 7‏ . . 
لسري ابص لسر وبرغاز 

٠. . +*ى‎ 

وبر عور عسوو ووود ووو ريو بار 
يت ل لع ىد انر 
و 7 

برغل 6 0 


اق 511ص 
1 205200 
بزقيل وبق 202115 


و |][][آآآ30آ00001آ2آ05ظ 
اه م سي اه 
با كه وب كة 2001 
ب ل 


ل اال ل الى ل ل ل ل ل لى ل الى ذالىا 


بنج ديرج ميرنك ريرلق. : 


2 وه ان 
راحن» اوتر من رين 
بوتساء» ا تساءه ب" تاسباء 


1 01 ل لل ل لل لى 1ل ل ى ل ى ل ى ل ى ل ى لى ل ى ل ى لى ل نايا 
ل 01 1 0 ل الى ل ل ل لل ل 1 1 101 1 ل ل نل ل ل نا نا نا 
ل 1 ل ل ل لل ل 1 ل الى ل لل 1 لل ل ل نا تا انا 
لا 0 ل لل ل ال ل لل ل ل ل لى ل لى لى ل الى ل ل الى انها 
ل 00 ا 1 ل ل ل 1 1 لل ل الل ل ل ل ل لل الى لى فى انا 

ل 1 ل 1ل الل ل ا ا لا ال ا ا لا الال ا ل 1 1 1 1 ل الى نل انا 
6 عم م م م م عع 5 مر ووه 
8ع مم ع ع ل دودووو وده 


لل لل ل الال لل ىل لل ل ل لال ل ل الى ل ل انا 
لل الل ل لل لل لل ل لل ل ل ل ل ل ل 1ل ل ل انا 
1 ل ل ل ل 1ل لل لى ل لى لى لى ل الى اننا 
ل 1 ل ال ل ال ل ل ل لل لل ل 1 1 1 1 ل الى لى لى ل انا 
6م م م م م ع لمم ووو هه 

ل الى لل ل ل لل ل لل ل لل ل ل ل ل ل لى ل ل ل الى ل ل كا 

ل 0 ل ل ل ل ل ل ل ل ل ل ل لل ل ال ال ا ل 1ل 1ل ل ل ل لى ل لى الها 


1 ل لال لل ل ل ل ل ل الى ل ى لى لى لتلا ل ل 1 ىالا ناكا 
ل 1 1ل ل ل لل ل ل ل ى لى ل ل الى ل ل ىل لمالا ل لى ل لى الى ل ل انا 
ل ل ل لل ل ل الى ل ل ل ل ى لتلا ل ل الى لى الى ىا نالف نا نا نانفا 


4 


4 


:م 


نزي 768 


/6 


/6 


/0 


6 


/6 


6 


ه/ 


ير ونكك (في العامية) 


او عردم ا اال * 
إريون بزيونف وبريوك 


10 ا الا لل الل ال لل ل ل ل الى ل لى ل ى لى لى لى لى ل نا نيا 


"لاع 


ب 
يست 1 0007070777 
بشتخته 1 00100011 


بَشْغْ» وبغش وبغشه ب 7 
يشكشت و و 57 
بَشِلَةَ ١‏ 0077 





ل 1 ل ل ل ل لل ل ىا لل لل ل لل ال ل ل ل لل لل نا 


ل ل ل الى ل الى لى ل ل لى الى ل لل الى لى نا 


ل لال ل لال ل لال ل ل لل ل ل لل 1 1ل كا 


مع مومعو ودووووة وه 


ال لل الل ا لا ل لل ل ل ا ل 11 101 1ك 


01 1ل ل ى الى لى ل ل لل ل ل ىل ىل ل الى ل ل الى انا 


ا ل ل اللا ل لي ا 1 ل لل ل ل ل ل لل ل ف 1 ل ل فل ل لا انا 
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مق يي 65 رق احا ع 
4 | 7استكتيتم بالساستسكة “اا 


ل ل الال ل ل للا ل لل لل لال ل لال نا نت ل ل ل لل نل كا 


١‏ | بنْطافِلن دز دز د 05و 
]| بنظيان 0100707 
1 بنُفسح ووو سس وي 1 


3 ]| بتك لس زذزذزد11000055 
-" 

7 | بحي يي ل ل ان 
َنِيقَة ا لي يتا 








بَهُرّمان, بَهْرَم ...............4 ١٠١‏ | بوسير ........................11716 | بَيْدَري» بَيدَرَى 2220017 
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بهمَة ...800 1٠١‏ | يوغاز .........................8 1١‏ | بيش 221115018 
كط وي ووه وتيود 11 ١‏ حلص سس عحصسية 11 ايان 220000 
لجرك مسسسستسسيةة 59 | ووققاية مسده سعمسهة ]1 | يتان 2ك 
تقُموث ...50 11 | يوق ...4.00 11 | بِيْعَة 2555551111 
بهْتانة مسمس سس هوي 11 ]| بوقال» بوقالة؛ ياقول سسسية ١١‏ | بيغور يت د ا ا 
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نَدْرْجء تَذْرُج موي أ 
تزيامان مم 11 
1 اموه اعد 17 
تَرْجَمَ 1 10 
5 "اا 
هات وأهالك سمه سبي 17 ١‏ 
ا زةز2 ةز2ز 0 ز ز ز | 0771م 
ترَسَانَة م110 
ل 1 ذا 
رضن موسض اديت باون ةن ١‏ 
ع ااا 
تؤقاس» كر فاش عع واه جه لع )1 ا 
تركقاش ما 
تكة» تريكة سي 1 1 
ترم ل 11 
رمال 0 77م 
وى كر قش مععو ع ييه مد يا 17 | 
تنج تُونْجةء أنرْجَة مُرْجّة 114 
يوان 000077 
#تشين طالتجرية ا ١‏ 
اك ا 
5دَهْدَنّ 007 


ترياف» دريافء ذرياق. 


دَرَاقَء ذرياج 3 0777 
ترياقة ل ا 1 
أريشاى 5# 


ا ( 3 ع دقانة معععويية 











نتباك تناك ماس 
تنبل خانه ا[ 1 امام 


نبور يَنْبالء يَنْبَلء تَنُبُول» 


يثبالة» يَْكّلء ينَْالة 1000 
كك 1م 
تكان كار "100 
3 6[ 77 
و ا ا 
ور 1 ذا 
نوم ١‏ 1 1 1[ 00م 
تثها 100 
فيه ز ز ز ز 2 7 ز ز 7 00777 
تَؤبل» توبال 7 > > س0 
يو بت توي مودي 17 
تؤتم» طَوْطُم سي 
تواتياء 0777 1 
تَوَدَريئ مومسم ع بس ١‏ 
توراة مسي ووم مس 1 
توريوم 7 ز ز ذاه 
وق لوس سب س1 
َوْزّلة تَوْزّلاء نوْلّة» تُولَى. 

ول ول اس 11 
توي مإ 
تيتان ل ل 
١ 5‏ [ ز ز ز ]| | ز 007777 
تيزاب» كذاب ا 
فبغار يا 
55 مم0 
تيفية تتفل بسع ييا 
عل 7 اا 


و سس ع يوي 
كنمو مسة بموسع و ووه مو سبو بطق" ١‏ 
باب الثاء 
١ َّ‏ 0 ززز ١‏ 
لجر ووادات وايه ايان في 7 ١‏ 
كنة ببسيس سبد سين 01 


583 1 ةزب د15 
جائليقء جثليق: سثليق عبنا4 ١‏ 
جادر 0000 
جادة 1 00000777 
جادو سس سب ب يسصييلا 4 ! 
جادِيٌ» جادياء يسني 13 
جارك ا ا 11 
عارة الاشسدلي ونا و11 117 
جاروخ فك هد ونه واوا ونعاة داغالاتنه 64 وض 16 2 ١‏ 
جاسياء مص ووو بح د ين 11 ١‏ 
4 2م 10009 
جاكوج رب 77م 
جاكون ديزت كوه عجوب شاو 112 
جالوث. جالوتء» جالوط ١572‏ 
اليك عمسمو و1 ! 
جام؛ جامه سسسسسيية1 ١‏ 
جامدار ومعم دوه وم حر جو 214 1 
جامكي وا وش تي ١‏ 
جامكية» جَوْمك سج بي + 
جامّه دار سس سي وي ١‏ 
جامورء جَمّار م سي 1 ١‏ 
جاموس يت ١‏ 
حانجان (حان حان) مؤد عدي 5 1 
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جاندار» جندر وميه ادو وي 5 1 
جائْدَ باشْتّر؛ جَنْدِيدَسّْر ١45...‏ 
جايِرك» جيرك» جيريك بم 2 ١‏ 
جائم انيه نسو وسو ان تمي 1 1 
ان مي سي سي ١‏ 
جاهء جاهة بسي يسوي ١3‏ 


جاهنباز» جاهِئْبار» جَهِئْبارْ ١54‏ 


جاوّدارء جوّيدار جنيجقويدية 12 
جاورّس ال يي 1 ١‏ 
جاوشير العامة ونوا بام وال مكفيك 12 ١‏ 
جاويد 7 000777 
جَبّاجبء جَبْجَاب تميسسنيية 1 ١‏ 
جبت ز ز ز | 7م00 
جمر بي 7 ! 
جُبرئيل» جبرائيل» جبريل» 

عجري مفناوه سو سج ويه دفييةة 1 ١‏ 
جبخانة بدو ع مو سر سم ع 1 1 
جير 1 ذ 0771م 
جبز»؛ جبس» جفس» 

فس © ججفيس عو وو عي 1١7‏ 
جبس موقاس وسو بحس بوي 2 ١‏ 
جَبْلْمَحْ ليسي ١‏ 
جبيوي موسو وس ووس وي 2 ١‏ 
َثّر م 1 
الجنّة آز زذز ز5ذذ ١0١00‏ 
جَحرّم 1-7 
ججئبّار» جحئبار» جحنباره17 ١‏ 
ل د 7م11 
جَدَادء جَذَاذ سوبو و 11 
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جوبان» جرئان» جوبان - 
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ججرّافء جَرَّاف. جرّاف». 
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جَهوَّرَه 0 
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جواذب 0177 
جوار يي در 
جوَارش»ء جِوَارْشن 0ل 
جوَاشير 001 
جوال» جوالق» جوالق ١11...‏ 
جَوَان 11 0010101111 
جَوبَاره جويبار 7 
جوخ ا ا 
جَوخان» جوجان ا 
جوخدار 1 0010ل 
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جَوَرّق يي 1 55 ) عبانه ببسو 19 امقر ارين 10000777 
جوزة عع يي هراسي 15 انوت مو جا ع1 | حوريو سوب ساسع عمو 
جَوَزهر 11 أيه ا 00007 ل 0 
جِوَزِيئْج جوزيئق سفوية 11 | خمارق 5 0007777 ة ةذ ز زد 00555 
جَوْسَق ز ز ز آذ مسا نياك حرم ا ال 
شاه جور سسيية؟١|اجذا:‏ مس سين ا عزنو قل سيك 
الجَوّف سس مس119 | مطبورىي مم سس يي 11 | عير دوو ب يي 
جَوْق سس سيييةا؟] عق سنيي سس سيييية ةا اد السو واد با سج 1/1 |1 
جَوكَئْدَار 01 1 1 0101011 0 حَرَام؛ حرم سيت اعختار ويه تس عه حصي 17 أ 
جول 00000777 1 حَرَام خور ا باب الخاء 
جومرّت» جومرد سببييية!١‏ عرياه مويه بحس ديه ووويينة 117 اقادة يي يي لاا 
جَومَك 0110 1 1 1 1 0010101 ل جربيش » جربش» حَرْبش» خاتوت تنس د سيسييييية64! 
جَون ١‏ آ ز ز ز ز ز ز ز ا 7 77 أ جربشة ...10000000000 11 | خارّصينى 121206 
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0 مسد سه 1/1 | حزرّق» حررق سنا 17 | تايان جَزباز مسدسسديا بارأ 
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جَيْدَرانء جَعْبّر شرو دار, شرو دان س1 ١‏ خاشر ف آز ز ز ز 5 100775 
جَعْبَريء جَيْدَرَة: جَعْدَره |حِسْقِل حِسْكلء حَسْكل .1717 | خاقان سس مس 
معحاريه جسشاره مدن مس سس لا اذاكي ب كلقي مسسسسيا نا 
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جيه سم مسيم متسس 1 117 | جاو ا سي ابن يز د11 ظ 
حيار بجبر .1000000000000 316 | خمطاياء حمُطايا أخان 0 11ظ 
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ع :ظ افيس عق غعساقه: 
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حشقق ا ا ا 0 
خشخاش ا 
دشيكائى ل 08 
0 بي وي 1 
تتمار 
كان 11 
لاتتقارء شار موده 19 
38 ل ا 11 
متصبيرة م 1 1 


خطارب» خطرُب» خطرب ١47‏ 
خَطل 000171717 
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ا بلي 1 
5 ؛ حَلْمِج 'خلابج ة! 
خلخالء خلخَل؛ الكل ١‏ 
083 الو وو 11 
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حَلنْج سم ا 


ل 6 
خلئجان. خولئجان. 


خَالو لجان 7 ةزةزددك 0 
الي وي ١‏ 
5 ري ع 
حَمَرْنّج حْبَرْئّج صصص س4 
2 ااا 
3 ا لل 00 
رآ 0 
0 ع ين 1 
ار 6١‏ | | |[ | [ ز ز[| [ز ز ز ز 0107775 
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بك 

0 مممم معفمو ةمهمو وو ءء نمق 8 ١‏ 
ا مممفة ممم ممم ومو ممم ءءء ءنق 0 ١‏ 
8 16آآ5آ22520005 
ل وسويووودووبن 4 ١‏ 
حك رين ممه ممم ةمع مهنم 8 ١‏ 
ا قققه ممه مهمه مهمه ةم 8 ١‏ 
علس فممف ممم ممم مفو ممم ءءء ةنق 0 ١‏ 
1 1 1 1 
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نع ل مع ممم لعولا ١‏ 
و 0-8 ومع عوء ةمع وء و 64 ١‏ 
اقرع ستيفاكر ممع ميا 84 ١‏ 
كراج وها ممم م ممم ن/ ا ١‏ 
راق دعا اناه له متدع لاف معطي 8 1١‏ 
انه وات إسو ان سي 4 
2 0 
عو انسيا لاير ممممع ةم م م ةلم ةنلنن ني ة ١‏ 
دل ممقف ومع ةفع مفو ممه ففمةءوق ١8‏ 
خوخ 1 
د سعم م د 
0 ممع مع معفمو ومو ملم ةةعق 8 ١‏ 
مفو شيك ممعم ممعم ممم ممم م8.66 8 ١‏ 
ب فم ممم ةم ممم ممم وم ةن 866 0 ١‏ 
عت ان بوائو ممممم ممم ممم م8660 0 ١‏ 
90 المع عه عه ة مقف وو معو مم8 6 ١‏ 
َو لانن ممعم ةمعفم ممم ة 86.6 8 ١‏ 
3 ممعم معفم معفمو ممم ءءء ن84 8 ١‏ 
ويك خوائل» كاوين ندةةه ؟ ١‏ 
رار ممعم ممم ممم ممعم م 80066666 4 ١‏ 
و 0 1 |[ [ [ [ [ 1 51171701 
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الع ا 0 
د 0 
يو 1 1 1 00 
ير 0 
خِيري + يا عن ا حاط #طتوالااة عا و بورع عومج 12 
أت عع عه وه معو م ولع قم و16 و لا 
حَيْسَفوج م 
عي اماد جاده ونا ذف 1 2ه 
يم 1 0 
حي اده 08 2ه الا عن مطاعاة قله مامد ...9 
باب الدال 
1 0 
َع ع وعد مجه جود معديو وه مومه مووي ب ١‏ 
اذا عع ة عع ع طوعطع ووه اوعد ةو لا 


ود كأذاء 


دؤذاء دئداء ٠٠١“‏ 


دَادّاشء دادو تنمت م وبازاء الويالا 7 
داذي 20 
دارشيشعان» دارشيشفاة 
رشي شار مقعم بويا 
دارصيني ناسنا ودش عو ااي +9 
دار فُلْمل 0 
كاش دوقن مع سيار 9 
داشِنْ 1ك [[[[1111111111 
داغ ةزر دز زب دب 10 
دالية 323298 070 
داما شا ناماه و ملس ماع ونا وو جل 80 ب 7 
30 07 
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دامجانة 1[ 0غ 
داموق 1 0 
دائج فمفففء مم ةم ممعم ءءء ءءء ن للع وي 
ذائق: عانق ممممء مم ءءء ةء نل ء للع وبي 
قآرة ا 0غ 
الى دَناء؛ د ملعمو ةفقوو نفج و ل 
رسن 0 
دبُوقة عله ة تع علط أت 3خ نادت وه عتم وخ »لا 


59 عله 16هرة 818 816:6 8 هاه ف 6مدة 2888:4188 هموهو” 
برخ فمففمةممممءممم ءءء ءءء ء نر ءثنءءق و " 
له _ ا ا ا ا ١‏ 


دجْره دجَر» دجرء جر 7١7٠“‏ 


0 م ل به نمه 
دجنه» دجنه» دجنه» دجله.» 


د + شجية» كح 00 
دجوج» دجوجي دَيْجَوج 7١5‏ 
دوي ودس مجعو يوه سه تي لا 
مخدَار “ا 1 111 
ورف وخريض: 

تخريص ممعم ممم مم ممم م ل 06000 و 
دَرَابْزون» دَرْبَزِين جح سمو ويا 2 
دُرَائَح» دُرُونَج ده مومه وم ايا لا 
َب م1 
درب ا 0 
قراس 1 1 0001 
فرياس مده مدقاو وم ةمجه ولووواية بي با 
97 كران باق نتن ولا ب ا 
0 2379 
0 هه الاق 82613 نا نات مق عداو انز ع 1 


ذربى مس يي لان* ١‏ | درهرهة 57000 إدستيج» دستيجه 1١‏ إن 
دَرُخوش أدزهى دزهم درهام ١١١...‏ إدستيئج 01١‏ 
دَرْد هيمسي ؟ اتثراذة 71 الشكة ين” 
دَرْدار سس سسييييية*؟ |كزواسني 1 دشاخ سوسوي دسي ١‏ 
ديس سس سيا 1 |6 زد 00777 0ل 
دَرْدَقَ مره ويا 7 رد يي ايكلف عونك يبي" 
دِرْدَم كَرْمَن دَرْدَمَنْد 3١9......‏ أذُرُوغْ ج81 أ دَشْلْمَة 00 
دُرُدُور مسسسسسسيية 1 لزه ادُشْمان 00007171 
دَرْدِيٌ مس سسسويي 1 افيش 500 اأنْشْمَه 7 
دَرَّابَة مسسسييييية 1 |قَرياجة ص71 افعثرء مغثر مسدسيية؟ 
دراج ذُرّاجة لل أإدزياقءدرّاق دِرياقةء» أدَعْلَ يب 1 
دُرَاقِن سس مية»* ‏ طواق سجس س1 أذ 010717 
دري» دري 6 أدزُداد سي 11 ادر 061001007171 
0 71 5351 سسسسسسيية 1 ؟ اتفرقار م 
برو م ؟؟ | كزين 1 د سسسيييية” 
مرْزئ ب #5٠800‏ إوسار سس سسلية؟؟ ادنان ا 0 
فوم ا» اأققت سي 111 اتثل 115 001017171 
ست ل 1> أعنت سند يي الخارز اال 0 
قن 0000000 #٠١‏ أدستءدشت بس دية ١‏ ؟ اذكمة 1[ 0010111 ا 
ولس اا ادستاران سنسسسي سيويي 21 الالامىي» ولا بسن سصوديي 7 
وض كات اط اقستان سس ييا 1١‏ كاير يي يي 0 
دَرَقَ بسي ييا ؟ ؟ اصعواد تسيا ؟؟ اخلب 000101011 
كا يي #4 | كسكيان 175 الاذل 2 0 
وككلة. ور كلة ذؤقكلة: استكك 11 00070711 دلق ا1711 1 0010111 
درزقلة. دِرَقلة سيا ؟؟ اذستم 525 00 ا 
دَرْكُون سي 71 اليه ب 51 اخلو 11 00101011 
دَرْماءء درّامة» دّرّمة 5١1١.........‏ | دَسْتَفْسَار ومسوسيييا؟؟ اليزاة 0007 
دَرْمَق» دَرْمَكَ يي ؟ | تسريه ام ماك 11 
درنوك» دَرُنيك مس١‏ ؟ | دست 5 0000005 1 1 0001011 
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م اس 
دواج». دواج 
و ع 
دوادار» دويدار 
دو 077 1 دو سيم 7 
دَوسَرَانِيٌ 
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ل الل ل ل لل ل لل ل الال ل لل ل 1 ل الل الى ل فى نا نا 


ل ل الى لتلا نل لل رن لال للا ل 0 
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رَشْمَ ١‏ ز زد 5ع 
رَصاصء رَزَاز ليسي 
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وصضبك بو م ياو 72 
رَطْلء رطل 7 000 
ر ز ز ز ز ز ز 00007775 
رَطِو 600 
0 1[ [ [ ز ز 7 000077 
رق ز ز ز ز ز ز 5 000 
رَمز 100000 
0011313١ 1‏ 0000717 
رَمَكْ. رمكة علس 7172 
1 نت بلي و سس نيور! 4؟ 
رَنْدَج ماناح ‏ ا هت نين 714 
وَلْقَ رَتقب ل ا 7 
5 لا 
رَهمَلة كهمرة م00 
رَهرَهَة 3- 100000000 
رَهو 0 00000 0 1 
رَهوّان ١‏ ز ز 7 0077 
رَهوّج مكجح دعس كنا 71 
رَوَاجَ متسمس سس سوييية ”7 
رَواق» رَوق لا 
3 ا 
ذاه يندييسينييية"؟ 
رَورَدَء روزثة 005 0 
رو اثأمه ريو تتوخيني سوو وي 2 1 
رَوس 100107777 
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زَعْرَّىء زمَحُنء زِمَخْتهء ‏ إرَرْدَ زَرْدى ...ل أ زَْمَاوَرْدء بَرْماوَرْد يا" 
َبَعْبّقَ زيعباق» رَبَغتكي٠‏ إزْرَاقء زَرَّاق سسيييياة؟ | زعاد ا يي 
رَلتْمّح ...10 2" | زْرْشْك س8" | زُسارة (وعامياً ستباذج) يلاه * 
زِبِعَر زِبِْعَر رَغبره إرَرَوْكئْد 0 ا لوسرل يي 
دشري إبخره .........--1 5" | ررْفِينَ» زرفين عه 1000775 
زَبون ممم 1000000000 ©( | رَرْكشْه مس و ا د 0 
زَبون »...دل 5 5 | وُرمايقة 1 اس يي ! 
رَبون 000006 زرنايي ااال زمكة ودود ع سمو 121 
تحيل: ويل سل [ؤزتب سسسسسيية7 الج 1000000 
وامليهة» لير 00ت زَرنبد» زرنيد ا 0 زَمَرُدَه زَمُرْدَه رَنْمَرْدَه 

زُجاجء زّجاج» زجاج تسلا 3 " | وليه سي #ة* | رتجِزكةه زمر مم دجي 1 
زَخوُفء زخْرَف .............9 4" | رَوكَقة سي لسر السسهيدةا 
زخم ران ودج اس م 12 اررق ا رترق ديدةة5؟ |ازناق 060771 
ا 1 000077 تل ررق ستنيية؟ الك لفسياة» 
زَرَابيٌ سس سد ندري 18 كويائب سس س يوي 8؟ || نان كار بسيييتييابة" 
زَرَافة سم موص سمو 7 | ير لآ ز ز ز ز 5 10000075 
رَرَاوَئد ممعم 90000 10 | وَرْيُون سسسسسصضيةة؟ ا زثالي ري ا 
زَربَطانة 500000000000 52 | زَّرِيٍّ 7 ز ز ز 0755ل 0 
زَرْبَعَت مم0 70 | عب ا 2202 الي ملسي 
زَرْبول ...100000000000000 52 | زُغْرور بس سسيسييفة؟ تر نوو دووادي ا بين ددبي 78 
زَرَجَون بيس ونيا 76 ]| الول سب سسنييية 12 | أتق وداج و ا 1 
زرد م00 .100000000000000 52 | زفت 7ةآ 7 زؤدذدكدتع ا سحي سوس 00 
زرد بوي سرب عيوب دنيسسشونية 712 359 سي فييةة؟ اتصار 771 ز 7 7 ١1171711‏ 
زِرْدَابِ سس نيك شحنا 8 ١‏ | زقلة سم سين 78 | زلخب» زلكيات سسسية 13 
كاد ...1600.0 56 | زكركك سس سس يي 18 | زنجييل: شلكبيل سبي 15 
زَرْدَبة» زَرْدَمَة متسس نت 15 | ابي لسسسسيييزةة لض يي 
رردج لمكي ا تون 1 ني 8 زلالء زَليلء زُلازل 00 ١‏ زنجى» زَنْجى ا 
زَرْدَقَ ممنسسسص سوا © ا وتزلشية ونؤتفكه (|الجييء تي العامية 
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م اللي الا 08 
زَئِيم فعا يب تي 1 
زه اقوط وما الس د 9 
زَهَرَاه ذا 
زُوبعة يز ز زد 00055 
ردني م1 
و زو م0 
لد لداعو 
و خانه 9 
روش 1 ا ا 
زوقى 7 ا ١‏ 
ار د ا 
َوَنْكَلء زَوَنْرَك زَوَنْك 

الَرّوّاك از ز 7 0077 دغ 
زيج ذا 
زير اام 
زِيرَباج 0 ممم 1 
زيق ل قفد 5 
ديت 6 1 0077م 
زيواكن 1 مذ 
يي ١‏ 
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يآي لسري 
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تُستوق 0 
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سِجل 1 ا 
سجلاط 07# 
كسان 01 
سَجشج| ؛ اجاج ومس يييية 1 
سَجْوَرِىٌ ١‏ 7 7 1 
سحتو نت ) سحترت سس يوي 1 
سْخْ ا 0 
سَحَاخْ 1 1 ا 
تلحو تقيت انوبا نه حدا تل 1/1 
55 ا 0 
ا 7 يز دز اام 1 
فاق ا 
ميلويت ا 
85 >73030 م 
سداس سلا وود و 1 
دوه عدر بو 1 
سدور ا 
تذلى موا سير دع بلا 
د عع سس 
سأب اا 
سراج بسسسسييس س7 
سر شوو مسو نيت م اما ل 
سرادق 1 
سَرَاويل 5غ 
سَوّاىء سراياه سّواية 1 
تياس 1[ 1 ذا 
بال > <02<ز0زةز0ة2ز0ز0ز0ز0ز 0 ذم 1 
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م ...11/9 | سَرْموجء سَرْموجةء) أسكان 10 
ل ما ال ]| + + | سِفُْلَة سَفْلَة ملمسسسيي؟ 
م ممت 7 77م سِرناي ا ا سكباج ا 0 
م عمو سخوينة وبسبية 717 | سر مده 711746000000000 | سكبَة) مسكبة» مشكية ...8م ١‏ 
سَرْحِ 77ل 0 “ا شاكيكم عي 
ار . 00077 لل ممم 338000000000000 | سَكرَ كر لس يخ » 
سرجيرة: سرقين أسرو»؛ سريىء سَرَاة دان ا 
يسكات سسسسيسييييةت” ' شروانت -00 شي 245 ند 213 ؟ 

يل يي يي ل سبو ا شي جة) سكوج ب 
ل خرش اكيس سستسيدين 440 | تريس سم60 .11340000 | سُكر زز د01 
17 لانو سكا ممم ممم ممم 1/4 سِكُنْجَبين 7 آز ززم 
سردأب أ سطام. إسطام. سَطم د71 | بريلة دار 776 *هظش©ظآ1( 
سر ذآر امجاعدن ا وانوود رود ب وح ا 1 سَرِيٌّ مممبمو بوبوس موس دونه 146 | بلاق عا ا ا 
سَرْدَجَ الا 0 سُطط ممم ممعم ممم م هوام ممما 1 سَلْجَم سَلْجَمْ ني ا 
سَرْدِي سوسس م787 ١|‏ سطل »سيطا ٠‏ سيطال عدم 18 | ساحناة جع بجا ا ندل 1 1 7 
سِرّسام سب سس سس سي 17” | سعائية 4 قماتية دعو لوه دلج ينية ارلا يلتق بلق يكلب 52 
سراق ممعم دم موي79 | سفار بين افا 007 
وسور سوس وسزس يي يدياه | سلتجةه كيه عمس سنس ةا | او 6[ 0 
سَرَطان د معو يدوو بابوايا /171 ١‏ اشر مممم 0000.00( 14 | يلد ا 
كر بس سي 0 سدسم وسوس 140 ىد أ د 00 
ملساو مس سنن | اليناف .1481000 | سَمادير ييه 
سق سم سي ديت امير بابي ا 1 7 شوانجول : أسمانجرة.؛ 

م ز الما ذا مسورو و ا وس 0 ع ا 
سُرْقُع ل ل اا 02ظ ادب ا سُمائّى» سَمَانيِ 0707 
سِرْقين» سَرقِين مسد س4 سَمْنَح» سُفَانِج مسيهم يا ؟ | سَيَاوَر ا ا 
سكاو م مسعوو جز عدوا 710/1 | مشو قن 0 سُمبَادَحء صُنْبّارة» سُنْبَادَج 5-0 
سَُرْم صَرّم لوو ا ا ا سَفِين» أسفين ...14100000000 | سماط ا ا اله 
سؤعاية ادم امس ع مهوت مد//1 ]1 | سرع مار .18700000000 | سَمْبوسك» ستبوسق» 

سَرْمَدِي زة ةز ز ز ز ز ز ز 0غ سقئطار 738300000000600 | سئيوسك ز ز ع 
3 سبع سعد ب 1 لف ١‏ 1 سَمْجء سَمّج) سَمَّاجَة #ك ل 





سعكات «مسعمم وميدوو نجه را ار 1١‏ 
سَمَرّج مسي ا ؟ 
اشام يس سس سي ؟ 
بتار يي 71 
اما ا 
نيف ؟ 0 00100001 
ور 0000077 
د 0000077 


لبش ببسي يسيب 
سمهُج ز ز ز 1 0000011 
ييه ستميل: اسشعيك 51 
سِناج 01 
سَئاخة» زَنخْ زَنْحَة سه ةا ؟ 
ا واه عمو و عاو سو ني ا 
سَنُّبات» سِئُبات» سنت ....4؟ 
ستبسجوثة مدوم ديد دوس عسوي 3 
كك 0000077 
يا ل 04 
سقبوك» لبوق سس يي 9 
ا ز ز ز ز ز ا 
سئّج 1 1 1 ا 
سنجاب الا دس ب 174 
تجرف لكر 0007 
ستجق ا 
سَتجتدار 1 0011 
سبحة» مجديعة وسوس سي ييا 4 ١‏ 


سشدآب:؛ مسا سشطر: 


سندأو مرب عر وي 1 
0 1 ا ا 


هو امب م وس سد ويل 13 
يانيات 1 
سِنْطاب م 1 
قتلطون ملطير ع يي 7 
مسمنوو+ اسثاو مموعا و و 
مر 00 
موف “ل 7 
سَهّام “ 1 1 1 1 1 1 1 00771 
شيرع ساعور بسو 13 


سهريز» سَهريز» سهريزء 
شهريز» شهريز» شهريز ..:597 
سهنسأه 1111013737373 0107111 1 


- 


سوار» إسوار وولمعءءمءممومووعءعثعووهة ا 
مودق سوذق» سوذائق» 
سور نيفق 3 , سبدقائية 

٠ 2. 2‏ 
شبوداسيق) تسوامصيق: 
2 007 ا 0 
شودق» شودنيق» شودنوى 79117 


اسواو 1 ز 7 ز ز ز 7 ز ز ز 5 0775م 1 
سوام اذ[ 000771 
مشوييق سحو ب هيو ؟ 
سؤسي» سؤسل دي 93 
سَوْسَنء سُوسَنء سوسان .591 
مشرامد 21 لم ا 0 
سوط بعس ا ا ةا 
سوهقَة 11 1 
سيب وح تب ع 
سسانة 7 0777 
به ا 
سيخ ا 1 
سيدارة ووه عه جوسو وك جيه 1 17 


1/1 


سيرج » شيرج 
يسابت سيستيى 6 سبحنياق 7" 


سير ا يي 1050 

سبيكاء ا 0 

سيماء سِيمياء ووو ب 1 

يشير 0 

سيوم من و ات 
باب الشين 

شاباش » شوباشس تن 0" 


شاجرد. شاكرد شافرد 0 ا 


شادروان» لتدوراة 


شودرء شادذر ومع حصو /1 18 
شادي وووسوسي جيب وس 
فاكرراة با لي 
اذك يه ةا 
شَاذْنْجَ وا ةا 11 
شاركاه 9 1 000077 ا 
شاذوف سواسو 6 
شاروق 1 000007 ا 
شاش مووس يب وي و ؟ 
شاطر مس يي يش ؟ 
شافائج 1 00007 
شاقول تعد ةو بع تي 1 
شاكرى 0 
شاكرية 00000777777 
شاك «جصسب ب وو ووو 1 
شالم؛ شيلم سي" 
لعية ا 77 1 
شأه 0001 ا 
شاهان مرّد 00071 اا 











4 


شبارق» شمارق» هم مشَبْرَق 

م ؟ سس يا 
شيا م 
شباة» شبيوة اديوه واو تور عسي اننا 


2 21 
سبور» سيور 0 


توظ» دورط مسمس ا 0 


3 3 9 5 
سبثُ » شسبتثٌ» سبت» يبظ 


يت أ 22 


*» ف وووفةوةممووءمثءءءثمثثمثوةءثوةينه‎ ١ 


٠. 
_- 


*20 شِيدَاز ا ا ا 


الوشرة دلو ققوةةوقوةووةوةوةووةوة الى *- 


٠ 


6 شسذارة. شئذارة وعولمءممييهة 


3 


دن ىس 


لسر يكو 3211111 


و #ت 7 
جيرخ سيوع ووموءثموءوءةمثوءءثيهة 


واحو 


0 


سبزف ووفمووةةوووءوووةةةوةوةةومة 
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01 
ا 9 
0 
ا 6 
1 


ششئة مه سيا وم تي 

2 و س 

شصء شصى حت ل مزجلاتة وتوا لالط اط 

ماده فعا 5201 

2555 1١ 3 

قط 2212111111 
00" 

ضِطرنج. سِطر 2 
2< 7 :ا صر - 


ل لل ل ل للملا ل ل ل ل الى لل ل الى لى لى لى لى لى لى لى ل ليانلا 


شنار 077 00 1 
شنان از ك0 
شَمْملُ امك 
شِنجار ال 00 
شنْطة 5-2-5 
شنظيرة» شِنفير» شِنفارة» 

شنهيرة 0 1 ا 
شِنْقار سي 7 


كريد ا ل ا 
شهبّاز 00-2 
شهبَرَة» شهُبور» شنَهْبَرَة 

هد 1 


شهُدائْج. شهدانَق سي 
شهُْدّر 0 
يدر 0 
شهْرَرَاد ال ل" 
شَهْرّق ا 
شَهْرَّمان 0000-7 
شهَرة 001 7 
شهْرّيار ددا 
شهريز ا 00 
ميسوار 1000 
شَهّلء شهلة مع حي ا" 
شهيّ 000007 
شراط اإبراظ 0 


0 
شوبق» شوبك» صوبج .. 
و 


ل ل ل ال ل ل ل الل ل الل ل ل الى لل ل ل الى لأنا 


هم 


وود 


صابون 000011555000001 
صاج عي ع يي 1 
صاخرة ل" 


صاده. (سادة فى العامية) ١/8.‏ 


صار (صَورَ»ء صَبْرَ) 000 اال 
صاروج. (انظر شاروق) 

صرج آذ 000777 
صبّار تع اندي ه م 
صبهيل: سيهيد ملي 
صب ا[ ااه 
صتيّة 1 
صحن ا 
صحناء» صحناة تسييية” 
مك يصل 1 
صدقة يي" 
صدى 001010001 
صراحيّة 125252 


صرت صرد. ص3 صير مك 0.6 
ابسن حي #اليسيه الست 1 


صر صور ا 1 001010101 
صَرّف 01 
صَرم 010101711١‏ 
صرماية ييا 
صَرّناية 0 زد 
صَعْانه 010606007373233 


صفت» صفتان» ضفتيت : 

عفتات» سيت مسسييكة” 
صَفْصاف 00 
صقر ل اي 
صَفَرَّة» صَمّْر الم 


1.7 
ات ل[ 0 000700 
م 01770515 0 0 0 001 
لوانت 1 
صَليجة بق مع 1 
صمح 001 اونا 
صناب 111 1 0 00010 ا ١‏ 
صَنْاجَه 0011 11 11 010101 ا 
فكار؟ عدارةه سثارة بي 
صنافرة 0000701 
صَنْج لاو عا انا ال 11 
صَنْحَة 1[ 01077و 
صَئْدل. ضَئْدَل م 
صتدل» صنادل معد ادقن ١‏ 1 
صَنّم يع ع ونه وده عستم نو 171 
ضيفوير 7 ز ز ز ز ز 5 0077 
ضير 007755 
صهريج. صهارج 17 

صَوْلج صولجانء 
صولجانة. ضلوجة: سي 77 
صوم 1 ز ز 0 ز 2 ز 0 ز 1 ز ز [ ز 7 0 00707 00 
صِيَّدَالة او 0 

عميد ا لي » الومشيل اقل 
صندناني ومسي 77 
صير ا سك مي 000 
صير 1[ ذز 1 1000001 
صيص » صيصاء 07م 01 
صيق) صيقة سي 
صيوان معيو وعد 17 
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ضبغطي» ضبغخطرى ......ب/1 71 
الشكاك ا 
ضردخ آز ز ز ز ز ز 0 0 0100101ا0 ا 
ضِرسامة اك 
عقناة سس 0 
من الي 0 
ضغْر ةي ز د 5 555 
ضفيرة لل 00 
ضَئْك موب يبي ا 
ريا 7 
1 زر ة ةزذزذدد0 ل 
ابطر ء فيا ظر “ل 
باب الطاء 
طاباق» طابّق» طابق بسي 0 
طابق» طاجن. طيحن .......874 
ا 7117711 
طازج 0# رين 
ا ا ب 
طاق مج ع وي 77 
طاقة ١‏ آي ز02ةز20ةز0ز0ز1ز1ز 10 ز 1 ز [ [ 5 00000 
طاغوت الى ا يي 1 
طالوت ز ز ز ز ز ز زذ ذ ع 
طاولة ومس 
طاوه 7 7 0007 
طاووس. طاؤوس ورين 


0 اس ات 3 
خارق طونيب صرييي 


طوَّوِيٌ؛ طْوْرِيٌ 00101 
طءأة مي 
طباشير ز ز ز ز ز ز ز ز ذ2ذذ077 1 


طباه » طبّاهجة» طَبّاهِيج 51١‏ 


طبرل طَبرزّنْ 0# 
00 7 
رمن متتنييييه” 
ا 0 
طَبشي ه طْبْشه 7 
طبطاب». طبطابة "0و 
طيق» طبدة سا 
طبق ا 1 1 1 01717 إن 
يدو ا 
طِجّن. طاجن ا 101 
طظراز؛ طاو لوز سس 
طراز ا 10 
طرازدان 1 
طِرْبال 001 يذ 
برشل سوسم 
وار مي 0 


طؤْخ. طَرْحَة 0005و 
طخان "م 
رن اس 0 
م ية1 1 

أ 








فهرس المحتويات 

طِؤماز طِرمُدار 00 
طزؤْيانء طرنيان 00557 بن 
ب 2-2 ل 
َي 0 
طُسْتِحْان ابيب 
طِسّء طَسَء طْسّةء طَسَّة 
طست ا طشيت 5 
طُسوج اميا س” 
لتق لتك بيس 
ظية ل ع5 
طفشيلء طننشيلية عيبي ”7 
طُبْر 0 ةك 
طَلْخْ 7ك 
طَلْغَانء طلقان 7 
طلق ”ال 
28 0 
طللجية مسا يي" 
طمّاكنا لسسيييييي” 
طن بم24# 011-67 
طليون ليون ليان يسم 


طوغان لي الي 000 
طوف ا 0 
ولق لي 0 
وسار اي 
طيطوى ستسسنيية” 
طهلساة: طكلساك: 

طبلساتء طيلس 00100و 
طيهوج. طهيوج ميك---1 

باب العين 

عاقر قرحا زةز ز د05 0 
عيسن يسور سسسي91” 
عبهر ز ز 7 5 0 
عجلة يلسملسسشسي طخ" 
عَدَن ل يف 00 
عربة 0000011 1 0 00 ا 
عَرَبونء عرْبونء عربان» 

عرّبان 7 7 0 0 
عراب ل 3 
عرزال 1 07 0 0 010 ا 00 00 
عرش ا اي 71 
عَوَطَية عاطق شيط سسا 4 
عرمة عَرَمة از ز دم 
عَرموط ١١‏ [ |[ [ز[ز [ [ 1 00101717171 
عروبة ز ز 5 0055 
4يف5 0م 
عشي ا 10 
مر اال 
عَمَارِم بي سي ا" 


قود 


قار لي 0#" 
عير 7 
عمرّوس واس ا قرو وو ع مزال 110 
عد بمو فيه مس1 
ير ا 000007777 
عنداوة ممسسموسب سس 11 
عد روت مسي يا 1 
كل ز ز ز ز ذ 5 0055 


عَوَارَه > ز ز ز ز ز 5 0077 
باب الغين 
غائك مد روص سس د 71 
غاع مويه جد ع سعد وم عن 4 71 
غَافِتء غَافِْتَ يي 1 
خباشير بز زب زد 
غير اع شير كد 7 
ف اوه عراب مع سس 70 


غرانق» غرئوق» عْرْنُوق 
شرليق» غرتاقء طدواق 5 


50 0 
غرتوق» شرق مس1 
9 00 
شحاقه طساق اي 1" 
غطرسء غطريس سني 7 
غَطرفة [ز ز ز 5 000007775 
غواشى 7 0007 
لوخاء مب سن ا 7 
باب الفاء 
0 ز ز ز ز ز 5 00075 
فاورٌق قدرة سي ا 





5 
فاذزّهر ل ا ” 
فارس ل ل ا 7 
فاراشس 1 0107 


ل ل لى لى ىا ل ل ل لل لل الى الى ل نا 


فالودق مآ 0007 
فانوس 000 1 00001010100101 0 اد 
فانيذ 1 ز ز ز ز 000707070 ا 
قاوَانيا لس سي 
فتراك 01 1 
فذكر فشكر 0 
فئن سي" 
فَجْمَج. فجافج. فجفاج 1 
فجلء فجُلء فُجُل مساوم 
فَخْ زد 
قَدَانَء فَدَان ندند ش00 
ِذْرَة ا 0 
نراق 110 
فَرْبيون» فرفيّؤن سينا 3 
9 لسسسشضسشاةن” 
فرجة سدس سيياة” 
فرّجَون 07007 ال 
فِرُجِين آذ 0 060070 
فردار 001010131370373 0 010010010 ا 
فِردوس وا 10 
فَرّوخْ از ز ز ‏ 5 0005 
فور 000 
زان 1 0 


فَرْفَحَين 0 
فرفر 52251 
َرْفْرَ 552ص 
فَرفير ا 
فَرّمانء فَرُْمان 57 
فُرْن 257 
رد بريد 22 
فَرْنْسَة 0111ظص2 
رق 522211١‏ 
1111 
قرو فَرْوَه 210001 
قروز 2527 
فسكان: فسطآان 
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ل لى ل الاناكا 


#عمدعياءهه 


م6ودءهءءويه 


جح وذ سه 35331110 
فصفص ؛ فضفصة. فصَة 


فار 222111 
فنجان. فنجانة 59 
1 _- 

فنداى ا0 2 
ا 

فتدقف 2221111118 
فِنْدِيرّة ايد ف لفان 
ار 1 55 
فنزر 052ص 
2 

ءٍ 1 


فهرس ا 511ص 
فو د 
فوتنْج» فودنج 55 


5 


70 


0م 
لاق 
لاق 
لق 
لاق 
الل 
.لاق 
0 
١ن‏ 
٠م‏ 
وم 
م 
م 
6 


فيج 6[ [ز ز[ [ 0 لاوس + ألو فويين » لكايو بن ل 9 ”2 
د مم60 1" | قود كدد 751800000000000 | قَسْطارء قَسْطر» فَسُطرئىٌ 

فيروز» فيرورّج 000007 لقاب لاشانقة تسطاس» يطاس 2536 
فيشفارجء قَشَفارَج ومسي قاع فَرُدمانيّة عاء طالقة قل ا عو تمدع ويج جنا قَسْطَل 101010101001007 
فيل ال ا 0 ون قسْطْئاس 1 [1[آ020500 
2-0 ومداالة نا عه تس عد كر د ا ا 1 2001111 


تْمَج ا قِرْطاس» قَدْطاس» قَرْطس م ش 1 1 132350101715151 

باب القاف ترطط قرطاطء قرطان: 
لوا جام جل ا ل 0 قرطان فففففققة ءءء ففةء ممم قث ةف ١‏ قَسُْوّة 8 101[101آ7[1371[1آ2025135013015ظ201 
قار. 2 ااا إيرطالية, قرطلة. فِرطل. فصر ؛ قَصْر لاتوو وو اوم 


فرطل 00000000000000 000 قِصْريٌّ سياد قو فقوم مموةو6ه 
قَدُطبان» قلطبان» كلشات | لا (وة ط| ( د 


قالون م ل ل الم ناا فص ود واروات عملم ب ولو بخ ادم 
لاوم اس سس ا قاقنن سمس سسا ١‏ | لطر 00111 
قائون ياس رفور فُرَفُول مس يوه 111/6 | قطر ب 001111 
ك5 مس م وي ١‏ ل أن #ومسصمم سوس 71 | زط مو 000111111 
قاووق ٠٠‏ ااا م قَرْم قم ات تييح لقنا قصدير 211111111111 
قاء ليع وس | قوميارة ممسمممممممتت..5486::.0 | قط 2200111111 
قباط» قُبّيطء قبيطاء» ُبَيُطي وده | كَوُمد قرميد تي" | قال 0 
كان قات ووو سف 0 ا عقف مومع قم عدم ةمهم وي بان #طويز اااي0ي11000606060 7070 
ع بوويود مد سودي | لفل 3 لفول ...1/8000 | قطوناء قَطُوناء مقومت لتو ا ا 
6 ممصم سس سم و ون اودرو عمس سمصصية | تثرإن, لندان, كردا 520 
عل ممم عم م ممع وسو | وو ممعم مم ممم ممم مم سر لكيه لو 2211111 
كبا لمعمل ممم ممع وم | قر يأل #مممممممممممممم م4 اس فى 1 200001011 
تبج 2 كربج» كربجء ريق قَرَاكَنْد 1 قَمسَّليل 1آ1آ2253555151515[1]1 
كريقة كربق 800000 35 أ فَسسمْل .5900000060000" 1 قفطان وحو ميسو ع ع لجسا 1 
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قُفْلء قمُل ل ا يي 0 ُنابريٌ يي ال لل 0 1 ٠‏ قولنج. قولنج. 
قلاطء قيليط» فَلطِيّ يام اكت تر ساموت قَولِنْج الا 
قلمه 71101077 ذا 1 و ووه و ادو وا 1 تر تين 11 
قَلتَة مووي سني ١‏ ارق الجيرف و8 هبزرية4) ترهن لمم مم ممع مهم اا 
قلخ» كلاخ سعد سه يونس | لكل مس يمي عي نه | 'قباية اي ال 
قِلْحَم قَلْعَم لصي و | تن 1 77 0 ممع م ع 1/1 
ل موده سسمرت ةرمز مود ال | قََاً ودود فتدَأوء عِتْدَأُو7/4” | قيراط» قِرَاط ين 
كلس ز ز ز 0 مم0 1 تدز لب /ا" | قَيْرَوَان عق مين ب مجان عابر ا 
قلع وو و ا ل تلاس ل 00 قيطون 0 
قلعة سسسي سيد لان محال عدون مو ووو عدية /161 | فيقاني ماسم وم سمو مهن بإ 
قاش م ف | ا قَنُدَفيل وسوس مووي يي | لذن ا ل 
قَلاية» قلي مدسسيييوبه أ قكدلء» شاول» فتدويل عسبنة ا باب الكاف 

قله قلالة ماسوو سي 10 | الطار الفاح مطح تدهوش د ميت جو منمية /إ1؟] كتاج ا ا ا ا 
كَلَىَ 0777ل بصم مريت يديه يسني ,10/8 | يوبن ا 
لم ممعم د سس جيه ب | كلقبره لقي “م ا 1 0 
قَلئْدَر معط خوا سا جه م شعو 721 | تي قناقن 0 لكان 16 0000 
فللسوق فلشؤت كلسات قنارء قثارة 90006000660 34 | كار [١‏ م1 
تلثييت تساف فابيسة ميد" اكه فب و سي | اتات ل 
قلهب. قلهبان ا قتييط» قرنبيط ..000000 348 | كاركاه م00 
َلْهْرّم ا معط اه ممه م مهللا 4 | كارة 1 ز ز ز ز 0777 
َلَهْنَفْ مس ا نع سو 10 | زر مس صم ستو ]| شق 000 
قمجارء فَمَنْجَرء مَقَمُجرء قنينة فافع فوم هم قو وفع قة قف معط 4 كس ز ز ز ز ز ‏ 0 
ار مويه سي 9 | وتان ليرماف لذهماة. كف | مان ١‏ يز 7 2001 
قِمَطرء قَمْطرّة» يَمَطريٌ ا قهْزء قهز فَهْرَىٌ مس سب ٠6‏ | كاغالى ا ل ال 1 ا 
معرب لط لمامار لوز ؛ فَهْقَم يي ع 1 ا ا 
فمقم ماج مي سو ا ا فَوأْتْء ويخ و كافر كوب ١‏ م1 
قَمةَ لاسو لو توس تقولاو ع كاقوي» قاكوي» فقوو يني وان 
1 م0 520 و ان 
ا ا 0 و لوي سس نر اال وات لت بط داو ا 


قميص ١‏ ز زد دد د د مم1 1 قُوطى امم 1 كامخ قله احلنة ازوالطا كذ لاا ا 04 





كاهن و/1 1 
كباب يي 0 
كبابة 0777م 
كباضص 0 
كَّ ا 


كبريت 7 7 0000001515 
كبَوتل ل" 
كبيج اتسينا" 
تان الي سين 
كَنْحْدايء كخو -752 

جنجوه 7 


كيرا يي 
كَجَابِي آذ ذة010152 ا 1 001001 
كخ كخ بو 
كَنْ خداه 00707 
كدن ةد زد 
كديش ةك 
كَذْيَة كداية ا 0 
كَذْج 01077 


و 0 لس مج كت 
كزيئق. كزينق. كزييئق» 
و 


تين سبحست 


0 لل 


8 


كرباس» كرياسة مس و 1 
كج -222322 00 
كَرَنّه اد 
كَرجَ» أكْرَج كَرَّج» تَكرَّحَ ..897 
كرْح 7 7 7 7 7 ز 5 0025 
كر خان 1 
كد ١‏ 0007 
1 0 
كردا 01 0007 
كدان “> >»>” “03 
كَرْدَم 010 0 0 0إي 
5 قد بان ل 
كرّج 0 0000077 
8 7 11 
1 و بي و 1 
3 ا 
ناوه يي ل 
كَرْرنه كرقين؛ كرزيم سصدقة؟ 
5 ل 0 
كُرْسُّفء كُرْفْس» كرسوف»ء 

الرسرةة ا 
كفت 7 7 00 
0066 1 0077م 
كَرْكْرِي 1 000 


رك از 75 0 00 0 0 0 0 ا 
كرتب 0ك “- 2 اق 
ب 0 
كَرَوان ةزةزدزدد 0 


كَرَوَيا ا 0 
كرَاغَنْد 00777 ا 
كنج كُسْبّج “07 
كر دغان 007077 ا 
5 عست مس يي 13 
كَرْمازَّج. كبز فياك 

كزمازات سي 1 
كَرْمَة 1 1 000001 
لشي الموج ممساي 5 
كُسْتّج كُسْنُج سس 1 
تك 101 
كسكوان 1 00 
كستيج و” 
كستس كسني مسسسيييةة” 
9 يي ا 
كشْسِانَ اس ل 
كشْخان ا 
كشك 1 
55 7 آز ز د10 
كلكا عسويو د و1 7 
كشكول ع م 
كشيش: شوش مضا 
ا 02002 
عش يش سي 
كعك اا 
كُعْكولي بس 
كف آ ز ز ز ز ز 5 005 
كُفتة 0 
كَفْر 0 
م 11 1 01 


كَلبَتَانْء كَلآَليب 22051 
كُلِيْدَان 0 


959969898896969896898 995 ود ودووه 


سمل «ت يي 8# 8# 96 86 9ه 8 8ه ه.وه .د62 


4 
م 
4 
4 
4 
4 
لكل 
4 
كن 
كل 
كن 
كن 


88م ممم مم ممم م عم و ودوووه 


ل ل الى ل الملا ل ل ل ل ل ل 1 ل 101 1 040100100100111 


المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


ل ل ل الى ل ى ل الالال ل ل ل لى لل ل 1 ل 1 01 01 01 01 كا 
ل ل ل لل لي لل الى ل الملا ل ل ل ل الى لى الى ل ل ل 1001 كا 
لل ل ل ل الال لى لى الى ليان ل لى ىا لى ل ل لى نى نى نان نانفا 

لل ل ل ل للا ل ل ىل الى ل ل ل نال ل ىا ىا نل نا انا 
ل لتلا ل لل ل ى للا ل ل ل ى ل ل لى الى الى ل ىا نالا ل كا 
لل ل لال ل لى الى ىا نا نف ل انا 
ل الل لال للا ل ل ل 1 1 0101 010101 1 ك4 
ل ل ل لل ل لل لي ل لال ل ل ل لى ل لال ل فى فى نى انا 
ل ل ا ل ا ا ا ا 1 1 ل 1 0 1 0 ل ل 1 ل ل ل نا 
6٠عءءعءوه‏ 
ل ل ل ل ل لل لل الالال ل ل الى نل ل نال انا 
ل ل ل الى لى لى ل الالال ل لى لى لل ل ل 1 ل 1 1 0ك 


باب اللام 


0 
4 
ا 
4 
6 
0 
6 
46 
1 
6 
46 
6 
4 


مَرِدَّاسَنْح م وَاسُتكَ سي 1 


مرَدْقوشء مَرْرَجوش. 


مَرْدَكوشء مَرْزْنجوش 


54 


مزعِز رهمرعوئى» مزعرّاء؟؛ 
مَرْعِرْىء مُرْعِزاء ومست 5 


ا فود جو م 1 20197 
فق ز 7 77 ا 1 
مسكق 1ك 
تمق سا اله ع 51717 
مَسجد» مسجل وسيوسيس س1 


مُسْلَِمَ مُطرَحِمٌ مُطْلَحْم 47٠‏ 


عتباوة ا 10101 اا 


هه 
مشوان: تشوار معدي 17 
1 ا 
مضطة: مسطة وو 17 
قخشطقا لشظ ةا 

سكي 1 
ل 4 1 
تطرانه» تطران مسري رسيي 81 
ع عمط لجاعو واسا شف ديية 27 
.شع ون ماهو واستسنيية 17 
معمودية ممع ص دوف ةيه 17 8 
سه 19 10100007 
فشكل سسدسسسضيتية 27 
مَقَالي تدده عادو مد سود جحت 21 
مقدونس “ل 1 000071 
مَقَنْجَره فَمَنْبَرهِ قمجار: 

شمجار سلجي مس تع 177 
مكوك 277770008 
ملاب مم 
للك مد بو مم عدو بد مدص يا 19 4 
ايت ل ا 
فك قكاء عتران» أمعاء سبي ؟ 1 
مَنْج م 1 
مَنْج 2 
الا جا لوي 000 
مِنْجنيق» مَنْجنِيق» مَنْجَلِيق 

يم ل مس ب 3 
مَنْدلء مَنْدَليٌ وعد سعيسوديا 21 
منديل ء كثديل» ندل عوط 17 5 
ين مسي سي 11 
2 578 


المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


مَهتاب ا د 
مهتار» مَهْتَار» مهتر سيق 
مهجر تسهجر دود سي 47 
در 0000777 
مهرجان ونع ولف لحنت بسي 217 
مَهُرْدَار 000777 
مَهُرّق 1 1ت 
مَهُرَقَان؛ مُهرقَانء مَهْرَقَانء 

مِهْرَقان 81 
مهد [ ز ز 1 1107 
ممصل وس وو سمو نود مين “10 
يندس مسجم دمو تود بسصيدية 117 
مووتدار و سي 
مَوَانِيلُ 0 ةك 
موبذ؛ ونان سل ”ا 
موز داتعي دونه عد سرس ببيبية 517 
مَوْرَّج 10000777 
عورش 10077 
موق». مَوقان وس و ع 11 
مُوم م 
مؤم ميم 7م100 
ميبَختّج ا 7مك 
هبيه مم ك 
مِيِحْانّه 7 07 
مَيدذان» ميدان 2 
هية أن مث أبنة زاب 214 
و 000777 


تاقرس 0521 
نامور»ء نامورة(وقيل 
تامور. تامورة) ووففعوةءوة 


نَانَحْة» ناتخاء نانْحواه 


ناهيد» تهيد» أناهيد 

ناورد ناورد هاه ةؤاةة قزقة 
ناوق د دسي 
نئفق وجو وا مره ود متعييت 
نامق. امسج وففوووووةءوءوةوءونة 
ناموس 00000000000 
نان #ااة 6 تقااوع ته ملاس اا 


ل لل ل ل ل لال لل ل ل ل ل نان ناكا 





فهرس المحتويات 


لبرييج ٠‏ درجييج» بربيج» 


ريج وسوس 1 
نبريج 1 1 ذ 1 07077و 
بَهُرَج سودي ووو و 
بار آز ز 5 75725 
تن زعدما: الغا س1 
نحرير ك0 
تخ تخان 0 17 
يُحْوّار ا 7 
توس رجنس سس س2 
تُرْحِسِدَان مسعسو عديد ا/ 117 
نَرْجَة دباو واد واد واوو ‏ س/ 217 
ف لاطشير 007717 
يرُسيان مم0 
نرق يسيس سي اسيانيية 7 
ل 0 
1 7م 
لشتره ترون اوباب سني 7107 
ا ) معو سس نس 19 
السو يق + لسري ددس 15 8 
نسطورية» مطورية م 1 
نضا نشاء ذكنا سوست 41 
نشادر. 5 ممعم دسم 3 
8 077 
تشوار ونبو دريف وس 11 
تَشْوَان مسو صم سير 7 
تصران» نُصراني مهيديا 83 


قرس ب 1 7 
عر ولي بو اع سس 1 
تكرش الي 1 1 
لاني الاق 10000777 
لحت معي سس سس سني 4 1 
نُمْرّق» تُمرُقة» يمرقة ........41] 
ع 06070777 
مط ا 00777 
0 1اا 00 
0 ز ز ز ز ز ز ز 1 10 
طب بت سس 8 1 
تبرني السك سس ؟ 
نُوتِيٌ 1 7 ز ز ز 0 
م ميته 
اودر از ١‏ 
نَوْرَبَء نَوْرَجَّ ز ز 11000777 
َوْرَّج تيرج مي ع 11 
نورَج 111577559917 
تَوَرْدّجَة مس سوسس سمس 7 8 
ووس ا 10001000 
1 |[ | |[ [ [ 000050605757575 
نورهان ا 0 
لرروةة رو1 ممجي سساندية 1 
توؤلء مِنْوّلء منوال مووويطيية 2 
توق ب 11 0000077 
عم ا 00077777 
51511 007777 
لجسم الطيلة ام 
بعاة بدي سسسيسييسيةة: 

يسننيشة ييا 22 


نيلج 1 000110 


تيلركر» ليدوقر» كيثوقر: 

توقر روس عو كبو 4 
نيم ا 1 1 ١1000070107‏ 
نم اماد و ستيج اياوج ونس دعو 1 
يُمبرشّت امس 1 
نيمروز 1000007077 

باب الهاء 

هالة 1 1100707077 
هاونء هاوّن» هاوون» 

عون ا 1075 
ا يس سد سسايية 17 
هِبرزيٌّ 00000007 
هريد ا 121 1 1 0007077 
هَرْج ]1 ]| 10007 
هزج 0 < ز < < ز ز ز ز ز ز ز 5 10070775 
هزد 7 272 7ز 2 ز 2 2 2 ز 0 ز 7 0100071 
هَرّى 0007070 
هر طُمان 00077 
هَرْمَزء هُرمزان, هارّموز 55١1...‏ 
اس ا 100070700070700 
هي 1 1 7 000070077 
هَرَار سو يوتسي 1 4 
هَزارجَسَتان بيس سيب 
هيز أن هرا ا 
هزير 071707 0007 وآ 
تبر مز يتأن 1 
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هَفتّقَ ...910000000000 4 | هَوْم ...8.000.000 0 5 | ياسمين» ياسمين» ياسِمون 109 
هفتجة ا 1 077 الل لال |[ ز[ [ز[ [ز[ ز ز [ [ اذإ ياقوت رود وو 4ه 4 
هِلباجء مِلْبَاجَة مُلْبِحْ يرون ومسسحومه ومو سد 28 [ ياقة متاو ممت نات عل 1 1 :7 
شلابخ 0 ظيل مون ) جد مرخ كدر مو | ياوّر 107 
هلهل #وطب ع وم جصيو ةو و 1855 الهيسن مقف فمعم ع مممممءوةءة6 06006 6 5 | ينات ١‏ [ز[ز[ز ز ز 0 ز 0 ز 1 ] 0 ز[ ا اي 
هَليَون ممم م 017000006000060 5 | هيْشر لبجو سو اموه عي ييه 5 3 َبْرّح» يبروح ا 10 
همايون 1 00 هيْطلة 332327 0 0007 يَخْ 272777 ز 7 7 ز 2 2 0 1 
همح 1[ 1 007 هيلاج م سحو وو 23 يدك سانو وو سواسو عست 2 
مَمْشْرئق 1 لل ميس 1610 1 قا لوو وه يوه عه 2 
لقان شقان سس ييه 4 | شيو لى» هيو إلى و يواد 7 10 
هملج؛ هملاج 100 باب الواو 00 [زذ0ز|1050745571100( 
1 ممعم 31000006006 4 | وال ومسا عه ور ع0 0 ز 0 ز ز]< [ 1 1م000 
هميان و اده الفا 3 وح س0 0000 يَرَندْجء أَرَنْدَج 2 1م ع , 
هنبر ممعم ممم م 870600060006666 5 | وجاق ممعم مو 0 01/6006 5 | يدك ا ال ل ل ا 
هنح ا ا[ ز ز ز ا يَطَق ذزز10000009 [ [ 1 1000 
تداز 0 مع عه ل ملا اا 61/6066 4 | يَسَق اوتامو مد و 21 
هد 3 ممع ع هوق وم مهمع لفء 8 4 | وَزُنَك 10 يشبح يَشُم» يَشْفْيِه يضب 5١‏ 
هِندام د سيك 2 وَنْج لومم ممم م 048000000000666 5 | يغما حده ح الات متواتلانةه وده موت 1 534 
متيس ا ا وَنَح» وَنَ 980000000000000 4 | يك |0000 | | | 0 0 0 0 0 (ط<ظ”'( 
ملتمريء ملاغرد عبت سب 12 باب الياء ا 1 
هق 00001 يأجوجء ياجوج تسوه ع1 لق ا 
هنك ماع يه اجو وزع ع اموا ماد موه عأخلاعنة 15 15 2 يارق»يارج»يارجانء يم معدم ويم تسوت لي ع 37 
هواذه يهود ...6060.0 56 ١‏ يارقان فساواب يع وشا ةي 2 يتم 7 >ةز 00055 
المصادر والمراجع 11تد-ب-1-202020202020202-0202020202-2-720202071210207-7-.171-.1-.-.-ب.-.-.-._-.-ب.>-ب2ب““ب“1-زز0000 1[ أ( 
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ثانيا: الدراويج والسجمو عات الشعرية © إ١)©”]|])!+<|<|ظ<|ظ|ج|ز|[ز|>|>ز[|‏ | [ز | ذز|>|ز| | | |<|><| | |ز[ |[ ز ز ز ز ز [ ذ 10000و 
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